தமிழ்‌ அர்த்தத்‌ அடன்‌ கூடிய 


ஸ்ரீமத்கீதாபாஷியம்‌. 
இரண்டாவது பாகம்‌. 


( 7-வது முதல்‌ 12-வது அத்தியாயம்‌ உள்பட ) 


கும்பகோணம்‌ 
ஸ்ரீ ஜனார்த்தன பிரிண்டிங்‌ ஒர்க்ஸில்‌ 
பதிப்பிக்குப்பெற்றது. 


லை] 1929 [க. [1-0-0 


குறிப்பு. 
(2-வது அத்தியாயம்‌ 28-வது சுலோகம்‌ 43-வது பக்கம்‌ தமிழ்‌ 
உரைக்குப்‌ பதிலாக கீழ்‌ அச்சிட்டிருப்பதை வைத்தக்‌ 
கொள்ள வேண்டியத ) 


மனிதன்‌ முதலான உடம்புக்கு இப்போது இருக்கும்‌ உரு 
வம்‌ அதைவிட்டு பிரியாத ஸ்வபாட மல்ல அப்படியே இதற்கு 
முன்னே இரு”, ச இருப்பும்‌, இதற்குப்‌ பிற்பாடு வரப்போகிற இருப்‌ 
ஏம்‌ ஸவபரவபக்ல. ஆகையால்‌ அதற்கு மாறுவது என்பதுதான்‌ 
ஸ்வபாவம்‌, ஆகையால்‌ இந்த உடம்புக்கு வரப்போற மாறு 
தீல்ப்பற்றி ௧. லைப்படக்கூடாது. இந்த உடம்பு உண்டானது 
தானே. இதற்கு முன்பு இத ஒருவிதமாக இருச்திருக்குமே, 
அதை இதற்கு ஸ்வபாவமென்று சொல்லுகிறாயோ? அப்படிச்‌ 
சொன்னால்‌, ௮ந்தஸ்வபாவம்போய்‌, இப்படி. உடம்பாக ஆனதற்கு 
நீ அழவேணும்‌. இப்போது இருக்கும்‌ உருவமே ஸ்வபாவம்‌; 
ஒருவித இடஞ்சலால்‌ மாறுதல்‌ வருறெது என்று சொன்னால்‌, 
அத்த இடஞ்சல்‌ தடுக்க முடியாததாக இருந்தால்‌, அது வச்சே 
திரும்‌. அக்சுப்பவெதில்‌ பிரயோஜனமில்லை, மேலும்‌ அத்த 
இடஞ்சல்‌ போகாதோ. போசக்கூடியதுதானே, அதபோனால்‌ 
ஸ்வபாவமான இந்த உடம்பு உருவம்‌ வருகிறது; அழுவானேன்‌, 
வஸ்‌ துக்களுக்கு மாறுதலே ஸ்வபாவம்‌, ஒருவன்‌ அதைப்‌ பொ 
றுக்காமல்‌ வருத்தப்பட்டால்‌, அவன்‌ எல்லா வஸ்‌ அக்களையும்‌ 
பார்த்து அழுஅ கொண்டேதான்‌ இருப்பன்‌. இப்போது புதி 
தாய்‌ அழவேண்டியதற்கு என்ன சாரணம்‌. 
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விஷய அட்டவணை, 


வழாவது அத்தியாயம்‌. சுலோகம்‌. 
அவதரரிகை 1-38 
பகவானுடைய பெருமை 
1. ஏல்லரம்‌ அவனுடைய மொத்த 4_5$ 
2. எல்லாம்‌ அவனிடமிருக க உண்டு அஃணிடம்‌ 
அடக்குகிற த. ட்‌ 
3. எல்லர உயர்ச்த குணங்கனாலே அவன்‌ எல்லா 
க்சாட்டிலும்‌ மிகவும்‌ உயர்ச் தவன்‌, 62 
&, அவன்‌ எல்ரைவற்திற்கும்‌ ஆதாரன்‌.. ர 
5. கையால்‌ அவனையே எல்ல செர்கனாம்‌ சொல்‌ 
௮டன்றன. 812 
பகவரனை இப்படி ஜனங்கள்‌ அறியாத தற்கு இடஞ்சல்‌ 19... 13 
அச்த இடஞ்சல்‌ போகும்வழி--பிரபத்த பண்ணுறெது, க 
பிரபத்தி பண்ணாமைக்குச்‌ சாரணம்‌ 15 
பகவாணிடத்தில்‌ பிரபத்தி பண்ணுறெவர்கள்‌ தூண்‌ அ விதம்‌, 16 
அவர்களில்‌ ஞானீ மிகவும்‌ உயர்ச்‌ தவன்‌, 17-19 
ஞானி அகப்பவெ.த மிகவும்‌ அரிது, 20-26 
8-வது அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்போடுற ஸககதிகளின்‌ பீர 
ஸ்தாவம்‌. 29 80 


8-வது அத்தியாயம்‌. 

(1) ஐசவரியத்தை அடைய வேணுமென்அம்‌, (2) தன்‌ ஸ்வர 

பத்தை மாத்திரம்‌ பார்க்கவேணுமென்‌ அம்‌, (8) பகவா 

னிடம்‌ எப்போ அயிருக்கவேணுமென்‌ ஐம்‌ ஆசைப்படுகிற 

வர்கள்‌ அறியவேண்டிய ஸங்கதிகள்‌, ட 
அக்‌ இமஸ்மிருதி. ன்‌ 5-3 
இவர்களில்‌ முதல்வகுப்பார்‌ தியானம்‌ பண்ணடேண்ழயவிதம்‌ 8-10 
இரண்டாவது வகுப்பார்‌ தியானம்‌ பண்ணவேண்டியவிதம்‌, 11-13 


மூன்றாவது வகுப்பார்‌ தியானம்‌. பண்ணவேண்டியவிதம்‌. 1 
முதல்‌ வகுப்பார்‌ திரும்பி வருகிறார்கள்‌, மற்றவர்கள்‌ 
இரும்பி வருறெ தில்லை, 15—22 


இவர்கள்‌ போகும்வழி- செருப்பு முதலான ம்‌; பகை முத 
லானதும்‌ 23—28 
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9-வது அத்தியாயம்‌. 


அவதாரிகை. 13 
பகவான்‌ உலகத்தைத்‌ தூக்கும்‌ விதம்‌-எண்ண ச்‌ தாலே தான்‌. 46 
பகவான்‌ உலகத்தை உண்டு பண்ணி அழிக்கும்விதம்‌. 7—10 
ஞாணிசளுடைய பெருமை 

1. பகவானை சன்றாய்‌ அறிவது. 11.18 

அவர்கள்‌ பகவானை பூஜிக்கிறவிதம்‌. 14—19 

2.  பகவானைத்தவிர வேறு தேவையையும்‌ வேறு பல 

னையும்‌ கினைக்காமை. 20—25 

8. பகவானை பூஜிப்பது எளிதான. 26 
பக்தியோகத்அக்கு மிகுச்‌த உதவி செய்கிற அங்கம்‌ ஸாத்‌ 

விசத்தியாகம்‌. 27-28 
பகவானிடத்‌இல்‌ மிகுச்தப்‌ பிரீடு உன்னவன்‌ எவனும்‌ அவ 

னைப்‌ பஜிக்சத்தகுச்‌ தவன்‌. 29—821 
பக்தியோகவிதி. 88 
அதின்‌ ஸ்வரூபம்‌. 34 


10-வது அத்தியாயம்‌ 
அவதராரிகை -- 1-3 
பகவான்‌ பிர௫ரு இயையும்‌ ஜீவன்களையுங்காட்டிலும்‌ வேறு ஜாதி. 8 
ஜீவன்களுடைய எல்லாப்‌ பிரவிருத்திகனாம்‌ பகவானுக்கு 


அதரம்‌. கட்டு 
இப்படி பகவானை அறிவது பக்தி வளருவள௰்குவழி. 7 
பக்தி வளர்த்தவன்‌ இருக்கும்‌ இருப்பு, 8—9 
அவனுக்கு பகவான்‌ செய்யும்‌ உபகாரம்‌. 10—11 
பகவானுடைய விபூதியை (எல்லாரையும்‌ அடக்கி ஒளுவதை) 
சொல்லும்படி அ௮ரீஜாசன்‌ கேட்பது. 12—18 
பகவான்‌ தன்னுடைய விபூதிகளைச்‌ சொல்லுவ அ. 19—42 


11-வது அத்தியாயம்‌, 
பகவானைப்பற்றிக்‌ கேட்டபடி பார்க்கவேணமென்று அரீஜுக 
னுடைய வேண்டுதல்‌. 1. 
பகவானுடைய விச்வருபத்தைப்பார்த்து, அர்ஜுன்‌ ஆச்சி 
வத்தையும்‌, பயத்தையும்‌ அடைச்கு, உக சமான ரூபத்‌ 
தைக்‌ காட்வெதற்குக்காரணம்‌ என்னவென்‌ கேட்பது. 5-81 
பகவானுடைய பதில்‌, 82—34 
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அர்ஜுன்‌ பசவானைஸ்தோத்‌ இரம்பண்ணி, தன்னுடைய குற்‌ 
அங்களை மன்னிக்கும்படி கேட்டுக்கொண்டு, இச்த உரு 
வத்தை மறைத்து, முன்‌ உருவத்தை எடுத்துக்கொள்‌ 


ஞம்படி. வேண்டிக்‌ கொள்ளுவ ௮, 55-40 
அர்ஜுன்‌ கேட்டுக்கொண்டபடி பகவான்‌ செய்தது. 4751 
பகவானை உள்ளபடி அறிச்‌ ௮, உள்ளபடி பார்த்து, உள்ளபடி 

அடைவதற்கு பக்தி ஒன்றே வழி. 22—54 
பகலானிடத்தில்‌ செய்யும்‌ பக்தியின்‌ படிகள்‌. 5 


12-வது அத்தியாயம்‌. 
ஜீவஸ்வரூபத்தைப்‌ பார்ச்க ஜீவனைத்‌ தியானம்‌ பண்ணுவது 
யிகவும்‌ கஷ்டமான ௮. காள்‌ செல்லும்‌. 15 
பகவானைப்‌ பார்க்கவேணுமென்து அவனைத்‌ தியானம்‌ பண்‌ 
ணூவது மிகவும்‌ லருவான்து. சகொத்தில்‌ அவனைப்‌ 


பார்க்கலாம்‌, 0-8 
சகவானிடத்தில்‌ மன ௫ மிலையாய்‌ இருப்பதற்கு வழி, 9—12 
கர்மயோகத்துக்கு வேண்டிய குணங்கள்‌, 19-19 
பக்தியோகம்‌ பண்ணு றவர்களிடத்இல்‌ பகவானுக்கு மிகச்‌ 

தப்‌ பிரீதி. 20 


29] 


ஸ்ரீ£டெக ா2ரநாுஜாய ந8$ நி 


வஹவகொஃயாய ர 
த 


௯௨--வூய_ நாய ரயஷடெ த வாவா, ஹூ௫_த 
ஹூ வாஸ வ ஹ்ணொ அரவ) வ) நிவிலஐ.மெக்காரண 
ஹ ஹவ- வட ஹவா சஹ ஹத )ஹகலு வம) ஹா 
வில்‌ ஸ்ரீ (கொ.காறாயணவய வாவ) வாயு, 
_அஒ-பாஹ.5௦ வ௬-௨௦ அதல அடி சூ. ஜாவ 
௧8_$ா.த ஷர நஹாய ௦ வாவு கசா பொ யாமாஅடு 
ஒப_.ந-௧[த 1 
உட. ய). ஷடெ. வாஸ ஹம-ஒ சவா 
ஷஹூ- வ உஉரஹ௦ வ மதிய வாவ) 8-௨)0௮| 
டெ. அ; 40.௧8 வ௨ர-கில_)-இ_தா_மாச யெ ஹவ்‌ 
தி௨௦ தத | ஹக$- ணார அஹ ஹீிஜிஃ விதி 3ர_௩வ6!” 
உ.கராறஷ விவ) நி8_8பபாஷொ வஹைல-டுயாய ௧௨, 
பெ! வஹஹ-_த8 ஷஷஹா.தா ந பொலி ௩ காஒ கி1 
ஷஹுூஹவெ.-$ஷ.உ ஹூ டபெதஷ 3 9உகி௨ 0.௪ வார உகி ௨௦ 
கிவ வக்ஷடெச 1 உவரஹுந௦ அ ஊகிர வாவல்‌ 28வ 
வ௱வாவ்ுவரயல-இ.ககி.தி வென வாகஷிலடு “தடவு 
விரிகூர2.தி37.2)09.சி, தில வி -ந87-கீ ஐஹ தீ? 
தடாரி! விஹி.த௦ வெ நர - “கூர வா ௯றெ கரஷ்ஷொ 
Fs திரிய )ரஹி.தவட)8, ரமே லொகளேைவ ஹீ, ஹத 
ஸராஜென யுவா ௨௦738 | ஹரகிலஜெ, ஷவ-4$2_நீ. மாக வி 
வ; தாகூஷ, விஷ) ரிய, நிப்நிடி லெ ஷவ_ஹ௦ஸாயா?£] 
க்ஷ்யஷெ உ௱£ஹு) ௬3ாணி அஹிற உரஷெ வாாவரெொஉதா 
சிலிபெொகர ம 9 தீர கிஸஷா-நா- வ உப நவர நாகா 
To யழாசொஉாஹ.துசயவாவ) திக பவத, 0௧ | வ, நமம 
தாயாக வூவவடு ௨.5 ஹொ க கேயூயர 5 வஹா 
B 


956 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


ஸ்ர. | ய௦800௦௨ ஷவுணாதெெகெ.த ஒவ ஹ்வவெடிஷ. 
ளூகா லிவ]ண-டெத அந ஹாதி" தீவிபொஷணரகு வரே 
ணாகர உ௱ணிய.ச ஹெதுஹயி ௦ ஹய_8 ணவிஷயவமா 
அ மி.வியகெவற ஹய£உ _௪ ம 4வியற- ௫௨௦ ஹ்‌ ர.சிஷ 
சாட்்வொவ ஊத ஸிவ அ திகி ஹி புழிய 0.௪ | கெ 
வ ஹிலகிறி துப! “ஹெஹலவ-8நாய 5௦ ஊகி 
ரிக )ஜியயடெத!? உ.த ழாகிவவ.காக | ௯.௪8 4 கதெவ விவா.ந8ர 
த ஜஹ ஹவ.கி | நாக வா சுய நாய விஷ, _நாஹ௦ 
வெட. _கவஹா ந பாட. ந வெல;யா | ஸுக) வவ 
வியொ இர ஷ-5௨ ஒர வஷவா_நஷி 3௦ யமா | மகா க. 
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அ வில மவ.கி | 


அ ஹெ அரவ வாவ அவா 8 ஏஷ 
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வரயெ ம.மவதி, வ.கி, உவராஸக வியாலெ௨ ததாமி நெ. 


ஷூ வொவடெக | 


ஜீவன்கள்‌ அழிவில்லாச ஸுகத்னை அடைவதற்காக, மஹா 
லெக்ஷிமியோடு கூடின நாராயணனை அடைய வேண்டியது. 
அதற்காக அவனைத்‌ தியானம்‌ செய்ய வேண்டியது. அந்தன்‌ இயச 
னத்கைச்‌ சொல்லுவசுற்காக, ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான்‌ முதல்‌ ஆறு 
அத்தியாயல்களினாலே அந்தத்‌ தியானத்திற்கு உதவியான லீவாத்‌ 
மாவின்‌ உள்ளபடி. பார்வையையும்‌, ஆத்மாவை உள்ளபடி அறிர்து 
கர்மங்களைச்‌ செய்வதினால்‌ அச்தப்‌ பார்வை உண்டாகும்‌ என்ப 
தையும்‌ சொன்னார்‌. இப்போது ஈடுவிவிருக்கும்‌ ஆறு அத்தியா 
யங்களாலே அடைய வேண்டிய பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌, 
பக்தி யென்று சொல்லப்படுகிற இயானத்தையும்‌ சொல்லுகிறார்‌, 
இந்த ஸங்கதியை 18-வது அத்தியாயத்தில்‌ 46வது சுலோகம்‌ 
முகில்‌ ஐன்பன சஜோசங்களினாலே சருச்ச்‌ சொல்லப்போறோர்‌. 
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உபகிஷத்‌அக்களில்‌ “பசவானைப்பற்றின அறிவினால்‌ அவனை 
அடைய வேண்டும்‌” என்று சொல்லிபிருக்கிறது. இன்னுமொரு 
இடத்தில்‌ கினைவினால்‌ என்று இருக்கறத, இன்னுமொரு இடத்‌ 
இல்‌ இடைவிடாத நினைவினால்‌ என்று இருக்கறது. வேறு இடத்‌ 
இல பகவானைப்பார்ப்பதினால்‌ என்று இருக்கிறது. அறிவு, நினைவு, 
இடைவிடாத நினைவு, பார்வை- என்கிற சொற்களுக்கு ஒரேபொ 
ருள்‌ கொள்ள்‌ வேண்டியத. எனென்றால்‌, வேதத்தில்‌ “பசுவை 
(காலுகாலனுள்ள பிராணியைக்‌ கொன்று யாகம்‌ செய்ய வேண்டி 
யது?” என்று சொல்லியிருக்கிற. இன்னுமொரு இடத்தில்‌ 
“இவள்ளாட்டினுடைய வயிற்றிலிருக்கும்‌ வபையை ஹோமம்‌ 
பண்ணுவதற்குத்‌ தகுக்க மந்திரத்தைச்‌ சொல்லு என்ற அத்வர்யு 
ஹோதாவை எவுகிறான்‌”” என்று சொல்லியிருக்கறது. அதினால்‌ 
பசு என்றெ சொல்லுக்கு வெள்ளாடு என்று பொருள்‌ என்று 
மீமாம்ஸையில்‌ இர்மானிக்கப்பட்டிருக்கறது. இதை ஸாமான்‌ 
னிய-விசேஷ நியாயம்‌ என்று வடமொழியில்‌ சொல்லுகிறூர்கள்‌. 
அதாவ பொதுவான சொல்லுக்கு ஒரு காரண த்தைக்கொண்டு 
அதின்‌ பொருளில்‌ அடங்கிய ஒரு வஸ்‌ அவை மாத்திரம்‌ பொரு 
ளாகக்‌ கொள்ளுவது. அந்த நியாயப்படி இங்கே பொருள்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. அறிவு என்பது பொதுவான சொல்‌. அதன்‌ 
பொருளில்‌ அடங்னெஅ நினைவு என்பத. அஅவும்‌ பொதுவான 
சொல்‌. அல்‌ அடங்னெது இடைவிடாத நினைவு. ௮ கண்‌ 
ணாலே பார்ப்பதுபோல்‌ தெளிவாயிருக்கலாம்‌. அல்லது தெளி 
வில்லாமலிருக்சலாம்‌. ஆகையினாலே இக்தப்‌ பொதுவான சொற்‌ 
களுக்கெல்லரம்‌ கண்ணா 2ல பார்ப்பதுபோல்‌ தெளிவாய்‌, இடை 
விடாமல்‌ நினைப்பது சான்று பொருள்‌. 

மேலும்‌ வேதத்தில்‌ ஒரு இடத்தில்‌, பெரியவர்களிடத்தில்‌ 
பகவானைப்பற்றி கேட்க வேணு மென்றும்‌, கேட்ட லங்கதியை 
யோூக்க வேணுமென்றும்‌, பிறகு பகவானைத்‌ இயானம்‌ செய்ய 
வேணுமென்றும்‌, தியானத்தினால்‌ அவனை அடையலா மென்றும்‌ 
சொல்லியிருக்கு. இன்னொரு இடத்தில்‌ “பகவானைல்‌ கேட்‌ 
யதினாலும்‌, யோடப்பஇனாலும்‌, தியானம்‌ பண்ணுவதினாலும்‌, 
அடைய முடியாத. பின்னை எப்படி அடையலாமென்றால்‌, அவன்‌ 
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எனைக்கூப்பிடுசரானோ, அவனால்தான்‌ அவனை அடைய முடியும்‌, 
அவனுக்குத்தான்‌ அவன்‌ தன்னைக்‌ காட்வேன்‌?? என்று சொல்லி 
யிருக்றெது. இப்படி வேதம்‌ சொல்லுகிறதே. சாம்‌ எகைச்செய்‌ 
இறஅ?நாம்‌ தியானம்‌ செய்கிறதா? அல்லது அவனாக ஈம்பைக்கூப்‌ 
பிடுவனென்று ஒன்றும்‌ செய்யாமலிருக்கறதா என்ற ஸந்தேஹம்‌ 
உண்டாறெது. இரத எுதேஹத்தைப்‌ பெரியோர்கள்‌ இரண்டு 
இடங்களையும்‌ ஒட்டி திர்த்திருக்கறோர்கள்‌. உலகத்தில்‌ சாமன்‌ 
சான்பவன்‌ கிருஷ்ணன்‌ என்பவனை எப்போ அ கூப்பிடுவன்‌. அவ 
இுக்குச்‌ ிறாஷ்ணனிடத்தில்‌ மிகுந்த பிரீதி இருக்தால்‌ தான்‌ 
கூப்பிவென்‌. சாமனுக்கு எப்போது மிகுந்த யிரிதியிருக்கும்‌, 
கிருஷ்ணனுக்கு சாபனிடத்தில்‌ மிகுர்த பிரீதி இருக்கால்‌ தான்‌ 
இருக்கும்‌. ஆகையால்‌ நமக்கு பகவானுடைய இடைவிடாத 
நினைவு மாத்திரம்‌ போதாது, நமக்குப்‌ பிள்ளை பெண்டாட்டி களி 
டம்‌ பிரீதி இருப்பதபோக்‌, மிரிதியோடே சாம்‌ பகவானை இடை 
விடாமல்‌ கினைத்தால்‌, அவனுக்கு ஈம்மிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரி இ 
உண்டாகும்‌. அப்போது அவன்‌ ஈம்மைக்‌ கூப்பிடுவன்‌. ஆகையால்‌ 
பிரிதியுடன்‌ தியானம்பண்ணினால்‌, பகவானை அடையலாம்‌ என்று 
பொருள்‌ கொள்ள வேணும்‌. அப்படிக்‌ கொண்டால்‌ எல்லாச்‌ 
சொற்களுக்கும்‌ பொருத்தமான பொருள்‌ ஏற்படும்‌. 

பகவானுக்கு நம்மிடத்தில்‌ அளவில்லா பிரீ தியிருக்கற து, 
இது இன்றைக்சோ கேற்றைக்கோ உண்டானதன்று. இதுமுதல்‌ 
என்று இல்லாத காலமாய்‌ இருக்கறது. கரமோ அவனை ௮காதி 
காலமாய்‌ தெரிந்து கொள்ளவேயில்லை. அஅவும்‌ தவிர, அவனுக்‌ 
குப்‌ பிடிக்காத-மிருந்த வருத்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய- வேலை 
கணைக்‌ கணக்கில்லாமல்‌ செய்திருக்கிறோம்‌. இப்பவும்‌ செய்கிறோம்‌. 
இப்படி யிருக்சையில்‌, பெரியோர்கள்‌ மூலமாய்‌ அவனை த்‌ தெரிந்து, 
அவனிடத்தில்‌ கொஞசம்‌ பிரீதியை காம்‌ பண்ணினால்‌, அவன்‌ 
தயையினாலே கம்மிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரிதியைப்‌ பண்ணி, ஈம்‌ 
மைத்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு போடறான்‌. இப்படிப்‌ 
பிரிதியுடன்‌, கண்ணாலே பார்ப்பதுபோல்‌ தெளிவாய்‌, இடைவிடா 
மல்‌ கினைப்பதை பச்‌தி யென்ற, பக்‌இ யோகம்‌ என்றும்‌ சொல்‌ 


௮௮. 
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ஏழாவ.த அத்தியாயத்தில்‌ தியானம்‌ பண்ண வேண்டிய பக 
வாண்டைய ஸ்வருபத்தின்‌ உண்மையையும்‌, உடம்புடன்‌ சோந்த 
ருப்பதால்‌ அற்தஉண்மை ஈமக்கு மறைக்திருக்றெ. ௮ என்பதையும்‌, 
அந்த மறைவு நீங்குவதற்கு பகவானைக்‌ கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்கொள்‌ 
னவேணுமென்பதையும்‌, அவனைத்‌ இயானம்‌ செய்றெவர்களின்‌ 
பிரிவுகளையும்‌, அவர்களில்‌ பகவான்‌ தான்‌ வேணுமென்று தியானம்‌ 
செய்றெவர்களின்‌ உயர்த்திபையும்‌ சொல்லுகறோர்‌. 


ஸ்ரீஜமவா_நாவாலு 
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பகவான்‌ சொல்லுறார்‌. 

என்னிடத்தில்‌ உயர்க்தபிரி தி இருப்பதினாலே, என்னுடைய 
ஸ்வருபத்தையும்‌, என்‌ குணங்களையும்‌, ஈான்செய்த வேலைகளையும்‌, 
என்னுடைய ஸொத்துக்களையும்‌ விட்டுப்‌ பிரிக்தால்‌, அசைக்ஷணம்‌ 
கூடத்‌ தான்சுமூடி யாமலிருப்பதால்‌, எட்போதும்‌ சன்னையே நினை 
த்துக்கொண்டும்‌, என்னால்‌ எப்பொழும்‌ தூக்கப்பட்டும்‌ இருக்கு 
கொண்டு, என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்ய ஆசம்பிப்பகற்காச ஸர்தேஹ 
மில்லாமல்‌ என்னுடைய எல்லாஸங்க திகளையும்‌,௪ ப்படி ச் சொன்னால்‌ 
நீ அறிவாயோ, அச்தமாதிரி சொல்லுறேன்‌. நீ மிகவும்‌ ஜாக்‌ 
இரதையாய்க்கேள்‌. [1] 
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ஜதா-ந௦ பெத2ஹ௦ ஷவிகத_நதி,௦ வக்ஷா&)ஸெஷக8 | 

யக ஒத கவா பெஹ லடஇயொ௫-௩)௧ சாவ £வமகிஷடெத | 
௬ஹ௦ பெ 8ஜிஷய$ி௨௦ ஷோ.ந௦ விஹார டெ. ஹஹா 
பஸொஷடபெகொ வக்ஷாசி! விஜதா-2௦-விவிகா கா விஷய தோ_௫டு| 
யயாzஹ௦ 9௮ கிறிகதா த2ல.விஉலிஐஹ- ஜா_தாஹிவிலஙஸெ 
பவத) மீக கயூர2_ நவ பிகா.தியாயாஸுவெ.ய ௬லாண.ம்‌-ண 
மணா ஷு ஹோவிம-மு.சி தயா வு விவி? _ பெற விவிகவிஷய 
தா. ஹஹ ஜே வவிஷய ஜதோ_௦ வகூுாதி! கி௦ஸைஹு 
நா? ய தாம தாக்யா யி வாந) கஷோ_தவ ௦ 
மாவ ரிஷப | 1௨] 
சான்‌ என்னைப்‌ பொதுவாகவும்‌, விசேஷமாகவும்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌. விசேஷமாவது- உலகத்தில்‌ இருக்கும்‌ அறிவுள்ள ஜீவன்‌ 
களோ, அறிவில்லாத வஸ்‌அச்களோ, அவைகளைக்‌ சாட்டிலும்‌ 
தான்‌ வேறு ஜாதியானவன்‌, இருட்டை ஸ-டுரியன்‌ போக்குவது 
பேரல்‌, எல்லாக்‌ கெடிதிகளையும்‌ போக்கக்‌ கூடியவன்‌. எல்லையில்‌ 
லாத கணக்கில்லாத உயர்ந்த ரணங்கள்‌ என்னிட த்திலிருக்கின்‌ 
றன. எல்லா உலகங்களும்‌ என்னுடைய ஸொத் த. இக்த மாதிரி 
ஸங்கஇகள்‌. அதிகமாகச்‌ சொல்லுவானேன்‌? மறுபடியும்‌ என்னைப்‌ 
பற்றி அறிர்து கொள்ள வேண்டிய ஸங்கதி மீதியில்லாமல்‌ சொல்‌ 
றேன்‌. [2] 

சவ --வக்ஷ ரண தோ) உ௱ஷ்‌ ரவடதாோ.ஹ ௨ 


8.5ஷூாணா௦ ஹஹஹெ, ஷு கயிஓ)-த.கி ஸஹிலயெ | 
யதஅர2வி ஹிலா.நா௦ கநி5ா௦ வெ.கி கக.ச8 | ரகா 
8அஷா8-ஸமாஜராயிகாாயொப)ா6, பெொெஷர௦ ஹஹ 
ஹெொஷு கமிலெவ ஹிஜிவய-ஃ ய.கடெத | ஹஸிஜிவய_ ௦ 
ய 58 நா நா௦ ஹஹஹெ ஷா கறி லெவ 31௦ விகிகயா 9 தவபித 
யெ யகடெத! 839௦ ஹஹூழெ ஷு கூநிமடெய அதகொய 
மாரவவி.க௦ 8௦ வெ.கி, _ஊகஸ்ரிகி.த அறிக ன்பம்‌ அரவ 
ஒர்று.மம8, 8௦ து வெஉ ந க்ஸ்டெ?_தி ஹி வக்ஷுடெ | [கம 


ஏழ வத அத்தியாயம்‌. 231 


அவ-- ஒருவனுக்கு கான்‌ சொல்லப்போெ அறிவுவரு கிறத 
வருத்த மென்று சொல்‌்லறொர்‌. 
சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லிய வேலைகளை கடத்தச்கூடிய ஆயிரம்‌ 
பேர்களில்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ பலன்‌ இடைக்கும்‌ வரையில்‌ ஓரு வேலை 
யைச்‌ செய்கிறான்‌. அப்படி வேலை செய்கிற ஆயிரம்‌ பேர்களில்‌ 
ஒருவன்‌ தான்‌ என்னை அறிக்க, என்னிடத்தில்‌ இருக்கு பலனை 
அடைவதற்காகப்‌ பாடுபடுகிறான்‌. என்னை அறிந்த ஆயிரம்பேர்‌ 
களில்‌ ஒருவன்‌ கான்‌ என்னை 1 உள்ளபடி அறிறோன்‌— என்று 
சொன்னார்‌, இப்படிச்‌ சொன்ன திற்கு இப்படி ப்பட்ட ஒருவனும்‌ 
இல்லை யென்ற கருத்து. அதாவன அரிது என்று கருத்து, 
“அப்படிப்பட்ட மஹாத்மா (சொம்பப்‌ பெரியவன்‌) அகப்பவெது 
மிகவும்‌ அரி” என்றும்‌, “என்னை ஒருவனும்‌ அறியவில்லை?” என்‌ 
அம்‌ மேலே சொல்லப்‌ போறொர்‌. (சுலோகம்‌-19-26) [31] 
ஹுதிராவொநலொ வாய வு பொ வாலிரறெவ வ | 
சஹஃகார ஐ_தீய௦ 08 விஹா வ.க] கிரஷயா i 1௪1 


அவ விவி ஆரா. ஐஷலோ-, லொசொவசறணமலொ.. ஹா 
மாபெ உணாரவஸஷி சவ) ஜம தூ வூகர.திறிய அ மாலிபண 
கவரயில வலஜோக ரயாகா ஸாகிற-முவெண 5.58 க.க 
கியா வெண்‌ 8ஹூ௨. காரா வெணலாஹஷயா லிஸா 
88யெ.தி விஜி ॥ 1௪ 
இத்த ஆச்சரியமான எல்லையில்லா கஜகத்தான அஅ௮ நுபவிக்கத்‌ 
தஞுந்த வஸ்துக்களாகவும்‌, அஅபவத் அக்கு உதவிகளாகவும்‌, அது 
பவத்தூக்கு வேண்டிய இடங்களாகவும்‌ இருக்கறது அதையுண்டு 
பண்ணுகிற பூமி, ஜலம்‌, நெருப்பு, காற்று, ஆகாசம்‌, மனது முத 
லான இக்திரியல்கள்‌, மஹதச்‌,அஹங்காரம்‌-இப்படி எட்டு விதமாய்‌ 
பிரிக்திருக்கிற 2 பிரருஇயான ௮ 


1. சுலோகத்தில்‌ பின்பாதி ஒரேவாக்யெமாயிருக்தாலும்‌, அதை 
இரண்டு வாக்கியமாக வியாக்கியான த்தில்‌ பண்ணியிருக்க அ.ஏனென்‌ 
ரூல்‌, பொதுவாக அறிந்த பிற்பாடுதானே உள்ளபடி அறிவது கூடும்‌. 

2. பிரதி என்பது ஸத்வம்‌, சஜஸ்ஸு, தமஸ்ஸாஃ என்‌இற 
மூன்று குணங்களையுடைய வஸ்து. ௮ சுத்தஸத்வம்‌ இருக்குமிடம்‌ 
கலி, மற்ற இடங்களில்‌ எங்கும்‌ மிறைக்திருக்றது அதினுடையஙு 
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1 என்னுடையது என்றுகினை. [4] 


மூன்று குணங்களும்‌ ஸமமாயிருக்கும்போது, பிரளயம்‌ என்றெ இருப்பு, 
ஒருகுணம்‌ மேலிட்டு மற்றவைகள்‌ குறைக்கு இருக்கும்போது ஜகத்து 
உண்டாகிற. ஜகத்து உண்டாகும்‌ விதமாவதி முதலில்‌ பிரதி 
மஹத்து என்றெ வஸ்‌ அவாக ஆஅ, மஹத்து அஹங்காரமாக ஆட 
௮௮. அச்த அஹங்காரம்‌ மூன்று பிரிவாக இருக்கிறன, ஸத்வகுணம்‌ 
மேலிட்டஅம்‌, ரஜஸ்ஸ௦ மேலிட்ட அம்‌, தமஸ்ஸு மேவிட்டஅம்‌ என்று, 
ஸத்வகுணம்‌ மேலிட்டதிலிறாக்‌து மன அ முதலான பதினொன்று இச்இி 
ரியல்கள்‌ உண்டான்‌ றன, ('1-வஅ பக்கத்தில்‌ 1-௨ தகுறிப்பைப்பார்க்க). 
தமோகுணம்‌ மேவிட்டதிவிருச்து ஆகாசமும்‌, அதிலிருச்து காற்றும்‌, 
காற்திவிருச்‌ ௮ செருப்பும்‌, மெராப்பிலிராச்‌து ஜலமும்‌, ஜல த்திலிருக் த 
பூமியும்‌ உண்டான்ரன. இவைகளைப்‌ பஞ்சபூதங்கள்‌ என்று சொல்லு 
ற ௫.அஹங்காரமான அஅகாசமாக மாதும்போது,சடுவில்‌ சப்ததச்மாத்‌ 
இரம்‌ என்றெ ஒரு வஸ்‌அவாக ஆக ஆகசாசமாக றெ, அப்படியே 
மற்றகாலுபூதங்களும்‌ அச்தக்ததச்மாத்‌ இிரல்கள்வழியா கண்டான்‌ றன, 
ஐம்‌அபூதங்கள்‌, ஐச்சு தச்மாத்திரச்கள்‌, பதினொன்‌ அ இச்திரியங்கள்‌, 
மஹத்‌, அஹங்காரம்‌-—ஆக இருபத்‌ மூன்று தத்வங்கள்‌. இவைகளுக்கு 
ச்சாரணமான பிரசருதியையும்சேர்த்‌ அஇருபத்‌ அகாலுத தவங்கள்‌ என்று 
சொல்லுற. சுலோகத்தில்‌ காரணமான பிரருதியை எட்டுவித 
மாய்‌ பிரிச்திருக்ற.அ என்று சொன்னது எப்படியென்றால்‌, பதினொ 
ன்அ இச்‌ இரியங்களை ஒருவகுப்பாகப்பண்ணியும்‌, தச்மா,ச்‌ இரங்களைப்‌ பூத 
ங்சுளுடன்‌ சேர்த்தும்‌ எட்டு என்றெ கணக்கு ஏற்படுகிறது. இவைகள்‌ 
சேர்ச்து பலவிதமான இச்த ஜகத்‌ து உண்டாகிற. காரணமான இவை 
சுளை உண்டுபண்ணுவதை ஸமைஷ்டி-ஸ்ருஷ்டி என்றும்‌, இவைகளிலிரு 
ச்துபலவிதமாய்‌ தோன்றுற ஜகத்ஸ்த உண்டுபண்ணுவதை விமஷ்டி- 
ஸ்ருஷ்டி என்றும்‌ சொல்லுறது... ஸமஷ்டியும்‌, வியஷ்டியும்‌ இன்ன 
தென்று உதாரணத்தைக்‌ கொண்டு தெரிச்கு கொள்ளலாம்‌ சமையல்‌ 
பண்ணுகிறவன்‌ தனித்தனியாயிருக்கும்‌ உப்பு, புளி, மிளகாய்‌, கமிகு, 
வெச்தயம்‌, சாயம்‌, கரிகரய்‌ முதலான ஸாமான்களைப்‌ பல விதமாய்ச்‌ 
சேர்த்து, குழம்பு ரஸம்‌, கரி, என்று பெயருன்ன பதார்த்தங்களாகச்‌ 
செய்கிறான்‌. தனித்தனியாய்‌ இருக்தவைகளை ஸமஷ்டி (பொ) என்‌ 
அம்‌, அவைகளைச்‌ சேர்த்து உண்டானதை வியஷ்டி-(பிரிச்தவைகள்‌ ) 
என்றும்‌ சொல்லுறெது. இதுபோல ஒன்றோடொன்று சேராத பூமி 
மே சலானவைகள்‌ ஸமஷ்டி. அவைகளைச்‌ சேர்த்து உண்டான ஜகத்து 
வியஷ்டி, 

1. பிரதிருதி என்னுடையது என்று சொல்வதாலே, அத பகவா 
ஊைச்காட்டிலும்‌ வேறுஎன்று ஏற்படுற. உலகத்தில்‌ ஸொத்அ வேறு, 
ஸொத்கையுடையவன்‌ வேது ஏன்று பார்க்கிறோம்‌. அப்படியே பகவான்‌ 
வேலு, பிரசிருதி வேது, ம்‌ 
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த்க்‌ டம்‌ வ வூகா-கிஃ விவி 98 வறா$ | 
ஜீவம-ு_தா ளு யயெ௨௦ யாய ஜாட] 
ஐயடி தாவறா கரி உது 1௦-௨சாச்பெ.க நா 
யாஜொ.க_ ரொ.) ௨-௫ _கரயா£ வூகரடேகவி-4ஹ_கீய ராகா 
ரா, வல கார௦உவ௱ர௦தஹா லொக கெ ஷயா நல 
_கா௦ வெ.க.நற இவா, 28யா௦ வகர விஜி | யயெ௨(ட- வெ 
_கீ_ந௦ கரஸ்‌5 ஐ.௰ஜாய_)5 | | ௫1 
இது என்னுடைய 1 தாழ்ந்த 2 பிரகிருதி. அறிவுள்ள ஜீவன்‌ 
களால்‌ அஅபவிக்கப்படுறெ அறிவில்லாத இந்தப்‌ பிரரருதியைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறான-அதை ௮நுபவிப்பகாலே உயர்க்ததான அறி 
வுள்ள ஜீவன்களை 8 என்னுடைய உயர்ஈத மற்றொரு பிரகிருதி 


1. ஜீவன்கள்‌ அறிவிலலாத லு தனை அதுபவிகத தர்சன அது 
பவிக்பிற ஜீவன களை உயர்ச்தவர்கீளாகவும்‌, அதுபவிக்சுப்படுகிற அறிவில்‌ 
லாத வஸ்அக்களைத தாழ்சதனவாகவும சுலோகம்‌ சொல்லுற அ, 

2. பிரகிருதி என்கிற சொல்லுக்குக்‌ காரணம்‌ என்று பொருள்‌, 
அறிவுள்ள ஜீவன்கள்‌--௮.றிவு இல்லாத வஸ்துக்கள்‌ இவைகளிரண்டும்‌ 
சேர்ச்து உலகம்‌ உண்டாகிறது. ஆதலால்‌ உலகததை காரியம்‌ (உண்‌ 
டாக த) என்றும்‌, இவை யிரண்டையும்‌ காரணம (உ ஊடெண்ணுகிறக) 
எனறும்‌ சொல்லுகிற த. அவைகளில மாஐதிற-அறிவிலலாத வஸ்துக்‌ 
களை உணடாூறெத என்று சொலலலாம்‌. மாறுதலும்‌ அழிவுயில்லாத : 
அறிவுளள ஜீவன்களை உண்டாகிறசென்றும்‌ உணடபெண்ணுறெ தென்‌ 
அம சொல்லலாமா? எனறால்‌, பதில--ஜீ௨ன்களுக்கு இரணடு விதமான 
இருப்பு இருக்கறது, பிரளய காலத்தில்‌ எல்லாரும ஒரேமாதிரியா 
கவும்‌, அறிவில்லாத வஸதுக்களைப்‌ போலவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ஹிருஷ்டி. 
காலத்தில்‌ வெவ்வேறு உடம்புகளோடும்‌, இசதிரியங்களோடும்‌ சேருக 
ரூர்கள்‌, இத சேர்க்கையாலே அவர்களுடைய அறிவிலும, அவர்கள்‌ 
செயயும்‌ வேலைசளிலும்‌, அவர்களுடைய அ௮றுபவங்களிலும்‌, பல வேறு 
பாடுகள்‌ இருக்கின்றன. இச்த இருப்பு வியஷ்டீயான இருப்பு. மூன்‌ 
இருப்பு ஸமஷடி. இருபபு. மூன இருப்பு காரணம்‌, பின்‌ இருப்பு காரியம்‌ 
(செய்யப்பட்டது), காரணம எனபஅ காரியத்துக்கு முன்‌ இருக்கும்‌ 
இருப்பு. 

8. இதனாலே பகவான்‌ ஜீவன்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வெறு என்று ஏற்‌ 
படுறது. முன்‌ ஈுலொகம்‌ அவர்‌ ஜகத்தைம்‌ காட்டலும்‌ வேது 
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யாக நினை. அர்த ஜீவன்களால்தான்‌ இந்த அறிவில்லாத லோகம்‌ 
கள்‌ 1 தூக்சப்படுசன்றன. [5] 


வா.கஜொ_நீ.மி ஹுஇு_தா நி ஹவ_பாணி த) உ௨யாறப | 
௪௦ கரவ வம ஜம. வலவ வயலம | 1௬] 


ஊ.சவெ_த.நாவெ. நஹி வ 88 யவூ க; கிஉயயொ 
நீநி வ, ஹாமிலு 2லய-ஷா-ம, கவா வவ வெ_மாவஷி_கா.ி 
அிடிலி.நி்ராணி $£யா..நி வ_உ.3ாணி ம-௫ தா.நீ-த)வயாரய। 
8$யவூகூ].கிகயயொ-மீமி ஹி -சா.தி 8ீயாடெுவ। அயா வகர 
கிகயயொ.நிகெ.£ கரஷ்வு ஜம.த8 _தயொஅ-4யொறஉ) 8 
ஜொ.நிகெ.ந8தயகெடநவ கரத) ஜழ.தஐஹஜெவ வூலவொ 
2ஹவெவெ வ ஸயொஃஹஜெவ வ பொத ுவயாராய | ௫ 
யொயரிடவி.த ிலட-கயமொ௫ வக ௩7 வாற ௩ஷயொ௱விவ 
வா ஷயொ.மிக ஸ்ர. க்ஹா.கிஷிலப! “ஹா_நவ கெ 
லீயடெக| கவ) க்ஷ மிய ௪௯௦ ஜஹி மீயடெக | ௧82 
வரெடெவவாகி வவ.கி, பவிஷொல்றாடுவாகி வாடபெொொலிடெ 
கெ ௱-டிவெ வூயா.£௦ வாணஷயமுவிவ, வூகரகியா 8 
யா உழா.கா ௨) காவ) தஹு-விணி | உ௱௱௱ுஷ.பரா௨ ௩ 
மாவெெ.கள லீயெடெத வ௱சா.தமி | வாசக வ ஹஸவெஃஷா 
தாயாரர8 வா௱செனொ? | வீஷுநாரேஹ கெலெஷாு வெட 
ஜெஷ வ நீயெ? உக சிகா ஹி ஸ்ருகிஹர-சய8 ] ௬] 


என்று சொல்லிற்று, ஆகையாலே அவர்‌ அறிவுள்ளதேோ அதநிவில்லாத 
தோ, எல்லாவற்றைக்‌ சாட்டிலும்‌ வேறு ஜாதி, ஜீவன்கள்‌ அறிவில்லாத 
வஸ்‌. தூக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு என்று சொல்லப்பட்ட௮. ஆகையாலே 
உலகக்தில்‌ மூன்று தத்வல்கள்‌ இருக்கின்றன பிரகிருதி, ஜீவன்கள்‌, 
பகவான்‌-என்‌ அ. 

1. ஜீவன்கள்‌ அாக்குற காலத்தில்‌ அறிவில்லாத வஸ்அக்களை 
(உடம்புகளை) தல்களுடைய ஸ்வரூப்‌. சாலே தாக்குகிறார்கள்‌. விழித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போது தங்களுடைய ஸங்கல்பத்தாலே (எண்ணத்‌ 
தாடெ)பும்‌ அர்குறொர்சள்‌: 


வீழாவது அத்தியாயம்‌ நரக 


1 என்னுடையதான, அறிவுள்ள ஏம்‌--அறிவில்லாததம்‌ 
என்னு இருவசைப்பட்ட-ஸமஷ்டியான (பொதுவான) இந்த இச 
ண்டு பிரகிருதிகளால்‌ உண்டான-பிரும்மா முதல்‌ புழுவசையில்‌ 
உயர்க்கவைக ராகவும்‌, தாழ்க்கவைகளாகவு மிருக்கும்‌- உடம்புடன்‌ 
சேர்ர்திருக்கிற எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ என்னுடைய அஎன்‌ றுமினை: 
என்னுடைய இரண்‌ டு பிரசி ர திகளால்‌ எல்லா முண்டானபடியாலே” 
அவைகளும்‌ என்னுடையவைகள்‌ தரன்‌, இப்படிமிருப்பதாலே, 
அதாவத--ஐகத்து இரண்டு பிரகிருதிகளிலிரு்து உண்டான பட 
யானும்‌, அந்த இரண்டு பிசசருதிகளும்‌ என்னிடமிருக்து உண்டான 
படியானும்‌-—எல்ல7 "ரோகங்களும்‌ என்னிடத்திலிருந்து தான்‌ 3 
உண்டாகின்றன. என்னிடம்தான்‌ வர முடிவில்‌ அடல்குகின்‌ 


1. முன்‌ இரண்டு சலோகங்களாலே ஸமஷ்டியான அறிவில்லாத 
வஸ்துக்களும்‌, எமஷ்டியான ஜீவன்களும்‌ பகவானுடைய ஸஹொத்து 
என்று சொல்லப்பட்டது. இத சுலோகம்‌ அறிவில்லாத வஸ்அச்‌ 
களும்‌, ஜீவன்களும்‌ சேர்க ௫ உண்டான வியஷ்டி வஸ்துக்கள்‌ பகவானு 
டைய ஸொத்தக்கள்‌ என்௮ சொல்லுகிற. 

2. இரண்டு பிரகிருதிகளும்‌ பகவானிட-கிறாக்து உண்டான்றன 
என்னு வேதத்தில்‌ எல்கே சொல்லியிருக்கிற ௮ என்றால்‌, பதில்‌-வேதத்‌ 
இல்‌ இரண்டு பிரகருதிகஞம்‌ பககானிடத்தில்‌ பிரனய காலத்தில்‌ லயத்‌ 
தை அடைகின்றன என்று சொல்லிபிருக் ற. இதைக்கொண்டு, 
பகவானிடமிருர்கு அவைகள்‌ உண்டாகின்றன என்று வேதத்‌ இனால்‌ 
சொல்லப்படுக2 தென்று ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும்‌. பகவானிடத்தில்‌ 
இவைகள்லயதீசை௮டைகறத (அடங்குகிறது) என்ப அ,பாவில்ஜல த்தை 
விட்டால்‌,இஅபால்‌,இதஜலம்‌,என்‌௮எப்படிப்பிரித்‌ அ௮.தியமுடியாதோ; 
அப்படியே பகவானிடத்தில்‌இச்த இரண்டும்‌ பிரித்‌ த௮ி.பமு.யாதபடி 
சேரு அதசான்‌.பாலோடுசேர்சத ஜல த்கைஎப்படிப்பால்‌ என்ன சொல்‌ 
அுகிரோமோ,அப்படியே இரண்டு பீரகருதிகனோடு சேர்க்த பகவானைப்‌ 
பிரும்மம்‌ என்று சொல்லுற. இரண்ட தத்வங்களுக்கும்‌ ஸ்வரபத்தில்‌ 
அழிவில்லை, ஆகையாலே அவைகளை கித்தியங்கள்‌ என்‌அசொல்லுகிறதுு 
பிரிக்கமுடியாதபடி ஒன்றாயிருப்பதாலே அவைகளை ஒன்று என்றும்‌ 
சொல்லுறத. 

பகவான்‌ தான்‌ ஜகத்துக்கு உபாதாசகாரணறும்‌, கிமிச்ககாரண 
மூம்‌. ஒரு குயவன்‌ மண்‌ கட்டியிலிருர்‌கு சட்டியையும்‌ பானையையும்‌ 
செய்கிறான்‌. மண்கட்டியை உபாதா கரணம்‌ என்‌ அம்‌, குயவனை கிமித்‌ 
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றன. எல்லாம்‌ என்னுடையவைகளாக இருப்பதாலே ரானே 1 
சேஷி என்று கினை. ஸமஷ்டியான அறிவுள்ள பிரகிருதியும்‌, அறி 
வில்லாத பிரகருஇயும்‌ பசுவானிடமிருக்து உண்டாகிறது என்பது 
வேதத்திலும்‌ ஸ்மிருகளிலும்‌ சொல்லப்‌ பட்டிருக்கிறது, (6) 
8.58 வாகா நாக) கிஸிடிஷி ய.ம௦ஐய | 
யமா ஹல. கா௱ணஹாஷி வூகர.சியயஹ கா௱ணவெ 
ந ஹவ.3ரவெ.க_நவஹு ௩ஸொஷிணஸொ.க_நவயாஷி பொஷிவெ 
ந காாண.கயா பெஷி அயா வாஹு வாத, அயா ஜா 
பாகிஎபலாகி மாமணயொூெம._ வாஹஜெவெ வாக | கொ 
உரக. -8ஐ)கிறிக கிஃவிஜ தா ச2யமாகி.மணாஷாயொமி 
வா.சா௦ ரவி I குழ 
எல்லாவற்றையு முண்டுபண்ணுகிற இரண்டு பிரதிகளை 
உண்டுபண்‌ணுசையாலும்‌, எல்லா அறிவில்லாத வஸ்‌ க்களுக்கு 
த்தல்‌ ஜீவன்களுர்கும்‌ 'சேஷியாயிருப்பதாலும்‌, எப்படி, 
நான்‌ பமதமனோ (மிகவும்‌ உயாந்தவ2னோ) 2 அப்படியே ஞானம்‌, 
சக்தி, வலிமை, முதலான க்‌ கயம்‌ கான்தான்‌ பசதரன்‌, 


தகாரணம்‌ என்றும்‌ சொல்லுற. இங்கே இரண்டுகாரணமும்‌ 
வேராயிருக்கிறஅ. இப்படி யெஉலகத்தில்‌எங்குயிருக்றெ அ.அப்படியிருக்க 
எப்படி பகவான இரண்டுசாரணமுமாய்‌ இருக்கக்கூடும்‌ என்றால்‌, பதில்‌ 
இரண்டு பிரறொதிகளோடும்‌ சேர்ச்த பகவானே ஜகத்தாக ஆகிறான்‌. 
தாயாருடைய கர்ப்பத்தில்வைக்கப்பட்டஜீவனோடுகூடி யரேதஸ்ஸான அ 
குழம்தையாய்வளர்க்‌ அ, வெளிஃிய வம்‌அ;, வளர்ச்‌ ௮ பாலனாகவும்‌,யுவாவா 
கவும்‌ எப்படிஆறெதோ; அப்படியே இரண்டுபிரசருதிகளோடு சேர்ச்தி 
ருக்க பகவான்‌ மஹத்‌, அஹங்காரம்‌, ஆகாசம்‌ முதலானவைகளாய்‌ வரி 
சையாய்‌ ஆி,பிறகுஜகத்தாகஆகிறான்‌.இதைத்சான்‌ வேதத்தில்‌ சான்ப 
ஹுவாக(பலவல்‌அச்களாக) ஆகவேணும்‌??என்‌. ஐ பகாவான்‌ மினை த்ததா 
கச்‌ சொலலியிறாக்றெ௮, 

1, எவனுக்காகவே (அதரவது-எவனுடைய உபயோகத்துககாக 
வே) எம்‌ தவஸ்து இருச்கிறதோ, அதை அவனுக்கு சேஷம்‌ என்றும்‌, 
அவனைச்‌சசேவதி என்றும்‌ சொல்லுறத. 

2 இது சலோகததில்‌ சொல்லாமல்‌ போனபோதிலும்‌, அப்படியே 
அர்த்தம்‌ கொள்ளவேணும்‌, முன்‌ சுலோகங்களில்‌ எல்லாவஸ்‌ அல்களுக்கு 


ஏழாவது அத்தியாயம்‌. 8591 


1 என்னைத்தவிர குணங்களாலே பசதசமான வஸ்து உலகத்தில்‌ 
இடையாது. (1) 


8யி வ_8௨௦ யொ ஷு. ணி்ணா ஐவ [ ॥ள] 
வட ஜிஉவிஉஹுஜா.௧௦ சாய-ரவவம௦ காறணாவ 
ஹு வ வேற ௧௦ ஹூ வன்க ல்க; 
கெ 5யி வொ.ச(சூ ஸ்ரீ.தடி | “யவ வரவிவீ do... 
ஹாதா பபர்௦ ..ஹஊஷ ஹவா). ப சிவா 
த கி்வொ ஜெவஊகோ _நரறாயண$ உக ஈ-அபஏும்‌ மா 
வெந கவஹா.ந௦ வ ஜல ஹணெரணய-ப வா ஹணாி 
ஷு விலட | நீளா 
உண்டுபண்ணப்‌ பட்டதும்‌, அவைகளை யுண்டுபண்‌ னூற 
அமான எல்லாஉலகறமும்‌; 2 நூலில்‌ மணிகளை கோர்ப்பஅபோன்‌, 


ம்‌ யஜமாகனாயும்‌, அவைகளை உண்பெண்ணு றவனாயும்‌ சொன்ன யகம்‌ 
லே, பசுவானே மிகவும்‌ உயர்ச்தவன்‌ என்று எற்படுகிறது. அதையே 
இச்த சுலோகம்‌ உறுதிப்படுத்‌. தூற தென்றால்‌, அவ்வனவு பிரயோஜச 
முன்னதாக ஆகாத புதிதான ஸங்கதியைச்‌ சொல்லக்கூடுமெயானால்‌ 
அதைகச்சொல்லுவதஅதான்‌ தகுதி. ஆகையாலே குணக்களால்‌ உயர்த்தி 
சொல்லப்பட்டது. 

1. சுலோசத்தில்‌“பரதரம்‌?? என்றும்‌, “(அர்யத்‌?? என்றும்‌ சொற்‌ 
கள்‌ இருக்கின்றன, *:அர்யச்‌?? என்ற சொல்லை “மத்த: என்ற சொ 
ல்லுடன்‌ சேர்த.த,என்னைததவிச வேறான மிகவு முயர்ச்த வஸ்‌ இன்‌ 
லைஎன்று அர்த்தம்‌ பண்ண?வணும்‌. அப்படியில்‌ லாமல்‌ என்னைக்காட்‌ 
டிலும்‌ மிகவு மூயர்ச்தத-என்று அர்த்தம்‌ பண்ணினால்‌ “அச்யத்‌??என்ற 
சொல்‌ வேண்டியதில்லை. ழே சொன்னபடி அர்த்தம்‌ பண்ணினால்‌, 
சான்தான்‌ மிகவும்‌ உயர்க்தவன்‌ என்று பொருள்‌ இடைக்கும்‌. ஆகை 
யால்‌,எனக்குஸமானனும்‌, மேல்பட்டவனு மில்லை என்று ஏற்படும்‌ . 

2. கால்‌ அறுபட்டால்‌ மணிகள்‌ இதறிப்போய்விடும்‌. உடம்பில்‌ 
ஆத்மா போய்விட்டால்‌ அத அழி? துபோய்விடும்‌. ௮துபோல பகவான்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌ உலகம்முடிய சிதறிப்போய்விடும்‌. நூல்‌ உதாரணத்‌ 
தாலே எப்படி ஒரேதூல்‌ எல்லாமணிகளையும்‌ தூக்குறதோ, அப்படி 
யே பகவானும்‌ எல்லா உல.ங்களையும்‌ தாக்குகுறான்‌ என்றும்‌, மணிகள்‌ 
செருக்கி யிருச்தால்‌ எப்படி அல்‌ மழைக்திருக்குமோ, அப்படியே பக 


228 ஸ்ரீமத்‌ கீதர்‌ பர்ஷியம்‌ 


என்னிடத்தில்‌ கோர்க்சப்‌ பட்டிருக்கிற து. (63) 


வான்‌ எல்லா வஸ்‌அச்சளிலு மிறாக்தாலும்‌, எல்லாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
மழைச்திறாக்கறொன்‌ என்றும்‌, தூலாலே மணிகளுக்கு உபயோகமே யல்‌ 
லாமல்‌, மணிகளால்‌ தூலிற்கு எப்படி உபயோக மில்லையோ,அப்படியே 
பகவானாலே எல்லா லோகங்களும தூக்‌ஃப்படுறேேத யல்லாமல்‌, அவன்‌ 
அவைகளின்‌ அதினமா யிருக்கவில்லை என்றும்‌ ஏற்படுற ௮௪. 

, 1.இச்த சுலோகத்தில்‌ எல்லாவஸ்‌அக்களில்‌ பகவான்‌ அழைக்‌, 
அவைகளைத்‌ தூக்கிக்‌ கோண்டிருக்கிறா னென்று சொல்லியிருக்கிற து. 
வஸ்‌அச்களுக்குள்ளே அுழைச்‌ இருப்பது அவைகளை ஏவி அவைகளைக்‌ 
கொண்டு வேலைசெய்வதழ்காக,. இப்படி பகவான்‌ எல்லாருடைய ஹிரு 
தயத்தி லிருச்‌ து ஏவி வேலை வாங்குகிரு னென்று 18-வஅ அத்தியாயம்‌ 
61-வது ச௬ுலோகததில்‌ சொல்லப்‌ போடறது. 4-வது சுலோகம்‌ மேதல்‌ 
இதுவரையில்‌ பகவானைப்‌ பற்றிச்சொன்னதாவது-பகவான்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ தூக்குகிறான்‌. எல்லாவற்றையும்‌ ஏவி வேலை வாங்குநிறான்‌,எல்‌ 
லாம்‌ அவனுடைய ஸொத்து. அதாவது-அவனுக்கு வேலைசெய்து 
அவனை ஸச்தோஷப்‌ டடுத்தவேண்டியது. ஆசையாலே எல்லாம்‌ ௮வ 
னுச்கு உடம்புகள்‌. அவைகளுக்கு அவன்‌ ஆத்மா. ஆத்மா என்பது- 
ஒருவஸ்‌ அவைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு, அதை ஏவி வேலைவாங்கி, அதைத்‌ 
தன்னிஷ்டப்படி உபயோகப்‌ படுத்துறெவன்‌. உடம்பு என்பத ஒரு 
அறிவுள்ளவனாலே கூக்கப்பட்டு,அவனால்‌ ஏவப்பட்டு, ௮வன்‌ இஷ்டப்‌ 
படி. உபயோ௫க்கத்‌ தகுச்த வஸ்‌. 

பகவானே எல்லா வஸ்‌அக்களாக ஆதிறான்‌ என்று ழே சொல்லப்‌ 
பட்டத. இதினாலே அவனுக்கு உடம்பரகிய ஜீவன்களுக்கும்‌, மிர 
இருக்கும்‌ போல அவனுக்கு மாறுதல்‌ உண்டோ என்று ஸச்கேழமம்‌ 
உண்டாகலாம்‌. ஜீவன்களுக்கு ஸ்வரூபத்தில்‌ வேறுபாடு இல்லை. ௮௮ ஓ 
பேமாதிறியாக இருக்கறது. ஆனால்‌ அவனுடைய அ.றிவுஎன்சிற குணமா 
ன௮ சவெவேளைகளில்‌ சுருங்கியும்‌, சிவவேளைகளில்‌ விரிவையடைச்ு 
கொண்டு மிருக்கிறது. பிச௫ரு யின்‌ ஸ்‌வருப2ம மாறி, வேறு உருவ 
ங்கள்வச்‌ இ, வேறுபெயர்களை அடைகிறது. பகவானுக்கு இச்த இரண்டு 
வி சமானவே௮பாடகளும்‌ இடையாது. எனென்றால்‌, அவன்‌ ஆத்மாவாக 
வும்‌, மற்றவைகள்‌ அவனுக்கு உடம்பாகவும்‌ இருக்கின்றன. சம்முடைய 
உடம்புகளுக்கு குழச்தைப்பறாவமும்‌, யெளவனமும்‌, மெத்தனமும்‌ 
வருறெபடியால்‌ அதற்கு மாறுதல்‌ இருக்கறது. இத அச்ச உடம்புக்‌ 
குள்‌ இருக்கும்‌ ஜீவனுக்குச்‌ கடையா. அதுபோல்‌, இச்த சுலோகத்‌ 
தாலே இன்னொரு ஸங்கதி ஏற்படுகிறது. “ஜீவன்களும்‌, பிரறொதி 
யும்‌ ஒன்றினால்‌ தூச்கப்படவில்லை,அலவைகள்‌ த னியாகவெஇரு ச்கன்‌ றன?? 
என்றுசிலர்‌ சொல்லுிறொர்கள்‌,.அச்தம தம்பிசகுஎன்று காட்டப்படுிற து. 
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கவ ௫.தஹ்வ_ஷவம) வா8வாாுஷபபுர்‌ கெ. ா க 
ஊ-0).த வ௱8வாுஷவகாாக ஈசவவூகாா$ உ௱ வாம 
ரஷ. வவ ஈவவ0_5ஐ._கி வெ. றவவெலுமெ வாகிபா 
நதி.தி தத கர$ர_நா யிசாணெ பா 


ஈஸொஃஹ8உ-௦ கெஷெய ஷாலி ஸாபநிஹ-2ய-$யொ? 
வூணவஹவெ * ஜலெஷு ப்‌ வெ வெளறஷ௰ ரஷ | 
உ௱ணெ ம உழயிவா௦ வு ெசஜஸாஷஹி விமாவவஸெள| 
ஜீவ_ந௦ ஹவ_ ஹொ டபெஷ-ு வயி அவவமிஷ- 1 1௯7 
ஸூ$ஜ௦ 87௦ ஹவ_1ம-5)_கர_நா௦ விவி வாம வ_நா,கநட | 
ஹவாஜிஸ-ஜி8கர8வமி பெொகலெலவி நா8ஹடி | 1௧௦1 
எலு வமுவ-கர௦ வாஹ௦ காராமவிஉஜி. ச | 
ய3_பாவிருுஜெொொ ௨-5 ஷ-॥ காதொஃவபி மா தஷமகஉ] 

ஹட ஹவ 1விலக்ஷணச மாவா 8.தஹணவொகணா 8வெ 
ஷல-).அர8 வேறீற_சயா 8பெழவாவஷி_தா£ | கூச்ஹ சர 
ரொஃஹசெவாவவமி_த$ 1 ] ௮.௧௧] 

௮வ-- ஆகையால்‌ எல்லாம்‌ பகவானுக்கு உடம்புகள்‌, அவன்‌ 
அவைகளுக்கு ஆத்மா. கையால்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்குப்‌ 1 பிரகா 
சங்கள்‌. அவன்‌ எல்லாப்பிரகாசமா யிருக்றொன்‌. எல்லா சொற்‌ 
களும்‌ அவனையே சொல்லுகின்றன. இக்தக்காசணத்தாலே அத்த 
த்த சொற்களாலே பசவானையே அடுத்தநாலுசு லோகங்கள்‌ சொல்‌ 
அகன்றன 


1. உலகத்தில்‌ ஒரு போஜாப்பூவைப்‌ பார்க்கும்போது, இ 
ரோஜா, இஅ கப்பு”? என்று அதிரோம்‌. “இகப்பு?? என்ற அதிவு 
கெப்பு என்றெ குணத்தையும்‌, ௮ உடையவஸ்‌ அவையும்‌, சோஜா 
என்ற அறிவு ரோஜா என்கி ஜாதியையும்‌, அதுஉள்ள உஸ்‌ அடையும்‌ 
காட்டுகின்றன. இருப்டதா கத்‌ சோன்றுகிற சிகப்பு என்ற குணத்தை 
யும்‌, சோஜாஎன்கி௰௦ ஜாதியையும்‌ “பிரகாரம்‌?? என்றும்‌, அவைகளை 
உடையதாக த் தோல்‌ அதற உஸ்‌்அவை :*பிரகரரி?? என்றும்‌ உடமொமி 
யில்சொல்லுவதுவழக்கம்‌.௮ச்‌ தருணமு ஜா இயும்அர்‌ தவஸ்‌ துலைவிட்டுச்‌ 
தீளியாய்‌ இருச்றெதில்லை. அப்படியேபசவானிடறத்தில்‌ எல்லாவஸ்‌,௪ச்‌ 


240 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


1 சலம்‌, வெளிச்சம்‌ முதலான 2 விலக்தணமான எல்லா 
வஸ்துக்களும்‌ என்னிடமிருக்து தான்‌ உண்டாகின்‌ றன. என்னு 
டைய உபரோகத்துக்காகவே தான்‌ இருக்கின்றன.என்‌ உடம்பா 
கையால்‌ என்‌ அதிகமாகவே இருக்கின்றன. ஆகையால்‌ கானே 
எல்லாப்பிரகாரமாக இருக்கிறேன்‌ அதாவ. அவையெல்லாம்‌ 
எனக்குப்‌ பிரகாரம்‌. (8-11 } 


களும்‌ ஒருபோதும்‌ பிரியாமல்‌ இருக்கின்றன. ஆகையாலே அவைக 
ளோச்‌ காட்மெ்சொற்களாலே பகவானைவேதரும்‌, வேதம.றிச்தவர்களும்‌ 
சொல்லுவன்‌ வழக்கம்‌. 


ந.  சஸம்‌, வெளிச்சம்‌ முதலான சொற்களாலே பகவானையே 
சொல்லுவதற்குக்‌ காரணம்‌ காட்டப்பட. உலகத்தில்‌ “ராஜா 
தான்‌ ராஜ்யம்‌ ?? என்று சொல்லுரொர்சள்‌. அதற்கு ராஜாவின்‌ அதின 
மாக ராஜ்யம்‌ இருச்றெதென்று பொருள்‌. இங்கே அப்படிப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளச்‌ கூடாத, மேக்யெமான பொருள்‌ கிடைக்கும்போது, அதை 
விவெதற்கு நியாயமில்லை. 


2. 19-வது சுலோகச்தில்‌ சொல்லப்போறெ ரஜோகுணமும்‌ 
தமோகுணமும்‌ மேலிட்ட பதார்த்தங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு என்று 
பொருள்‌. இச்த சாலு சுலோகங்களில்‌ சொல்லுகிற சஸம்கச்தம்‌ முதா 
வைகள்‌ அச்தச்த இரவியங்களுக்கு முக்கியமான குணங்கள்‌, 


சுலோகங்களுக்குப்‌ பொழிப்புரை ஜலத்திலுள்ள ரஸம்‌ என்றெ 
குணம்‌ கான்‌. சச்திரனுடையவும்‌ ஸூரியனுடையவும்‌ வெளிச்சம்‌ சான்‌, 
எல்லாவேதங்களுக்கு முக்கியமான பிரணவமும்‌, ஆகாசத்தில்‌ சப்தம்‌ 
என்றெகுணமும்‌, ஜீலன்களிடத்‌ இலுள்ள வேலைசெய்யும்‌ சக்தியும்‌, 
கான்‌. (குறிப்பு:-ரஸமென்பது ஜலத்தின்‌ முக்வயெமொனகுணம்‌. ஜலம்‌ 
ரெருப்பிலிறாக்‌ ௫ உண்டாகும்போ௮- கெருப்பிலில்லாமல்‌ ஜல, த்துக்கு 
இச்தகுணம்‌ புதிதாய்‌ உண்டா ௮.வெளிச்சம்‌என்ப ௮-௮ அஇருக்கும்‌ 
ஸுரினையம்‌ சக்திரனையும்‌ காட்டிலும்‌ வேறான சாலுபக்கத்திலும்‌ பரவு 
இற தேஜஸ்ஸான திரவியம்‌. இச்த வெளிச்சத்தைக்‌ கொண்டு ஜகத்து 
க்குச்‌ சம்திரனும்‌, ஸுரியனும்‌ உபகாரம்‌ பண்ணுநறெபடியாலே ௮ 
முக்வயெமொன இ. பிரணவமான அ எல்லாவேதங்களின்‌ அர்த்தத்தைச்‌ 
சுருக்கமாகச்‌ சொல்வதால்‌ ௮௫ முச்கியமான அ.) 

9-வது சுலோகம- பூமியிலுள்ள சல்லவாளனையும்‌ , ௮ச்னியிலுள்‌ ள 
சொஞாத்துறெ சக்தியும்‌, உடம்போடு கூடிய எல்லா பிசாணிசளாம்‌ 
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பிழைத்‌இிருப்பதறகுக்‌ காரணமும்‌, தபஸஸைஃ செய்கிறவர்களின்‌ தப 
ஸ்ஸும கான்‌. (குறிப்பு--துளவஹி முதலான௨ஸ அவின்‌ ஈல்லவரறனை 
யாலே பூமி ஸத்வகுணததை அதிகப்படுததவ தாலும்‌, ஸுக கதை உணடு 
பண்ணுவ தாலும்‌ அ முக்கியமான குணம்‌. உடமபோடு கூடிய எல்லா 
ரிடததிலும்‌ என்று சொல்வதில்‌ பிரும்மாமுதலானவர்களைச்‌ சேர்த்து 
சொல்லப்பட்ட த.) 


10-வது சுலோகம்‌, அச்தகத வஸ்‌அக்களுக்கு இருக்கும இன்னொரு 
வஸ்அவாக ஆறெ சக்தியை சான்‌ எனறு தெரிஈது கொள. மண 
ணோடு சேர்ச்த விசைக்கு மரமாக ஆ௫றசக்திபோல. புததியுளளவாகளு 
டைய புததியாகவும, 2 தஜஸஸையே ஸ்வபாஉமாக உடையவர்களு டை 
ய தேஜஸஸாகவும சான்‌ இருக்கிறேன்‌. (குறிப்ப-தேஜ.ாஙஸு என்பது 
ஒருவனாலும்‌ அவ மானப்படெசத முடியாசப இருப்பது. ஒருவளை 
அவமானப்படுத ஐம்‌ ஸாமாததியம என்றம்‌ சொல்‌..து உணடு. 


11-வது சுலோகம்‌ பலமுள்ளவர்களுடைய காமததாலும, ராகத்‌ 
தாலும்‌ விடப்பட்ட பலம்‌ என்குறகுணம்‌ சான்‌ சேவர்களிடத்திலும 
மனிதர்களிடததிலு மிருக்குற தர்மததிற்கு விரோதமில்லாத காமமும்‌ 
கான்‌. (குறிப்பு:-ராகம்‌ என்றால்‌ ஆசை. அஅமுர்றினால்‌ காமமா ௪. 
இவைகளோடு சேர்க்த பலமானது அயலாருக்கு ஹிம்ஸையை உண்டு 
பண்ணுமாகையால்‌, அதுடன்சேராத-தர்மம செய்வதற்கு உபயோக 
மான-பலம இங்கே சொல்லப்பட்டது. தர்மத்துக்கு விராதயில்லாத 
காமமாவது-ஒருவனுக்குததன்‌ மனைவியீனிடததில இருக்கும ப்ரீதி 
முதலான து. ) 

வேதத்தில்‌ சிலஇட களில்‌ பகவான்‌ று, ஜகதது வேறு 
என்று சொலலியிருக்கொத. இதைப்பேதசரு 9 எனறு சொல்றது, 
வேறு சில இடஙகளில்‌ ஜகத பகவான என்று சொல்லிபிருக்‌ றது 
இதை அபேதச்ருதி என ஐ சொலலுகி து. இன இரண்டு சுருநிகளு 
க்கும்‌ பொரு? தூமபடியாக அர்ததம சொல்லவேணடூய த. உண்மையில்‌ 
பகவான்‌ வேறு, ஜகத்து வேறு, ஜகததைப்‌ ப$வாணால்த உடம்பாக 
வும, பகவான்‌ ஜகதஅக்கு ஆதமாவாகவும, ஜகத்துப்‌ பரவாடை 
னே எப்போதும சேர்‌ தம, ஒருக்ணமும்‌ அவனைவிட்டுப்‌ பிரியா ற்கும்‌ 
இருப்பதால்‌, ஜக ததையே பகவானாசச சொலலு௦௫, ஜீவனும்‌, அவன்‌ 
உடமபும எப்போதும மீசாச்திருக்கிறபடியால்‌, அவர்களை உடம்பாகச்‌ 
சொல்லுவது உலக உழக்கம. “சான்‌ மணிதன்‌?? என்ற உருவன்‌ சொல 
லுகிறான்‌. * சான்‌?? என்ப அழிவில்லாத ஜீவன்‌. * மணிதன்‌?? என்‌ 
பத அழியக்கூடிய ௨டம்பு. இவையிரணடும்‌ ஒனறாக இரும்‌ மாட்டாது, 
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ஜவ கி௦ விமரிஷாகிட்படபெக 
யெ வ ஹாதிகா ஹாஉா ராஜ£ஹாஹாூ£ஹாப யெ | 
உகவாவெ.அி தாறு விஜி நவஹூ பெஷாு 0 யி 1௧௨॥ 
ஹாதிகா ராஜஹாஹாஹோாபம ஜம.கி லெஹ்கெ்பெொெதி; 
யகெரு ஹொறுகெந _சகலெ.கஈகெறு வாவஹி.தா யெ 
ஊாவா$, கான வவ-3ரஜு 8_தவசவொத்ஜால விவி] பத 8வறீ 
கயா யெ வாவஷி கர்‌௨.கி வ | _ஈக.ஹ௦ ெகஷ-ம._நா.ஹூ 
௬உா.லிஉஉ௮ அஉாய.அவமி.க8[ ௫.௫) ஆர சாய தவி. கிகி ஸ்ர 
றீர்ஹ ஸரீ ரெணா-க_ந£ மிசா ஈஉகாரொ விஷ | 
நத தா கெட கரி. மாவிய உவசகாற?! கெவலலிலெவ 
வூயொஜ.நதிகம-8 ர ]௧௨] 
தனித்தனியாய்ச்‌ சொல்லுவானேன்‌. உலகத்தில்‌ சில வஸ்‌ 
க்களில்‌ ஸத்வருண முப்‌, நிலவஸ்‌அக்களில்‌ சஜோகுணமும்‌, 


ஆகையால்‌ கான்‌ உடம்பு என்பதற்கு, உடம்பிலே சான்‌ இருக்கேன்‌ 
என்று பொருள்‌. அப்படியே “ஜகச்து பகவான்‌”? என்றால்‌, ஜகத்தில்‌ 
பகவான்‌ இருக்கிறான்‌ என்று பொருள்‌. இப்படித்தான்‌ பொருள்‌ 


கொள்ள வேணுமென்பது 'ஜூதன பசவானுக்கு உடம்பு”? என்று 
சொல்லுற லெ கேதவாகலயக களால்‌ ஏற்படுது. இவைகளுக்குக்‌ 
கடகச்ருதி என்னு பெயர்‌, க&- 5ஃ 6-வது சுலோகங்களில்‌ பேதச்‌ 
குதியின்‌ அர்த்தமும்‌, 11-வது சுலோகங்களில்‌ அபேதச்ருதியின்‌ 
அர்த்தமும்‌, 1-வது சுலோகத்தில்‌ கடகச்ருதியின்‌ அர்த்தமும்‌ சொல்‌ 
உப்பி ௮. 

வேறுலெர்‌-(அபேதம்‌(பேதமில்‌லாமை) தான்‌ உண்மை.பேதச்ருதி 
பேதத்தைக்காட்கிறஅ. பேத்ததைததெரிச்துசொண்தொனே அசை 
இல்லையென்று சொல்லவேண்டும்‌, அதற்காக??-என்றுசொல்லுஇறுர்கள்‌. 
அத ஸரியானதன்‌ ௮. எனென்றால்‌, பேதம்‌ என்று ஒன்று இருப்பதாக 
வேறு பிரமாணங்களாலே தெரி தாலன்றோ, அதை இல்லை யென்று 
வேதம்சொல்லக்கூடும்‌. பகவானை வேதத்தால்‌ அல்லஅஅறியமுடியாத 
தாலே அவனுக்கும்‌ உலகத்துக்கும்‌ பேதசதை லே றுபிரமாணங்களாலே 
அறியமுடியாஅ. வேதத்தினாுலேய அதைத்‌ கெரிச்‌ கொள்‌ எவேண்‌ 
டிய, வேதம்‌ முதலில்‌ பேதததைச்‌ சொல்லி, பிறகு அதை இல்லை 
யென்று சொன்னால்‌, ௮௮ பயித்தியக்காரன்‌ வார்த்தை போலாகும்‌. 
ஆசையாலே ழே சொன்னபடிதான்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேணும்‌, 
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சிலவஸ்‌ ஏக்களில தமோகுணமும்‌ மேலிட்டிருககன்றன, அவை 
கள உடமபுகராகவும, இசி பஙகளாகவுடி, . அவைகளால்‌ 
அதுபவிக்கசகருகக வைகளாகவும, 1 அவைகளை உண்பெண்ணு 
கிறவைகளாகவும்‌ இருகசனறன. இவைசன எலலாம்‌ 2 என 
னிடமிருகதே உணடானவைகள்‌ எனது நினை என உடம்பு 
களாய இருப்பதால்‌, என அ௮தீரமாயுமிருககனறன ஒருக்காலத்‌ 
திலும்‌ அவைசள அதிறமாய்‌ நான்‌ இருககவிலலை. உலகத்தில 
ஆச்மாவின அதிஈ.மாக உடம்புகள்‌ இருகதபோதிலும்‌, உடம்‌ 
பினாலே ஆசமாவுக்கு உதவி உணடு, அப்படி அவைகளாலே 
எனக்குத்‌ அளிக்‌ கூட உதவி இல்லை அவைகளை நான்‌ விளையாட்டு 
(லீலைக்காக வைத்தக்‌ கொண்டிருககிறேன்‌. (12) 
அ வி.ம-4- ண$யெயெம பாவெறொகிஹவ..8ிஉ௦ ஜம | 
சொஹி.க௦ நாஷஹிஜா_நர_தி roa வாவ யடி | ]ககர்‌ 


அஜெவ௦ ஜெக நாயவெத நா௯௦ கர ஜமிய௦ கா 
லெ காலெ தவ வொகு௨) ச, ஊழி வ வூகீயகெ, 2யெவா 
வி.௧௦, 8வீரல- ௧௦, 8௨.௧௭௦ வெ.ச )ஹதெவ காரணாவ 
ஹாயா கரப_வஷாயா௦ அ ஹயா, கயா ஹயவெகா 
ரொஃzவவறி 23 | ௧.௧ காணவெ ந பஸெஷிகெந லு தா. 
ஒலைவெபசுகாண மனை மெ ம ராஹ வ ஹவெட5 
வக பொ வா காச, 8052 ந) நாவ காண மண 
ணெ வா.கர௦ ந விலக | | வாவ?) ௦ 1௦ அவ 
ஹா.திகராவ கர ம-ஈண9 யெ ஹாரயெலு3 வா 
3உஹாயாமணெ சரண ண ப னெலு தொடுக 
வூகாபெொயர வா கரஷ ௧80, ௪வ பெக்‌ இவ 


1,இதனால்‌ எஷடி. இருபபு சொலலபபடுகிற அ, 

2 “எனணடைமிருசதே”? எனபதாலெ உலகததிறகு உபாதாச 
காரணமும, கிமித்தசாரணமும பகவான ஒரு வனே எனறு காட்டபபடு 
இறத. மேலும்‌, ஐதவகுணம மேவிட்டது முதலான பலவஸ்‌ துகளை சீ 
சொலலுவதாலே அததறகும இறுத அலிசமகாரணவலன்‌ உணலடெடொஎன்‌ 
இற ஸகதேஹ மல்‌ திர்க்ப பிறது 
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8௨ செறெவ கி, வி ம. ண£பெ.தி_] ஹீ. கூண்‌ 
யில வாடு க2_ா நா ண லெஹெடதி யலொல வெ 
நாவி ௧8 வலாயெ பாஹி. ெவ.கிய-4ஒ ௩-௦ 
ஷூஹாவரா-ச.நா2வகநி. கிட ஐமணாலிஜா.நா.கி | ௧௩] 


அல--இப்படி பகவானுடைய உண்மையான ஸ்வரூபம்‌ 
சொல்லப்பட்டது. மேல்‌ பிரகிருதியினாலே ௮௮ மறைக்கப்பட 
றது என்று சொல்கிறார்‌. 


இப்படி. அறிவுள்ள து, அறிவில்லாகஅஎன்று இருவகையான 
இந்த எல்லா உலகமும்‌ என்னுடைய த, அர்தந்த காலத்தில்‌ 
என்னிட மிருர் தான்‌ உண்டாறெது. பிறகு என்னிடம்தான்‌ 
வர்து அடங்குகிறது. என்னிடத்திலேயே இருக்கறது, அது 
எனக்கு உடம்பு. சான்‌ அதுக்கு ஆத்மா, இக்தக்காசண.௰்களாலே, 
பிசளயகாலத்தில்‌ அழிபாமலிருக்கிற ஜீவன்கள்‌ உருவமாபும்‌ 
பிரகிருதி உருவ காயக்‌ நான்தான்‌ இருக்கிறன்‌. இப்போது 
காணப்படுகிற அனேக வஸ்துக்களின உருவமாயு மிருக்கி 2 சற்‌ 
ஆதலால்‌ உண்டு பண்ணுவதாலும்‌, எல்லா வஸ்‌அக்களையும்‌ 
உபயோடித்துக்‌ கொள்வதாலும்‌, அறிவு முகலான கணக்கில்லாத 
உயர்ந்த நல்ல குணங்களாலும்‌ எக்லாவிதத்தா னும்‌ கானே மிகவும்‌ 
உயர்ஈதவன்‌. என்னிடத்திலிராக்கும்‌ ஒரு ஸங்கதியாலாவது 
மிகவும்‌ உயர்ந்தவஸ்து வேறொன்றும்‌ கெடையாது, இப்படி ஸத்‌ 
வம்‌ முதலான மூன்று குணக்களுள்ள மற்ற எல்லாவஸ்‌ அக்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌, என்னிடத்தில்‌ மாத்திரமிருக்கிற கல்ல குணங்களின்‌ 
கூட்டங்களாலும்‌, 1 பலவிதத்தாலே சான்‌ இன்பமாயிருப்ப இன 


1, பிரகிருதியிலிருக்து உண்டான வஸ்துக்கள்‌ சப்தம்‌ முதலான 
தங்களுடைய குணங்களாலே ஸுகத்தைக்கொடுக்சின்றன. பசவானோ 
ஞானம்‌ சக்திமுதலான குணங்களாலும்‌,திருமேனிபினுடையபலவிதங்க 
ளான குணஙகளாலும்‌, சத்த ஸத்வம்‌ என்றெ திரவியத்இினுடைய சப்‌ 
தம்‌ முதலான குணங்களாலும்‌, பிராகிருத வஸ்துக்களையும்‌ பகவா 
னுடையது என்ற எண்ணத்தினால்‌ ஸஃகத்தைக்‌ கொடுப்பதாகப்பண்‌ 
ணுகையாலும்‌ பகவான்‌ மிகுக்த ஸுகத்தைக்‌ கொடுக்கச்‌ க. உயயன்‌, 
அச்சு ஸுகவஙகனின்‌ உயர்த்திக்கு எல்லையில்லை. 
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வம்‌ மிகவும்‌ உயர்கதவனாயும்‌, இவைகளுக்கு ஒருக்காலும்‌ குறை 
வில்லாதவனாயும்‌, எட்போதும்‌ ஓரே மாதிரியாயும இரு க்கிற 
என்னை-தேவன்‌, மாடு(இரயக்‌) மனிதன்‌, மாம்‌(ஸ்சாவசம்‌) என்று 
1 நான்கு வசைப்பட்ட உலகம்‌, 2 ஸத்வம்‌ முதலான குணக்க 
ளால்‌ ஏற்பட்டதாயும்‌, மிகவும்‌ இளப்பமாயும்‌, நிலையில்லா ததாயும்‌ 
அவரஙர்கள்‌ காமங்களுக்குக்‌ தக்கபடி உடம்புகள.யும்‌, இக்‌இரியக 
களாயும்‌, பிளளை பெண்டாட்டி முதலான ௮றுபவிக்கத்‌ தகு ௪ 
வஸ்‌அக்களாயுமிருக்கிற பதார்ததங்களினுலே 3 மயங்கிஅறிய 
வில்லை. (18) 

௬வ__௯.௦௦ ஹ.க ஊர நவ மிகா சியா மெ. மித 
ஷஷெெகா-டவெ லெளகிகவஹ உலெொ ம) காவகாணொழொ 


ரஷ கெ கபி உட) கல ௮) ஷ.நிஹீடெரஷ கி 


1, சுலோகத்தில்‌ “இந்த எலலா ஜகத?? என்ற சொறகள்‌ இருக்‌ 
தின்றன, அதில்‌! எலலா?? எனஇறசொல்லான அ தேவஜாதியில சேர்‌ 
த்து பிரும்மா முதலானவாகளை மற்றவர்களுடன்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லு 
றது. “(இத ?? என்கிற சொல்லாலே கணணாலேபர்ர்க்கப்‌ படுகிற 
மரம்‌ மாடு மனிதன்‌ முதலான வேறுபாடுகளைக்‌ காட்டுகிற. “ஜகத?? 
என்ற சொல்லானது உடமபுகளோடு சோத ஜீவன்களைச்‌ சொலலு 
இறத. 

2, “ஸத்வம்‌ முதலானகுணஙகளால எஏரபட்ட ? எனபதாலே 
ஸாுகத்தில்‌ அக்கத்தின்‌ கலப்பு சொலலப்பட்டது. ரஜிஸாமும்‌ தமஸு௦ 
ம்‌ அக்கத்திற்கும்‌ மோஹததிறகும காரணம்‌ எனது 14-வது அத்தியா 
யத்தில்‌ சொலலப்போகிறா “கர்மஙகளுக்கு ததக்கபடி?? என்பதாலே 
இவைகளுணடாகி போகிறதென றம, ஆகையாலே மிலையில்லாதது 
எனறும்‌, இளப்பம்‌ என்றும்‌ ஏற்படுற அ. 

8. சுலோகத்தில்‌ “மூன்று வகையான வஸ்‌ அக்களாலே மயகஇ?? 
என்று சொல்லியிருக்கிற த. அவைகளில்‌ ஸதவகுணம்‌ மேலிட்டவைகள்‌ 
ஒருவகை. ஸ.தவகுணததால்‌ அறிகன் று உண்டாகிறது. அதினாலே 
எப்படி மயக்கமுண்டாகும்‌ என்றால்‌, பதில--விஷம்கலச்த அச்சத்தில 
தேனை ச்சொட்டவிட்டால்‌ முட்டாளுக்கு அதைச்‌ சாப்பிடவேணுமெ 
ன்று ஆசைஉணடாகும்‌. அப்படியே அவனவன்‌ கர்மத்துக்குக்‌ தகுக்த 
படி அக்கத்தைக்கொடுக்கக்‌ கூடிய ௨ஸ்‌.ஐுக்களில்‌ அனி ஸுசமிருப்ப 
சாலே,௮௪ தஸுக ததின ஆசையாலே ஜுககள்‌ மயங்கக்கூடும்‌. ஸதவம 
என்பது ஸுக ததில்‌ ஆசையை யுண்டு பண்ணும்‌ குணம. 
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ஷவிரறெொஷ- ஹலாவெஹஷு ஹவ.4ஹ) லொகரவ்ிவ கோ 
அகூபாகிற வாய. ௨.௮) ஆர. 


லீ ஹெஷா மாணகூமீ 88 தூயா உ அயா ॥ கக 


3ஷொ .மமண மீ. ஹத லஹொமீ, சாயா யஹாடெ 
வீ-லெவெந கீரமாவூவர 2. 8யெவ மிதி தா | அஹா 
வவெ.1௨-31.த) யா-ஒ௩ற.அிக 8ர | சஹா ரய ஸாவு) 
கூாஷுறறாக்ஷ ரஹரார_ நாகவ விஜி காயஃகாகெ. ; ய 
மாவ தகர மழவ தர அஹ ஈக்தாய_2௦ ௮௬78-5250) | 
கூூமா8 வாவ ஜாலாரோவி ஹ உப நடி | 0.௧.௩ ரோயா 
வவ வ ௨ அது உ௱வாஸா-மாகி.நா 1 பாவை; ஈக்ஷ்கா கெ 
ஹ௦5ககெகுஹெ)_5 ஹா "தி.க ாலெள 1 ௫கா நாயா 
வொ ந தியாய வால 1 வெ ஓ, ஜாலிகாகிஷவி கெ 
ஜி.5 தொள ஷயாடி.நா கிரம விஷயாயர₹ வாறசாயி_ 
கரா வவ உாஷவெொுஅரஉககெ_ற ாயாவீ.கி வஷூயொ.ம5 | 
அயரா 8௦ எள ஷயாசிரெய வத யா, ஹவஃவையொமெ 
ஷு ௬.5-:2_தவெ) கஸஹெ) வய ம.3வரசு| கதி 
மெ. ஷ.-ப £ரயாஸவவயொமொ சாயாகரய_ஹாுஜிவிஷ ப 
வெறு ஒளவவரரிகக ! 8ஹா? கெரி கிவஜ | ஷா ம 
ணம வாற ாயி- க ஊமவ.கரயெவ வாயாக தா கர.அி௦ 
விடா நாபி-5௦ த 3ெ றி?” அ )ாதிஷ விய. | குஹா 
காய_௦ ஊவா வ.கிறொயா நடி, ஹஹு-டுவவொம)வ 
எலிப்‌ | ௬௨கா ஹமவ_நாயயா செொஹி க ஹவ..௦ உம 
வூ நவயிகா கிறயா கர ஹா-௫ுவ௦ நாவிஜா.நா.தி | ]௫௩41 

அவ தேவரீர்‌ இருக்கும்போது எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ 
மற்ற வஸ்துக்கள்‌ எப்படிப்‌ பிடிக்கின்றன, தேவரீரோ, இயற்கை 
யாகவே அளவில்லாமல்‌, உயர்ந்த ஆசந்தத்தைக்‌ கொடுக்றெவர்‌, 
அழிவில்லாதவர்‌. எப்போதும்‌ ஒரேவிதமாயிருப்பவர்‌. உலகத்தி 
அள்ள வஸ்‌ அச்களைச்‌ காட்டிலும்‌ மிசவும்‌ இன்பமானவர்‌. உலகத்‌ 
இலுள்ள வஸ்துக்களோ மூன்று குணமுள்ளவைகள்‌. ஆதலால்‌ 
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அக்சும்‌ கலந்த ஸுகத்கைக்‌ கொடுக்குமவைகள்‌. இளப்பமானவை 
கள்‌ நிலையில்லா தவவைகள்‌ என்றால்‌, பதில்‌ சொல்‌ அறோர்‌— 
உலகத்தை யுண்டு பண்ணுவது முதலான வேலைகளை விளை 
யாட்டாகச்‌ செய்து கொண்டிருக்கிற நான்‌ ஸத்வம்‌ மேதலான 
முன்‌: குணங்களேோரடுகூடிய பிரறொோதி என்றெ 1 என்னுடைய 
வஸ்‌ துவை ஜீவன்களை மயக்கும்படி 2 செய்திருக்கிறேன்‌. ஆகை 


1. மாயை என்பத, பிரகிருதி, அதை வைத்துக்கொண்டு வேலை 
செய்கிறவன்‌ மாமீ. இருஷ்ணபகவான்‌ தான்‌ மாமீ. மாமீ வேறு, இரு 
ஷ்ணபகவான்‌ வேறு என்ன உண்டாகும்‌ ஸச்தேஹத்தைத்‌ இர்ப்பதம்‌ 
காக சுலோகத்தில்‌ “மம மாயா?? (என்னுடைய மாயை) என்ற 
சொல்‌ இருக்கறத, 

2. பகவான்‌ மிகுச்த இரச்சருன்ளவன ல்லவா? எல்லாசையும்‌ சாப்‌ 
பாற்ற வேண்டியவன்‌ எப்படி பிரிரொஇியைக்‌ சொண்டு மயக்கலாம்‌.... 
என்றால்‌, பதில்‌--உலக)த்‌ இல்‌ ஒருகுழச்தை கடக்க ஆரம்பிக்கும்போது? 
அதற்கு சடை பழக்கு வதற்காக ஒரு பொம்மையை முன்னா 
லே வைக்கிறார்கள்‌. அதை எடுப்பதற்காக ஆசைப்பட்டு குழச்தைத்‌ 
தட்டுச்தமோறி உடச்து வருறெது, அப்படியே பகவானும்‌ ஜீவன்கள்‌ 
தன்னைத்தியாகம்‌ செய்வதற்காக வேண்டிய லெ குணங்களைப்‌ பழக்கத்‌ 
தினாலே ஸம்பாதிக்கும்படி உலகத்திலுள்ள வஸ்துக்களை ஈம்‌ மனதை 
யும்‌, இச்‌இரியங்களையும்‌ இழுக்கும்படி செய்திருக்கறோன்‌. அவர்கள்‌ 
அவைகளால்‌ இழுக்கப்பட்டு அச்தவஸ்‌அக்களை ஸம்பாதிக்கப்‌ பிரயத்தி 
னப்படுகிறார்கள்‌. இப்படி வேண்டிய குணங்களைப்‌ பழக்கத்தினாலே 
அடைகிறார்கள்‌. அச்த குணங்களாவன--கட்டாயம்‌ செய்யவேண்டிய 
வேலையைச்‌ செய்யும்போது உண்டாகும்‌ வருத்தத்தைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கொள்ஞ தல்‌. இதை வடமொழியில்‌ “£ இதிக்ஷா?? என்று சொல்லுறத. 
இரண்டாவ குணம்‌ விடாமுயற்சி. ஒரு வேலையைச்‌ செய்து பலன்‌ 
பெறாவிட்டாலும்‌, பலன்‌ வருறவரையில்‌ இருப்பித்‌ இருப்பி ௮௪௪ வே 
லையைச்‌ செய்வது. இதை “த்ருதி? என்று வடமொழியில்‌ சொல்லு 
இற. செய்யவேண்டிய வேலையில்‌ மனதை வைத்து, வேறொன்றிலும்‌ 
அதை விடாதிருப்பத. இனை வடமொழியில்‌ ““ஐகாக்ரியம்‌?? என்று 
சொல்லுற. இத மூன்றாவது குணம்‌. இன்னொரு குணம்‌ உத்ஸா 
ஹம்‌. இவை முதலானவை, இவைகளைப்‌ பிச்சைக்குப்‌ போடிறவணிடம்‌ 
பார்க்கலாம்‌. பிச்சை கேட்கும்போது அவனை வைதால்‌, அதைப்‌ பெ 
அத்துச்‌ சொல்றான்‌, சிலவிடங்களில்‌ ஒரு தடவையில்‌ ச்சை டைக்‌ 
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யாலே 1 ஒருவனும்‌ அதைத்தாண்ட முடியாது. ஆகையால்‌ 
என்னுடையமாயையினால்மயங்கிக்டெக்றெ எல்லா ஜகத்தும்‌கான்‌ 
எல்லையில்லாத ஆமகாதத்தைக்‌ கொடக்றெவன்‌”” என்று தெரிந்து 
கொள்ளவில்லை. 

இக்க சுலோகத்தில்‌ இருக்கும்‌ “மாயா”என்றெ சொல்லுக்கு 
ஆச்சரியமான வேலையைச்‌ செய்ற வஸ்து என்று பொருள்‌, ஸ்ரீ 
விஷ்ணு புராணத்தில்‌ “சம்பரன்‌ என்றெ அஸுசனுகடய ஆயிரம்‌ 
மாயைகளை பெருமாளுடைய சக்கரம்‌ அறுத்து விட்டத,” என்று 
சொல்லி யிருக்கிறது. அர்த இடத்தில்‌ மாயா என்பதற்கு ஆச்ச 
ரியமான வேலைகளைச்‌ செய்யும்‌ ஆயுதம்‌ என்று பொருள்‌. ஆகை 
யால்‌ அந்த சொல்லுக்குப்‌ பொய்‌ என்று பொருள்‌ இல்லை. இச்இிர 
ஜாலம்‌ செய்கிறவனை மாயா மாயையுள்ளவன்‌) என்று சொல்வ 
அண்டு,பார்க்கிறவர்களுக்குஉண்‌ மையிலில்லா தவஸ்‌ அக்களை த்தோ 
ன்அம்புழ.பண்‌ ணுழறெமர் திரம்‌, பச்சிலை முதிலானவைகளைவைக்துக்‌ 
கொண்டி ருப்பதாலே அவனுக்கு இந்தப்‌ பெயர்‌ வருறெது. மச்‌ 
திரம்‌, பச்சிலை முதலானவைகளேே அர்த விடத்தில்‌ மாயை, 
அவைகள்‌ பொய்யன்‌. அ அவைகளால்‌ உண்டாகும்‌ புத்தியும்‌ பொய்‌ 
யன்று. மாயை என்கிற சொல்லை உபயோகப்படுத்த எல்லா 


சாவிட்டாலும்‌ உறுதியுடன்‌ பலதடவை அதே இடங்களுக்குப்‌ போடி 
முன்‌. பிச்சை வாங்குவதிலேயே அவன்‌ மனது நிற்கிறது, அவன்‌ உத்‌ 
ஸாஹத்லைச்‌ சொல்ல வேண்டியதில்லை, என்ன மழை பெய்தாலும்‌, 
என்ன இடி இடி த்தாலும்‌, அவன்‌ வேலை கிற்கெ இல்லை. 

இப்படிப்‌' பிர இயிலிருச்‌ 3 உண்டான வஸ்துக்களை ஜீவன்களை 
இழுக்கும்படி செய்வதாலே அவர்கள்‌ அவைகளிலேயே மூழ்கப்‌ போவார்‌ 
கன்‌ என்று அவைகளில்‌ அக்கத்தையும்‌ கலக்கு வைத்திருக்கிறான்‌. 
அவைகளை ஸம்பாதிக்கும்போதும்‌ ௮ அபவிக்கும்போ அம்‌ அவைகளில்‌ 
உண்டாகும்‌ துக்கத்தைப்‌ பார்த்து, ஜீவன்கள்‌ அவைகளை விட்டுவிட 
கேணுமென்‌ அ படஉானுடைய கருத்த. 

1.' பகவான்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி ஈடச்‌றஉன்‌, அவன்‌ ஒருவரா 
லும்‌ செய்ய முடியாத வேலைகளை செய்யும்‌ சச்தியுள்ளவன்‌. அவன்‌ விளை 
யாட்டுக்காகப்பிரகரு இலய எல்லாரையும்‌ இழுச்கும்பழி செய்திருக்‌ 
ரான்‌. எல்லா ஜீவன்களும்‌ அவனுக்குள்பட்டவர்கள்‌, எவன்‌ அதைச்‌ 
தாண்டக்கூடும்‌? 
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விடல்களுக்கும்‌ பொருத்தமான ஓரே பொருளைச்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டியது. சில இடங்களில்‌ பொய்யான ஸங்கதியை மாயை என்று 
சொல்வஅண்டு, அந்த இடங்களில்‌ அந்தப்‌ பொய்யான வஸ்துச்‌ 
கள்‌ மாயையல்ல. மாயையினால்‌ தோன்றுகின்றன. அதனால்‌ 
அவைகளை மாயை என்று சொல்லுற. ஒருவன்‌ ஒருவிட்டு 
ஜனங்களால்‌ தொக்திரவை அடையும்போ ௮, அர்த வீட்டுத்தொக்‌ 
திசவு தாங்கமுடியவில்லை என்று சொல்லுறன்‌. அந்த வீடா 
தொக்திரவு பண்ணிற்று2 அல்ல. வீடு என்றே சொல்லுக்கு விட்‌ 
டினுள்ள ஜனங்கள்‌ என்று பொருள்‌. அதுபோல்‌ மாயை என்ப 
திறகு மாயையினால்‌ தோன்றுறெது என்று பொருள்‌. எல்லா 
சொற்களுக்கும்‌ இன்ன இன்ன பொருளென்று ஏற்பட்டிருக்‌ 
கிறது. வீடு என்ற சொல்லுக்கு வீடுதான்‌ பொருள்‌. அதை 
முக்கியமான பொருள்‌ என்று சொல்லுறெது. வீடு என்றெ 
சொல்லுக்கு விட்டிலிருப்பவர்களைப்‌ பொருளாகக்‌ கொண்டால்‌, 
அக்தப்‌ பொருளை கெளணம்‌ என்று சொல்லுறது. அவைகளை 
தோன்றப்‌ பண்ணுறெ மாயை என்றெ வஸ்து உண்மைதான்‌. 
'உபகிஷதக்துக்களில்‌ இந்த சொல்லானது பிரகருதியைச்‌ சொல்லு 
றன. அதை அடக்கி ஆளுகிற பகவானை “மாயி”? (மாயையுடை 
யவன்‌) என்று சொல்லுகிற. இது என்ன ஆச்சரியமான வேலை 
யைச்‌ செய்வ என்றால்‌,காம்‌ பகவானுடைய ஸ்வளுபத்தை அறிய 
வொட்டாமல்‌ பண்ணுறதும்‌, பிரகிருதியிவினல்‌ உண்டான 
பல தொக்தரவுகளைக்கொடுக்கற பிள்ளை பெண்டாட்டி முதலான 
வஸ்‌ க்களை இன்பமென்று நினைக்கும்படி செய்வதும்‌, இஅமுத 
லானபல வேலைகளைச்‌ செய்கிறது. (13) 


௯வ...யாவிொவடெநரசவாய?ஹ_.. 
செவ யெ வவெ 8ரயா8_தா௦ தாவி பெ 1௧௪] 


2௦ வே-ஹ_த)ஹஃ ௧8௦ வ௱காற  -ணிக8நரகொ வி சவி 
பொஷாபொஷலொாகமாண ௦ யெ பண வூ உவெ, பெ 
ஹ_கா௦ 88ீயா௦ குண யீ௦ ரேயாக -அறஷி- யாக ஐ) 1 
வாவ்‌ கல அ l ௧௪] 
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௮வ-- இந்த மாயையைப்‌ போக்குவசறகு வழி சொல்லு 
றர 

1 கினைத்த வேலையை மூடிக்றெவனும்‌ அளவில்லாத தயை 
யூள்ளவனும்‌, தாசதம்மியம்‌ பார்க்காமல்‌ எல்லாப்பிசாணிகளையும்‌ 
காப்பாற்றுகிறவனுமான 2 என்னையே எவர்கள்‌ கெஞ்சிக்கேட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளுறோர்களோ, அவர்கள்‌ இக்தப்‌ பிரருதியால்‌ மயல்‌ 
காமல்‌ என்னையே தியானம்‌ செய்றோர்கள்‌. [14] 

சவ-_கிதி.கி வழவ,உுவாஹ_சாவாகி_நீ௦ வ.மலதி, வி, 
ஷஹ்லெ.. ந காவ கஜ த ராஹ. 


ந தாக உ௱ஷ_கிபெநொ உ ஷா8 ஷவ)ஷெ மறாயூா8 
சரயயா2வஹா-தசஞா.நா சூஹு௦ மரவ ஸரி கா ॥/கடு[3 


1, சான்போட்ட விலங்கை சான்‌ தான்‌ தறிக்கவேணும்‌. எனக்கு 
விலங்கு போவெதில்‌ மாத்திரம்‌ எண்ணமில்லை. கெஞ்சிக்கேட்டுக்கொ 
ண்டால்‌, முன்‌ எண்ணத்தை மாற்றி விலங்கைத்தறித்து விடுவேன்‌. 
ஆகையால்‌ என்னைத்தான்‌ கெஞ்சவேணும்‌. என்னைக்கெஞ்சினால்‌ பிர 
யோஜனமுண்டு, மயக்கத்தைத்‌ தீர்க்கும்‌ சக்தி மாத்திர மிருச் தால்‌, 
போதாது, தயையும்‌ கூட இருக்கவேணும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ ௮வனைக்‌ 
கெஞ்சிக்கேட்டுக்‌ சொள்ளுவதில்‌ பிரயோஜசமில்லை தயையிருச்‌ தாலும்‌ 
“இவனைச்சேர்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌, இவனைச்சேர்த்துக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாது?” என்து லோகத்தாரைப்போல்‌ கட்டுப்பாடு பண்ணினால்‌, 
பொற்க்கமுடியாத குற்றங்களை ச்‌ செய்த சிலர்‌ அவனிடம்‌ போகமுடி 
யாது. ஆகையால்‌ தாரதம்மியம்‌ பாராமல்‌ எல்லாரையும்‌ ரக்ஷிக்க றவனாய்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌, இக்த குணம்‌ பகவானுக்கு இருக்‌ றதென்று காக்‌ 
கை, குரங்கு (ஸுக்ரீவன்‌) ராக்ஷஸன்‌ (விபீஷணன்‌,) தரெளபதி முத 
லானவர்கள்‌ சறித்திரத்‌ தால்‌ சன்றாய்‌ தெரிக்து கொள்ளலாம்‌, “ராவ 
ணனே வக்தாலும்‌ சேர்த்தக்சொள்வேன்‌??என்று சொல்லயிருககருன்‌. 

2. பகவானுடைய ஸ்வரூபத்தை மறைக்கிறபடியால்‌, பிரகிருதி 
ஒரு தஇிரைபோல்‌ இருக்ற. அவனைக்கெஞ்ச கேட்டுக்‌ கொள்ளு 
வனுக்கு அது மறைக்றெதில்லை. மறைக்காததும்‌ தவிர அச்தப்பிரகி 
ருதியே கண்ணாடிபோல்‌ இருக்கு பகவானுடைய குணங்களையும்‌ தன்‌ 
டைய கெடுதிகளையும்‌ காட்டுற து. 
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சதா ஹார ல8வவ- 8௦ யெஷொ௦ கெஷாயிெவ வ.கி, 
பெ ஞூஹஸு௦ மஊரவ£ர ப்ரி கீம8! உதரொ-ஃராவாவிஷ 5878] 


அவ-இப்படி.யிருந்தால்‌ பகவா னுடைய தியானத்தை உண்டு 
பண்ணக்கூடிய பிசபத்தியை அவனிடத்தில்‌ ஏன்‌ எல்லாரும்‌ செய்‌ 
இறதில்லை என்றால்‌, சொல்லுகிறோர 

பாபம்‌ பண்ணினவர்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ வர்க கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்வதில்லை. அவர்கள்‌ பாபத்தின்‌ தாமதம்மியத்‌ 
காலே நாலுவகைப்பட்டவர்கள்‌. (1) மூடர்கள்‌. அதரவு முன்‌ 
சொன்னபடி ஈமக்கு யஜமாநனாக பகவான்‌ என்று ஒருவன்‌ இருக்‌ 
கிரானென்று அறியாமல்‌, இயற்கையாக அவனுக்குச்‌ சஷமாயிருக்‌ 
கிற தன்னையும்‌, மற்ற எல்லா வஸ்‌ அக்களையும்‌ தனக்காசவே இருப்‌ 
பதாக கினைக்றெவர்கள்‌. (2) கராதமா்கள்‌ 1 (மனிதர்களுக்குள்‌ 
ளே மிகவும்‌ தாழ்ச்தவர்கள்‌.) அதாவ து--தைவும்‌ என்று ஒன்று 


1. அதிவில்லா தவர்களுக்கும்‌ கெட்டயுக்திகளால்‌ அறிவைக்கெடு 
க்கிறவர்களுக்குல்‌ சடுவில்கராதமன்‌ என்ற சொல்லினாலெபகவானுடைய 
அறிவுவச்‌ தவரைத்தான்‌ சொல்லவேணும்‌. உபகிஷத்‌ அச்சின்‌ 
அர்த்தத்கைஸச்தேஹமில்லாமல்‌ தெரியாவிட்டாலும்‌, எல்லா லோகங்க 
ளிலும்‌ பிரஹிச்சமான புராணக்கதைகளாலேபகவானைப்‌ பொதுவாகத்‌ 
தெரியும்‌, ஆனால்‌ அவனுடைய கல்ல குணங்கள்‌ சன்றாய்‌ தெரியாது. 
அதனால்‌அவனிடம்‌ போக வேணுமென்று எண்ணமுண்டாக வில்லே, 
தவேஷமுமில்லை. 


558 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாகியம்‌ 


இருப்பதாகப்பொ.அவாகத்தெரிர்தானலும்‌, அவனிடம்‌ போகவே 
ணும்‌, அவனை நினைக்கவேணும்‌ என்று எண்ணமில்லா தவர்கள்‌. 
(8) சரஸ்‌ திரங்களைக்‌ கொண்டு தைவத்தையும்‌, அது எல்லா உல 
கங்களுக்கும்‌ யஜமாகன்‌ என்பதையும்‌ அறியும்போ ௮, “அது எப்‌ 
படியிருக்கக்கூடும்‌”? என்றெ தப்பு யுக்திகளைக்‌ கொண்டு அதைத்‌ 
தஷிக்றெவர்கள்‌. (4) தைவம்‌ எல்லா உலகத்துக்கும்‌ பஜமானன்‌, 
எல்லாவற்றையு முண்டு பண்ணுறெவன்‌ என்று தீர்மானமாய்‌ 
தெரிந்தும்‌, அவனிடத்தில்‌ த்வேஷம்‌ பண்ணுகிறவர்கள்‌. இவர்க 
ளில்‌ முதல்‌ வகுப்பைக்‌ காட்டிலும்‌ இரண்டாவது வகுப்பார்கெட்‌ 
டவர்‌. இரண்டாவ அ வகுப்பாசைக்‌ காட்டிலும்‌ மூன்றாவது வகுப்‌ 
பார்‌ இன்னும்‌ கெட்டவர்கள்‌. காலாவ வகுப்பார்‌ எல்லாரையும்‌ 
காட்டிலும்‌ கெட்டவர்கள்‌. 1 [15] 
கவி ஜஜஜெ 87௦ 8_5ரஹ-௯ர.சி0_272ஐ.1-௭ 
சூடெக_ா கிதாஹ-ுரயு-1ொய3-4 ச.மீ ல வற.கஷ. 32 | 


ஹுகர..சி.55- வண கரண, tro பாணரேோேவழ8 
சேவ மஜனெ]| கவ வு௯ர.ச.சரற.௧௦2 ந அதாலி.$ 
பா? | ஹாகர- கமம்‌ யஹெ.ந வசி கிலவெரபொஷா உதி 
ரொ.தறாபிக.த8ர வலி | சூக--வ.கிஷரஹீ.ந8 ஆ 
ஹெணயவைநஹஷீாவிகாக85 | சய_ாயீ_]-௫ சுவாவெ 
மாய. அயா வெொயணய_கா83 | அயொ௫8-வலெடி£ா அ, 
வொண்ய விஷய .கயாவொக ரெகணவாயிகார$ | ஜிதோ 
ஹு 1 வூகர.கிவியதா-சஹு-௫ுவாவாக$ல-8 | ஞா.௩ோ 
ஷு ஹு-௨கி.தி கிஜாஸ-ரி.௧)௧ட | ஜதா.மீவு பல கஹ 
அரச வகி விஜி வேச தி.ச) £$ி.கரகவிகமி சமை 


1. அதியாதவன்‌ குற்றம்‌ பண்ணுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ அறிவன்‌ 
குற்றம்‌ பண்ணினால்‌, அவனுக்கு அதிக தண்டனை உண்டு. இச்த நியாய 
ப்படி. இவர்கனாக்கு கல்ல ஞானமிருப்பதே அவர்களை மிகுச்த பாபிக 
ன்‌ என்று சொல்லுவதற்குக்‌ காரணம்‌, ஏனென்றால்‌ அறிவு த்வேஷத்து 
க்கு மாத்திரம்‌ உதவுது. சன்றாக பகவானை அறிக்தும்‌ அவனை தவே 
ஷிப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ முன்செய்த பாபத்தின்‌ கொடுமை. 
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ஜெஷடெககாஹா-கஹா-ஒவவிக | ஷகர.கிவிய௩ககெவலா 
அகி கவய_வவ ல. ஊம்‌ வெவ ஊ்வனzவே வறக 
வால 9௨௪58 | | ௧௬ | 

புண்ணியம்‌ பண்ணினவர்கள்‌ என்னிடத்தில்‌ பிசபத்தி 
பண்ணி, அதாவது என்னைக்‌ கெஞ்சிக்‌ சேட்டுக்‌ சொண்டு, என்‌ 
னையே தியானம்‌ பண்‌ ஹறொர்கள்‌. அவர்களும்‌ புண்ணியத்தின்‌ 
தாரமதம்மியத்தனாலே சாலுவசைப்‌ பட்டவர்கள்‌. (1) பணம்‌ ஏரா 
மாய்‌ இருக்து, அது போய்‌, மறுபடியும்‌ அது வேணும்‌ என்று 
ஆசைப்படுகிறவர்கள்‌. (2) மிகவும்‌ ஏழையாகவே யிருந்து, புதி 
தாகப்‌ பணம்‌ வேணுமென்று ஆசைப்படுகிறவர்கள்‌. இந்த இச 
ண்டு வகருப்பாரும்‌ ஒரே வகுப்புதான்‌. அவர்களுக்கு வேண்டிய 
பிசயோஜாம்‌ பணம்‌ மாத்திரம்‌ தான்‌. பணம்‌ என்கிற சொல்லாலே 
பிரும்மப்பட்டம்‌ வரையிலுள்ள ஸம்பத்தைச்‌ சொல்லுற. (8) 
உடம்பை விட்டு 1 ஜீவாத்மாவின்‌ ஸ்வருபத்தை மாத்திரம்‌ பார்த்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்க வேணுமென்று ஆசைப்படுகிறவர்கள்‌. (3) 
ஞானிகள்‌. அதாவதனு-- தாங்கள்‌ பகவாணுக்காகவே ஏற்பட்டவர்‌ 
கள்‌ என்று அறிந்து பகவானையே யடையவேணும்‌ என்றும்‌, 
அவனே எல்லாப்‌ பிரயோஜாங்களுக்கும்‌ மேல்ப்பட்ட பிசயோஜ 
கம்‌ என்றும்‌ எண்‌ ணுறெவர்கள்‌, அவர்கள்‌ ஜீவா த்மஸ்வளுபத்தை 


1. முதலிரண்டு வகுப்பார்கன்‌ வெளியிலிருக்கும்‌ பிரயோஜசல்‌ 
களை ஆசைப்பட்டவர்கள்‌. ஞானி என்பவர்கள்‌ பகவானை ஆசைப்பட்‌ 
டவர்கள்‌. ஆகையால்‌ மூன்றாவஅ வகுப்பார்‌ ஜீவா த்மஸ்வரூபத்தைமாத்‌ 
இம்‌ பார்க்கிறவர்கள்‌ என்றே கொள்ளவேணும்‌, ஜீவாத்மஸ்வளுபத்தை 
மாத்திரம்‌ பார்ப்பது விஷயங்களைக்காட்டிலும்‌ பிகுச்த ஆனச்தத்தை 
கொடுக்கக்கூடிய, அஅவும்‌ ஜீவன்‌ அடையவேண்டிய வஸ்து, பணம்‌ 
வேண்டுகிறவர்களைஒரு வகுப்பாக சொன்னபடியாலே, மூன்றே வகுப்பு 
ஏற்படுகிறது, இச்த மூன்று வகுப்பைப்பற்றியே எட்டாவது அத்தியா 
யத்தில்‌ பேசப்போகருர்‌. 

ஜீவாத்மஸ்வருபத்தை மாத்திரம்‌ பார்ப்பதற்கு ஒரு இடம்‌ ஏற்ப 
ம்டிகருக்கறது, லெர்‌ அதற்கு வேண்டிய வேலைகனளைச்செய்து, அச்த 
இடத்திற்குப்‌ போய்‌, கொஞ்சகாலம்‌ ஜீவரத்மஸ்வளுபத்தைப்‌ பார்த்து 
மஅபடியும்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. அவர்களன்‌அ இர்த சுலோகத்தில்‌ சொல்‌ 
ஓப்பட்டவர்கன்‌, வேறுலர்‌ மோகத்தை அடைவதற்காக, மோகத்‌ 
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மாத்திரம்‌ பார்ப்பதில்‌ நிற்காதவர்கள்‌. இவர்களில்‌ முதல்‌ இரண்‌ 
டாவ வகுப்பாசைக்‌ காட்டி லும்‌ மூன்றாவது வகுப்பார்‌ உயர்க்க 
வர்‌. நாலாவது வகுப்பார்‌ எல்லாசைக்காட்டி லு முயர்ந்தவர்‌] 
எனென்றால்‌, பிரபத்திக்கு வேண்டிய ஈம்பிக்கை முதலானவை 
சள்‌ எல்லாருக்கும்‌ இருந்தாலும்‌, அவர்கள்‌ ஆசைப்படும்‌ பலத்‌ 
இன்‌ பேதத்தால்‌ பிசபத்திகளுக்கு பேதமும்‌, அவைகளைச்‌ செய்‌ 
தவர்களின்‌ பேதமும்‌ ஏற்படுகிறது. [16] 
செகஷா௦ தா. கியா வா௱கலகி வி-ஃபரிஷ கெ | 
ஷியொ றி சாமிநாத ய_8ஹ௦ ஹ வ 88 விய8[ 


டெதஷா௦ ஜா. லிஙிஷெ, கக8 2 நிக )யஃகவாக 
ஊகிரி.கில-_ தவ) ஹி 5௨௯௨, வஸு யா யொமொ நிக 3] 
ஞ்‌ 
உ.கறயொஹு யாவஹ் விலஷி.கவா௨ யோ யொ.ம8 | -தழா 
வ 
ஜேரமிடொொ 2ய)சுஹஸிஹெவ ஊகி8 | உகாயொஹு ஹாவில 
3 தி ள்‌ 


தைக்கொடுக்கக்கூடிய வேலைகளை செய்நறொோர்கள்‌. அவர்கள்‌ லெகாச 
ணத்தால்‌ முன்‌ சொன்ன இடத்அக்குப்போய்‌,கொஞ்சகாலம்‌ ஜீவாச்ம 
ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ பார்த்த, பிறகு ஸம்ஸாரத்கக்குதீ திரும்பாமல்‌ 
மோகத்தை அடைஇருர்கள்‌. அவர்கள்தான்‌ இங்கே சொல்லப்பட்ட 
வர்கள்‌. இவர்களும்‌ ஞாணிகளும்‌ மோக்ஷத்தை அடை ிறெபடியால்‌, 
இவர்களை இசண்வெகுப்பாகப்‌ பிரிக்கலாமோ வென்றால்‌,பதில்‌_— ஒருவர்‌ 
கொஞ்சகாலம்‌ பகவானை அனுபவிக்காமல்‌ தன்னைமாத்திரம்‌ பார்த்துக்‌ 
அக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. இச்த இளப்பத்தைப்பற்றி இவர்களைத்‌ தணி 
யாக பிரித்தது. இவர்கள்‌ சாஸ்‌திரத்தினால்‌ ஜீவஸ்வரூபத்தை அறிச்கு 
கர்மயோச த்தையும்‌ ஞானயோகத்தையும்‌ செய்த, ஜீவஸ்வரூபத்தை 
உள்ளபடி பார்த்தார்கள்‌. அதை அனுபவிப்பதில்‌ ஆசை உண்டாயிற்று. 
அதினால்‌ சான்‌ பிரும்மத்‌ அக்கு உடம்பு என்று கன்னை முக்கயமாகவை 
தீதுத்தியானம்செய்தார்கள்‌.பிரும்மத்தைச்‌ சேத்தத்தியானம்பண்ணி 
னதால்‌, பகவான்௯ச் தோஷத்தை௮டைச்‌ அவர்களு க்குமோக்ஷச்தைக்‌ 
கொடுக்கிறான்‌. தன்ஸ்வரூபத்தைஅனுபவிப்பதில்‌ ஆசையினாலே கான்‌? 
“சான்‌? என்று தன்னை முக்யமாக த்யானம்‌ செய்ததற்கு தண்டனையா 
கவும்‌, தன்னைஅனுபவிப்பதில்‌ ஆவலிருச்‌,த.தால்‌அதைகொடுப்பதற்காகவும்‌ 
சைவல்லியத்தில்‌ கொஞ்சம்காலம்‌ வைத்து, பிறகு மோக்ஷத்தை 
கொடுக்கிறான்‌. 
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ஷி காப ந்கெடத 8யி வ| ௯. கவஹவவ விஸ்ரிஷ 92௮ கில 
உ யொ.ஹி தோ.கி௦.நா2.௧) ய-18௮௯(-௬ தாம பலெொலலி 
யேயவவ_ந$! ஜதா.நிபொஃஹஃ யமா விய, ச மர வவ... 
கெ. ஷஹவ.3ரகி.நாவ ஜியா_-௦௦ நஸ்க ஜம, உட 
~~ 
யவூவெயய ரா ஹி.ககூரசி 1 பயமா தோா.நி.சச8்‌ ஹஷ 
உறா உஷ்‌ ப்ஹகூரஸக௫8.கி கரஷே உறா) பொர 
மெ] 5 விவெ௨ா.க_௩ர மா அலர தராத, ஹ௦வஙி த 
[2] us 
லி] வெொவி _கமெெவ 89 விய8 | மகள [ 


இந்த வகுப்புகளுக்குள்‌ ஞானி என்பவன்‌ மிகவும்‌ உயர்கத 
வன்‌. ஏனென்றால்‌, என்னை அறிந்தது முதல்‌ ஒருகாளும்‌ 
அவன்‌ என்னை விடவில்லை, என்னைக்கொஞ்சசாலம்‌ தியானம்‌ 
செய்தான்‌. பிறகு என்னையே அடைந்தான்‌. மற்ற இரண்டு 
வகுப்பார்களும்‌ பண்ம்‌ முதலானவை சைக்கு வந்தவுடன்‌, என்னை 
விட்டு விடெறார்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ பணம்‌ முதலானவை 
களிலும்‌, அதைக்‌ கொடுப்பதாலே என்னிடத்திலும்‌ பிரீதி இருக்‌ 
கிற. அஅவும்கான்‌ கொடுக்கும்வசையில்‌. ஞானிக்குப்‌ பிரீ 'திமுழூ 
மையும்‌என்னிடத்தில்‌ தான்‌ இருக்கெ.௮, அவ ணுக்கு என்னைத்தவிச 
வேறுபிரயோஜநத்‌ தில்‌ ஆசையில்லை. எல்லாம்‌ கெரிச்த என்னாலும்‌ 
ஞானிக்கு என்னிடத்திலிருக்றே பிரீதியை இவ்வளவுஎன்று 
சொல்லமுடியாது. ஏனென்றால்‌, அந்தப்‌ பிரீ இக்கு அனவில்லை. 
அதைப்‌ பார்க்கும்போது எனக்கு அவனிடத்தில்‌இருக்கும்‌ பிரீதி 
மிகவும்‌ கொஞ்சம்‌ என்று தோன்றுறெது. ஞானிகளுக்குள்‌ 
மிகவுமுயர்ந்த1பிரஹ்லாதன்‌ என்னைநினை த்‌ அ ஸக்தோஷப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்ததாலே, பெரிய பாம்பு கடித்ததைக்கூட அறியவி 


1. பிறச்ததுநூதலே உயர்ச்தஞானமுடையவன்‌. பகவான்‌ எல்லா 
லோகத்துக்கும்‌ ராஜா அல்லஎன்று தன்‌ தகப்பன்‌ சொன்னதையும்‌ 
கேட்காதவன்‌. ஆயிரம்‌ வழியாக பயமுறுத்தியும்‌ மனது கலங்காத 
வன்‌,கொடுமையான அக்கத்திற்குக்‌ காரணம்‌ இருச்தபோதிலும்‌, அக்‌ 
கதசை அதபவிக்க வில்லை. இதற்குக்‌ காரணம்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
இருச்த எல்லையில்லாத ப்ரீதி, 
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ல்லையாம்‌. ஞானியிடத்தில்‌ எனக்கும்‌ அப்படியே 1. அளவில்லாத 

பிரீதி இறாக்கிற ௮. [17] 
உல௱ராஹவ_ஹஊவெடுத ஐ. கூவ 08 8௧ | 
சூஹி_தவட ஹி யாகர£ா 3282 ஈமத8ா௦ ம.கிடி ௧௮ 


ஹவ_ ஹடெடெெ 3198 வாவாவ_கஜ_த “உர. 
வஓாமா$, யெ கொ ய.தி௨விடிஷி மரஹஷி பெ ஹி 88 ஹ 
வ_ஃஹலாயி_ந&। சதா.மீகூாடே.கவ 09 8.5௦--கஉாய_சயாரணொ 
சஹதிசி 89 | குஹா ௦-யஹாடிய௦ ய வி.ரா22. தயா 
ணாஹககாவ_௩௰ ச ோமு8வே 88௦ வாவடுசாஹிக$ | ௬.௧ 
ஹெ. விசா ரவா. கயாரணு ந ஹல. தி, அடெசொ 88 
உழா-சா ஹிஹஃ॥ க ௮(॥ 

இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எனக்கு 2 தங்கள்‌ ஸொத்து முழுமை 
யும்‌ மிசவும்‌ பிரிதியுடன்‌ கொடுக்றெவர்கள்‌.எனென்றால்‌ என்னைத்‌ 
தியானம்‌ செய்அ, என்னிடமிருர்து எதாவது ஒன்றை வாங்கச்‌ 
கொள்கிறவர்சளை எனக்கு எல்லாவற்றையும்‌ கொடுக்றெவர்ச 
ளாக கினைக்கறேன்‌. ஆனால்‌ ஞானிதான்‌ எனக்கு ஆத்மா, கான்‌ 
அவனுக்கு உடம்பு என்று என்‌ எண்ணம்‌. அதாவ அஆத்மா 
வாலே தான்‌ உடம்பு நிற்றெது. அப்படியே அவனாலேதான்‌ 
கான்‌ இருக்கிறேன்‌. அவனால்‌ என்னை விட்டுப்பிரிக்க அசைவினாடி. 
கூடத்‌ தாங்கமுடியாது. ஆதலால்‌ என்னையே எல்லாவ ற்றைக்‌ 
காட்டிலும்‌ உயர்க்த பிரயோஜாமாக நினைத்திருககருன்‌, கானும்‌ 


1. ஞானி பகவானிடச்தில்‌ அவன்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ அவனுடைய 
கணக்‌இல்லாத குணங்களையும்‌, ஸொத்க்களையும்‌ பார்த்து, பிரிதி பண்‌ 
றோன்‌. பகவானுச்கேரவென்றால்‌ அவ்வளவு பிரீ.இயும்‌ ஞானி ஒரு 
வனிடத்திலேயெ உண்டாகிற த. 

2. என்னை அடைச்தவர்களுக்கு எல்லாபலன்களையும்‌ கொடுப்பது 
(பாமெளதார்யம்‌) என்கிற ஒரு ஸங்கதியைத்தான்‌ சான்‌ எனக்கு எல்‌ 
லா ஸொத்தரகவும்‌ மினைத்திருக்கிறேன்‌, அச்ச ஸொத்து என்னிட 
யிருக்கு வாகருகிறவர்சன்‌ இல்லாமல்‌ போனால்‌, எனக்கு எப்படிச்‌ 
கிடைக்கும்‌ ஆகையால்‌ என்னிடமிரும்‌,த வாய்‌இன்‌ கொள்ளுறெவர்கள்‌ 
எனக்குஎல்லாஸொச்தையும்‌ கொடுக்கிதவர்கள்‌. 
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அவன்‌ இல்லாமல்‌ போனால்‌ அரைவினாடிகூட கரங்க மாட்டேன்‌. 
ஆகையால்‌ அவன்‌ எனக்கு ஆத்மா. [18] 
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திதி ஹி வெ.க.நாவெ.5_ நஹ), வூகர.திஙயஹ) வ௱றவேை- ற 
ஷபொஷடெககாவஹதாஉகா | பக௫ஹஃ கரஷ்ஹு ஜம.க$ 
ஹவ8 வூடயஹயா | 258 வற. நா.5).தி௦விஉவரி ய_£o௦ 
ஜயொ? க. ரம; எயெதெவ ஹாக்விகா ஹாவா ராஜஹாஹா8 
ஷாமா பெ | 2தஹடெ.கி _காரறுவிலி ந கஹ௦ ெகெஷு 
சம கிவூகர கிய ல்‌ ரஹ பாவவயஹு வாச 
வா ஷாய.சவர இவஸஹி தி வவர அகம உரோ ௭ வூ 
ர 5 35: ஆ! 

ஹு வ ஹெ ம்‌ காவ கழ | 
க. தீஹஹவா; ஷோ ட்ட பனு | க ௯ 
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ஜீவன்‌ என்னுடைய உபயோகத்திற்காகவே சான்‌ ஏற்பட்ட 
வன்‌ என்று தன்னுடைய ஸ்வரூுபத்தைஉள்ளபடி ௮ திர்து, என்னை 
அடைந்கு, என்‌ வேலைகளைத்தான்‌ செய்ய வேணுமென்று 
எண்ணி, என்னை அடைவதற்கு உதவியான என்‌ தியானத்தை 
பண்ணுறெது என்பதற்கு சல ஜர்மங்களில்‌ மாத்திரம்‌ செய்த 
புண்ணியங்கள்‌ போதா அ.1 அரேக ஜர்மங்களில்பண்ணின புண்ணி 
யங்களாலேஅரந்தஜந்மங்கனின்‌ கடைசியில்‌ “கான்பகவாலுக்குவேலை 
செய்வதற்காகவே ஏற்பட்டவன்‌.என்ஸ்வருபமும்‌, இருப்பும்‌, வேலை 
களும்‌ எல்லாம்‌ அவன்‌ அதிகம்‌. அவனிட தீதில்‌ கணக்கில்லாத 
கல்ல குணங்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாக இருப்பதாலே, அவனே மிக 
வும்‌ உயர்க்தவன்‌'' என்றெ 2 எண்ணம்‌ உண்டாகி, “வாஸ 
தேவன்தான்‌ கான்‌ அடைய வேண்டிய வஸ்து, அவன்தான்‌ என்‌ 
னைத்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்துச்‌ கொண்டு போசக்கூடியவன்‌, அவன்‌ 
தான்‌'இன்னும்‌ எனக்கு வேண்டிய எல்லா வஸ்‌அக்களும்‌” என்ற 
எண்ணி, என்னைத்தியானம்‌ செய்கிறான்‌. இப்படிப்பட்ட பெரிய 
மனதை உடையவன்‌ உலகத்தில்‌ அகப்படுவது மிகவும்‌ அரிது. 


1. சுலோகத்தில்‌ அமேகஜம்மங்கள்‌ என்று பொதுவாகச்சொன்ன 
போதிலும்‌, ஈல்ல அரேகஜன்மங்கள்‌ என்‌ ௮.தான்‌ பொருள்‌. ஜச்மங்கள்‌ 
அதிகமாயிருப்பதாலே ஞானம்‌ வர்‌அவிடாது. அப்படி வருவதாயிருச்‌ 
தால்‌, எல்லாரும்‌ பிரயாஸமில்லாமல்‌, ஞானியாக ஆய்விடுவார்களே. 

9. ஒருவன்‌ இங்கே சொல்லுகிறபடி ஞானியாவதற்கு இடஞ்சல்‌ 
அவன்‌ முன்செய்த பாபம்‌. இச்தப்‌ பாபமானது அனேக ஜர்மங்களில்‌ 
செய்த புண்ணியங்களாலே போச வேண்டும்‌, இங்கு ஒர்‌ கேள்வி 
பாபம்‌ என்பது அதின்‌ பலனை அனுபவிப்பதாலும்‌, அதற்கு ஏற்பட்ட 
பிராயச்‌சித்தல்களாலும்‌ போகுமே ஒழிய, புண்ணிய த்தினால்‌ எப்படி 
போகும்‌--என்று, பதில்‌- இங்கு புண்ணியம்‌ என்பது பணம்‌ பிள்ளை 
பெண்டாட்டி முதலான பலன்‌ களுக்காக பகவானுக்கு ஸச்தோஷத்தை 
உண்டுபண்ணக்‌ கூடிய லெவேலைகள்‌, இக்த வேலைகளைச்‌ செய்தவராக 
ளுக்கு பகவான்‌ அச்தவேலைகளால்ஸச் தோஷத்தை அடைச்கு,அந்தச்த 
பலன்களைக்‌ கொடுப்ப தமன்‌ நி,மிகுச்‌,ச தயையினால்‌ தன்னுடையஉண்‌ 
மையானஅறிவுக்கு இடஞ்சலான முன்‌ னேசெய்‌ பாபங்களையும்‌ போக்கு 
கிறான்‌.இதைப்‌ பற்றித்தான்‌ புண்ணியங்களால்‌ பாபம்‌ போகுமென்று 
சொன்ன அ. இதற்கு வெகு காலம்‌ ஆகும்‌. அதனாலேதான்‌ வெகு 
ஜன்மங்களின்‌ கடைசியவென்ன சொல்லி யிருக்க. 
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££வாஸஹஸுுதேவன்தான்‌ எல்லாம்‌?” என்று சுலோசத்‌ திலிருப்‌ 
பதற்குக்‌ கீப்‌ சொன்னதுதான்‌ பொருள்‌. எல்லா உலகமும்‌ 
வாஸுதேவன்தசான்‌, அதாவது அவனைத்தவிர வேறு வஸ்து 
சிடையாது-என்று பொருள்‌ அல்ல. ஏனென்றால்‌ மூன்‌ இசண்டு 
சுலோகங்களில்‌ “ஞானிக்கு என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத ப்ரீதி 
இருஈ்கிறெ”ன்றும்‌, “அவன்‌ என்னைத்தான்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்த 
பிர2.பாஜுமாக நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌?” என்றும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டத. இந்த சுலோகத்தில்‌ :*ஜ்ஞாக வான்‌”? (ஞானமுடைய 
வன்‌) என்று சொன்ன த முன்‌ சலேரகங்களில்‌ சொன்ன ஞானி 
யைத்தான்‌. மேலும்‌, இக்த அத்தியாயம்‌ 4-வது சுலோசம்‌ முதல்‌ 
12-வது சுலோகம்‌ வசையில்‌ அறிவில்லாத பிசகிருதியும்‌, அறி 
வுள்ள ஜீவன்களும்‌ பகவானுடைய ஸஸொத்துக்கள்‌, பகவானுக்‌ 
காகவே எற்பட்டவைகள்‌ என்றும்‌, இர்த இரண்டு பிரறொ இியினு 
டையவும்‌, அவைகளால்‌ உண்டு பண்ணப்பட்ட உலகத்தினுடைய 
வும்‌ ஸ்வரூபமும்‌, இருப்பும்‌, வேலைகளும்‌ பகவானுக்கு அதிரம்‌ 
என்றும்‌, அவன்தான்‌ எல்லாவிதத்தாலும்‌ உயர்க்தவன்‌ என்றும்‌ 
சொல்லப்பட்டது. ஆகையாலே பகவானும்‌ உலகமும்‌ ஒன்றன்று, 
சவ_ அஹ ஐ நிபெொர உற மக 08 வொவவாடிய௰ கி 
கா8 ஹெ வெஹர 4 சா கா? வ வு ஞெ ௧) 
கெவதா$ ௧8௦ ௧௦ நிய82ஈஹாய வக்ரா நிய காய ர்‌ 


ஷஹவ_4வராவ ஹி மெளகிகா வ ர- பஷ. ர8 வபாஷ ௬7 
கார -வாவவாஹ.நபா மலண2யல ரவவிஷபயா நிய ௧78. நிக டா 
நி.தா$ டெ கயெஹெிவாவஹநா_ நாம அவெ 2-34ண80பெறெவ 
கா3௨ உவாவிஷயல 2-௧8 ஹர ஷர இவவிஷயபதா 
_நா£ அ தா8ஹிலும 6, ௪.௩) கெவ.கர8-8க அறிக 72 செவ 
லெ௦உராகிரெவ.கா?-_.௧௦ கட நிய3சாஹாய - அதஜெவதா வி 
பொெொஷதாஅவீ£ண_நாஸ ரமா ஊஉதிய்சோஹாப, வவ கழ 
_கரவவா ஸ்ரி அகவ. பகை | tof 

அவ-$ழ்ச்சொன்ன ஞானி அகப்படுவன அரிது. என்பு 
தற்கு சாணம்‌ சொல்லுபிறெர்‌. 
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உகைத்திலிறாக்கும்‌ எல்லாப்பிராணிகளும்‌ கெகொளாய்‌ வரத 
பாபவாஸனையோடு சேர்க்தருக்றொர்கள்‌. ஓருவனாவஅ அதை 
விட்டவனில்லை. அந்த வாளனையினால்‌ எல்லாருக்கும்‌ என்னைத்த 
விர மற்றஸங்கதிகளிலலயே ஆசையுண்டாறெஅ. அந்த ஆசை 
வலிமை புள்ள தாயிருப்பதா சல, என்‌ ஸ்வரூபத்தைப்‌ பற்றி அவர்‌ 
களால்‌ அறிய முடியவில்லை. ஆசைப்பட்ட அந்தந்த வஸ்‌அக்கள்‌ 
கிடைப்பதற்காக,என்னைக்காட்டிலும்‌ வேறான இர்திரன்முதலான 
தேவர்களை, என்னைச்‌ சேர்க்காமல்‌,சாஸ்‌ தரங்களில்‌ சொலலியபடி, 
அந்தந்த தேவதைகளுக்கு மாத்திரம்‌ ஸக்தேரஷத்தை உண்டுபண்‌ 
ணுவதற்காக வேலைகளைச்செய்்‌ அ, அவர்களையே ஸர்தோஷப்படு 
ததறோர்கள்‌. ஆகையால்‌ என்னிடத்தில்‌ ஆசையுள்ளவன்‌ 
மிகவும்‌ அரி. (20) 
யொ யொ யர௦உயாக .தி.ந-௦௦ லக ஸ்ரூயாஃவி_] தாதிய கி | 

அ 2௦ 

அஹ) அஹாவலாஃ ஹூலா௦ தாவே விஉயா8) ஊட [உக] 


தா சுவி கெவ கர 8யாஹ நவ “யூகி கிஷறு 
யலி வெட யஷாசி.ச) முமீகி? -அரகிஸ்ர௩.கிஷி$ 
கிவாமி.கர 5$யாஷ நவஐ லாவி யொ யொ யா 
யாஃ-88ய8ிஃஉ;ாகிகாஃ -தந-௦௦ ஹூ ஸ்ரூயாவி_கதிவு.கி, 
ஹு அஹாஜாநடெசொஃவி 8. நவிஷயயெஷா ஹூறெ.த) 
௮5. நஹ.மரய தாவேவலா..மிவி. ஹா௦ விஉயா8) ஊடி | 
இப்படி அவர்களால்‌ ஸந்தோஷப்படு த்தப்பட்ட இக்இரன்‌ 
முதலான தேவதைகள்‌ என்னுடைய உடம்புகள்‌ என்று வேதம்‌ 
சொல்லுகிறது. இந்த ஸங்கதியை அவர்கள்‌ அறியாவிட்டாலும்‌, 
எவனெவன்‌ எந்த எந்த என்னுடைய உடம்பான அந்தந்த தேவ 
தைசளைப்‌ பிரீதியுடனும்‌ சசத்தையடலும்‌ பூஜிப்பதற்கு ஆசைப்‌ 
படுயறோனோ, அவனுடைய அத்தப்பிரீ தயையும்‌ சிரத்தையையும்‌ 
என்‌ உடம்பைப்பற்றினவையென்று நினைத்து, கானே அவைகளை 
இடஞ்சலில்லரமலும்‌,; நிலையாகவும்‌ செய்கிறேன்‌. (21) 
ஹ யா ரசியா யா கவமஹ ரராய 58 ஹத | 
இலடெக வ அ_த3 காரு 8யெவ விஹி. தாறு ஹி _தாலு]௨௨॥ 
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ஹ்‌ கயா. இிவி-ஃவயா ஸ்ரலயா யக்ஷ ஐராலெ 
ஈrாறாய_B௦ வூ.கிவஹடெக | ஆஅத$.8.த_நாஹடுடப ௧௦ உராகி 
செவ காறாய_ நாக, _கரபெொவ ஹி ஹாலிலஷிகானு காகா 
மயிெெவ விஹி-கரறு ஒலக மிவறாய கா லெ ஐ௦௨;ாஉ 
யெ 88யாஹ_நவ?, ததஹவ _௪௨௮-1_ந௦ அ உோறரய_நதி.கி 
௩ ஜர.நா.கி, தயாரி தஹ, உஹுகா உராய கூறா 
யகாலிலஷி 22 ஹஜெவ விய ரதி | [௨௨] 


அவ-என்னைத்தவிர வேறுபலன்களில்‌ இசைப்பட்டு, வேறு 
தேவதையினிடம்‌ ஒருவன்‌ போனாலும்‌, அந்த தேவதையைப்பூஜி 
ப்பது ஸரியாய்‌ ஈடக்காமல்‌, பலன்‌ ைச்சாவிட்டால்‌, சாஸ்திர 
தீதில்‌ கூடாது என்று சொல்லப்பட்டு மிகுந்த துக்கத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய பாபங்களை ச்செய்து, கெட்டுப்பேசய்‌ விடுவார்‌ 
களே என்று பயந்து, மிகுந்த கருணையாலே நானே அந்த தேவ 
தைகளைப்பூஜிப்பதற்கு செத்தையைக்‌ கொடுத்து, அதின்‌ இடஞ்ச 
லைத்திர்த்து, ஸரியாய்‌ கடத்தி, அர்தர்த பலன்களையும்‌ கொடுக்‌ 
றேன்‌ என்று சொல்லுகறொர்‌ 

அவன்‌ தடங்கவில்லாத அந்த செச்தையோடு கூடினவனாய்‌ 
என்னுடைய உடம்புகளான அந்தந்த தேவதைகளை ப்பூஜிக்கிறான்‌ . 
அ தினால்‌ அவன்‌ வேண்டின பனையும்‌ அடைகிறான்‌. அதை 
நானே கொடுக்கி2றன்‌. பூஜை செய்யுங்காலத்தில்‌ பூஜை செய்ய 
ப்பட்டவர்கள்‌ என்‌ உடம்புகள்‌ என்றும்‌, ஆகையால்‌ அவர்களைப்‌ 
பூஜைசெய்வன என்னுடைய பூஜையென்றும்‌, அவனுக்குத்‌ தெரி 
யாத போதிலும்‌, உண்மையில்‌ ௮௮ என்‌ பூஜையானதரல்‌, கான்‌ 
தான்‌ அவர்களுக்கு பலனைக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. (22) 
சஹவ-5-௦ ஹூ ஷா ஜவ) வேணாடு ! 
லெவாறு கெவயஜொ யாஷி 3உகா யானி ா8உ9 ॥ 1௨ க] 

.கஷா8 வேணாடு. ௯ ஊ௱ஜீ_நாகி௦ ஒடரடிோஆயாகி 
நா௦ ,சஉரராய.தஹலஒூல 8தவவ மவ_தி। ௬-௨௧8.ஜெவாலுஜெவ 
யஜொயாவி- ய.தஐ௦ உராகிஐ ஜெவாற அஒாவிபெகொ யா௦.கி. 
௨௦ உராஏயொ ஹி உரிஜிகலொமா$ விதி ககாலவ.கி- தஸ்ர| 


262 ஸ்ரீமத்‌ கீத்‌ பாஷியம்‌ 


ர லெ வ ச 
அதவ சரய, ௦ வாவா ஹஹ ௨ வெ ॥ கா்‌ 
கவி பெஷாலெவெ ௯8-ண௦ 8உரராய நூாமிவகர௦ ஒதோாகூர 
வறிலி_ ஹல கதா, ed கவ,யொல_மா$ 87௦ 


ஷாஉ௨வஹி, நறு வு நநி)வ_௧-1௦5 | ௨2 வெ..த 
A 
து கெளஷெய வாஜீ ந விஷ) த”? ஐ கிஹி வக்ஷடெக 1 


அவ இந்திரன்‌ முதலான தேவதைகளைமாத்திரம்‌ பூஜை 
செய்கிறவர்களுக்கு தேவரிரே பலன்‌ கொடுத்தால்‌, அவர்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ தேவரிரையே மூஜிக்றெவர்களுக்கு என்ன விசேஷம்‌ 
என்றால்‌, சொல்௮கிறார்‌ 


ஆனால்‌, இந்திரன்‌ முதலானவர்களை மாத்திரம்‌ பூஜை செய்‌ 
கிறவர்கள்‌ கட்டாயம்‌ அறியவேண்டியதான-அவர்கள்‌ என்‌ உட 
ம்புகள்‌ என்பதை 1. தெரிக்அு கொள்ளாதபடியால்‌, அந்தப்‌ 
பூஜையால்‌ வரப்பட்டப்‌ பிசயோஜகம்‌ கொஞ்சமாயிருக்கும்‌. க்‌ 
இரமும்‌, போய்‌ விடும்‌. ஏனென்றால்‌, இர்இரன்‌ முதலானவர்களை 
மாத்திசம்‌ பூஜிக்கிறவர்கள்‌ அவர்கள்‌ இருக்குமிடம்‌ போகிறார்கள்‌. 
அர்த தேவர்கள்‌ அ அபவிக்கும்‌ ஸுகம்‌ கொஞ்சம்‌. அவர்கள்‌ கொ 
ஞ்சசர்லம்‌ தானிருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ இருக்கிறவசைக்கும்‌ 
இருந்து அவர்களுடன்‌ கூட அவர்களைப்போல்‌ கொஞ்சம்‌ ஸுக 
ததை அனுபவித்து, அவர்கள்‌ போகும்போதுபோய்விடுகிரூர்கள்‌. 
என்னிடத்தில்‌ பிரீ தியுள்ளவர்களாய்‌ அந்த கர்மங்கள்‌ தானே என 
க்குத்‌ இருப்தியுண்பெண்ணுநறெது என்று அறிந்க,அவைகளுக்கு 


ஏற்பட்ட ஸ-வர்க்கம்‌ முதலான கொஞ்சமான பிரயோஜரங்களை 


. 1. சுலோகத்தில்‌ “அல்பமேதஸாம்‌?? என்றுசொல்லி யிருக்றெது. 
அதின்‌ பொருள்‌-—அல்பமான இச்திரன்‌ முதலானவர்‌ களிடத்திலும்‌, 
அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பலன்களிலும்‌ மேதை-(எண்ணம்‌) உள்ளவர்கள்‌- 
என்று, தேவர்களிடத்தில்‌ அறிவு (எண்ணம்‌) என்றால்‌, அவர்களே 
பலன்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌ என்றெ அறிவும்‌, அவர்களுக்கு பகவான்‌ ஆத்‌ 
மழ்வாயிருக்‌து பலனைக்‌ கொடுக்கிறான்‌ என்ற அதிவில்லாமையும்‌. அவர்‌ 
கள்‌ கொடுக்கும்‌ பலன்களில்‌ அறிவு (எண்ணம்‌) என்றால்‌, அவைகளை 
ஆசைப்படுவதும்‌, அவைகளுக்கு மேற்பட்ட நிலையான ஸாுக்த்தை அறி 
யாமையும்‌, 
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விரும்பாமல்‌, என்‌ ஸக்தோஷத்ல்த மாத்திரம்‌ ஆசைப்பட்டு, அர்‌ 
த கர்மங்களைச்‌ செய்கிறவர்கள்‌ என்னிடம்‌ வத்து சேருகிறார்கள்‌, 
என்னுடையஇருப்பிட த இற்கு அழிவில்லாமையால்‌, அவர்கள்‌ என்‌ 
னிடம்‌ நிலையாயிருப்பார்கள்‌. இரும்பி வருகிற இல்லை, இத்த ஸங்க 
தியை மேலே எட்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ 16-வது சுலோகத்தில்‌ 
சொல்லப்போழெது. (28) 
சவ. உகறெ ௧-௯ ஹவ_$ஹுரபரயணீயகூவாய 98 8-௩ 
ஷூாகிஷவ.காறா$வ) கிலி. தற கவ. வீட ஹட 


சவ வ.திஜாவ5௦8_5;ஜெ ஷை ஐய? 1 
ட்‌ ஓக ஆ 9) 
வா ஹலாவ2ஜா நஷொ 8875-8 1] 1௨௪] 
ஹவெ_48 க2ஃவிராராயெசஹஃ ஹவெ.பமரொ வா 
© 
உ நஹாவஙிஜெஷுஹா ஒவவ்லாக8 வாகா ணா மி 
அவர கலவ ஹவஃஹத$ா பரசயணீயகாயாஜஹ்ஹாவவவ வ 
ஹுலெவஹு)_நாயரவ_கீண- உகி 88வ௦ வு ஹஜா௨8வ 
ய8ந588ஜா_ நூ வோகர-கராஜஸூ நஹி த$ 
வவ8நலிஃ)ககிஓா.ீ௦ கவா ஐ.5விபொெஷ௰ வாவ) 
வ.திரோவ-5௦-வரவ௦ ஊளை யோ 2நனொ | அதா 81௦ 
5௮ ந வ ௮ 
நாஸ்ரய௦கெ-.5௧8-லிராராயயவிவ | 1௨௪] 
அவ-எல்லோரும்‌ என்னிடம்‌ வரவேண்டுமென்னதான்‌ 
நான்‌ மனிதன்‌ முதலான உருவத்துடன்‌ வத்திருக்கிறேன்‌. இப்‌ 
படிச்செய்தும்‌, லெருக்கு அஅ 1 உபயோகப்படவில்லை என்று 
சொல்லறொர்‌. 


1. ஜனங்கள்‌ இச்‌ திரன்‌ முதலான தேவதைகளைப்‌ பூஜிப்ப தனால்‌ 
உண்டான வாளனையினால்‌, உம்மைப்‌ பற்றித்‌ தெரிக்க கொள்ளவில்லை, 
தேவரீர்‌ கேராக வராதிருக்கும்போ த அச்த வாளனை இப்படி இடஞ்சல்‌ 
பண்ணலாம்‌. தேவரீரே மனித உருவமாக வச்து எல்லாருடைய கண்‌ 
களில்‌ படும்போது, தேவரீசை விட்டு விட்டு இச்திரன்‌ முதலான 
வர்களிடம்‌ என்போரொர்கள்‌ என்றால்‌, ௮ தற்குப்‌ பதில்‌இச்த சலோகத்‌ 


தில்‌ சொல்லு௦௮- 
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சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லிய 1 எல்லா கர்மங்களும்‌ என்னை 
ஸந்தேரஷப்படுத்துவகற்காசத்தான்‌ ஏற்பட்டிருக்கன்றன. கான்‌ 
எல்லா லோகன்களுக்கும்‌ யஜமாகன்‌. என்னையும்‌ என்னுடைய 
ஸ்வபாவங்களையும்‌ இவ்வளவென்‌ அ நினைக்கவும்‌ சொல்லவும்‌ முடி, 
யாது. இப்படி உயர்ச்தவளாயிருக்தா லும்‌, மிகுந்த தயையினாலே 
யும்‌ எல்லோரும்‌ என்னுடைய ஜனங்களாகையாலேஃ அவர்கள்‌ 
எப்படி இருந்தாலும்‌ இருக்கட்டும்‌, கான்‌ அவர்களிடம்‌ போக 
வேண்டியஅ என்கிற பிரீதியினாலேயும்‌, எல்லோரும்‌ என்னிடம்‌ 
வருவதற்காகவும்‌ தைவத்தன்மையை விடாமலே கான்‌ வஸுதே 
வருக்குப்‌ பிள்ளையாக வந்திருக்கிறேன்‌. இந்த ஸங்கதியை அறி 
யாமல்‌, உலகத்தில்‌ ரரஜாக்களுக்கு பிள்ளை பிறக்கிற அபோல்‌ 
ஏதோ ஒரு சர்மத்தாலே இப்போது வந்து பிறர்திருக்கிறேன்‌ 
என்று 2 முட்டாள்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌ அதனாலே என்னிடம்‌ 
வருகிறதில்லை. என்னைப்பூஜை செய்வதுமில்லை. (24) 

௬வ__ கு, சவளவ ர சாமு ௧௨௧ ஹட 
காஹு வேகாஸஹ்ுவஹ யொமதாயாஹஸூாவர_த8 1 
80கொ௫ய௦ நாஜிஜஐா ரதி லொசொ Ireaையடி 1௨௫ 


கெஅுஜதாஹாயராண நஷ காரி யொமா 
உயயா ஹரேவர_கா2.௨ஊ௦ ட ஹவா காபா | 3யி 
8 நாவ கூபாகி ஹஹா._நஒப௰ நர பெண கொய்‌ 
கொகொ சாடி ௪.கிவாயிஷர ௧31ண?.கிஹ-ஒய.. மிடெகஐ 


1, சுலோகத்தில்‌ “பூரம்‌ பாவம்‌? (உயர்ச்த ஸ்வபாவம்‌) என்று 
சொற்கள்‌ இருக்கின்றன, அச்சு ஸ்வபாவமாவது-எல்லை யில்லாத 
உயர்த்தியும்‌, எவனும்‌ இட்ட வரும்படி ஸுலபனாயிருக்கையும்‌, இக்த 
உயர்த்தியானது சாஸ்திரத்தில்‌,.. சொல்லவும்‌ முடியாத??? என்கிற 
வரையில்‌ சொல்லப்பட்ட அ. ட்ட வரும்படியான தன்மையானது 
**மிகுக்த...பிரீதியினாலேயம்‌?? என்ற வரையில்‌ சொல்லப்பட்ட த, 

2. “முட்டான்‌?? என்றெ சொல்லாலே பகவானுடைய அவதாரத்‌ 
தின்‌ உண்மையைப்‌ பற்றிக்கேட்ப தும்‌ நினைப்ப அமில்லையென்றும்‌,மற்ற 
வர்களைல்‌ காட்டிலும்‌ பகவான்‌ வேறு என்று தெரிச்‌கு கொள்ளக்கூட 
ய அடையாளங்களைக்‌ கண்ணாலே பார்க்கும்போதும்‌ அதை கண்டுமி 
மூச்ச சக்தி யில்லை யென்‌ றும்‌ சொல்லப்‌ பட்டது. 


94] எழாவத அத்தியாயம்‌. 965 


ஹம 5ச_5$உ9 சுவ) யக அவி மஷெககாரண 
ஷ வெ.-4பம ரம 8ர௦ வவ...ஹூ ரடணீயவாய 5-௩ ஷூ வவ 
ஷு_ந$ரேஹி ௮௦ _காலிஜா_நா.கி | 1௨௫ 


அவ உம்முடைய இக்சஸ்வபாவத்சைக்சேவரீர்‌ ஏன்ஜனம்‌ 
களுக்குக்‌ காண்பிக்கிற இல்லை. ௮சாவ௮- எல்லாரும்‌ ஈம்மிடம்‌ 
வசவேண்டுடன்றுகானே சேகரீர்‌ அவதாரம்‌ செய்கிறீர்‌, தேவ 
ரீ2சா ஒரு தடங்கலில்லரமல்‌ நினைத்தபடி முடிக்றெவர்‌ அல்லவா 
உம்முடைய எண்ணம்‌ ஏன்‌ நிறைவே அஇறெதில்லை-என்றால்‌,சொல்‌ 
அகிரா 

1கான்‌ ஜீவன்களுக்கு மாத்திரம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற மனிதன்‌. 


முதலரன உருவமாய்‌ வந்திருப்பதால்‌, எல்லாருக்கும்‌ நான கை 


1. சுமிலாகத்தில்‌ “(யோகமாயா?? என்றகொல்‌ இருக்ற த. மாயா 
என்றெ சொல்லுக்கு ஆச்சரியமான வேலையைச்‌ செய்ெஸ்‌௪ என்று 
பொருள்‌. அச்தவஸ்து இங்கே ௪௮ என்றால்‌, யோகம்‌என்ற சொல்‌ 
லாலே சொல்லப்பட்ட-மணிதஉருவரும்‌, மனிசன்போல்‌ அலங்கார 
மும்‌,பேச்சம்‌. இது ஆச்‌ சரியமான வேலையைச்‌ செய்கிறது. அச்தவேலை 
யாவது கோவர்த்தனமலையை ஒரு சுண்டுவிரல்‌ அணியாலே வழுமான்‌ 
தூக்இயும்‌, ரெமயில்லாமல்‌ இருச்தார்‌ என்பதைத்தவிர, தைவம்‌ என்று 
தீர்மானிப்பதற்கு வேறு அடையாளம்‌ வேணுமா? அச்ச அடையாளத்‌ 
தையும்‌ தீர்மானிக்க வொட்டாதே பண்ணுறே இச்க மனிதஉருவம்‌. 
இததான்‌ இத செய்றெ ஆச்சரியமான வேலை. மேலும்‌ இது இவர்க்கு 
மழைக்‌. இலர்க்கு மமைக்கிற இல்லை, இரவும்‌ ஒரு ஆச்சரியம்‌. மா 
யா என்ற சொல்விற்கு கவத அத்தியாயம்‌ 6-வது சுலோகத்‌ 
தில்‌ எண்ணம்‌ என்றும்‌, 7--வத அத்தியாயம்‌-17-வது சலோகச்‌ 
தில்‌ முக்குண முள்ள பிரருஇ என்றும்‌ பொருள்‌ சொல்லப்பட்ட. 
இச்த அர்த்தங்கள்‌ இங்கே பொருச்தாது. எனென்றால்‌, பிரூரு தி 
யால்‌ மறைக்கப்பட்டிருப்பது பகவானுடைய எல்லா இருப்புக்கும்‌ பொ 
அவானஅ. அவதாரத்தில்‌ மாததிரமுன்ளை இங்கே சொல்லவே 
ண்டியத. அது €ேசொன்ன மணித உருவம்‌ ருதரைனவை. எண்‌ 
ணமா பகவானுக்கு எப்போது முன்ளஅ. யோகம்‌ என்றெ சோல்‌ 
லானத சேர்க்சையைச்‌ சொல்லுறது. எதின்சேர்ச்சை யென்‌ 
றால்‌, மணித உருவத்தின்‌ சேர்ச்லை என்று இச்த இடத்தால்‌ ஏழ்‌ 
படித, 


866 ஸ்ரீடீத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


வத்தன்மையுள்ளவன்‌ என்று தெரியவில்லை. 1 முட்டாள்‌ ஜனங்‌ 
கள்‌ வாயு இந்திரன்‌ முதலானவர்‌சளாலே செய்யமுடியாத வேலை 
களை சான்‌ செய்வதையும்‌, ஸ-முரியனையும்‌ அக்கிநியையும்‌ காட்டி 
லும்‌ அதிச பளபளப்பாய்‌ கான்‌ இருப்பதையும்‌ பார்க்கும்‌, என்‌ 
மனித உருவத்தை மாத்திரம்‌ நினைத்து, கானும்‌ மனிதன்‌ தான்‌ 
என்று இிர்மானித்து, “சான்‌ எல்லா உகைங்சளுச்கும்‌ 2 ஒரே 
காரணம்‌. ரான்‌ எல்லாருச்கும்‌ யஜமானன்‌, எல்லாரும்‌ என்னி 
டம்‌ வருவதற்காக நான்‌ மனித உருவத்துடன்‌ வந்ிருச்‌ கல்றேன்‌? 
என்று 3 அறியவில்லை, (25) 
வெடாஹ௦ ஹ_கீ.தா.நி வ.க..29ா_நா.நி வாதா | 

மவிஷுாணி வ ஹு௫.கா.டி 3௦ -5-௨ வெட 5 கபடு 1௨௬] 


அ.கீ.சா.£ி ௨. நா) நாம தாபி அ ஹவ-சாணி மடு 
தாஹ வெ௨-ஜா நாதி | 8௦-௪௩ வெட ந கபற_ட_யோ.ந- 


1. பகவான்‌ எல்லாரும்‌ தன்னிடம்‌ வருவதற்காக எடத்துக்கொ 
ண்ட மனித உருவமே, அவனை விடுவ கற்றுக்‌ சாரணமானால்‌, இத எவரு 
டைய குற்றம்‌ 2 என்றால்‌, “முட்டாள்‌ ஜரங்கள்‌?? என்ற சொல்லாலே 
பதில்‌ சொல்லப்படுகிறது, பகவான்‌ சன்னுடைய ஸ்வபாவத்தை முழு 
வதம்‌ மறைக்கவில்லை. மற்றவர்களாலே செய்யக்கூடாத வேலைகளைச்‌ 
செய்து, மற்றவர்களுக்ல்லாத பளபஎப்பைக்‌ காட்டினார்‌. முட்டாள்‌ 
கள்‌ மனித உருவம்‌ என்ற சன்ன ஒரு ஸங்கதியை மாத்‌திரம 
கவனித்து, பகவான்‌ என்று அறியவில்லை, மேகத்தினால்‌ மறைக்கப்‌ 
பட்ட ஸூிரியனை மினி மினிப்பூச்சியாக எண்ணுவதுபோல்‌ இ இருக்‌ 
ற. 

2, சுலோகத்தில்‌ “அஜம்‌ (பிறப்பில்லாதவன்‌ )?? அவ்யயம்‌ (குறை 
வில்லாதவன்‌) என்று இரண்டு சொற்கள்‌ இருக்கின்றன. எல்லா உலகங்‌ 
களுக்கும்‌ காரணமாயிறாப்பதாலே,பகவான்‌ மற்றவர்களைப்போல்‌ கர்மத்‌ 
தால்‌ பிரப்பில்லாதவன்‌. குறைவில்லை என்பத ஸ்வரபத்திலும்‌, குணங்‌ 
களிலும்‌ மாறு தலில்லாமை. மஹாராஜா வாகையாலே தான்‌ அவதாரம்‌ 
செய்யும்‌ போ அம்‌, ஈசுவர த்தன்மையில்‌ ஒன்றையும்‌ விடாமல்‌ வருரொன்‌ 

8, பின்னை எப்படி அறிறொர்சள்‌ என்றால்‌, மரு மனிதர்களைப்‌ 
போல கர்மத்தினால்‌ பிறப்பும்‌, அறிவுக்‌ குறைவும்‌ உள்ளவனாக எண்ணு 
கறார்கள்‌ ்‌ 


ஏழாவது அத்தியாயம்‌ 1eT 


ஹெரீயதபடெஷ காலஅரயல கிஷ ஊுபெஷ ல தாடி 
ஹவ௦வியவாஹாகலெவவஹவ ஹா ்ரயணீயகாயா அ கீண- 2௦ 
விலிகர செவ ஷுூஈரய.2 கறி ஈவலஷ கஐ_)ய.8 1 
௯கா தாட வய௩உ௩ஐு ம வசவ | ॥௨ ௬1 


இதற்கு மூன்னா2ல 1 செத்துப்போன எல்லாப்‌ பிராணிகளை 
யும்‌, இப்போது இருக்கிற எல்லாசையும்‌, சாளைக்கு வரப்‌? பாகிற 
எல்லாரையும்‌ எனக்குக்‌ தெரியும்‌. இப்படி என்னால்‌ அறியப்ப 
ட்ட மூன்று காலச்திலுள்ள எல்லாப்‌ பிசாணிகளுக்குள்ளே ஒரு 
வனாவது என்னுடைய ஸொத்தான எல்லாரும்‌ என்னிடம்‌ வரு 
வதற்காகப்பகவானான நான்‌ வஸுஜேவருக்குப்‌ பிள்ளையாக வக்தி 
ருக்கிறேன்‌ என்று அறிக, என்னிடத்திலேயே வருகிறவன்‌ 
அகப்படவில்லை. ஆகையால்‌ ஞானி அகப்படுவன மிகவும்‌ 
அரிது. (26) 

காறி, 

உருவ வ ௩௧ அ மொஹெ.த மாற_த | 
ஹல தமி ஸகொஹ_ வம. யானி வ௱உகவ [௨௭ 


உவாவெஷாஹஷாச ஹூ ஈதி க. ஸரீ கெொஷாசி௦வா 
லெ தொய்‌ ஹவ்‌ இகரநி ஹூம-_ஜ நகர முவளவ 
ஹஹ யாகி | வஹா ௧லவ திட மணையெஷ ஹு 
வடி 1? வோகிய்கள்கஷ- வ-வவே ௫௮482 நி யஅிஷயா 
விவாவெஷாவவ) ஹெ, தவஹஸமீயா வா அாவி&.நகாக 
வவ கஜலெவ அபாய சிவர பெஷவிஷபகெ ஹூ ௩௧௦ 
மடு கா.நா௦ தொஹ_௩௦ மய தி | பெற சோஹெ_ு வவ... மா. 
ஆரதி ஹகொஹஃ யாகி | அவிஷயெவ, கெஷஹலாவாகதி ஹூ 


2 , 
வஹி, ந 5.52ஸெஷவியொஹை வ, வைஹ்மாவர.மி | சா. 
வ 


1. பகவான்‌ தனக்கு எல்லாம்‌ தெரியுமென்று சொன்ன தஅ-ஃபகவர்‌ 
னைத்தெரிக்து கொள்ளவில்லை என்பன இப்‌ பொது மாத்திரமன்று. 16.7] 
ன்‌ காலத்திலும்‌ அப்படித்தான்‌ இரு 2௮. இணிசமலும்‌ அப்ப உகதாண்‌ 
ஆகப்போடிறது--என்பதைக்‌ காட்டுவதற்காக, 


208 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பர்ஷியம்‌ 


த 8 த௲மெஷவியொடெகவஹ உ வேஹல்ர்வ | நீ 
அன்லாவ௦ கிவி ௯௫௧௦ ஜாய. ஐ தி | 1௨௭௪ 
அவ] உலகத்தில்‌ அப்படித்தானே இருக்கிறது பார்‌ என்‌ றோர்‌. 
ஆசையாலும்‌ த்வேஷத்தாலும்‌ 2 உண்டாகிற குளுமை, சூ 
டு மூதலான இசண்டு வசைகளாலே எல்லாப்‌ பிசாணிகளும்‌ பிறக்‌ 
கும்போதே 3 மயங்குறொர்கள்‌. ௮காவனு- போன ஜன்மத்தில்‌ 
எந்த வ்ஸ்‌.த பிடித்ததோ, எந்தவஸ்‌அ அலுத்தகோ, அதேமாதிரி 
வாஸனையாலே பிறக்கிற காலத்திலேயே ஆசைடம்‌௮லப்‌ 
பும்‌ உண்டாகிற. அதினாலே ஜனங்கள்‌ மயல்‌, அந்த விஷ 
யங்களில்‌ ஆசையும்‌, அலுப்புமுள்ளவர்களாய்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
அத்த வாஸனை எல்லாருக்கும்‌ என்னைத்தவிர மற்ற விஷயங்க 
ளிலேயே இருக்றெது, ஆகையால்‌ ஒருவனும்‌ என்னைவிட்டு 
வருத்தப்படவுமில்லை. என்னோடு சேர்ந்து ஸந்தோஷப்பட 
வுமில்லை. ஞானியோ என்னோடு சோர்தால்‌,ஸர்‌ தாஷ த்தையும்‌, 
என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்தால்‌, அக்கத்தையும்‌ அடைறொன்‌, இவ்வித 
மான தன்மையுடையவன்‌ ஒருவனாவது பிறப்பது மிகவும்‌ 
அரிது. (8) 
1. மூன்று காலங்களிலும்‌ எல்லாரும்‌ பகவானை அறியாமவிருப்ப 
தற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்லுகிறார்‌, 


2. ஒருவன்‌ பிறக்கும்போதே ஒரு வஸ்துவில்‌ ஆசையும்‌, மற்றொ 
ரு வஸ்‌அவில்‌ அலுப்பும்‌ எப்படி உண்டாகும்‌. குழச்தைக்கு பிறட்த 
உடனே ஒன்றுமே தெரியாதே. ஆசையால்‌ அப்படி உண்டாவ தற்குக்‌ 
காரணயில்லையே. அப்படி உண்டானாலும்‌, பகவான்‌ விஷயத்தில்‌ ஏன்‌ 
ஆசை வரக்கூடாத? என்றால்‌, பதில்‌ சொல்லுகிறார்‌. முன்‌ ஜன்மத்‌ 
தில்‌ உண்டான வாளனை ஜீவனுடன்கூட ௨௬92௮. அதனாலே ஆசை 
யும்‌ அலுப்பும்‌ பிறக த உடனேயே வருன்றன. வாஸனை எத வஸ்‌ 
அவில்‌ இருக்கிறதோ, அதிலேதான்‌ ஆசையுண்டாகும்‌. பகவானிடத்‌ 
தில்‌ முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ ஆசை யில்லாதஇினால்‌, அச்சத்‌ விஷயமான வாஸ 
னை உண்டாகவில்லை, இச்த ஜச்மத்தில்‌ ஏப்படி பகவானிடத்தில்‌ அசை 
உண்டாகக்‌ கூடும்‌. 

8. இங்கே மயக்கமாவது--இன்பமில்லாதவைகளை இன்பமசக 
எண்ணுவதும்‌, அலுப்பு வரக்கூடாத வஸ்‌ தவில்‌ அலுப்ப்‌ வருவதும்‌. 
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பெஷீர்க வம ௧௦ வாவ ஐ.நா நா௦ க்கை பத்க்‌ 
பெ ௮௦௮ சே ஹநி8_ கா ஊஜஐஹஷஹெ 87௦ கரவ தர 1௨௮] 


யெஷாக தா ௬௦௩௧௨ காகி.$0.50.மா.க 3 ஷு வாண 
ஹுவயெ_ந முணையே ௦2 வாஷஸெ_த-3-0ு_௧௦ 8 
௦௨௭-5௮௨ விறொயி வா.நாசிகாலவவர-௦ வாஉடி, கணம்‌ 
அஃகூத்ணுஃ | தெ வ-ிவெ-காதகெத ஹுகர.க.காற.த௦) ௩ 
கா ண வாவ சத்ய ட தானி அகா ஐ 
மாண க்ஷய 2 ஹத வவெறாய.3ாய 25 பாவயெ வடர 
வவர தா - உர 3 வ௦௯9 ர£ ரவ “லெ ௨௮ 


அ வ-- எல்லாரும்‌ இப்படி. மயங்கினால்‌, எவன்‌ பகவானைத்‌ இ 
யானம்‌ செய்வன்‌? இந்த அத்தியாயம்‌ 16-வது சலேரகத்தில்‌ 
கான வகுப்பார்‌ பகவானைக்‌ இயானம்‌ பண்ணுவர்கள்‌ என்ற 
சொன்னஅ எப்படி ஒட்டும்‌ என்றால்‌, சொல்னுறொர்‌._ 

எவர்களுக்கு 1 வெகு ஜன்மங்களில்‌ பண்ணின உயர்த்த 
புண்ணியங்களாலே என்னைத்தவிர மற்ற வஸ்‌ அக்களில்‌ ஆசையை 
யும்‌, என்னிடத்தில்‌ ௮லுப்பையும்‌ உண்டு; 'ண்ணக்கூடிய கெடுகா 
ளாய்‌ வந்த பாபம்‌ போய்விட்டதோ, அவர்கள்‌ என்னைக்‌ கெஞ்சி 
க்கேட்டுக்கொண்டு, மயக்கம்‌ தெளிர்து, அவசவர்கள்‌ பண்ணின 
க்விக்‌ தகுந்தபடி சலா பண த்அக்காகவும்‌, இலர்‌ 
ஸம்ஸாசம்போய்‌ ஜீவஸ்வருபத்தை உள்ளபடி ௮துபவிப்பதற்காக 
வும்‌, சிலர்‌ என்னிடம்‌ வருவதற்காகவும்‌ உறுதியடன்‌ என்னையே 
தியானம்‌ செய்றொர்கள்‌. (28) 


1, சுலோகத்தில்‌ புண்ணிய கர்மங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ என்று 
போவாய்‌ சொல்லியிருச்தபோ திலும்‌, பகவானை அறிவதற்கு இடஞ்ச 
லான பாபத்தைப்‌ போக்குவதற்கு உயர்ச்த புண்ணியம்‌ வேண்டு 
மென்றும்‌, அது ஒேஜன்மத்தில்‌ பண்ணினது போதான 
என்றும்‌, காட்டுவதற்காக “வெகுஜன்மங்களிலே பண்ணின உயர்க்த?? 
என்று பாஷியத்தில்‌ சொல்லப்ப&றது, இச்த ஸங்கதியை இந்து 
அத்தியாயம்‌ 19-வது சுலோகத்திலும்‌ சொல்லிபிறுக்ெத. அதின்‌ 
கீழே இருக்கும்‌ குறிப்பைப்‌ பார்க்க. 
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கவட கனு அபாணாஃ ஹம்வளு௦ மர நாநா ஷோ... 
வுவியெஷ.ர..௩வாஜெயாமயற குவஸெள.கி 
ஜரா8ணெொக்ாய்‌ ரர ஸஜி.த) யகஷி யெ | 
தெ வ அஜிஉ5 எவய)ா 5௦ ௧8- வாவி ]௨௯] 
கராறேண ச ௯்ஷாய-ஷ கர அவிய ஈதா.கீஷற-௫இவடிஸு4 


ஜ 
நாய ோாசாஸி.5;யெயமனெ! 5 கத, ஹவிடி 0 அயா. 
டா த" E} 


வு கரல விஉு&] ௧8 வூவில௦ விஉ-& ॥ உக] 
அவ--பகவானைத்தியானம்‌ பண்ணுற மூன்று வகுப்பார்‌ 
களும்‌, அறியவேண்டிய ஸங்கஇகளையும்‌, நினைக்கவேண்டிய௰ ஸல்‌ 
அதஇகனளையும்‌,செய்யவேண்‌ டியவைகளையும்‌ சொல்ல ஆசம்பிக்கனார்‌.- 
கழத்தனமூம்‌ சாவும்‌ பேரவதற்காக- அதாவது-உடம்பு 
முதலான நினைவு இல்லாமல்‌ ஜீவஸ்வருபத்தை மாத்திரம்‌ நீடித்து 
ப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்பத ற்காக, (கைவல்யத்திற்‌ காகிஎவர்கள்‌ 
என்னைத்தியானம்‌ செய்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ அந்த ப்ரும்மத்தை 
யும்‌,எல்ரை அத்யாத்மத்தையும்‌, எல்லாகர்மங்களையும்‌ அறியவே 
ண்டியஅ, (29) 
ஹாயிம-கி தரபிடெவல 81௦ ஹா மியகக௦ அ யெ விஉ-£ | 
ஷயாணகாலெஷி வ 8௦ விஓய_ கதெ [க௦॥ 
உதி ஸ்ரீ ஊ.மூவ5.ச ரஹ ூவ.கிஷ.5-௨ உ விட ஈயாக 
யொ.மயாா ஹெ ஸ்ரீகரஷாஜ-4.ந ஷ௦வாகெலிச்தா.5யொொ 
தாஹ ௨ஃயாய்‌? | 
சரய ஐஉகி வாதி லெழபோாக உவ நிகி ஹெ 
ஹெொஃடெ யிகாங்ிணொ கதாயஜஷெ | ஸாயில ௮-௧௦ ஹாபி 
செவ சரெபய யி பொொ யே விஉுறி ௫-௨ ரவா 
உஷா வ8உிவாஷாய ஙோ லவிமாபகெவ] அமா ஹா.பிய 
யூத.) அரயாணா8யிகாரிணா 2விபெஷெணலி பீபடெக, 
கய-ாலாவா௯ i அமாணாஃ ஹி மி. )ெறதி.கிகர 8 


1. இச்த சலோகத்திலும்‌ அடுச்த சுலோகத்திலும்‌. வருகிற சொற்‌ 
களுக்கு அடுத்த அததியாயத்தின்‌ முதலிலே பகவானே அர்ததம்‌ சொல்‌ 
ஒப்போகிறார்‌. 
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ரம ஓ நமே ந8 ஜப மீயட | பத ௨ வயாணகாலெ2 
ஷி வி்வாஉா.௩ா௩ ஈண௦ ௦ விடு | க ஜெ.தி வகா 
ராஃ-௫கெஃ ராண கஷாய ய_க$ர_சாஸா ௨॥ரணகா 
லெ வீஉமி.தி ஹூுஉயஞோ | சடொர % £மிடரா2 உம 
ஷாவாஃபா தாயியகக௦ ₹ர௦ விஉ-௩$₹_ யாணசாலெ2விவ 
வூச௨ரா_ந-௨ம ண 87௦ விற. ௫௦௨. i 
ஐ.தி ஸ்ரீ2 வட, ர₹_௩-௩ஜஐலிற வித 782 சாமாஷெ) 
ஹவசொஃய [81 
றீ பதறாத நுஜரய நூ 


பண த்கை விரும்பித்தியானம்‌ பண்‌ ணுகறவர்கள்‌, அதிபூதத்‌ 
கோடும்‌, அதிகைவ த்தோடும்‌ கூடிய என்னை அ நியவேண்டியது, 
சீழ்ச்சொன்ன மூன்று வகுப்பார்களும்‌ அதியஜ்ஞத்‌ தோகெடிய 
என்னை அறியவேண்டும்‌. மூன்று வகுப்பார்களும்‌ இறக்துபோ 
கிறகாலத்தில்‌ அசவர்கள்‌ ஆசைப்படுகிற பிரயோஜனத்துக்கு 
தீதனாந்தபடி என்னை நினைக? ண்டும்‌. 

இரத சுலோகத்தில்‌ பின்பாதியில்‌ இருக்கிற * ௪ ?; என்றெ 
சொல்லை :* தே £, என்றெ சொல்லுடன்‌ சேர்க்கவேண்டியது. 
அப்போது அவைகளின்‌ பொருள்‌—அவர்களும்‌-— என்று. அகனா 
லே 29-வது சுலோகத்தில்‌ சென்ன ஸம்ஸாசம்‌ போய்‌ ஜீவஸ்வ 
ரூபத்தைப்‌ பார்க்கவேண்டுபென்று ஆசைப்‌ படெிறவர்களையும்‌ 
சோர்த்து, அவர்களும்‌ இறந்துபோறெ காலத்தில்‌ பகவானை 
தீதாங்கள்‌ விரும்புற பிரயோஜனத்துக்குத்‌ தகுக்தபம. 
நினைக்க வேணுமென்று சொல்லப்‌ பகிறது. பகவானிடம்‌ 
போக வேணுமென்று ஆசைப்படுகிறவர்களுக்கும்‌ இரத இரண்‌ 
டு எண்ணங்களும்‌ வேண்டியபடியால்‌ அவர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டியது. ௮௩௧ இரண்டு எண்ணங்களாவன- பக 
வான்‌ அதியக்ஞத்துடனே கூடினவன்‌ என்று நினைப்பதும்‌, 
இறர்‌அபோகதிறகாலத்தில்‌ தா கள்‌ விரும்புகிற பிசயோஜன த்துக்கு 
சி.கருஈதபடி பகவானை நினைப்பதும்‌. பகவானை அ தியக்ஞக்தோடு 
கூடியவராக ஏன்‌ நினைசக்கவேண்டும்‌— என்றாள்‌, முன்று வகுப்பா 
ர்களாம்‌, மஹா யக்ஞம்‌ முதலான நித்திய கர்மங்களையும்‌, கைமி 
தீதிக கர்மங்களையும்‌ கட்டாயம்‌ செய்யவேண்டிய தாகையால்‌.(30) 
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சுஷ கொஃய ய? 1 


சவ ஹவ்‌ வாஹ ரொ வாஹாுுலெவஹஸெர 
வாவ) ஷு) நிவல ஐ.க.நரவெ சந வரமெஷிகூட, காரண 
கூடி, சூயாாகூடி, வல்லர்‌ ஸவ-வபைகாரகெ 
ஹவ_பப்வாலு கூடு, ஹவ....நியகஷ1 வட, ஹூவெ.4ம கா 
ண.மணம்ணெவ்வெவ உ௱_ காக, ஹா கஷமொ? 
மயெடெஙஸெ௦தி யகெற லொம கெட வாவவிடு சல. 
பொ ாதகொலவூவர ஐ ஷர சவ வாஹ ஹெ.த௦டெகெ 
வ -கிறொயர நட, ௯.௧) ௩.சரஷ ஹு௬7_சகெ்‌.க--ச வவ 
ஹூ வ.சு ரவ -அ.திவ.க. ழு, ஹு] அ.கரா.கதெ ட வவ 
வ.கியெயெஷை ஈலெயுயகூயாயா- மழவ வாவு) 
வெ.க்யொவாஷகலெஃ]), ஊ.ழவஷுூ வெஹொ.மி- ச) யத 
-அயெெசலகி கயாவர-சீ)ம./ வரவே ர-ஷ.உ௫. யகெணயெொ 
மே), ஒரு கடவ உ.கிவாஷ, வ ஷா ஆயாணாடு 
தோ-சவொவாடெயவெடா௦பற ஷாஹெஎஷ்ச | ஐ.உா மீ 
ஷெ ஷஹ-.கரறு ஜதோ.கவெ வா மெய்‌ லெடாறுலிவி_நகி, 


ஜூ நஉவாது 
கி௦ வூ ஹ கிய £5௦ கிஃ ௬3 வாற டுஷா.28 | 
அபிவ-5_௦ அ ௧௦ ஷொக8 பிய கிர) பெ] க] 
அயிய8கு ௬௦ கொர கெஹெசஹி நய ஹை -௫ஒு | 
வூயாணசாலெ வ ௧0௦ செ௫ுயொசஹி சிய சா-ச 598] 1௨ 


கமாரோண 28ரக்ஷ£ப 292 வரை ஸ்ரி.க யதா நா_நா௦ 
சாத) _தயொக௦ அவ்‌ கில்ட்‌ சய )ா_8௦ அ ௯௬8-$வ கிசி.கியக 
வழ! வெரு ய1ரமி-1_ 2௦ தொ அவ பிட கபில 
வ கிட! ஆயாணாலதா.சகலபியாது ய ிரிபஷ ஸு ௯3] 
அவ) லூபிப8லாவ ௬௦! வூயாணகாலெ வெவெ.மிஷி, வி 
அிழபகா தவி சம செதெயொசஷி | jel 
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அவ எழாவன அத்தியாயத்தில்‌ பசப்பிரும்மமான வாண 
தேவன்‌ தியானம்‌ செ ய்யத்தகூக்தவன்‌; அவன்‌ அறிவுள்ள அம்‌, 
அறிவில்லாகதுமான எல்லா உலகத்துக்கும்‌ சேஷி; எல்லாவற்‌ 
றையு முண்டுபண்ணுகிறவன்‌? எல்லாவற்றையும்‌ தரக்குறெவன்‌; 
எல்லாம்‌ அவனுக்கு உடம்பாயிருப்பதாலே, எல்லாம்‌ அவனுக்கு 
பிரகாரம்‌; அதினால்‌ எல்லா சொற்களும்‌ அவனையே சொல்லு 
ன்றன; எல்லாவற்றையும்‌ அவன்‌ ஏவுறோன்‌; கூட்டம்‌ கூட்ட 
மான எல்லா ஈல்லகுணங்களாலும்‌ அவனே மிகவுமுயர்ந் தவன்‌; 
ஸத்வம்‌ முதலான குணங்களோடு கூடியஉடம்புகளாகவும்‌,கண்‌ முத 
லான இந்திரியங்களாகவும்‌, அவைகளால்‌ அ.நுபவிக்கத்‌ தகுந்தவை 
களாகவும்‌ நெடுநாளாய்‌ வந்த பாபவரிசைகளினாலே உண்டான 
வஸ்‌தூக்கள்‌௮வனைஉள்ளபடி.பார்க்கவொட்டாமல்‌ மறைக்கின்றன; 
மிகவும்‌ உயர்த்த புண்ணிபத்தாலே அவனைப்பிசபத்தி பண்ணி, 
அந்த மறைவைப்‌ போக்கவேண்டும்‌; போச்‌” அவனைத்‌ தியானம்‌ 
பண்ணுகிறவர்கள்‌ புண்ணியங்களின்‌ தாரதம்மியத்தாலே முன்று 
விதமான பிசயோஜாங்களை விரும்புவதாலே, மூன்‌ அவிதமாயிருக்‌ 
றார்கள்‌; அவர்களுக்குள்ளே பகவானை மாத்திரம்‌ ஆசைப்படு 
வன்‌ அவனை ஒருக்காலும்‌ விடாதபடியாலும்‌, அவனிடத்தில்மாத்‌ 
இம்‌ ஆசையுள்ளவனாகையாலும்‌, அவனுக்கு மிகவும்‌ வேண்டிய 
வனாயிருப்பதாலும்‌, மிகவும்‌ உயர்ந்தவன்‌; அப்படிப்பட்டவன்‌ 
அகப்படுவது மிகவும்‌ ௮ரி௮-என்று இவைகளைச்சொல்லி, இந்த 
மூன்று போ்களுச்கும்‌, அறிய வேண்டியவைகளிலும்‌, செய்யவே 
ண்டியவைகளிலும்‌ வேறுபாடு இருக்கிறது என்பதைப்‌ பிரஸ்தா 
பித்தார்‌. இப்போது எட்டாவது அத்தியாயத்தில்‌ இழ்ப்பிரஸ்‌ 
தாபித்த ஸங்கதிகளை விரிவாகச்‌ சொல்லுகிரா-.- 

அர்ஜுன்‌ கேட்டுமுன்‌. 

இழத்சனமும்‌, சாவும்‌ போவதற்காக--அ௮சாவது--உட க்பு 
மூதலானவைகளை கினையாமல்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ அறு 
பவிட்பதற்காக உம்மைத்தியானம்செய்றெவர்களால்‌ அறியவேண்‌ 
டியதாசச்‌ சொன்ன பிரும்மமும்‌,அத்யாக்மமம்‌, கர்மமும்‌ என்ன? 
பணத்தை அசைப்பட்டவன்‌ அறியவேண்டிய அஇபூதரூம்‌,௮.இ 


ர்‌ 


தைவமும்‌ என்ன ? மூன்றுபேோசளும்‌ அறியவேண்டிய அதியக்‌ 
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ஞன்‌ என்பவன்‌ யார்‌? அவன்‌ எதினால்‌ அதியக்ஞன்‌ என்து 
சொல்லப்ப$இறுன்‌? மூன்று பேர்களும்‌ சாகும்‌ கமலத்தில்‌ 
மனதை அடக்கிக்‌ கொண்டு உம்மை எப்படி அறியவேண்டும்‌? 
இவைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்று. [1-2] 


ஸ்ரீஜ.ம்வா_ந-ஓ ரவ. 


காவை கம வற ஹஹமாமெ படல பன்‌ | 
ஊடு சவாவொடவசரொ. விஹழ.?8 ௯8 ஹஜ க] 


உ, வ வஹெ.திறிரி பஷ வ88க்ஷும௦ க்ஷி. க்ஷ 
கெ கதவி வடி | தயாராகி. வு கக்ஷரெ 
ஜியடெச ௯க்ஷ௦ ஹி விய.த?! ஐ.அ)ாரிகா। வா88க்ும௦ வூ 
ச.கிலிஅி3 1 தா அஷ ல | ஷமாகெ கயா கிவ) பெ க. 
ஹலஹாவ?2. வூகரகி | க ஹுஸய 87.5௦ 
ஹு தஹாயி கூ. கபா ஹ்நாழிக௦ உஃவாமிவிூயா தா_அவ) 
-கயொலி_த( | _௧௨கமய௦ ஷாவ அயா _த; தயா து 8-8- 
வியாச டு சலாகொதடகளோ விஹஸம-8 ௧8 
ஷஷ்ூ.க:-.. டடத ணவ கத்த ஓ உஉவக 
றொ யொ லவிஹம்‌் 8 எவ௦வ8 சஹா கரவா வர்ஷ 
வவஹொ ஊவ.கீ?” கி ஸ்ர. கிஸிலொ யொஷி தஸ. ஜ$ ஹ 
௧8_)ஷ௦3ஆ.௧8| அலாவில௦ வாந 58௩0 ஐ_நீய கயா வ 
ரிஹாணீய சய வ தஙகக விதா | வாரிஹாணீ 
ய.தாவா.நஜாவவே வகூஉடபெச ‘ யரிவஷொ வே கலைய. 
வாரஹீ”?_சி | | ௩॥ 


பகவான்‌ சொல்லுறொர்‌ 


பிரும்மம்‌ சன்று சொன்னது உயர்ந்ததான 1 அச்சம்‌, 
அதாவது--உடம்பைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான ஆத்மஸ்வரூபம்‌, 


1. அக்ஷரம்‌ என்றால்‌, ஒருவிதமான மாறுபாடில்லா௫ ஜீவனுடைய 
பொதுவான ஸ்வரூபம்‌. ஜீவன்‌ கர்மத்தாலே சேகன்‌ முசலான பல 
வித உடம்புகளை அடைர்‌ ௮, தேவன்‌ என்றும்‌, மனிசன்‌ என்றும்‌, வெவ்‌ 
வேருசர்‌ சொல்லப்‌ பிரான்‌. அர்தக்‌ கர்மம்‌ போய்விட்டால்‌, அவனு 
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அதயாத்மம்‌ என்பது ஸ்வபாவம்‌ பிரகிருதி, அதாவத--ஆக்மா 
வைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறாயும்‌, ஆத்மாவுடன்‌ சேர்க்துமிருக்றெ 
உடம்பும்‌, அஅடன்‌ கூடியிருப்பசாலே உண்டாகும்‌ அக்ஞான்‌ 
மும்‌, காரமழும்‌,வாஸனை முதலரனம்‌.இ.த 1 பஞ்சாக்கிகி (5௪.௪ 
அக்கி) தியானத்தில்‌ அறிய வேண்டியதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிற. இவை இரண்டில்‌ ஒன்றை அடைய வேண்டியகென்‌ 
அம்‌, ஒன்றைத்‌ தள்ள 2வண்டியதென்றும்‌, மோக்ஷத்தை ஆசைப்‌ 


க்கு உடம்பு இடையா த, கர்மம்‌ இருக்கும்‌ காலத்திலும்‌, இன்ன உடம்‌ 
பில்தான்‌ இருக்க வேணுமென்று கட்டுப்‌ பாடுயில்லை, உதாரணம்‌-கடை 
யில்‌ கத்திரிக்காய்‌ இருக்ற. அதைக்கரியாகவும்‌, அகையலாகவும்‌, 
பச்சடியாகவும்‌, பலவிதமாய்ச்‌ செய்யலாம்‌. கத்திரிக்காய்‌ முன்னாலே 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ பெொ௫வாயிருச்தத. அதுபோல ஜீவன்‌ பொதுவா 
யிருக்றொன்‌. கர்மத்தினால்‌ அச்தர்த உடம்பில்‌ அழைச்‌ க, அதற்குத்‌ 
தகுகச்த பெயரையடைக்‌ ன; அதற்கு உரிய வேலைகளை ச்‌ செய்ரொன்‌. 
கத்திரிக்காயின்‌ உருவம்‌ மாறுிற௦௮. ஜீவனுக்கு உருவத்தில்‌ மாஐபா 
டி.ல்லை. 

1. வேதத்தில்‌ பஞ்சாக்இசி விச்யைஎன்று ஒரு தியானம்‌ சொல்‌ 
லப்படுறத. அதில்‌ ஜீவன்‌ சாறபோது பெரிய உடம்பைவிட்டுசி 
சின்ன உடம்புடன்‌ போய்‌, திரும்பி பெரிய உடம்புடன்‌ பிறப்பதை வி 
ரிவாய்ச்‌ சொல்லுறத. அவன்‌ முதலில்‌ தெவலோகத்திற்குப்‌ போய்‌, 
உயர்ச்த ஸுகத்சை அஅபவிப்பதற்குத்‌ தகுச்ச அழகான உடம்பை ௮ 
டைரொன்‌, அங்கு சில காலம்‌ ஸு கத்தை அஅபவித்‌ ௫, அச்த வாகத்‌ 
தை உண்டுபண்ணின புண்ணியம்‌ செலவழிச்த பிறகு, அச்த உடம்பு 
போய்‌, இன்ன உடம்புடன்‌ மேகத்‌ இற்கு வக்க சேருகிறான்‌. அப்‌ பாது 
இஅ மேகம்‌, இது அவன்‌ உடம்பு என்று பிறிக்கக்கூடாதபடி அத்து 
டன்‌ சேர்ச்திருக்கறோன்‌, இதன்‌ பிறகு மழையுடன்‌ கூட பூமிக்கு 
வக்கு தானியங்களுடன்‌ சேருகிறான்‌. அச்ச தானி.பம்‌ சமைக்‌ 
கப்பட்டுச்‌ சாப்பிடும்போது, ஒரு ஆணுடைய உடம்பில்‌ வச்‌ சேரு 
ரேன்‌. பிறகு அவனுடைய ரேதஸ்ஸாக ஆ, ஒரு பெண்ணுடைய கர்ப்‌ 
பத்தில்‌ வசு சேருகிறான்‌. அப்போதுதான்‌ அவனுக்கு மணிதன்‌ (புரு 
ஷன்‌) முதலான பெயர்‌ உண்டாக2௮. ஜீவன்‌ வரிசையாக தேவலோக 
திதையும்‌, மேகத்தையும்‌, தானியத்தையும்‌, ஆணையும்‌, பெண்ணையும்‌ 
வச்‌. துசேருகிறான்‌. இத்தக ஐக்தையும்‌ ஐ அக்கணியாகல்‌ சொல்லி 
இவன்‌ அவைகளைச்‌ சேருவதை ஜக்கு ஜஹோமங்கனாகச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
இறத, ஐந்தாவது ஹோமத்தில்‌ அவனுக்குப்புருஷன்‌ என்னு பெயர்‌ 
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யடுஇறவன்‌ அறியவேண்டியது. கர்மம்என்பது-ஆத்மாவை மனி 
தன்‌ என்று சொல்லும்படி பண்ணுறெ விஸர்க்சம்‌, அதாவது 
ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ சேரும்போது, பெண்ணின்‌ உடம்பில்‌ சேத 
ஸ்ஸை விவெது. அஅவும்‌, ௮கைச்‌ சேர்க சுவைகளும்‌ அருவருக்க 
க்கூடியதாகையால்‌, விடவேண்டியதென்று அவன்‌ அறியவேண்டி 
யன. விடவேண்டியது என்பதை 11-வது சுலோகத்தில்‌ சொல்‌ 
லப்போ£றோ. [2] 
௯யில-௫_த௦௨ க்ஷறொ மாவ$ வஙாுஷ.ஹாயிய்‌0வ.கட ! 
கயியசெதொஃ வோ, ெஹெ செஹல-தா௦ வறர்‌ 1௪1 


ல்ல டக்க என்று சதவ) தயா _நிலி-3ஷ. 8யில-௫ 
௧௦ கதறொ வரவ?₹- வியஉ௱லிலாலுடெதஷு வ.௧_18ர.தஹ.க றி 
ணா$விஞனெஷ£ கூதரண்ஹஸஹாகொ விலகஷணம்றஷ ஹாலி 
ஹாஸ்ரய£ | விலஆண வர யாரவர்‌ நா? 
வெொண்ய-தாயி-_$.விூ வாவ ரஹெொநஹபெொயா$[ வயரு 
ஷமாயிடெ லகி. சயிடெெவ.தபரவநிழிஷ 8 வாஷ்‌ 
அயில்‌ சம்‌: கெஉடெொவரி ௨.௪ 18758, ௨௦௨ ஷூ காவ.சி 
வஹகிகரவ்ெடெசொவரி வத, ௨௦௨ உரவூகாவ.சி 
ர்க்‌ லஜொஃ ஜா சாஜிசகஷணமவாெலெ.தா ௨-௦ 
ரா ஷூ | ஹாவ கொக காலா வெளமுய-பா.பி. வீ வா 
வ -கயா2.ந ஹயா | சுயியஜெதா2ஹஜெவ.. சயியஜதமா 
விரி ஷெடாசகறவெவ | கயியஐதூ... ய2 அஷெறொறாய கயா வ 
டத-1தர_5£ | ௫௮௨௦௫; உடாகெள 822 ஜெஹலலடபெெ சூ.த.சியாச 
வஷி.கரஃ2ஹ0வ யக்தறாறாய) ௨௮ 82ாயதாி.கி.௮) 


வருது என்றும்‌ சொல்லி யிருக்றெது. தேவலோகத்தை விட்டுச்‌ 
கர்ப்பத்தில்‌ வச்‌ அசேருகிற வரையில்‌, ஜீவனுக்கு அறிவில்லாத்தினால்‌ 
ஸுகமும்‌ அக்கமுயில்லே இரக்க ஸங்கதியைத்‌ தெரிச்குகொண்டு, 
ஒருவன்‌ பெரிய உடம்போடும்‌, என்ன உடம்போடும்‌ சேர்ச்‌ திருப்பதில்‌ 
வெறுப்புண்டாகி,உடம்பை அடியோடு அலைப்பதற்கு முயற்சி செய்ய 
வேண்டியன, இதைத்தான்‌ இச்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லி யிருக்கிற ஐ. 
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டெகதி.கிகா.நாு ஷா_நவெஷாயார ௦ ஆயாணா$யிகாறிணா£ 
-நஹை0_5ய098_௧௯ 1 ॥௪॥ 


பணத்தை ஆசைப்படுகிறவன்‌ அறியவேண்டியதாகள்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட அதிபூத மென்ப த-பிரகிருதி என்கிற அறிவில்லாத வஸ்‌ 
அவாலுூண்டான- அழிவு முதலான மாறுபாட்டை அடையக்‌ 
கூடிய- உயர்ந்த வர்ணம்‌, வாஸனை,, ரஸம்‌ முதலானவைகளும்‌, 
அவைகளையுடைய வஸ்அக்களும்‌. அவன்‌ இவைகளை அடைய 
வேண்டு பென்றிராப்பதால்‌, அவைகளைத்தான்‌ நினைக்க வேண்டி 
யது. அதிதைவம்‌ என்பஅ--இத்திசன்‌, பிரும்மா, முதலானவர்‌ 
களைக்காட்டினம்‌ உயர்க்தஸுகங்களை அஅபவிக்றெவனானதான்‌. 
இவன்‌ அர்த ஸுுகங்களை அஅபவிக்கப்‌ போகி றவனாகத்‌ தன்னை நினை 
க்சுவேண்டியத. அதியக்ளும்‌ என்பது--சான்தரன்‌ (பகவான்‌). 
ஏனென்றால்‌, யக்ஞம்‌ முதலான நல்ல கருமங்களினாலே பூஜிக்கப்‌ 
படுகிறவன்‌. என்னுடைய உடம்புகளான இந்திரன்‌ முதலான 
எல்லா ஜீவன்களுக்கும்‌ ஆச்மாவாயிருர்‌ த; ஈான்தான்‌ யக்ஞங்க 
ளால்பூஜிஃ்கப்படுகிறேன்‌-என்பதசை மஹாயக்ளும்முதலானநித்திய 
ம்‌, சைமித்திகம்‌ என்றெ கர்மங்களைச்‌ செய்யும்போது முன்றுபோர்‌ 
களும்‌ கினைக்கவேண்டியது. (4) 
சஷாலமெ வ ஜெ ஹாதா சுஸெஸாட ॥ 
Ww ஷயா.கி வ காவு யர்கி சாகன்‌ பய | [1 
ஐஉ௨உ£௨உ அயாணாஃ வாயாறணடி |) கஹகாலெ வ 8 
ஜெவ வரல குவா அதா ய வூயா-சி, ஹூ ஜவ 
யாதி. 88 யொ மாவ வவ சவ? யாகி, தஉரமீ௦ யமா 878 
நஹ, அயாவியாகாரறொ ஹவ.கி.) 00-18, யமா சூலி 
ர.கரஒயஸ்லா நீ ஷய_3சேணரே மஹஜா.கீயா காாரஹய-௫ 
கா 11 
இப்போது சொல்லப்‌ போகிறதும்‌ மூன்அபேர்களுக்கும்‌ 
பொது. எவனுக்குச்செத்துப்‌ போகிற காலத்தில்‌ வேறு நினைவுவசா 
மல்‌ என்‌ நினைவுமாத்திரம்‌ வருறதோ,அவன்தான்‌ 1 என்மாதிரி 


1. சுலோகத்தில்‌ “*மத்பாவம்‌?? என்ற சொல்‌ இருக்கிறது. அதில்‌ 
யாவசப்த த்திற்கு ஸ்பாவம்‌ (தன்மை)என்று பொருள்‌. அதாவது 


28 ஸ்ரீமத்‌ கீத்‌ பர்ஷியம்‌. 


ஆூரான்‌. என்னைப்‌ பெரியபணக்காரன்‌ என்று நினைத்தால்‌, பணச்‌ 
காரனாக தூரன்‌. என்னைய அடையவேணுமென்றுகினை த்தால்‌, 
என்னையே அடைஜறோன்‌. தனக்குவேண்டிய என்னிடத்திலிரு 
க்றே ஸங்கதியை நினைப்பதினால்‌ ,அஅ அவனுக்கு வருறெது, 
ஆதிபமதன்‌ (ஐடபமதர்‌) என்பவர்‌ ஒருமானை வளர்த்துக்‌ கொண்டு 
வர்‌.௫, செத்துப்போகிறகாலத்தில்‌ அதையே நினைத்து, அடுத்தஜர்‌ 
மத்தில்‌ மானாகப்‌ பிறந்தாராம்‌. (5) 

சவ ஹட ஈஷ்விஷபஹஜா_தீயர காரா அாவாத2ஹவ 
அபு ஹலஹாவஜஐ..கி ஹுஷஷ, ரஹ 

ய ய வாவி வறு ஹாஃ௦ 3௨.2) ஹெ கஷெவறட | 

5௦ கவெ.தி களரஜெய ஹா அஉரவலரவி 8 |] 


எனக்குஎன்ன தன்மையிருக்கிறகோ,௮2 தமாதிரி தன்மையைஅடைரொ 
ன்‌.இர்‌தசொல்லிற்கு பகவானாகவேஆய்விடுகிறான்‌ என்‌ பொருளன்று, 
அப்படிப்‌ பொருள்‌ சொல்வது வேதத்திற்கு விரோதம்‌. இர்கதசொல்வி 
ற்கு பகவான்‌ மாதிரியாயிருக்கிறான்‌ என்று பொருள்கொள்ளாமல்‌ வேறு 
பொருள்‌ சொல்லமுடியாஅ. ஏனென்றால்‌-—பகவானுடைய தன்மையை 
அடை என்றால்‌ என்ன? குளவியின்‌ கூட்டில்‌ வைக்கப்பட்ட புழு 
குளவிஜாதியாக ஆய்விடுறெதே. ௮ போல பகவான்‌ எப்படி ஈசுவானோ 
(அடக்கி ஆளுகிறவனோ) அப்படி இவனும்‌ இன்னொரு ஈசவானாக 
ஆய்விடுகிறான்‌ என்றால்‌, அப்போது இரண்டு ஈசுவான்‌ இருப்பதாக 
ஏற்படுமே. மேலும்‌, மூன்றுபேர்கள்‌ பகவானைத்‌ தியானம்‌ பண்ணு 
இருர்கள்‌--பண தைத அசைப்படுஇறவன்‌; தன்னுடைய உண்மையான 
ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ பார்க்க ஆசைப்படுகிறஉன்‌; பகவானுடனே 
எப்போதும்‌ கூடஇருக்கவேணும்‌ என்று ஆசைப்படுகிறவன்‌. இவர்கள்‌ 
மூன்‌ அபேர்களும்‌ தியானம்‌ பண்ணி வெவ்வேறு ஈசுவரனாகப்போய்வி 
ட்டால்‌, இச்த மூன்றுபேர்களுக்கும்‌ பலனில்‌ என்ன வித்தியாஸம்‌. 
பலன்‌ ஒன்றாுயிருச்தால்‌, தியானம்‌ பண்ணுதிறவர்களுக்கு மூன்‌.அபிரிவு 
சொன்ன அதான்‌ எப்படிக்கூடும்‌, ஆகையால்‌ எவன்‌ பகவானை எந்த 
ஸங்கதியோடு நினைக்கிறானோ, அதேமாதிரி ஸங்கதிதான்‌ வரும்‌. அவனை 
யும்‌ பகவானையும்‌ வேறாகக்‌ காட்டக்கூடிய குணங்கள்‌ இருக்கவே இருக்‌ 
இன்றன. அலைகள்‌ போடிறவை யல்ல. இச்தஸங்கதி பாஷி.பத்தில்‌ 
காட்டிய உதாரணத்தாலும்‌ ஏற்படற. ஜடபாதர்‌ எச்தமானை 
கினைத்தாரோ,௮தமானாக ஆப்விடவில ல,௮௮3பால உருவம்‌ வ5்தது 
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கஜஷெ-சுகாலெ ய௦ ய௦ லாவி ஹாவ்‌ வாந சஷெஸாஃ 
அ.கி, ௦ ௧௦ மாவஜெவெ காணா வாக த 1 சவ) 
ய்யா வ-டவ-மாவி கவிஷயஹவ ஜாயதெ | 1௬ 
அவ செத்துப்‌ போடறகாலத்தில்‌ உண்டாகும்‌ நினைவுக்கு 
ஒரு சக்தி இருக்கிறது. அதாவது-ஒருவன்‌ எந்த ஸ௩கதஇயை நினை 
க்கிருனோ, அதேமாதிரி ஸங்கதியை அவனுக்கு வரும்படி செய்க 
மஅ-என்று, அதைத்‌ தெளிவாய்ச்‌ சொல்லுறொர்‌- 
ஒருவன்‌ செத்அப்போடற கரலத்தில்‌ எத்த எநத ஸங்கதியை 
நினைத்து சாறு னா, அதேமாதிரி ஸங்கதியையே செத்தபிறகு ௮ 
டைஒருன்‌.இருக்கும்‌ காலத்தில்‌ எதை எப்போதும்‌ கினைத்துக்கொ 
ண்டிருகிறானோ, அதின்‌ நினைவுதான்‌ செச்அப்போடிற காலத்தில்‌ 
வரும்‌. [6] 
அஹா அவெஷ காமலெஷ- 28 நஹாம யல ட ௮ | 
யி த8 காவ 3ா0ெஷ)ஹ)ஹ௦ மாய | [எ 
யஹாக உவ காஞால)ஷவிஷயவலா)வ_௫ுயொ 
ஜாயடெக, அஹாகீவெஷு காலெஷ- சவூயாணாஉஹாஹ 
818 நஹ! சஹாரஹா_ நர கிசு யா ஜரலிகவணஸ்ர 
37_ந- வி ஸ்ரூஃகிஸ திவொசி.௧௦ அ.ச) ெநதி.கிக௦ வ ௧8 
காரு | ஊவஊைுைவாயெந 50) ஷி._1.க8கொவ௱இிறஷகாலெ 
௮) ரே வால யமாலிலஷிகவூகார௦ 210 வாவி | 
நா ஹகஸ்ரய6 | ॥எ] 
ஆகையால்‌, செத்துப்‌ போடற வசையில்‌ ஒவ்வொருகாளும்‌ 
என்னையே நினை. 1 எப்பொழுதும்‌ அத்த நினைவை உண்பெண்‌ 


1. சுலோகததில்‌ என்னை மினை, சண்டைப்படு?? என்று சொல்லி 
யிருக்கிறது. நினைப்பதற்கு பலன்‌ சொல்லியிருக்கறெது. அதாவது 
கடைசியில்‌ அச்தநினைவுவருற த என்று, சண்டைப்படு என்ப தற்குப்பல 
ன்‌ சொல்லவில்லை. இரண்டுவேலைகளைச்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லி,ஒன்றுக்கு 
மாததிரம பலனைச்‌ சொன்னால்‌, மற்றொன்று அதற்கு அ௩கம்‌, அதா 
வது- அதற்கு உதவிசெய்கறஅ--என்று ஒருகியாயம்‌, இச்தமியாயப்‌ 
படி சண்டைப்படுவ து அனைப்பதற்கு அங்கம்‌, அதைக்காட்வெதற்காகத 
சான்‌ (மினைவைஉண்பெண்ணக்கூடிய!? என்று எசால்லியிறுக்றெது, 
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ணக்கூடிய-நீ செய்யவேண்டியதாகச்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லிய. 
சண்டை முதலான கித்திய கர்மங்களையும்‌, நைமித்திக கர்மங்களை 
யும்‌ முறைப்படி செய்‌, இந்த மாதிரி உன்‌ மனதையும்‌ எண்ணத்‌ 
தையும்‌ 1 என்னிடத்தில்‌ கொடுத்‌, செத்தப்போடிற காலத்தில்‌ 
என்னையே நினைத்தால்‌, நீ வேண்டிய பலனை அடைவாய்‌. இதில்‌ 
ஸர்தேஹ்பில்லை. [1] 

அவ... வாவ ஹாாெ)_த வ்வோலழாவாஷிா வூ 
அ)யாயெ5.த) தா, தஉ௰9_3௦ அரயாணா8வாஹநவூகார்‌ 
மெ வக ௩8-ஈவ௯ 8௧ _௧௦ஆயய_ராயி_1_ நாவ 
ஹஸவூகாாட, யமொவாவஹ8௨உ வ அயவூ கரா வாஹ.__. 


கஹாஹயொயகெ. ஜெ.தஹா நா மாதிநா | 
வா8௦ வாாுஷு கிவ)௦ யா.கி வாம-3ா_5- விஷயறு| ௮] 


அஹாஹாஹஷாஸயொ.மாஹர யாக.கயா காட) மாதி.கா 
வெ.கஹா சனஷகாலெ வற? வாற-யஷ௰ லிவட௦ 875 வகா 
ணவூகாாஎ விரயறு சாவே யாகி | சூகிஹா-க87.ம 
கூஷாஷிவெெயய_3வி.நிஷ கயா 858ரநராகரரொலவு.கி | 
௯௦ ரஹூ- நி.) 0ு.59.கிகாவி௩-௩0ல ஷு ஹூவெ-$ஷ- கர 
ம்ெஷஃ 8 கவஷொவாஹ ஹமி ந(5 | யொலஹஹாஹயெஃா 
மகாலெஉநஷீய2ா_ந௦ யயொகலகூண8வாவ_ந(ட ॥ | 


அனவ---்ச்‌ சொன்ன மூன்று பேர்களும்‌ செத்துப்போறெ 
காலத்தில்‌ வரும்‌ கினைவினால்‌ தான்‌ தங்களுக்கு வேண்டிய ஸன்‌ 
சதிகளை அடைறொர்கள்‌ என்று பொதுவாகச்‌ சொல்லி, அவர்கள்‌ 
செய்றெ தியானத்தில்‌ உள்ள வேறுபாட்டைச்‌ சொல்ல ஆரம்பிக்‌ 
சிறார்‌. பண த்தைவிரும்புறெவன்‌ நினைக்கவேண்டிய விதத்தையும்‌, 
அந்த நினைவுக்குத்‌ தஞுக்தபடி செத்துப்போ காலத்தில்‌ கிளை 
க்க வேண்டிய விதத்னையும்‌ சொல்‌ றோர்‌, 


1. மனதைக்‌ கொடுப்பது. -கினேப்பத. பத்தியைன்‌ கொடுப்பது 
பசவான்‌ கிளை ச்சுஸங்கதியைக்‌ கொடுப்பர்‌ என்றெ தீர்மானம்‌, 


56] எட்டாவது அத்தியாயம்‌ 981 
கரள்தோறும்‌ அப்யாஸத்தையும்‌, யோகத்தையும்‌ செய்வ 
தால்‌, என்னைத்தவிச வேறொன்றையும்‌ நினைக்காத மனதால்‌, 
செத்தப்போறெ மையத்தில்‌ மேலே சொல்லுறெபெழி என்னையே 
அடைறோன்‌. ௮காவது-ஐடபச கர்‌ மான்‌ உருவத்தை அடைந்தது 
போல்‌, 8சுவரியத்தை யுடையவனாக என்னை நினைத்து, என்னைப்‌ 
போல்‌ 8சுவரியத்தை அடைகிறான்‌. அப்யாஸம்‌ என்றால்‌, பழ 
க்கம்‌. அதாவது--யோகம்‌ செய்யாத காலத்திலும்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ 
சொல்லியவேலைகளைச்‌ செய்து மீக்த காலத்திலும்‌ என்னையே 
நினைத்துக்கொண்டிருப்பது. யோகம்‌ என்றால்‌, ஒரு காலத்தில்‌ 
இயானம்‌ செய்ய வேண்டிய முறைப்படி என்னை இடைவிடாமல்‌ 
நினைப்பது. [81 
கலிஃ ௨ஈ௩றாண8_ந௩யறாஷஹி.காாணணொற௱ணியாகஹூ_ந- 
பல்ப்‌ அப்‌ | வவ.) யா_தாற$விஷுா உ3ாகி.௪) 
வண_1௦ தவைூ வாஸஹாசுி | ] ௯1 
யாணகாலெ 8_நஹா 2௫0லெ.ர ஜகா யாகொ யொம 
வபைலெந 0ெ௫ | ம. ுவொ23-$யெ ஹாணகாவெரு 
ஸூ)க ௦ வா வாவா வெட்கி கிவி | [௧௦] 
கவி௦-ஹவ -62த( | வாாண௦வ ரா. ந(! கநா 
வி.தரர௨-விமமஹ) வபமாஹி.காறடு| க௯ணொறணியாகஹ- ஜீவா 
வி வக்கா டி) வவ_$ஷ)பா_காாஉஹவ_$வு) வ்‌ ஷாட்‌ 
சஜி) வ ௨-ஸகலெ_கரவிஸஜா.கீயஹா வடி | ரூடி) 
வண-௦ தவ வாஹா௫- சஹாகர-கஹாஹாயரராணடிவ 
வ ! அசெவெலஇ_த8 ஹா ஊற) வ 8ா_நலகிய கயொ 
௮வைலெ_காற-ுஷசஹாற_தயா சவகெ_ந 8_நஹா வூயாண 
காலெ க ல, -வொசூ-யெ வரண ாவெரட-ஹஹாவ து 
ம மூ செ நிவ) ௨௩௱௰ஷ.௰௦ யொஃ_ந வெக [a செ 
வொடெவெகி - லாவ௦ யாகி - அதர ப ெொெமயெர ஹல 
வீ. துய ய்‌ 9௧௨] 


பணத்தை வேண்டுசிறவன்‌ பகவானை எல்லாம்‌ தெரிந்தவரா 
கவும்‌ )எப்பொழு அமிருக்‌றவசாகவும, எல்லா,லோசுங்களையும்அட 
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விஸ்தாரமாகக கேட்டேன்‌ 1 தாமசை யிதழபோன்ற கண்களை 
உடையவரே ! எலலா உலகமும்‌ எபபொழுதும உம்முடைய உப 
யோகததுககாகவே இருகிறது, ஞானம, பலம முதலான நல்ல 
குணஙகளின கூடடககளாலே நீர தான மிகவும உயர்கதவர்‌ 
எல்லா உலசததையும தூக்கு. உமமால தான எலலர உக 
மூம ஒரு ஸஙக தியை நினைபபது, இமைக கொட்டுவது முதலான 
எலலா வேலைகளையும்‌ செய்கிறது, இது முதலான 2 ௪பபொ 
முது மிருககிற அளவிலலாத உமமுடைய பெருமைகளையும்‌ கேட 


டேன இவைகளைக்‌ கேடடேனே [2] 


ஹவெ்‌.தஓ)யா 22௪0 கூ3ா_தா_ந௦ வார | 
தனு ட 
ரஷ சிஉடி த ஈவெரா ௨-௩௱௩ஷெொ.58 ॥1 


வெவாசக்ெெ ! ஹஊவ2_ தி.ச வய]-௧௦, யமா? 
கூசா தா-8௦ ஸை வீஷி | உ௱௰௱ஷெொ_த9_ ரூஸ்ரி. அவா) 
ஜலுமெ ! கரா ௨-வஒடஷாயாறண௫ ஹல.ஹ), வராஹி 
தரகெவ உாஓயி.கரகெ ஸஹ ஷ ரவெ ஹூஹ_த-2] செவ கூ 
அஃ ]கெ கறு பரணமுணாகாகவே உ சாகெ வஹகலெதற 
விஹூா_கீயகெய2௨௨ி.௧௦ மய ஒர ஷ ௦ ஷாக்ஷ£-௧_த-4- 
கிலாகி | af 


(முன பககததின குறிபபு.) 1 அாஜாகனுக்குசசணடை.யில உத 
ஸாஹுததை உணடுபணணுவதறகாக மாததிரம சொனனதலல எனத 
கருதஅ. 

1. இதனால தாமரைககணணோடு கூடிய அபபிசாகரு தமான திரு 
மேனி இருஷணாவதாரததிலும இருசததெனறு தெளிவாய காணப்பட 
டதாக ஏற்படுது 

2. சுலோகததில பெருமையை 'அஉயயம ?என௮சொல்லியிரு௧௫ 
றது, அதறகு£ குறைவில்லா த?!என அ பொருள காலததினாலும்‌,விஷ 
யததினாலும, கணககாலும, உயாத்‌ தியாலும ௮சதப்பெருமைக்கு அள 
விலலை அதாவது-பகவானடைய பெருமை எப்போதுயிருக்‌ற அ, 
அறிவ, அழகு, ஸொதது முதலிய எலலா விஷயஙகளிலும்‌ பெருமையுள்‌ 
எவன்‌. இததனை விஷயஙகளில்‌ தான பெருமையிருக்‌றதென அ விஷ 
யஙகளுக்குக்‌ கணகடுலலை, பெருமைககு அளவுமில்லை-என்று கரதத: 
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வராகவும்‌, ஒவவொருகாளும பிரி தயுடன தியானம்‌ செய்யவேண்‌ 
டியது அரதப்‌ பழககததாலே ஸமலகாசம்‌ 1 வறுத்து வே 
ஜொனறையும நிரேையாத மனதால்‌ செததுப போகும்‌ காலததில்‌ 
புருவங்களுக்கு நடுவில பிராணனை வைது, அர்த இடததிலேயே 
2 பகவானை அபபடியே நினைதது உடமபை விடடால்‌, என்னைப்‌ 
போல 3 8எுவரியததை அடைகிறான்‌, [9-10 ] 
கவட... சம கெவ ஐராவி_ நாச ஹரணா ஹட 
யகர வெஉவிகஷொ ௨உவி விஸாணி ல்‌ அயொ வீ.கமா 
ure | யகிவ்ஷொ ல்‌ து 3 ன்‌ தத ௨௨௦ 
ஹு முர ஹெண வூவகெஜு | [கக] 
யஉகூவர௦ சஹ இலகாகிமாணக௦ வெ௨விலொ வஜிர 
வீ.கராமாம ய.தயெொ ய௨க்ஷா£ச வியா௦ தி | யஓக்ு௦ வோவாு 
சிவஹொ ரா கவல்‌ வாவி | ௮3௨௦ ஹூம்‌ ஹெண பெ 
வவெ | வடட 8) நெகஹெகதி வடக. கீஹிவிலு 
வெடாஷவெட ௦ ஷே வ 8க்ஷ 7௦ யயொவாஹ 0௨ அயா வ 
க்ஷ்வெெண வலக) | ரகக] 


வஸ்‌துக்களுக்கும காரணமான பிரகிருதி எனகிற இிரவியத் தச்‌ சொ 
லலுகறது அதைக்காட்டிலும்‌ மேலான எனறால்‌ சுததஸத்வம்‌ என்ற 
இரவியசதாலுணடானது எனறு ஏற்படுகிறது அதிலிருச்து உண்டத 
ன திருமேனியானது காமத்துக்கு உட்படட தனறு, அழிவிலலாத அ, 
ஒருவிதக்குற்றமு மிலலாகது, அது அனெகஸூரியர்சன்‌ சேர்ச்தது 
போல்‌ அளவில்லாத பிரகாசததை யுடைய. 

1, யொகததைச சொலலுகிற இட களில்‌ புருவயகளுக்கு சடுவில்‌, 
பிராணனை அசையாமல வைக்கவேணும என்று சொலலியிருக்சையால்‌, 
அதை இககே சொல்லி இருக அ, 

2. புருவங்களின்‌ |சவில்தான்‌ பகவானையும இருப்ப தாசு யினை கக 
வேணும, பகவானுக்கு வேறுஇட ததைச்‌ சொல்லாத்தினானும, யோகத 
தைசசொல்லுபிடஎகளில இந்த இடததையே சொல்லிலிருப்பசாலும்‌, 
பகவானுக்கும இதுவே இடம, 

8. ஓசுவரியத்து்காகக ழசசொனன குணக்களோடு பகவானை 
ததியானம்‌ பண்ணு இறவனுத்கு பகவானைப போல ஐசுவரியம்‌ மாத்திரம்‌ 
வரு2ம ஒழிய, பகவானுடைய குண்‌ வாராது, மோ ததிறகாக 
பகவானைத்தியான 0 ப காணுறெவனு து குணககளும வரும, 


35௧ ஸ்ரீமத்‌ கீதாபாஷியம்‌, 


அவ--அத்மஸ்வருபத்தை மாத்திரம்‌ பார்க்க ஆசைப்படு 
வர்கள்‌ கினைக்கவேண்டிய விதத்தைச்‌ சொல்லுகனொோர்‌ 

1 அஸ்தூலத்வம்‌ (பெருமனா யில்லாமை) முதலான குண 
ங்களுள்ளசாக எந்த அக்ஷரத்தை (பிரும்மத்தை) வேதம்‌ அறிந்து 
வர்கள்‌ சொல்லுஇருர்களோ, மற்ற வஸ்‌அக்களில்‌ ஆசை யில்‌ 
லாதவர்கள்‌ எந்த அக்தரத்தை அடைகறோர்களோ, எந்த அக்ஷர 
ததை அடைய வேணுமென்று ஆசைப்பட்டு, ஸ்திரீயை நினைய்‌ 
பது முதலியவைகளை ச்செய்யா மலிருக்றொர்களோ, அந்த கானாகிற- 
எல்லா வேத்ரந்தங்களாலும்‌ அறியத்‌ தகுக்த- 2 அ௮க்ஷ£த்தை எப்‌ 
படித தியானம்‌ செய்யவேண்டுமோ, அப்படிச்‌ ௬ருக்குமாய்ச்‌ சொ 
லலுறேன்‌. [11] 
ஹவ_வாராணி வய; 89_கா ஹாஃி மிருய வ | 
சம) ாயாயா-5 நவேோணசரவஷிடெகொ யொமயாறணா(9௧௨] 
த$).க) காக உ ஹஊ வூாஹா.நாஉநுஹாறு | 
ய வூயா-கி அ) கறு கெஹ ஹ யாகி வாசா மகிழ [கக] 


ஹவ-ாணி பொ.ச. நீ௦தி,யாணி ஊா_நவால சர 
நிய ஹவ ரவாரறெொலெர வி.மிவ.௧.1), க௰ரடியக3௫.மி 
விஷெ சய) க்ஷ (சொ நிறாய., யொ.சாஉறாச யாரணா 
ரஷி. ௧8 8யெ)வ நிறமா ஷி திரஷி_௧$, ஓசிபெ)ிகாக்ா௦ 
பை அற 8வால௯௦ ஹரஹாறு, வாவ) ௨ 3ர2_ந-ஹ ராஐ, ரூ-5_ம$ 
வசத 8 8 
காணு 8 பாயாய, கலெஹஃ அறு யூ வூயா.சி.. வ 
யாதி வறாகல திட _ ஷகுர.கிவிய௬௨ 5_க8ர_மாகாற$வக 
-ஆமாவர_திரேதா.5௦ வாவஷொ._தீ.அய-28 | அஹ ஷஹவெ._ 


1, தன்‌ (ஆத்ம) ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ பார்க்கவேணு மென்று 
ஆசைப்படுகறவன்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டிய பகவானுடைய குணங்‌ 
கள்‌ -முண்டக உபகிஷத்தில்‌ முதல்‌ முண்டகத்தில்‌ சொன்ன இத 
பருத்ததுமன்று, இது சன்னதுமன்‌ ௮, இதமுதலான குணங்கள்‌. 

2. இங்கே ஸ்வரூப்த்தில்‌ ஒருவிதமான மாறுதலில்லாத பகவானு 
டைம ஸ்வளுபத்தின்‌ தியானம்‌ சொன்ன அ--ஸ்வரூப்த்தில்‌ மாறுதலில்‌ 
ல்ர்த ஜீவனுடைய ஸ்வரூபத்தை அடைவதற்காக, 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌. 995 


ஷூ ஜஹடுடபெகஷ-ு நமதா வி நமாமி | ௯வ) கொக 
உக) தவ ஹ-58 உரம8ர௦ மதி") உஷை வக்ஷ பொ 


அறிவுக்கு வழிகளான காது முதலான இர்திரியங்களை ௮ 
வைகனின்‌ விஷயல்கனில்‌ போகாமல்‌ | அடக்கி, ஹிருதயகமலத்‌ 
தில்‌ இருக்கும்‌ அக்ஷசமாகய என்னிடத்தில்‌ மனதை 2 நிறுத்தி, 
என்னையே 3 கிலையாய்‌ தியானம்‌ பண்‌ ணுறெவன்‌ என்னைச்‌ சொல்‌ 
அகிற ஒற்றை எழுத்தான பிரணவத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு, 
அந்த எழுத்துக்குப்‌ பொருளான என்னை கினைத்துக்‌ கொண்டு, 
தீன்‌ 4 பிராணனைத்‌ தலையில்‌ வைத்து, உடம்பைவிடவேண்டியது. 
அவன்‌ உயர்ந்த இடத்தை அடைஇறுன்‌. அதாவத--பிரகருதி 
யின்‌ நினைவில்லாமல்‌ என்னைப்‌ போலிருக்கிற மறுபடியும்‌ இரும்பி 
வருவன இல்லாத 5 ஜீவஸ்வருபத்தை அடைகிறான்‌, அதாவது 


1. இப்படி அடக்குவதை பிரத்யாஹாரம்‌ என்று சொல்லுற ௮. 

2. சுலோகத்தில்‌ மனதை ஹிருதயத்தில்‌ வைத்‌ என்றிருச்‌ 
கிறது. அதற்கு மனது என்கிற இச்திரியத்தை ஹ்ருதயம்‌ என்ற 
இடத்தில்வைத்‌ 3-௮ தாவ தமன தால்ஹிருதயத்தைகினை த்‌ த என்‌ று 
தான்பொருளாகும்‌.பகவானுடைய தியான தகை சால்லவச்‌ தஇட த்தில்‌ 
ஹிரறுதயத்தைத்‌ இியானம்பண்ணும்படி சொல்லுவதுஸரியன்று. தசை 
யால்‌ மனதை ஹிருதயத்திலிருக்கும்‌ பகவானிடத்தில்‌ வைத்து என்று 
பொருள்கொள்ள வேணும்‌. 

8. பிரத்யாஹாசம்‌, தாரணை, தியானம்‌ என்று யோகத்தின்‌ படி 
சுள்‌. சொல்லியிருக்கன்‌ றன. பிரத்யாஹாரம்‌ என்பது கண்மு தலான 
இச்‌ தரியங்களை அடக்குவது. தர சணை என்பது மனசைத்‌ தியானிக்க 
வேண்டியவஸ்‌ அவைத்‌ தவிர வெளியில்போகாதபடி ௮ இல்‌ கிறு த்‌. தூவது. 
தியானம்‌ என்பது வேறுவஸ்துவின்‌ நினைவு கலக்காமல்‌ ஒன்றையே 
கினைப்பத. இகச்சஇடத்தில்‌ தாரணாம்‌ என்று சொன்னது இரண்டாவ 
தான தாரணையைச்‌ சொல்லவில்லை. அதற்கு அடுத்தபடியான தியா 
னத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 

4, மோக்ஷத்தை ஆசைப்பட்டவனுடைய பீராணன்‌ உடம்பை 
விட்டுப்‌ போகும்‌ கரலத்தில்‌ தலைவழியாய்‌ போகவேண்டிய தாகையால்‌, 
9 ராணனை த்தலையில்வைத்‌அ?? என்௮. சொல்லியிருக்க த. 

5. ஆத்மாவை மாத்திரம்‌-பார்ச்க வேணுமென்‌ த: ஆசைப்பட்டவன்‌ 
அடையவேண்டிய த தன்‌ ஸ்வரூபம்‌ மாத்திரம்‌ தான்‌, ஆனால்‌இவன்‌ தன்‌ 


286 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌. 


பார்க்கிறான்‌. அடியோடு கர்மம்போன ஜீவஸ்வரூபத்தை உயர்‌ 
தத்‌ அடையவேண்டிய வஸ்‌ அவாக மேலே 24-வது சுலோகத்தில்‌ 
சொல்லப்‌ போற. (213 

௯வ-_ ஹஊவடபெயொய_ாயரி_4ந$ செெவயோயி_நஸு 
ஹவாலா மணை ஹமவஉ வாஸ்வ கா ௨௧5 | ௯ம்‌ 
ஷேசமிடெநா ஊம்வஉவரவ வகார வவிவகாா வாஹஃ 


கந) வெ.காஹ ௧.௧௦ யொ 2௦ ஷ.கி நிக | 


3 
கவா ஹூ ஹால்‌ வாம நியா யொ.மி_53 |௧௪, 


கிதடபெொொ சா2ஜெொலவஷர.கி ஹ_க_த௦. ஹவ_சகால3 

> 2 . அ 
௩.) வெ.கா8 ய$ ஷு.சி-௪.௮) 18 இியகெய்‌ ச ஷர கரா விமா 
சூ.அயாமண2லல8ாடெரொ நிற சிறய ஷியச௦ ஷர_ி௦ ய கறொ 
அதவ, நி.-) யவ _மி.ச)யொ.ம௦ காகி க்ரணஹ) யொ 
மிபடெொகஹ௦ ஹஹ ௪ ஹெ வ வாவ, 5 உோவவெ௱பு 

a] 

யாதி; ஷஹுஷாவபு_கவியொல8வஹ$ரடெர2 ஹெவ _௧௦ 
வாணெூத, ரவ மாணொவாஹநவிவாக௦ அலிரறொயி.நி 
_58_தும_-3_தியகூாலிக௦ வாஹஜெ த 8 | cw 
ஈஸ ்‌) அ) வ லி வ ஓலா ம | ய 


கெவெஷ வரண 0.௫ ஒல) உ.கி ஹி ஸ்ராயடெக 
வக்ஷ) கிவ டபெதஷா௦ ஹ.ச.கய-௯ர_நா௦ லஜ_தா௦ வீ கில 
வ-4௯() | உஉ௱தி வாவலியொம௦ ௧௦ யெ 8ர8-வயாஷி ௪ 
பெஷாெவொ_நாய௯2 ய 8 ஹூஜதா_நஜ௦ஃ ௧88 1 நாபாயா 
-அக்மாவவெொ சஞாிவெடற ஹாஹட.ஃ?” _தி | நிக ௪ 

அவா-இப்படி பணத்தையும்‌, தன்‌ ஸ்வரூபத்தை மாததிரம்‌ 
அுபவிப்பதையும்‌ அடைய வேண்டியவர்கள்‌ பசுவானைத்‌ தியா 
னம்‌ பண்ணவேண்டிய விதம்‌ சொல்லப்‌ பட்டன. இப்போது 
ஞானீ பகவானைத்‌ தியானம்‌. செய்யும்‌ விதத்தையும்‌, பிரயோஜ, 
னத்தை அடைகிற விதத்தையும்‌. சொல்லுகிஞுர்‌-.- 


ஸ்வரூப ச்ைைமாச்‌ திரம்‌ கொஞ்சகாலம்‌ அஅபவித்௫, பிறகுபகவானிடம்‌, 
போகிறான்‌. ஸம்ஸாரத்‌ அக்கு இவன்‌ இரும்‌! வருகிற தில்லை. ஆசை 
யாலே ஜீவஸ்வரூப த்தையும்‌ உயர்க்த இடமாகச்சொல்லிற்று, 


எட்டாவத அத்தியாயம்‌ ௨87 


ஆரம்பித்தன முதல்‌ பிறகு ஒருக்காலமும்‌ விடாமல்‌, அதா 

க வய்‌, தனனைமாத்இரம்‌ ௮றுபலிப்பது ஆ௫ூயபிரயோஜன க 
களை விரும்பாமல்‌,பகவானை த்‌ தவிர இன்னொரு இடத்தில்‌ மன 
தை வைக்காமல்‌-என்னிடத்தில்‌ 4-வளவில்லர த ஆசையிருப்பகனா 
ல்‌, என்னை அரைக்ஷணம்‌ நினைக்காத போனால்‌ தாங்கமுடியாமல்‌, 
எவன்‌ அளவில்லாத பிரீ தயுடன்‌ இயானம்செய்கறானோ, எப்போ 
அம்‌ என்னுடனே இருக்கே வணுமென்று ஆசைப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிருக்றெ அர்த யோட என்னைத்‌ தான்‌ அடைகிறான்‌. சழேசொ 
ன்ன இரண்டு பேர்களைப்‌ போல்‌ என்‌ மாதிரியான ஐச௪வமியம்‌ மூ 
த்ரைனவைகளை அடைகிறதில்லை. பிசயாஸமில்லாமலும்‌ என்னை 
அடைகிறான்‌, என்னை ஆசைப்படாமல்‌ ஐசுவரியம்‌ முதலானவை 
கணை ஆசைப்‌ படுகிறவர்களுக்குப்‌ பிரயாஸம்‌ அதிகம்‌. என்னையே 
அடையவேணுமென்று தியானம்‌ பண்‌ ணுகிறவனைவிட்டு என்னால்‌ 
பிரியமுடியவில்லை. ஆகையால்‌ அவனுடைய தியானத்தை ச்£ிக்‌ 
இரம்‌ 1 பழுக்கும்படி செய்றேன்‌. அதற்கு 2 இடஞ்சலையும்‌ 
போக்குகிறேன்‌. அவனுக்கு என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீ 
இயையும்‌ கொடுக்கறேன்‌. என்னோகூட பரமபதத்தில்‌ ஒரு 
கட்டிலில்‌ அவன்‌ உட்காருறெவரையில்‌ தடுவில்‌ ௮வனால்‌ செய்ய 
முடியாக-செய்யவேண்டிய- எல்லா வேலைகளையும்‌ செய்றேன்‌. 
இரந்த வேலையை என்னுடைய சுமையாக நினைத்துக்‌ கொண்டிரு 
க்கிறேன்‌. 3 (14) 


1. பழுக்கும்படிசெய்வதாவ த-கினைவு வேறு எண்ணக்கலக்காமல்‌ 
ஒரே கம்பிபோலிருக்கும்படியும்‌, கண்ணால்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ தெஸிவாயி 
ருக்கும்படியும்‌ செய்வது, பகவானைப்‌ பார்க்க வேணுமென்று அதிகமான 
ஆவலை முண்டுபண்ணுவது நுதலானவைகளைச்‌ செய்வத. 

2. இடஞ்சல்கள்‌-— கெட்ட கர்மங்கள்‌, சஜோகுணம்‌-கமோகுண 
ம்மேலிடுதல்‌, ஆசையம்‌, த்வேஷரும்‌, மயக்கருருண்டாவ து முதலான 
வைகள்‌. 

8. இங்கே சொன்னவைகளெல்லாம்‌ வெறும்‌ ஸ்தோத்திரமன்ற, 
அப்படியே வேதம்‌ சொல்லுறது... இதே ஸங்கதியை 10-வ- அத்தி 
யாயத்தில்‌ 10-வது சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்‌ போடறது, பணத்தை 
யம ஆத்மஸ்வரூபம்‌ மாச்திரத்‌தின்‌ பார்வையையும்‌ ஆசைப்படிறவர்‌ 
சள்‌ தியானம்‌ பண்ண வேண்டிய பசவாணுடைய குணங்சள்‌ இன்ன 
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சவ ௪.௧8 வாய) ரயபொஷெண ஊதாமி.ந8 கெ 
ஐராகிமமாலநராவர ழு வஷெொயய_ாயரி_ந8 வாநாா 


வர-திஃ வாஹ 


ா8-ுவெ த | வாநஜ 5 உ௫வோலுய பாசமாக | 
2 வ 
காவவஷி 2ஹா-ர.நஹுிலி௦ வறக ம.காடை கட] 


8ோ௦ ஷாவு வாந நி.ஆ4௮ிஓஉாவோலயசிற௦ ஜு த 
ரவ வஹி | ய தவச ஹோ-கா_ந$.. 8ஹா8_நஹச, யயர 
வி.க ஒவதா_நா ௯.௧) 018 அியகெ.த 2யாலிநா ௫. 
யாமணூலமூா_ நா யே ரஷக நஸொ 8உ௱ஸருயா8, 8ர8ுவா 
ஹு வா2ஸிலஜிர- ௦ 8௦ ஷாஷா? ॥ [கட 
அவ அவரவர்கள்‌ அந்தந்த வேலைகளைச்‌ செய்ய ஆரம்பிப்ப 
தற்குமுன்‌ அவைகளால்‌ வரும்‌ பிரயோஜனங்களின்‌ ஸக்கஇகளை 
அவசியம்‌ அதியவேண்டியஅ , ஆகையால்‌ இதன்‌ பிறகு இந்த 
அத்தியாய த்தின்‌ மேல்பாகத்தில்‌ ஞானியும்‌, ஆத்மாறுபவத்தை 
மாத்திரம்‌ ஆசைப்‌ படுறவனும்‌ தங்கள்‌ பிசயோஜனங்களை அடை 
ந்த பிறகு இரும்பி வருறெதில்லை என்றும்‌, பணத்தை ஆசைப்ப 
ட்டவன்‌, அதை அடைந்து மறுபடியும்‌ பிறக்றொனென்றும்‌ சொ 
ல்லுகிறுர்‌-- 
என்னை அடைந்தவர்கள்‌ எல்லா அக்கங்களுக்கும்‌ இருப்பிட 
மாயும்‌ நிலையில்லாததுமான பிறப்பை மறுபடியும்‌ அடைவதில்லை, 


என்று பழ சொல்லப்பட்ட அ. பகவானையே ஆசைப்படுகிறவர்கள்‌ 
இன்ன குணங்களுடன்‌ தியானம்‌ பண்ணவேண்டிய அ என்று இங்கே 
சொல்லவில்லை, உபநிஷத்துக்களில்‌ அனேக விதமானத்‌ தியானங்கள்‌ 
சொல்லப்பட்டி.ருக்கின்றன. அச்தக்தத்தியானத்தைச்‌ செய்யும்போது, 
அததற்கு ஏற்பட்ட குணங்களுடன்‌ இயானம்செய்யவேண்டி௰த என்று 
சினைத்த,அவைகளைஇங்கேதனியாகச்சொல்லவில்லை என்அதோன் அ 
நது.இச்‌ தசலோகத்தின்‌ ௮ வதாரிகையில்‌, “பகவானைத்‌ இயானம்செய்யும்‌ 
விதத்தையும்‌? என்று சொன்னது ௪௮ வென்றால்‌, இயான த்தை ஆரம்‌ 
பித்ததமூதல்‌ எப்போதும்‌ பகவானையே கினைத்துச்‌ கொண்டிருப்பது, 
மற்றதையும்‌, மற்றப்‌ பிரயோஜனங்களையும்‌ நினைக்கக்கூடாது என்பது 


முதலானவை, 


81] எட்டாவது அத்தியாயம்‌ 889 


எனென்றால்‌, அவர்சள்‌ பெரிய மனதுடையவர்கள்‌; என்னை உன்‌ 
படி அறிந்தவர்கள்‌; என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீஇியினா 
லே என்னைவிட்டிருக்கால்‌, ஒரு கிமிஷம்கூடத்‌ தாங்க முடியாதவர்‌ 
கள்‌; இவர்கள்‌ என்னிடத்திலேயே மனதை வைத்த, என்னையே 
தியானம்‌ செய்த, உயர்ந்த பிரயோஜனமான என்னை அடைந்த 
ருக்கிறார்கள்‌. [15] 
கவ்_ வெரய_ம.கி௦ ஹாவா_நா௦ ஹழவஹ ஷாவா 
-நா௨ வ வா நறாவர சள சவநாாவரடெதள வ ஹெது8,ந 
தாராம 
ரூப அலைவ.நாலொகா£ உ;௱_நறாவ.தி.3௧ர 289-40. | 
5ா85வெ.2) து களஜெய வாந ர விஓ) பொக ௬ 
வ ஊலொகவய_ஷா பை வானக கி வெட 
கொகா லொடெமெயைபாஉயபர2 வகர கி அடவி கர்ம 
| கூ கவெொ ஸூய-ம.கி௦ வாவ bro வாலபுஹா வி_நாயமா 
விமரமிகவைஜ. மீய(ி! 8௦: ஹவ_-8த௦ ஹ.ஹ௧௭, ௦ கிவி 
ஜம த.திஷி_கிமயலீல௦ வாூ8கா[ுணிக௦ வஊ9௧௱-ட௫வ௦ 
ஷாவா_மா௦ வி.நாரமவூஹு மாலாவா௫௪ பெஷர௦ வு நஜ 
க ந விஒி)டெக | ரகர 
அவ-8சுவரியத்தை அடைந்தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்‌ 
ரூர்சள்‌ என்பதற்கும்‌, பசுவானை அடைந்தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்‌ 
இறதில்லை என்பதற்கும்‌ காரணத்தைச்‌ சொல்‌்னகறோ 
1 பிரும்மலோகம்‌ உள்பட 2 பிரும்மாண்டத்தின்‌ ஈடு 
வினுள்ள-ஸுுகத்திற்கும்‌ 8சுவரியத்திற்கு மிருப்பிடமான-எல்‌ 


1. பிரும்மலோகம்‌ உள்பட என்பது சலோகத்திவிருக்கற £அ?? 
என்ற சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌. 

2. பிரும்மாண்டம்‌ என்பன பிரும்மாவின்‌ வீடு. பிரறொதி பெரிய 
ஸழுத்திரம்‌, பிரும்மாண்டங்கள்‌ அதிலுண்டாகும்‌ குமிழிகள்‌, இப்படியா 
ஞ்வ்‌ அதற்குள்‌ இருப்பவர்கள்‌ அழிச்து போவார்கள்‌ என்று சொல்ல 
வேண்டுமோ. 
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லா லோகங்களும்‌ தரு காலத்தில்‌ அழிந்துவிடுகன்‌ றன. அதனால்‌ 
அவைகளை அடைந்தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்றொர்கள்‌. விடு 
இருந்க விடம்தெரியாமல்‌ அழிக்அபோனால்‌, அதிலிருந்தவர்கள்‌ 
இன்னொருஇடம்‌ போகமாட்டார்களோ. என்னுடைய இடமான 
பசமப தம்‌ நிலையான அ. அதற்கு ஒருக்காலும்‌ அழதிவில்லை.அந்தஇ 
டத்தில்‌ 1 எல்லாம்‌ தெரிர்த-நினைத்தபடி தவராமல்‌ கடத்துதற- 
கால்லாலோகங்களையு முண்டபெண்ணி, காப்பாற்றி, அழிப்பதை 
விளையாட்டாகச்‌ செய்றெஅளவில்லாத தயையுள்ள-எப்போ ம்‌ 
ஒருமா திரியாயிருக்‌ற-என்னை அடைந்தவர்களுக்கு அழிவுக்குப்‌ 
பேச்சேயில்லாமையாலே, மறுபடியும்‌ பிறப்பே கிடையாது.[ 16 ] 

௯௨.௨... வ மலொசுவய ஹாரா லெொகாநா௦ அனு 
வ_4.தி-நா௦ வ வாவ ஷஹகல கர தாத திவி.காஸா 
காலவ) வவர ரோஹ 


ஹஹஹரய- மய 8 ஹய_ ல ஹணொ விஉ-ு$ ॥ 
ராகி உ யாம ஹஹஹ ஈஷா பெ ஸெொரராஅவிலொ ஜ_கர? | 
ர © 
கவ) காஅ) கய3வ-375 லவ ஊாராழ௦3 | 
ராரா வூலீயஜெ கெ வ )கவ௦ஆகெ [௧௮] 
ஊடு. மடாஹ ஊவாய௦ ஜக லக௫கோ ஓியடெத] 
௩.2. “ஸஹ யோ 
2 $ ட்‌ ல்‌ 8 
ரா அழாம வப வாய வலவ அஹா மெ [௧ ௯॥ 


யெ உநஙஷூாகி ௦8 ுவாஹா- நாக 8.5௦௧௨ ௧ா.கர 
வொராகரவஹாவிலொ ஐ.நா, பெ வைப ர 


1. பகவானிடம்‌ போனவன்‌ மறுபடி பிறக்‌ற தில்லை என்பதற்கு 
காரணங்கள்‌ இச்த சொற்களாலே சொல்௨ப்படுன்றன. பகவானைத்த 
விரமற்றவர்களுக்கு எல்லாம்‌ தெரியாது... நினை த தபம்‌. செய்யமுடியா ௮, 
பகவானாலுண்டு பண்ணப்‌ பட்டவர்கள்‌. இரக்கயமில்லாதவர்கன்‌, ரஜஸ்‌ 
ஸுும்‌ தமஸ்ஸு முள்ளவர்களாய்‌, அதனால்‌ ஆசையும்‌ த்வேஷமும்‌ உள்ள 
வர்‌ களாயிருப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ ஓரேமாதிரியாய்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌, 
இப்படிப்பட்ட தாழ்ச்த தேவதையை , யடைச்‌ தவன்‌ அச்ததேவதையா 
லேயோ, மற்றவர்களாலேயோ அம்தவிடம்‌ விட்டுத்‌ இரும்பிவரக்கூெ 
இடமும்‌ ரிலையில்லே அவர்களும்‌ ரிலையில்லே, 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌ 291 


வடு ய ஹு, அலு தாயை மஹஹஹாவஹா._ ௩௦ வீடு, 
ராகி வு சமாறழிவா[ | அ ப ஊணொசஹறா.ம$ஹ 
யெ பெுகொகராவை..].சி.10_2 ௪ செஙெ௦தியலொய) 
லொமஹா£ாவொ டட அட தத்த கைதை பண்ட்‌ 
காக வேலவவி | அ லாவ) காவஹாவிரமெஷெ ஓதா 
8ுவஜெஹெ மாஅ) மஷேபெ வலய | வவ வச, 
௯௬91 வொ. ஹூ கம ாசதொகஹாரா மெ லகாலகெொறா 
அழூஃகெ வீய | வகா ஹராமதெ மவ கி 1 
அயா வஷ-கரவஹா_ நற இவய ௯. ௫ஹஹஹ ரஷெ ப 
லொகவய_ஞாலொகா? உ அரவ “வாயி வாவூலீயடெக, 
ஞூவஷஹெஜஹி மூயஜெ'” ஐச ரசிக, ணே கவ) காக்ஷர_த85 
உய ௦ சயெவ வூலீயலெ | வாவ இது அறிக கரன்‌ 
வடு காலவ) கயா உத உ0.58_யி கடைய வொ.-கிவி.நா 
ஸாயொ.மிகூ8வஐ_3_நீயதி.கி வெணுய_ம.கிஃவொவா.நா௦ வ 
ராவா திரவரிஹாயபா ! 818 வெதர_நா௦ * இ ந வர 
வர திய வ wef ரகக அ_.௧௯॥ 


அவ--பிரும்மலோ கம்‌ உள்படஎல்லா லோகங்களும்‌, அவை 
களிவிருக்கிறவர்களும்‌ இத்தனை இத்தனை காலமிருந்து அழிய 
வேண்டியதென்று பகவான்‌ வற்பாடு செய்‌இிருக்கறுன்‌ என்று 
சொல்லுகிருர்‌-- 

மனிதன்‌ முதல்‌ பிரும்மா வசையிலுள்ளவர்களுக்கு என்‌ 
னாலே ஏற்படுத்தப்பட்ட காள்‌ கணக்கை அறிந்தவர்கள்‌, பிரும்மா 
வின்‌ ஒரு பகல்‌ ஆயிரம்‌ ௪தர்யுசும்‌ (கானுயுகங்கள்‌) என்று அறி 
மூர்கள்‌. ராத்திரியும்‌ அதேமாதிரி. லோகம்‌, புவர்லோகம்‌, ஸ்வர்‌ 
லோகம்‌ என்றெ லோகங்களில்‌ 1 உடம்புசளாகவும்‌, இந்இிரிபங்க 


1. சலோகத்தில்‌ “அவியக்தாத்‌?? என்றும்‌, £'வயக்தய!; ?? என்றும்‌ 
இரண்‌ வடமொழிச்சொற்கள்‌ இறர்கன்றன. இவைகளில்‌ * அவ்ய 
க்த?? என்றசொல்லுக்கு மூலப்பிரகிருஇ யென்றும்‌, “*விய. தய? 
என்றசொல்லுக்கு அதிலிரு$் து -உண்டான மஹத்‌ முத வானவைகள்‌ 
என்றும்‌ பொருள்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற. இக்த இடத்தில்‌ அப்படப்பொரு 
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ளாகவும்‌, ௮ தபவிககககூடிய வஸ்அசகளாகவும்‌, அறுபவத்துக்கு 
வேண்டிய இடஙகளாகவும இருக்கிற எலலா வஸ்‌அககளும்‌ பிரும்‌ 
மாவுககுப பொழுது விடிகிற காலததில்‌ பிரருதியினால ஏறபட்ட 
அவனுடைய உடம்பிலிருநது உண்டானெறன அஸ்தமன 
காலத்தில அந்த உடமபிலேயே அடகூவிடுசின்றன இநத 
மூனறுலோகததிலிருச்குப-சாமத்துககு உடபடட- 1 எல்லாபபிராஈ 
ணிகளும்‌ பிருமம வுககு பொழுஅவிடியும போது உனாடாகி, 
அஸ்தமன்‌ காலததில செக௮,மறுபடியும பொழு துவிடியுமபோது 
உண்டாகிறார்கள இவையெலலாம இபபடி உண்டரகஇிறதும 
பேோடெதுமாயிருக்கன்‌ றன பிருமமாவுக்கு 2 நூறுவாஷமான 
பிறகு, பிரும்மலோகம வரையிலுளள லோகஙகளும, 3 அததை 


எல்ல, ஏஎனெனறால, இர்த இடம பிருமமாவுக்குப பொழுது விடிறெ 
காலததில்‌ உணடாகிறவைகளைச சொலலுிறது மஹத முதலான 
வைகள பிருமமா உணடாவதமறகு முனபே உணடானவைகள.அவியக த 
என்பத பிருமமாவின உடமபாக ஆகதியிருககிற பிரகிருதியை 
யும, **வியக்தய2?? எனபத பிருமமாவினால உண்டுபணணபபடட எல்‌ 
லாவஸஅக்களையும செொலலுனெறன 

1. இங்கு:௮வ௪.?? எனரசொலலுக்கு ஒருவருக்குமஉடபடா தவனே 
னறு பொருளலல, பிறசகிரன, சாகிறான எனறு சொலலுகையால்‌ ; 
தன அதிரமிலலை—காமத து ஈக உடபடடவன எனறுபொருள 

2. ழசொன்னைழ, உலகமூணடாஉதையும அழிவதையும 
சையிததிஃ்டபிரளயம என சொல்லுறது. இதை சசொன னவருககு 
பிராகருதட்பிரளயததையும சொலவதில கருதது பிராதிருகப்பிரள 
யம்‌ எனறால பிருமமரணடமும அழிகதுபோவது, அபபோது பிருமமா 
வினுடைய இடததுக்கும பிருமமாவுககும அழிவு ஏறபடமே, இதுவே 
ஏழ்‌ 16-வதசுலோகததில சொலலப்பட்ட அ 

8. பூமியானது ஜலமாக ஆகறது ஜலம மெருப்பாகவும்‌, கெரு 
பபு காற்றாகவும ஆனெறன இகதவரிசையாய எலலாம்‌ பிரூரு தியாக 
ஆஃ, அதுவும, ஜீவனகளும பகவானிடததில சேர்கதுவிடுகெனெறன. 
மண்‌ ஜலமாவதுபோல பிரகிருதிககும ஜீவன்களுககும அழிவிலலை. 
அவைகளுக்கு பகவானிடம சோக்கைதான. அப்போது அவைகளை ததனி 
உருவாக அறியமுடியாது இபபடி பூமிமு தலானவைகளே அழிகதால, 
அவைகளின சோககசையாலுணடான பிருமமாணடத்திறகும, பிருமமா 
லினுடைய உடமபுககும அழிவுணடென௮ சொல்ல வணடமோ. 
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யுண்டாக்கும்‌ வஸ்‌அக்களில்‌ வரிசையாய்‌ அடங்கி) கடைசியில்‌ 
என்னிடம்‌ வந்து சேருன்றன. பிரும்மாவும்‌ போய்விடுகிறூர்‌. 
இப்படி என்னைத்தவிர எல்லா வஸ்அச்களுக்கும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ 
என்னிடத்திலிருக்து பிறப்பும்‌, என்னிடத்தில்‌ வர்‌. அடங்கு 
வனும்‌ இருக்கெபடியா லை, அவர்களுக்கு அழிவு கட்டரயம்‌ வந்தே 
திரும்‌ ஆகையால்‌ 8சுவரியக்தை ௮டைகக வரிகள்‌ மறுபடியும்‌ 
பிஐச்காமலிருக்க முடியாத. எனக்கும்‌ என்னிடச்‌ அக்கம்‌ இப்படி 
அஹிவில்லாமையாலே, என்னிடம்‌ வந்தவர்களுக்கு ம பிறப்‌ 
பில்லை. [17-18-19] 


கஅவ_௫௪ய கெ உவா வாந 3௨ வநாாவர அ 


5 விஓ) ஓக ௱ஹ 


வாஹஹா-கீ- ஹாவொடெெொ2வ மகொலவ சா. நா_த_ந8 | 
- பது ட) த); ௦2 ஹ 
ய ஷவெ_1ஷ.-௪ ஊ-௫_தஷ.-ு அயி ௧ வி.ப அி॥ 


கவ) கொ க்ஷ உ.த) ஹர ஹு வ௱8ா௦ மகிழ | 
ய ஹாவ்‌ -2 நிவ தெ அலா வற 82 [உக 


்‌ த 
அஹா சுவ)கா௪.ககெ.க்‌ நவ கர.கிற இவா ஷர 
ட டகயா வா-௨௧]ஷெொ ஹாவொ௫-2)8-2காடெநசசகாா 
தயா அஹா.ஜிஹலா.கீய பத்க்‌ எறிந்த ந ஷு 


அஐ_த)வ) த8-ஹஹு௦ கெ) ஷாஷாயாணாகாற உக 48 | 
வா_நா_கீ_ந8-உத திவி_நரபமா_5ஹ_$ கயா நித) யஹவெடஷு 
வியா கில பெதஷா ஹகாணெஷு ஹசாயெஷா வி.ச 
ஸா 3௩ கு அர ஹிடெகொஃ௨ ந விநா) _தி1 ஹஸொ௫வ) 
கொ௫க்ஷூர உத) ௧8-6: யெவகூஓா 8.நிஜெ- ப) வ) ௧௦ உய 
தத்‌ ஏ ௯லடஹெஃகதும உ செ க ஐஉஅாகிஷ। 8௦ 
வெடிலிஉ$ வாூ2ரஃ ம_திதசஹ க்‌ | ய வே எ ய யா.கி அ 
ஐல கெஹ ஹ யாகி வா8ா௦ மிதி) உ௱8ம.கிமாஸ.கி 
விஹஷெ க்ஷ! வூகரகிவ௦ஹ.ம-விய- கலே புவேணாவ 
ஹி_தசூடெது 5 98! ய வெல்‌ ஸு) ௧௦ ஹாவெணாவ்ஹி_௧௨ 
43 8 Q வ்‌ டி 
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வால ந நிவ தனணெ | _கத வற? யரூ - வா௦திய$ ந்‌ 
8 
ஹா_கடி செக நச கா கிரறெ௯௦ கிய8நஹா_கழ| அரவ 
லிவா கீலவூகர கிலி. கீய௦ நிய, நஹர_ஒழு சஜி தவம வி 
யாக௦ ஹா ஒவெணாவலறி_௧௦ 8ுகஹா வ ஊற நிய 
- ல 

உறா நகி.க) 0.48 1 அவாவாஉநறாவர கிவ | கயூயா, 

மவ 
ஷசாஸ்ரவாவீ பாஸா] பேகாறபெறஹ ஒதாந8விவெ அடு 
மழ வவறு கோக்‌ உரி ஜிஷா நா ஒவாலா_தபெொொஃவ 


விளுஜதா நாராய 8 கவர ஒவ வா௦யா8 ॥௨௧॥ 
டா அதது அவ 


அவ கைவல்லியத்சை (ஜீவாத்மாமாதீதிசத்‌ இன்‌ அஅபவத்‌ 
தை) அடைச்தவர்கருதம்‌ மஅபடியும்‌ பிறக்க தில்லை என்று சொல்‌ 
அரோ 

மே அவியக்தம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட. அறிவில்லாத பிர 
திருஇயைக்‌ காட்டிலும்‌ ஜீவன்‌ என்றெ வஸ்து உயர்ந்தப்‌ பியோ 
ஐாமாயிருப்பதாலே, உயார்‌ ௧௮. எப்போதும்‌ அறிவுள்ள தாயி. 
ருக்கையாலே பிரகிருதியைக்காட்டிலும்‌ ௮௮ வேறுஜாதி. சப்தம்‌ 
முதலிய பிரமாணங்களால்‌ ஜீவன்‌ என்ன ஓன்று ஏற்பட்டாலும்‌, 
தான்‌ என்று தன்னாலே தான்‌ தனக்குத்‌ தோன்றுறெது. 
பிறப்புக்கும்‌ அழிவுக்கும்‌ தகுதியில்லாமையால்‌, கித்தியம்‌ 
என்று சொல்லப்பிற அ. அது அக்ஷரம்‌-அதாவத 1 
எல்லா உடம்புகளிலிருக்‌ சாலும்‌ அவைகள்‌ அழியும்போது அது 


1. சுலோகத்தில்‌ “பூதெவத-?? என்கிற சொல்‌ இருக்கிறது. அது 
பூமி முதலான ஐச்‌. மஹாபூதங்களைச்‌ சொல்லி, அவைகளால்‌ உண்டா 
ன உடம்புசளைச்சொல்லுற அ. உடம்புகள்‌ எல்லாம்‌ அழியும்போ 
அம்‌, அதிலிருக்கும்‌ ஜீவனுக்கு அழிவில்லை. ஜீவன்‌ அழிவில்லைஎன்‌ று 
இக்கேசொல்லுவரனேன்‌ என்றால்‌, பஇல்‌-- எள்ளில்‌ 'எண்ணையிருக்க 
மதி. எள்ளை செருப்பில்போட்டால்‌, எள்ளும்‌ எண்ணையும்‌ சாம்பலாய்‌ 
விடுத. அதுபோல உடம்புகளில்‌ ஜீவனிருப்பதாலே, ஒரு உயிர்‌ 
பிராணியை கெருப்பில்போட்டால்‌, உடம்புகள்‌ சாம்பலாவ,துபோல- 
அதிலுள்ள ஜீவனுக்கும்‌ அழிவுண்டோவென்று ஸக்தேஹம்‌ உண்டாகச்‌ 
கூடும்‌, அதைத்திர்ப்பதற்காக அதற்கு அழிவில்லை என்று இல்லே. சொ 
ல்ல்ப்பட்ட த. 
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க்கு அழிவில்லை. 12-வது அத்தியாயம்‌ 3-வது அலோசகத்திலும்‌, 
15-வஅ அத்தியாயம்‌ 16-வன சுலோகத்திலும்‌, இது அக்தம்‌ 
என்று சொல்லப்படுறெ௮. வேதம்தெரிக்தவர்கள்‌ இதைப்‌ பாமக 
யாக (உயர்க்த அடையத்தகுந்த வஸ்‌ வாகச்‌ சொல்‌ லுறோர்கள்‌. 
இந்த அத்தியாயம்‌ 18-வது சுலோகத்தில்‌ இதையே பமக"? 
என்றெ சொல்லாலே சொல்லியிருக்கறத. அதாவ து-பிசகிரு 
தியை விட்டுப்‌ பிரிந்த சுத்தமான ஜீவ ஸ்வரூபம்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை அடைக்தவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்க 
இல்லை. ௮௮ என்னுடைய ஸொத்‌அக்களில்மிகவுமுயரக் கத அதா 
வஅ-அதிவில்லாத பிசகருஇ என்பது ஒரு ஸொத்து. அத்துடன்‌ 
சேர்ச்‌ திருக்கிற ஜீவன்‌ இரண்டாவ. 2 முக்தன்‌--அதை விட்டுப்‌ 
பிரிக்க ஜீவன்‌ மூன்றாவது. இவன்‌ இவைகளுக்குள்‌ மிசுவும்‌ உயர்‌ 
தந்தவன்‌. ஏனென்றால்‌, இவன்‌ மறுபடியும்‌ பிறக்கிற இல்லை. 

1. மோக்ஷத்தை அடைச்தவனும்‌ பகவானுக்கு உட்பட்டவன்‌ தா 
னே. ஒருவருக்கு முட்படாதபகவான்‌ அவனைமறுபடியும்‌ ஸம்ஸாசத் இல்‌ 
தன்னக்கூடாதோ? ஸுவர்க்க த்துக்குப் போனவர்களை இச திரன்‌ மறுபடி 
யும்‌ பூமியில்‌ தன்னிவீடரொனென்று சொல்லியிருக்கிற. ஒருவருக்‌ 
குட்பட்ட இக்திரனே இப்படி ச்செய்சால்‌ ஒருவருக்கு மூட்படாத பசுவா 
ன்‌ என்னசெய்யக்கூடா என்‌ ௮ஸ50ே சவாமண்டாரகலாம்‌, அதைத்‌ ரப்‌ 
பதற்காகசுலோகத்தில்‌ “மறுபடியும்‌ பி*ஃூ.ற இல்லை?? என்றுசொல்வி 
யிருக்கற. ஒருவன்‌ ஸம்ஸாரத்திர்குத்‌ இரும்பிவருவதந்கு கர்மம்‌ 
தான்காரணம்‌. பகவானுக்கு உட்பட்டிருப்பது அல்ல. கர்மமோ 
அடியோடுபோய்விட்டஅ. பகவானுடைய தயையோ அளலீல்லாதஅ. 
அ௮ அவனுக்கு இயற்கையாக உள்ளஅ. அவன்‌ எப்படி ஜீவனை ஸம்ஸா 
த்திற்கு அனுப்புவன்‌. இர்தஸக்தேலாத்கை இன்னொருவிதமாயும்‌ 
தீர்க்கலாம்‌ ஒருவன்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குத்‌ திரும்பி௨ராமலிருப்பதற்றாக்‌ 
கரரணம்‌-பகவானை அடைவது மாத்திரமன்‌ று. ஜீவன்‌ ஜிவனாடைபஸ்வ 
ரூபத்தை அடைவதும்‌ காரணம்‌, அனை அடைச்தவனுக்குத் திரும்பி 
வருகிற பேச்சே இடையாஅ. ட 

2. ஏழாவன அத்தியாயம்‌ 5-வது சுலோகத்தில்‌ ஜீவன்‌ பசவானு 
டையஸலொத்து என்று சொல்லப்பட்டதே. அதை இக்கேமறுபடியும்‌ 
செர்ல்லுவானேன்‌? என்றால்‌, பதில்‌_—அமக்‌கஇடத்தில்‌ ஸமமஷ்டி, ஜீவனை 
ச்சொன்ன து.அ தாவது "தவன்‌ முதலான உடம்புகளில்‌ அழையாமல்‌ 
பிர்கிருதியுடன்‌ சேர்ச்த ஜீவனை ச்சொன்ன அ. இச்சு இடத்தில்‌ மோ 
கச்சை அிலமைர் தவனும்‌ பகவானுக்கு ஸொத்தி என்னு சொல்து2௮, 
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சுலோகத்தில்‌ பரமம்‌ தாம” என்றெ சொற்கள்‌ இருக்கின்‌ 
நன. அவைகளுக்கு மிகவுமுயர்ந்த ஸொத்அ என்று அர்த்தம்‌ 
பண்ணி, சீழேவியாக்கியாகம்‌ பண்ணப்பட்ட அ. “காம” என்றெ 
சொல்லானது வெளிச்ச த்தையும்‌ சொல்லுகிற. அர்த வெளிச்‌ 
சம்‌ என்பது இங்கே அறிவு. பிருருதியுடன்‌ சேர்க்திருக்கும்‌ ஜீவ 
ணுக்கு அறிவு கொஞ்சமாயிருக்கறது. மோக்ஷத்தை அடைந்த 
வனணாடைய அறிவுக்கு அளவில்லை. ஆகையால்‌ அளவில்லாத 
வெளிச்சமுடையவன்‌ என்றும்சொல்லலாம்‌. [20-21] 
சவ ஜா.மி_22 வால கீ அஹா.) விவக 
நித )ரஹ மை 
வய ஷி ஹ வா$ வாய. மகா ஓஹிஹந டியா | 
யஹாஷ$ஹாநி ல-காமி யெ ஹவ-தி௨௦ கட ௨௨] 


48.58 வாகா௦ நாம திஃஜிடிஷி ய.நஜய | 8யி வவ. 
8௨௦ வொ._௧௦ ஸூ ணி.மணாஉவ, தெ வாவைய 
தி” தராகி.நா சிகி. ஷ வ) ய்ஹாஷ$ஹா.ி ஹவ-/சணி ஊற 
காடி, பெற ௮ வறெண வ௩றாஷெண ஹவ_2ி௨௦ அது, 
ஹவா வாஷ்‌ ப ௬௨௩௩) வெ.கசவ.கத'”8ித)_உ)யா 
மகா ல) | leer 


அவ- ஞானி அடையும்‌ வஸ்து முன்னே சொல்லப்பட்ட 
ஜீவனைக்கா ட்டிலும்‌ மிகவும்‌ உயர்க்ததென்று சொல்லுறார்‌, 

“என்னைக்‌ காட்டினமுயர்க்க வஸ்து இல்லை” எனலும்‌ 
(1-வஅ அத்‌. 7-வஅ ௪ )“எல்லாவற்றைக்காட்டிலும்‌ கான்‌] உயரச்‌ 


தவன்‌” என்றும்‌ (7-வது அத்‌, 18-வது ௬,) சொல்லப்பட்ட 


1. சுலோகத்தில்‌ ££ து ?? என்ற சொல்‌ இருக்கறது. ௮௪ 
முன்‌ சொன்னதைக்‌ காட்டிலும்‌ சொல்லப்போவது வே.று என்று காட்‌ 
ட. முன்‌ இரண்டு சுலோகங்களில்‌ ஜீவஸ்வரூபம்‌ சொல்லப்பட்‌ 
ட. இர்த சுலோசம்‌ பகவானைச்‌ சொல்லுற. ஜீ௨ஸ்வருபத்கைச்‌ 
காட்டிலும்‌ பகவான்‌ மிகவுமுயர்ச்‌ தபிரயோஜனம்‌ என்று ஏற்படுகிற. 
ஐ?? என்ற சொல்‌ வேறு என்று தானே சொல்லும்‌. ௮து உயர்ச்த 
அ என்அசொல்லுமோ என்றால்‌,உயர்ச்தஅஎன்பதற்குஅடையாளங்கள்‌ 


ஈலோகத்தில்‌ இருக்கன்றன-(1) வேதுஒருபிரயோஜன த்தையும்‌ 
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யாதொரு பகவானுக்கு உள்ளேயிருக்கிறதோ எல்லாவுலகமும்‌; 
ஏத்த பகவானால்‌: எல்லா உலகமும்‌ நிரம்பியிருக்றதோ, இப்படி 
ப்பட்ட உயர்்த பசவானான என்னை 8-வது அத்தியாயம்‌ 
வது சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி. வேறொரு பிசியோஜாத்‌ 
தையும்‌ ஆசைப்படா தவர்கள்‌ அடை சிறார்கள்‌, [22] 
சவ சுமா. சியாமா.) வி, வாவா லஹு 
அ ஹஸாயாாணீூவிராலிகா௦ மகீி2ரஹ ॥ அயொறவ) லிரா 
ஜிகா ம.சி ஸராஉகள ஸ்ராகர! ஹாஉ௱வநறாவர-கிலக்ஷணா[ 
பூமா வஃவா.சிவிஓாயாஃ £6 உ) ௨௯௦௦ விஉுயெகெதெ 
ணெ ஸ்ர லா கவ ௨௪; ுவோஹடெச பெ. ஜி ஷ8 ஹிவ௦ ஹவ்‌ 
னி ஷொஃஹமி”ஒள சஜி_௱ாலிகயா அஃ உவை 
அ ஷாஉிவ றாவ திற உகர ட ஹஹா ஹ்‌ » 
8ய.கி, ஹஊடெகந உடகி௨௰ 3ோ_சா ஐ8௦ இாடநவதாவ ௧-௦ ரவு 
தஃஜணெஐஉகி | நவ வூகாவ.கிலாகாஉள ஸ்ராஃகவாவிட, ரஜ. 
ம௫_கா கவாஷிவிஷயெய௦ 104 உ) ஐ௫௪9௦ தத்‌ த 
ஸ்ர ப யெலெெ ணெ ரகா கய உ) வாஹடெக ஐ 
கி வாவிஓ)ாயா வரமக ஸா கிவெயய பாக | உணாகி 


ப்படாமல்‌ செய்த பக்தியாலே அடையக்கூடியத என்று சொல்லியிரு 
ப்பது, (2) புருஷன்‌ என்கிற சொல்‌, அத பகவானைத்தான்‌ சொல்லு 
இறத. எப்படியென்றால்‌, ஹிருதய த்திலிருக்கறவன்‌, எல்லா வஸ்துக்க 
ளாலும்‌ நிறைக்தவன்‌.அவனுக்கு ஒரு வஸ்து இல்லையென்று இடையான; 
எப்போது யிருப்பவன்‌, அளவில்லாத பதார்த்தங்களைக கொடெகிறவன்‌ 
என்அஅச்தச்சொல்லுல்‌ : ப பொருள்‌. இப்ப... பட்டவன்‌ பசக ன்தான்‌. 
சுலோகத்தில்‌ “பவாண? ஈயை நஹ 3.1௦” என்‌ ௮ சொல்லியிருக்‌ 
இறது.௮தற்கு “ஏத்து உயர்ச்தவனுக்குள்‌ எல்லா உலகரமுமிருக்ெதேச, 
எவனால்‌ எல்லா உலகமும்‌ நிறைக்திருக்றெதோ??என்னு பொருள்‌. ஏற்க 
னவே தெதரிச் தவனை, த்தான்‌ யாதொருவன்‌ என்று சொல்லுகிறது வழக்‌ 
௪ம்‌. பகவானிடத்தில்தான்‌ எல்லா உலகமுறயிருக்றெதென்‌ அம்‌, அவனால்‌ 
தான்‌ எல்லாஉலசுமும்‌ நிறைம்‌ இருக்‌றெதென்றும்‌ உபரித்‌ துக்களிலும்‌ 
7-வது அத்தியாயம்‌ 7. வதுசலே சத்‌ திலும்‌ சொல்லியிருக்றெ.த. 
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வீயா மதி த வஹு8 ோசேஹாுஃகஈவாவ$ வணர 
ஷவவஹொ ஹவஜீ'.தி, .பரணீயஉ௱ணா? கவாடுயவ௫ 
ணா? ” ஐ தி வாண வாவஹெ.குகொ 9 ஷ ாநிலாயபோ, 
வாவ மூடு. காஞுஹஹரஷா.நாடி, நஹ அழி 
ஷா அ;ி.கி விவிடெகொலிவெக2லியாய, டீ ஓ ஐ ரகு 
விஉு$.-52வி.)ஷ9விவ௦ம ஜி, ௨8% 38_நவ$£வ_த_/5 
மாவ த-ஞஜெ '' ஐஉ.கி விவிகெ ஜிஓஜிஉஹ-.நி அரா அபா 
போலு கயா வய ௨௪௧௦ விஷஃ்வொஃ.லிறாகி..ா மவஷி வ 
உ-நாராவ க_ஷ உக)ககரிகி மெ | சூ.தயாமா.த வி 
*6 வா8ல-ஏுுஷூநிஷஹு வ எஹ ஹஊ.நாறு வையே சி 
பை வ ஊஷசஉிவவ நாஜி விஜியை கதா கவஹா வ வ தர ்ககியா 
வ வ மொஷடி சவி. நஸயெயடி அஜ. மந. யச 
வில௱மெஷடெ கொக வடிய சூ.த.கி கிஷ யவ 

ரமி” காகிஸ்ர டமி ஷிஓ( | 

யது, காலெ கூ.நாவர_தி8ரவர_தி௦ வவெவ யொழி_ந$ | 

வூயாகா யாஷி ௧௦ ௬௧௭௭௦ வகஷாகி, ஹா தஷட ல [உக] 

கமிஜெடாஅிரஹுகஷணாஹா உ_தறாயண்டு | 

அது வூயா.தா ம வஹி வை ஸை ஹலிவொ ஐ.நா |௨உ௫॥ 

௭.௮ காப சாம ாஹவூ வர. கிவ௦வ: தராஜ 

காலா லி8ர.மிலெவ தால. யஹ்யா சாமெயாவலுக்ூணாய_ 8 ய 
ஷி.ராமெ-4 ஷாய.கா யொ.மிநா2_நாவர.அிடு, உண, ௧8.17 
ணழாவ பி யாகி, 8௦ 3ாம_௦ வாகி.) ய8| ச.மிஜெ 

ஹரா ௯௦ ஷணாஹா உறாயணகி.கி ஹுவகீறா8நா 
வஸ்‌ ॥ 

அவ-ஜீவாத்மாவின்‌ உண்மையை அறிந்தவனும்‌, பகவானைத்தி 
யானம்‌ செய்கிற ஞானியும்‌ போகற.௮ந்த 1 அர்ச்சொதி என்றெ- 
வழியைச்‌ சொல்லுறோர்‌.அர்சசிரொ இ (வெளிச்சம்‌ மு,தலரன) வழி 


1. வெளிச்சம்‌ முதலான வழியைச்சொன்ன அ பிரும்மத்தைத்‌ 
தியானம்‌ பண்ணுறெவர்கள்‌ இனம்சோறும்‌ நினை ச்துச்கொண்டிருப்ப. 
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பகவீர்‌ இடையஇடம்‌ போகிறவனுக்கு எப்படி உண்டோ, அப்படி 


யேஆத்மஸ்லருபத்தை மாத்திரம்‌ அடைறெவனுக்கு முண்டு. அந்த 
வழியால்போனவன்‌ இரும்பிவருகிற இல்லை. இந்த இரண்டு ஸங்கதி 
களையும்‌ வேதமே பஞ்சாக்கினி வித்யையைச்‌ சொல்லுறெ இடத்தில்‌ 
சொல்லியிருக்றெது. (இந்த அத்தியாயம்‌ 8-வது சுலோகம்‌ 2--வ 
அ குறிப்பைப்‌ பார்க்க). ஜீவன்‌ உடம்பை விட்டுப்‌ புறப்பட்டு 
ஸுவர்க்கதிற்குப்‌ போய்‌, திரும்பி வர்க, பிறக்க விதத்கைக்‌ 
சொல்லி, மேலே ஜீவனுடையவும்‌, பிரகிருதியினுடையவும்‌ உண்‌ 
மையைச்சொல்லி, அவைகளில்‌ பிரகருதியை விடவேண்டியதென்‌ 
அம்‌, உண்மையான ஜீவஸ்வரூபத்தை அடைய வேண்டுமென்றும்‌ 
அறிந்து, எவர்கள்‌ தியானம்‌ பண்ணுறெர்களோ- அவர்களையும்‌, 
“எவர்கள்‌ காட்டிலிருந்து கொண்டு பகவானைச்‌ செத்தையுடன்‌ 
தியானம்‌ செய்றொர்களோ, அவர்களையும்‌-௮மாசவன்‌ இக்க பழி 
யால்‌ பகவானிடம்‌ சேர்க்கிறான்‌. அவர்கள்‌ ஸம்ஸாசமாகிய ஈழ 
அக்குத்‌ திரும்பி வருகிறதில்லை. ?' என்று சொல்லியிருக்க. 
இவர்களில்‌ முதலில்‌ சொன்னவர்கள்‌ ஜீவாத்மஸ்வரூபத்தை 
இயானம்‌ செய்கிறவர்கள்‌. அவர்களையும்‌, பகவானைத்‌ இயான 
ம்‌ பண்ணுகிறவர்களையும்‌ வேசம்‌ பிரித்தே சொல்லுகிறது. ஜீவா 
திமஸ்ரூபத்தை” த்தியானம்‌ பண்ணுறெவர்கள்‌ தல்கனைப்‌ பகவா 
அடைய உடம்புகளாகவும்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டியது. இல்‌ 
லாவிட்டால்‌ இக்க வழியும்‌, இதுவழியால்‌ பசுவானை அடைவ 
அம்‌ இடைக்கான. இவையிரண்டும்‌ இவர்களுக்கு இருக்றெதாக 
வேதத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறது. அந்தத்‌ இயானத்தில்‌ பகவானும்‌ 
சேர்க்திருப்பதால்‌, தங்கள்‌ ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ கொஞ்சகாலம்‌ 
அ.றுபவித்தபிறகு பகவானிடம்‌ போகிறார்கள்‌. பகலானுக்கு ஜீவ 
ன்கள்‌ உடம்புகள்‌ என்பதுதான்‌ ஜீவனுடைய உண்மையான ஸ்வ 
ரூபம்‌. இப்படியே வேதம்‌ அச்தர்யாமி பிசாம்மணத்தில்‌ சொல்லி 
யிருக்றெது. 


தற்காக. மற்றொருவழியைச்‌ சொன்னது அது இளப்பமான ௮; 
அந்த வழி ராம்‌ போகக்கூடாது என்று எண்ணுவதற் காக, 


800 ஸ்ரீமத்‌ கீதாபாஷியம்‌, 


எந்த 1 வழியால்‌ போற யோகிகள்‌ ஸம்ஸர்ச ததியைடையி 
மாட்டார்களோ,அந்த வழியையும்‌, எந்த வழியால்‌ போன 2 புண்‌ 
கியம்‌ செய்தவர்கள்‌ இர்தஉலகத்துக்கு திரும்பி வருகிறார்களோ, 
அக்தவழியையும்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அதாவஅ-செருப்பாயெ வெளி 
ச்சம்‌,பசல்‌,சுக்லபக்ஷம்‌,(வளர்பிறை)உத்தசாயணம்‌-இக்‌ தவழியால்‌ 
போ யோகசெள்‌ இிரும்புறெ இல்லை. பிரும்மத்தைத்தியானம்‌ ப 
ண்ணுறெவர்கள்‌ தான்‌ இக்க வழியில்‌ போவார்கள்‌. பிரும்மத்தை 
க்கட்டாயம்‌அடைவார்கள்‌ பிரும்மத்தை அடையா திருக்கமாட்டா 
ர்கள்‌. செருப்பின்‌ வெளிச்சம்‌ முதலான நான்கைச்‌ சொன்ன 
தைக்‌ கொண்டு அவைளுக்கு மேலே யிருக்றெ 38 வர்ஷம்‌ முத 
லானவைகளைச்‌ சொன்னதாக வைத்றுக்‌ கொள்ள வேண்டி. 
யது. [ 23-24] 
யமமதொ ராதி; ஹமா கர ஷணாஹா உகூதிணர்ய.நட | 
அ வா ஓ; ௦ ஜெகியெடாகி வா நில கக] 
வா_கவு ய-டுசாகி3ா.2_ஹஉி-சரகொகாெ.௦ வ 

ஆழ | கர யொ.மிமப வாண) கவை நிவிஷய? ॥உ௨ட௫॥ 


1, 23-வது சுலோக இல்‌ “காலே”? என்ற சொல்‌ இருக்கறது. 
அது வழியைத்தான்‌ சொல்லுறத. காலத்தைச்‌ சொல்லவில்லை, 
எனணெவ்ருல்‌, கவத சுலோகத்தில்‌ நெருப்பா வெளிச்சம்‌ என்று 
ஆரம்பித்து 21-வது சுலோகத்தில்‌ “ஸ்ருதீ??(வழி)என்று முடித்திக்றெ 
அ.அதைக்காலம்‌ என்‌ இசொல்லுவரனேன்‌ என்றால்‌,இச்‌தவழியில்‌ கால 
தீக்கு ௮பிமானியான தேவதைகள்‌ பலர்‌ இதில்‌ போிறவனை கடத்து 
இருர்கள்‌. அதனால்‌, அக்க ச்சொல்லை உபயோகித்தது. 

2. சுலோகத்தில்‌ “யோக: ??என்ற சொல்லிற்கு ஞானிகள்‌ 
என்றும்‌, புண்ணியகர்மத்தின்‌ ஸம்பச்தமுள்ளவர்கள்‌ என்றும்‌ பொருள்‌, 

8. உத்தராயண த்தஅக்குமேலே, வர்ஷம்‌, வாயு, ஸூரியன்‌, சக்தி: 
ரன்‌, மின்னல்‌, வருணன்‌, இர்‌ இரன்‌, பிரஜாபதி. இவர்கள்‌ பகலானாலே. 
ஏவப்பட்டு அவரிடம்‌ போஜெ.ர்களை அழைத்துக்கொண்டு போரூர்‌, 
கன்‌, அவட்ாருக்கு வடமொழியில்‌ “இதிவாஹிகர்கள்‌?? என்றுபெயர்‌. 
அவர்களில்‌ சின்னல்‌ என்பவளை வைகுண்டத்‌ விருக்கும்‌ நித்தியஸ ரி 
என்று வேதப்‌ சொல்லுகிற ௮. அவனுக்கு அமாசவன்‌ என்றுபெயர்‌. 
அவனோ சேர்த்து ச்சொல்லியிருப்பதாலே, மற்தவர்களும்கித்‌ இயஸுூிரி, 
சன்‌, லர்‌ அல்லவென்றும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌; 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌. 201 


புண்ணியம்‌ செய்‌.௫ புகை, சாத்திரி, ருஷ்ன்பகஷம்‌, 1 த 
௯மிணாயகம்‌,இந்த வழியால்‌ போறெவன்‌ சச்‌ இனை அடைர்‌ 
அ திரும்பி வருகிறான்‌. (25) 


ஸுககரஷெ கீ ஹெடடெக ஐ.ம_கபமாபடெக 805 | 


ஊகயா யாத) காவரஅிஉந)யாகவ.கபெக வு ]௨௯॥ 


மாறாதா மகி ௬௮ி.றாலிகா, கரஷாஉ_ய-இர£கிகா | 
ஸ்ருகயா2நாவர.கி௦ யா.கி| ௯) ஷ.யர ௧-௨ ௨உ௱உ௩ரவ_5-109.௪| 
௫ அ ண்‌ 
ஊச மமாககாஜஷெ ம_தீ ஐதா மிநா௦ விவியச நா௦ வாண 
௫ ய ண 
க8_ணா௦ ஐ ரூ.௧௭ ஸாரா 89.5) ஓ) ஐசம௦ வி... 
யெ வெெகொணெ ஸ்ர்ஜா தவ உத) ஈவா) 
ெ.ச2வி.4ஷ மஹி, சம ய ௨௦8 ம ர8 ௨ஷாவ-ட0௧._] 
உதி.) வாஸ பெ ய)99லிஹுமவலீ? அ? உசுர 


இந்த இரண்டு வழிகளில்‌ ஒன்று 2. வெளுப்பு. ஒன்று ௧௬ 
ப்பு. கெருப்பு முதலான வழி வெளுப்பு. புகை முதலான வழி 
கருப்பு. வெளுப்பு வழியால்‌ போனவன்‌ திரும்பி வருறெதில்லை. 
இது ஜீவனுடைய உண்மையை அறிந்து, அவனை பகவானுடைய 
உடம்பென்று இயானம்‌ பண்ணூகிறவர்களுக்கும்‌, பகவானை ஜீவ 
ன்களுக்கு ஆத்மாவென்று தியானம்பண்ணுகிறவர்களுக்கும்‌ எற்‌ 
பட்டது. கருப்பு வழியால்‌ போனவன்‌ திரும்பி வருகிறான்‌. இது 
ஸ்வர்க்கம்‌ முதலான லோகங்களை அடைவதற்காக புண்ணியம்‌ 
செய்தவர்களுக்கு ஏற்பட்டது. இந்த இரண்டுவழிகளும்‌ அழி 
வில்லாதவைகள்‌. அதாவது உலகத்துடன்‌ உண்டாகின்‌ றன-உலகத்‌ 
அடன்‌ போகின்றன என்று வேதம்‌ சொல்லுறெது. (26) 


1. இவைகளுக்குமேலே பித்ருலோகமும்‌ ஆகாசமும்‌ இருக்கின்றன, 

2. இக்த வழிகளை வெளுப்பு என்றும்‌, கருப்பு என்றும்‌ சொல்வ: 
த.ற்றாக்‌ காசணம்‌--ஒன்றில்‌ சுக்லபக்ஷமிருப்பதும்‌, மற்ற ஒன்றில்‌ இருஷ்‌ 
பக்ஷம்‌ இருப்பதும்‌. ஒன்று சுத்தமாயிருப்பதும்‌, மற்றொன்று அசத்து 
மாயிருப்பதும்‌. என்றும்‌ சொல்லலாம்‌ . 


90% ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌: 


௨௦௩௦௨௪ ஹரி வாம ஜா.௩ற யொமி கடகி கமா, 
அஹா தவெ-6ஷ.- காலெஷு யொஃயுஃகொ ஊவா 
ஐ. || [௨௭] 


ஹஊடெகள ாமெ.)ள ஜாறு யொமீ வூயாணகாலெ ௯ 
பறட ந 8௮ தி | கவித வஷேடெ நவ கெவயாடெர வ 
மா யா.கி | ஹாஹாஹா ஜிறா£ிம.கிலிஷ நால) யொம 
ய்கொ கவ்‌ ॥ | ௨௭॥ 


இர்க இரண்டு வழிகளில்‌ ஒன்று இளப்பமான அ, தள்ளவே 
ண்டியதென்றும்‌, மற்றொன்று உயர்க்கத எடுத்துக்கொள்ளவே 
ண்டியதென்றும்‌ அறிந்த, உயர்ந்தவழியை எப்பொழுஅம்‌ தியா 
னம்‌ பண்ணுறெவன்‌ செத்துப்‌ போடறகாலத்தில்‌ மயங்குகிறதி 
ல்லை. . அதாவது அவன்‌ தனக்கு ஏற்பட்ட தேவயாகம்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட வெளுப்பு வழியை அறிந்து அதாலேயே போ 
இறான்‌. ஆகையால்‌ ஒவ்வொருகாளும்‌ வெளுப்பான வழியைத்‌ 
தியானம்‌ செய்தகொண்டரு. (21) 


௯வ__கமாய மாயவயொரி கரா ரய_1வெஒ_௩ஹல8 ஹஹ 
ணி 


வெடெஷம யறெகுஷாஃ வஹா வெவ உராபெொஷ 
ய தணு வூசிஷடி 1 க.க அதவ8ி௨௦ விலி 
கா யொமீலாஃ ஹாந8ுவெ.கி வாஷட ர ௨௮ | 
உதி ஹீல௰வ தீ தாஹ மிஷ 5-௨ வ ஹவிஓாயா யொ 
பமா. கீக]ஷாஜஉநஹ௦வாடலெ எக்ூரரவா 


on ஹயொமொ_நாகாஷ தொஃய)ாய3] 


அ) ஜுஹாசரமவ_ர ஒவவெடா ஹாஸ்‌ யகது. வொ 
ஒக கவ ஹாவிஷ ௦ ஹவெஷு வாணெஷு ய.௧௮௦ நிகி 
கம்‌ | ஐய யவ யொலி.௧௦ மவ நாஹா.ச ௦ விளிவா அத 
வ.350.௫) கி-வச_த வெட நஹ வா. கிரெகெண அஅவ_$௦ அர 
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ணவ) 0௧ | யொழீ ர. ௨ ஐடா தோம்‌ வவ 


உ௱8ரஉ)௦ ஹா_நதுவெடம்‌ ] | 
அ.கி ஸ்ரீஜமவஓராலாநஜவிரவீடெத ஸ்ரீம்‌ சாலாவ 
ய 
சஷ கோரசய ய? ர்‌ 


அவ--1-வஅ அத்தியாயத்திலும்‌, இக்த அத்தியாயத்திலும்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஸங்கதிகளை அறிவதற்குப்‌ பிசயோஜாம்‌ சொல்லு 
கிறார்‌ 

இந்த இசண்டு அத்தியாயங்களில்‌ சொன்ன பகவானுடைய 
பெருமையை அதிவதால்‌ வரும்‌ பிரயோஜகம்‌-கா  லுவேதங்களை. 
ஒவ்வொருகாளும்‌ சொல்வ தாலும்‌, யக்ஞத்தையும்‌ தபஸ்ஸலையும்‌ 
தானத்தையும்‌ இவைபோன்ற புண்ணியகர்மங்களைச்‌ செய்வகாலு 
ம்‌ என்ன பிரயோ ஐகங்கள்‌ டைக்குமென்று சாஸ்‌இசம்‌ சொல்லு 
கிறதோ, அ௮வைசளைக்காட்டி லும்‌ கோடி பங்கு உயர்ச்கது. இதை 
அறிவதே உயர்ந்த ஸுகம்‌. அதை அணைபவிக்றெவன்‌ மற்‌ ப்பி 
யோஜநங்களைத்‌ இருணமா.5 எண்‌ ணுவன்‌. அவன்‌ ஞானிபாக 
ஆகி, ஞானிகள்‌ அடையும்படியான உயர்ர்ததும்‌ எப்பொழுஅமி 


ருப்பதுமான ஸ்ரீவைகுண்டத்தை ௮டைஇஜென்‌. (28) 
குறிப்பு: 


சீழே 24-வது சுலோகத்தில்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ அதப 
விக்க வேணுமென்று ஆசைப்பட்டுப்‌ பகவானைத்‌ தியானம்‌ செய்றெவன்‌ 
வெளிச்சம்‌ முதலான வழியால்‌ பகவானிடம்‌ போகிறானென் றும்‌, 2 
ன்‌ ஸம்ஸாரத்திற்குத்‌ திரும்பி ௨ருற இல்லையென்றும்‌ சொல்லப்பட 
ட. அவன்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை மாத்திரம்‌ அஇடவிச்கவேண்டும்‌ என்‌ 
அ அசைப்பட்டபடியால்‌, பகவானிடம்‌ சேராகப்‌ ௨ இ. இல்லை. ௫௧ 
ல்‌ சங்கியிருச்த, கொஞ்சகாலம்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை ராத்திரம்‌ பார்த்து 
ஸுகத்தை அஅபலவித்து,பிறகுபகவானிடம்போகதிறா எ. இச்சு அஅபவ 
அகச்குக்‌,கைவல்லியம்‌ என்‌ அ பெயர்‌. அதாவது-பகவாணையும்‌ பிசு 
இயையும்‌ கினையாமல்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தைமாத்திசம்‌ அதுபவிப்பது, 


994 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாவியம்‌ 


9. இந்த அதுபலம்‌ தூக்கத்தில்‌ அபிக்கும்‌ ஸுக த்தைப்போல்‌ 
இருக்றெஅு. தூக்‌ எழுச்தலன்‌ மிகவும்‌ ஸுகமாய்‌ தூங்கவே எண்‌ 
சொல்லுறான்‌. அப்போது தன்னைமாத்திசம்‌ அறிகிறான்‌, வே 
ரெொன்றையும்‌ அறிகிற தில்லை. சைவல்லியத்தை அஅபவிக்‌இறவனும்‌ த 
ன்னை மாத்திரம்‌ பார்க்கிறான்‌. வேறொன்றையும்‌ பார்க்கிற இல்லை. தூம்‌ 
குற ஸாகத்துக்கும்‌ கைவல்லிய ஸுகத்துக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ வித்தியா 
கஸழுண்டு, தாக்கத்‌ இனால்‌ வரும்‌ ஸுகம்‌ தெளிவில்லாத ஐம்‌, கொஞ்ச 
காலமும்‌ தானிருக்கும்‌. கைவல்லிய ஸுகம்‌ தெளிவாயும்‌ நீடித்‌தமிரு 
க்கும்‌, ௮ 6--வது அத்தியாயம்‌ 20-வது முதல்‌ காலு சுலோகல்களி 
ல்‌ சொல்லப்பட்ட ஸுகம்போல்‌ அ௮ளவில்லாததாயிருக்கும்‌. தூக்கத்‌ 
இல்‌ வரும்‌ ஸுஎம்‌ இவ்வளவு உயர்ச்த தன்று. 

3. அர்த கைவல்லிய ஸுகழும்‌ பகவானை இரண்‌ விபூதிகளுட 
னும்‌ சேர்த்து அஅபவிப்பதைக்காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ தாழ்ச்கது. ஆகை 
யாலே வெளிச்சமான வழியால்‌ போனவனுக்கு இக்த ஸுகம்‌ நீடித்த 
ருக்சாது அவனைப்‌ பகவான்‌ சகரம்‌ தன்னிடம்‌ அழைத்துகொள்வன்‌. 

4, எவன்தன்‌ ஸ்வரூபத்தைமாத்‌ திரம்‌ அனுபவிக்க/வேணுமென்று 
ஆசைப்பட்டு, தான்‌ பகவானுக்காக இருக்கறவன்‌ என்றும்‌, பகவானுச்‌ 
குட்பட்டவனென்றும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்தை முழுவதும்‌ அதியாமல்‌, உடம்‌ 
பைக்காட்டிலும்‌ வேறான தன்‌ ஸ்வரூபத்தைமாத்‌ திரம்‌ இயானம்‌ பண்‌ 
ணுஇருனோ, அவனுக்கும்‌ கைவல்லியானுபவம்‌ வருகிறது. ஆனால்‌ அவ 
ன்‌' தியானத்தில்‌ பகவானைச்சேர்த்து கொள்ளாத னாலே, வெளிச்சம்‌ 
முதலான வழி அவனுக்குக்கடையாஅ. ஆகையாலே அவன்‌ இச்த ௮ 
பவம்‌ ஆனபிறகு மறுபடியும்‌ பிறக்கிறான்‌. 

5, தியானத்தில்‌ பகவானை ச்‌ சேர்க்ெறவனுக்கும்‌, பகவானை ச்சேர்‌ 
க்சாதவனுக்கும்‌ உண்டாகும்‌ கைவல்லியானுபவம்‌ வைகுண்டமென்றெ 
தேசத்தில்‌ இருக்கக்கூடாது, எனென்றால்‌, பரமபதம்‌என்பது அளவில்‌ 
லாத உயர்ச்த இடம்‌. ஒருவன்‌ அர்த இடத்தில்‌ மட்டமான ஸுக.த்தை, 
நிலையாக ௮ அபவிக்கெதாக இருக்தால்‌, அச்த இடத்திற்கு உயர்த்தி 
எப்படி? அங்கும்‌ ஸுகம்களுக்குதீதாரதம்மியயிரும்‌ தால்‌, பிரருதி மண்‌ 
டலத்திற்கும்‌, அதற்கும்‌ வித்தியாஸம்‌ என்ன? மேலும்‌, அதை ௮2 
பவித்து ஒருவன்‌ ஸம்ஸாரத்‌ அக்கு, த்திரும்பிவரவேண்டிய த. வைகுண்ட 
லோகத்அக்குப்‌ போனவனோ திரும்பிவருற இல்லை. ஆதலால்‌ கைவல்‌ 
லியாநுபவமானத பிரகிருதி மண்டலத்திலேயே , இருக்கவேண்டிய ௮, 

6. இப்படியிருக்க, ஸ்ரீ பாஷியசாரர்‌ ம தைச்‌ சேர்ச்த சிலர்‌ 
கைவல்லியமென்றெ ௮.நுபவம்‌ ிலையாயிறாக்குழ்‌ என்றும்‌, அதை அப 
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வீச்சுமிடம்‌ கைர ண்டபேன்றக்‌ சொல்ஓூருர்சள்‌. ழே சொன்ன 
காரணங்களாலே இது பிசகு. இத தவிர, தக்வதீதையும்‌, ஹிததீதை 
யும்‌ அவர்கள்‌ கேறாக எண்ணுகிறார்கள்‌. குச்வம்‌ என்றால்‌, அச்தச்த 
வஸ்‌அக்களின்‌ உண்மை, ஹிதமென்றால்‌, அடையவேண்டிய பிரயோஜ 
தங்களுக்காக சீசெய்யகவேண்டிய வேலை, ஸ்ரீபாஷியகாரர்‌ மதத்தில்‌ பசு 
வானை காராயணன்‌ எல்லாருக்கும்‌ தகப்பன்‌ என்றும்‌, மஹாலக்மீ 
தாயாரென்‌ அம்‌, ஜீ௨ன்களை அவர்சளுச்குப்‌ பிள்ளேயென்றம்‌ சொல்லீ 
யிருக்க. மஹாலஷ்மியைத்‌ சைவவகுப்பில்‌ சேர்த்திருக்கறஅ.இஅு 
வேகத்ஆச்கும்‌, ருஷிசளாடைய வார்ச்தைசளாக்சும்‌, சம்ருடைய பெரி 
யோர்களின்‌ வார்த்தைகளுக்கும்‌ பொருச்தியிருக் ௮. அப்படியிருக்க 
அவர்கள்‌ மஹா லஷ்மிஎய ஜீ௨னென்று சொல்கி, பிள்ளை வாப்பில்‌ 
சேர்க்கிறார்கள்‌. மேலும்‌ சாம்‌ பகலானிடச்தில்‌ போவதற்கான செ 
ய்யவேண்டிய கேலை சரணா. கையில்‌ சடை சுலோசத்தில்‌இக- 
செய்யவேண்டியகாக ஸ்ரீபகவான்‌ சொல்ஓளுர்‌. ௮உர்சள்‌ “இனச்‌ 
செய்யவேண்டியதில்லை, பசவானே சன்னுடைய ஸொத்தான சம்‌ 
மைத்தானேசாப்பாசிஐலான்‌??என்‌ சொல்‌ லசரர்சள்‌, அவர்சளில்‌ இ 
லர்‌ சரணாகதி செய்யகேண்டிமசை ஏட்டச்சோண்டு, டஞ்சஸம்ல் சாரம்‌ 
செய்யும்போதே (சங்கு சஃரல்களை சரித்கச்சொள்லச (லான கு) 
இது செய்யப்படுநிர கென்றும்‌, இன்னும்‌ லர்‌ ஸ்ரீ பாஷியசாசர்‌ சமக்‌ 


காக முன்னேயே செய்தவீட்டாரென்றும்‌ சொல்லுரறோர்கள்‌. 


7. வேதக்றுக்கு வெவ்வேறாக அர்த்தம்சொல்வதாலே மூன்று 
மதங்கள்‌ எர்பட்டீருச்சன்றன. அவைகளில்‌ ஒன்றானவிசிஷ்டாத்வை ௫ 
மதம்‌ என்பது ஸ்ரீ பாஷியகாரசால்‌ கன்றாய்‌ வெளியிடப்பட்டது. அதை 
ச்சேர்ச்த எல்லாரும்‌ ஒரேமாதிரியாக இருக்கவேண்டியது. இப்படியி 
முக்க, இதிலேயே இரண்டு மதங்கள்‌ எர்பட்டிருக்கறது வருத்தத்தைக்‌ 
கொடுக்கற அ. இப்படி அனேக மதங்கள்‌ உலகத்தில்‌ எற்படுவதற்‌ 
குக்காரணம்‌-எச்தமதம்‌ கல்லது என்னு க௨னிக்காமலிருப்பத தான்‌.அத 
ற்கும்‌ காரணம்‌ ஆத்மாவின்‌ ஸெளக்யெத்கைப்பற்றி ெத்தைக்குறைவு, 
அதவும்‌ சவிர, ஒருவன்‌ ஒருமதத்தின்‌ உண்மையை அறிக்க, அதனால்‌ 
ஸுக த்தை அஅபவித்தால்‌, அவனுக்கு மற்றவர்களும்‌ இப்பழுய அபவிக்ச 
வில்லையே யென்று அவர்சளிடத்தில்‌ தசெ்கமுடியாத-அளவில்லாதஃ-த 
யையுண்டாகும்‌. ஆகையால்‌ கல்லமதத்தை அடைக்கும்‌, அதின்‌ உண்‌ 
மையை அறிந்து ஸுகப்பட்டு, மற்றவர்களிடத்தில்‌ எல்லையில்லாத த 
யை யுள்ளவர்கள்‌ இப்போஅ அ௮ரிதாயிருக்கிறார்கள்‌. இசண்டு மதக்காச 
ர்சள்‌ சேர்ச்து வார்த்தை சொல்வது முடியவில்லை, எலியுகத்தில்‌ ச்‌ 
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லஸங்கதிகள்‌ சடப்பஅ மிகவும்‌ அரிது. ஆனாலும்‌ அடியோடு இல்லை 
யென்றும்‌ சொல்லமுடியாத. சல்லவர்சளும்‌ இருப்பார்கள்‌, கல்லஸங்க 
இகளை விசாரித்து அறிச்து நிலயான ஸுகத்தை அடைவார்கள்‌, அப்‌ 
படி. ஸ்ரீ ஆசார்யர்களும்‌ பகவானும்‌ ஒருபை பண்ணகேணும்‌, 


ஸ்ரீமதே பகவதே பாஷியகாசாய மஹாதேூகாய ஈம: 


எட்டாவது அத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று 


த ணக 


உவாஸகலெஉநிஸை_கநா விபெஷா$ ஷ.கிவாகி_கா£ ! 
உலா வாவு ஷு) உணவு சரா; ஈத. 
3 
-நா௦ வ விஸொஷ.௦ விஸொய தா கிவவெழாவாஷ.சஷ) ஹ 
வவெ | 
ரிமூவர்‌ நாவா ஜு. — 
ஐ௨௦ 5-௩ ப ரஹ 58௦ க்வி 2) உஹயவெ | 
தேோ.ந௦ விஜஞாநஹஹிச௦ ய நீ கரகர சொக்ஷ வெ 
UTTAR il ij 
௨௨௦ தீ தெ மாயஹு ௧2௦ ஊகி- வ 9 
நாவ) ஜோ விஆ ர நஹி ௧௨. வரவ 5.ம_தவிபொஷ 
தா நஹஹி௧௦ சமஸியவெ கெ வவகூஷாளி | வி 
ஷய ஃலெ.அறவிஹ$_சீய3வரிதி ௨, கா) சாக்கா 


ஸ்ராகூா ஊவ8வ ஹு௦வவ சீ.கி மாநாய த ஷ்க்ஷ ா8.௮) 

மூ! யல ஜோ ந- சோமவய_ ௦ ககர 2வாவிவிரறொ 

யி. ஹெவ_ஹாஉம௦லர டொ க்ஷ ஹெ ] க 
2 உடு 


தியானம்‌ செய்றெவர்களுடைய பிரிவுக்குத்‌ தகுந்தபடி 
அவர்கள்‌ அறியவேண்டியவைகளும்‌, செய்ய வேண்டியவைகளும்‌ 
சொல்லப்பட்டன. இப்போ, தியானம்‌ செய்யத்‌ தகுந்த பக 
வானுடைய பெருமையையும்‌, ஞானியினுடைய உயர்த்தியையும்‌ 
தெளிவாகச்‌ சொல்லி, பக்தி பென்சிற இயானத்தனுடைய ஸ்வ 
ரூபம்‌ சொல்லப்படுநெது. 

பகவான்‌ சொல்‌ அறொர்‌ 

மிகவும்‌ 1 ரஹஸ்யமான பக்தி யென்றே தியானத்தை 

அதின்‌ எல்லா ஸல்கதிகளுடன்‌ பொறாமைப்படாதவனான உனக்‌ 


1. ழே சொன்ன கர்ம2யாகம்‌ ரஹஸ்பமானஅ. ஞானயோகம்‌ 
அதைக்காட்டிலும்‌ ரஹஸ்யமான ௮. சொல்லப்போகிற தியானம்‌ இ 
வையிரண்டைக்காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ ரஹஸ்யமான ௫ இச்த ஸங்கதி ௬ 
லோகத்தில்‌ “து?? என்றசொல்லால்‌ காட்டப்பட்ட அ. இதைக்‌ சேட்‌, 
வெண்டுமென் அ யிருந்த ஆவலுண்டாவதஜ்காகவும்‌, இதைக்‌ கண்டவர்‌ 
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குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. என்னைத்‌ தவிச வேறொருவருக்கும்‌ இல்‌ 
லாதஃ௮னேக விதமான- என்னுடைய பெருமையைக்‌ கேட்டு, 
இப்படி இருக்குமா என்று ஸத்தேஹப்படாமல்‌ நீ கம்புகிறாய்‌; 
ஆகையால்‌ நீ இதைக்‌ கேட்பதற்குத்‌ தகுந்தவன்‌. எல்லாவற்றை 
யும்‌ ஸுகமாக உனக்குப்‌ புரியும்படி. சொல்லுகிறேன்‌. எந்த 
ஸங்கதியையறிந்‌ து, அறிந்தபடி. செய்து, 1 என்னை அடைவதற்கு 
இடஞ்சலான 2 எல்லாப்பாபங்களையும்‌ போக்கப்போறாயோ [1] 
ாஜவிஜா உல -ஹ) ௦ வவிஆரிஉ8-ு-88(ட | 
ஷகீடுக்ஷ£வ5௦ wo ஹாஹா ௬.௧.3 வே யடு [ 


ாஜவிஷா-விடரா..மா௦ மாகாட றாஜழ-ஹ) மஹர 
நாட ராஜர! ஈாஜா௦விரெடுகி வா இவிக! ராஜரடபெொொ ஹி 
ஜிகீண_27 ராய ஸூ; ஹா நஹாரிய௦ விலெ) அ) 51 
5. - வவ மொவ நீயமொவநகாஸலா ஐஉலி ஷா 
மிய முஹை! ௨௨8-58௦ வவிஅ;௨-8பூாவிவி ிொய)ஸெஷ 
கஒஷாவஹடு வூ.அ)சுகாவம 8௨ ௯வம8 ௧௨௮) வழ விஷ. 
ய; வ க்ஷ்மூஒசகொசவலசொ விஷயொ யவ) சாந்‌ 
அத அக்ாவ ம; லகி ஒவெணொவாஹடெடொலவாவு 
8 -நொா-ஹ௦ அலா நீிசவொவாஹி_த-௦$ வ ௮) க்ஷ.கா8ஈவழ 
தா மூவா$.௧) மே 1 சயாவி ய8-)௦-ய8_ஒவெ அடி | 
ய? 290௦ அறி சில்ப ஸஹாய நக | ஹா ஒலெடமிெணெவா 
பம $ஹியகெ நஃலாநீதஜெய தாவ அசதி 3 
கிழ யஹரவவி கிரகிரய.பிபெயஹா இவா. ஏவி 


களுக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்பதற்காகவும்‌ இது 
சொல்லப்படுகிற அ. 

1. பக்தி உண்டாவதற்கு விரோதியான பாபங்களைப்‌ போக்குவது 
கர்மயோகம்‌ முதலானவை, பகவானை அடைவதற்கு விரோதியான 
பாபன்களைப்‌ போக்குவது சொல்லப்போக பக்தி, 

2, பாபம்‌ என்றெ சொல்லாலே ஸுஃவர்க்கம்‌ முதலானதைக்கொ 
ஓக்கும்‌ புண்ணியமும்‌ சொல்லப்படுகிறது. இதை 58-வது பக்கத்துக்‌ 
குதிப்பில்‌ பார்க்க. 
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௬௦2, ஈவிஹா 23-92] வி கிவா௮ ஹரஹர க ௧-௦ 
இ 
ஹுஹுமுஉாவா? மட்ட ௮.௮1 வியவெ பநரஉரெயடு | 
சஷயடி.. க்ஷய பாவி டம்‌ வக ஹப ந க்ஷய? | 
ஊவா வஸ்‌ | ௦ காவ கொ ச உ ந ௧7.2௨ 
ந திஷிக.- பயோஸெ. கி 22 உ. திஹாரி 3 
௮0 ௧) ௧௦ ர J 28 கியா. அம | ]௨1 


சொல்லப்பேரகிற இியானமான து எல்லாத்‌ தியானங்களுக்‌ 


குள்‌ ள்‌ 1 உயர்சதனு. எல்லா சஹஸ்யல்களுக்குள்ளும்‌ 2 உயர்‌ 
5௧௮, என்னை அடைவதற்கு இடஞசலான எல்லாப்பாபங்களையும்‌ 
போக்கக்கூடியது. இரத்‌ இயரனத்தைச செய்யும்போது, செய்‌ 
கிறவனுக்கு அப்போதே கண்ணால்‌ காணப்படுவது போல்‌ தியா 
னம்‌ செய்யப்பட்ட நான்‌ தோன்றுகி2றன்‌. அது தியான காலத்‌ 
தில்‌ மிகுக்த ஸுகமாயி நப்பதும்‌ தவிர, அளவில்லாத ஸுகமான 
மோக்ஷத்தையும்‌ கெடிககிற து, இரத ஸதகதிகளாலே அதைச்‌ செ 
ய்வது மிகவும்‌ இன்பமாயிருக்கும்‌. பலனைக்‌ கொடுத்தும்‌, அழிந்து 
போறதில்லை 3 அதாவது-என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்தவ.னுககு 


1. சலோசத்தில்‌ ££ ராஜவித்யா ?? என்கற சொல்லுக்கு இத 
பொருள்‌. சாஜாக்களுடைப விசயை என்றும பொருள்‌ கொளளலாம, 
ராஜாக்களுடைய வித்யை என்று சொன்னதாலே, மற்ற இரண்டி வர்‌ 
ணதசாரும இதைச்‌ செய்யக்‌ கூடாதென்று கருத்தன்று. இதைப்‌ 
பெரிய ஆழமான மனதுடையவர்களா?லசான செய்யமுடியும்‌, ராஜா 
க்கள்தான்‌ அப்ப ௨ப்பட்டவர்கள்‌. அனு 2லதான்‌ இசை அவர்களு 
டைய தென்று சொல்லிறறு அப்பேர்ப்பட்ட மனதுடைய மற்ற இர 
ண்டு வர்ணத்தாரும்‌ இதைச்‌ செய்யலாம்‌, 


2. இங்கும்‌ ராஜாக்கனூுடைய ரஹஸ்யம்‌ என்றும பொருள்‌ கொ 
ள்ளலாம்‌, பெரிய ஆழமான மனதடையவர்கள்தான்‌ ஈல்ல ஸங்க 
இகளைக்‌ கண்டவர்களுக்குச்‌ சொல்லாமல்‌ ரக்ஷிப்பார்கள்‌. இவவிதமான 
மன தில்லாதவர்கள்‌ நல்ல தா-பொல்லாததெர--மனதில்பட்டால்‌, காக 
காமல்‌ அதைச்‌ க்கம்‌ வெளியிடுவார்கள்‌, 


8. எந்தக்கர்மாம்‌ அதின்‌ பலனைக்‌ கொடுத்ததும்‌ போய்விடும்‌, 
இக்தத்தியானமோ பலன்‌ கொடுத்த பிறகும போகிற தில்லை. அதாவது 
ஷோக்ஷ்மரஏற பலனும்‌ இதற்குப்‌ போதாதென்று கருதஅ. 
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நான்‌ மோக்தத்தைக்‌ கொடுத்தும்‌, யோ! இவனுக்கு தகுந்த 

படி. சான்‌ ஒன்றும்‌ செய்யவில்லையே?” என்று எனக்குச்‌ தோன்று 

சிறது. [2] 
சஹ ஓயா.நா வாற ஷர ய$3ஹா வ) வாகவ 1 
சுவா) ௦ நிறக லஜெ 37-௧) -ஹை௦ஹாாவ கதி i] 
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Ne 

ஷய கடா ஹய௦ கிரகியைவியா ஒவ) வற$8மிலெ யஸ 

இவவ £௨ிவடா.ப நவாவ)யவெடாவாஉா யொ 2) உறா 

வால குஸ்ரஉயா.நா _ விஸாஹஉ௨ இவ கார ஹி_தா$ 

வாாுஷாத5 சவா 31.) இவெ ஹுஹாரவ.த_.மி 
யி 

நிகரா வ. த-ஹெ கணஹொ 2ஹடிடிசாமுய 8 அ)ம8 நக] 


என்னைப்பற்றின இரந்தத்திபானமென்றெ தர்மமா து-௮தை 
செய்கிறவர்களுக்கு என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீஇயிருப்ப 
தால்‌-மிகவும்‌ இன்பமாயும்‌, அளவில்லாத ஸுகமான மோக்ஷத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பதாயும்‌, பலனைக்‌ கொடுத்தும்‌ அழிவில்லா ததாயு 
மிருக்றறெது. இதைச்‌ செய்யத்‌ 1 தகுந்த நிலைமையை யடைசர்கும்‌, 
ஈம்புதலோடு இதைச்‌ செய்யவேணுமென்று பரபமப்பில்லாதவர்‌ 
கள்‌ என்னை அடையாமல்‌, யமனைப்‌ போல்‌ நடுக்கத்தைக்கொடுக்கக்‌ 
கூடிய ஸம்ஸாசத்தில்‌ முழுக்‌ மெக்கிறார்கள்‌. 2 இந்த ஆச்சரி 


யத்தை என்ன என்று சொல்லு 2வன்‌. [8] 


1. இக்க யுத்தகளத்தில்‌ லக்ஷக்கணக்காய்‌ இருக்கற ஜனங்களுக்‌ 
குள்ளே இகைச்செய்யக்கூடியவர்கள்‌ இருச்தாலும்‌,பெரியோர்களிடம்‌ 
இதைக்‌ கேட்கவில்லை, கேட்டாலும்‌, கவணிக்கவில்லை. கவனித்தா 
லம்‌, கம்புதலில்லை: ஈம்பிச்கையிருச்தாலும்‌, இதைச்‌ 0 சய்வதில்‌ பர 
பசப்பில்லை. 

2, இச்தத்தியானம்‌ செய்யும்போதே அளவில்லாத ஸுகத்தைச்‌ 
கொடுக்கிற. பிறகு அளவில்லாத ஸுகமான மோக்ஷ்த்தையும்‌ கொ 
டுக்கறது, செய்வதில்‌ சஷ்டமுமில்லை. ஸம்ஸாரமோ அளவில்லாத 
அக்கத்தைக்‌ கொடுக்கற. இகத இரண்டுக்கு மிருக்கும்‌ வித்தியா 
ஸத்தைத்‌ தெகிச்ம்‌, தியான த்தைவிட்டு, ஸம்ஸாரத்தையே மிசவும்‌ 
ஆசையுடனேபற்றுஇரறுர்சளேயென்றுபகவானுக்கே ஆச்சரியமுண்டாகி, 
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கவ ஸ்ர னரா அரவவாவ | ரவி ஹி 
ri 


யா த.தநி௨௦ வஹவ_௦ ஜ.0,வ) ௧9௫.கி_.நா } 
8கஹர.நி வவ ஹு_தாமி உரஹஃ பெஷவவமி_த8 [௪॥ 


ஆவ கஹா.பி ஹு௫.சா.பி வம) 09 யொமபகெொடி | 
2-௫_கஹர.நது ஹு _கஹோ 9-ர ஊ-_தஹாவ நா 1] 


௨௨௦-ஜெ.க_நாவெ.த.நா_௧௯௦ ௧7௭௦ ௨.௦௫, சவ) ௧8-௫ 
அ... நாகவ காபி கஹா வெண 3யாஷய-ாகிணா அத 
க ஐமடெசர யாாணாய_2௦ நிய8_ நாம ௦ வ பொஷிகெ.க 
லாவதி. 6.18 | யமாஞய_ பாதி ரஹம்ணெ 64 08 வரி 
வா அஷி.ஐு-ய௦ வாயிவீ ந வெ௨, யசூகி திஷி.நு__ யர 
தா ந கொதி வெ.க.நாவெ._க_நவஹு-ஜரடெகொஉ ஹஷெ 
நாய. ரநிணா அதீ வஹாவிரஃகா | கப கேர 
மி ஹவ_௨ஐ-ி_கா நி.ஸவ-4ரணில-௫_தா.கி 3யி ஜய... கிணி 
ஷி தாதி | ஆவ வா ஹணெ எயூஹு வரயிவீ WUT o— 
16 வ௨ரயிவீஷேறொயயே கி, பஹ ா-கீர ஸுறீரர௦ய சூ.கா.58 
ஞறொ ய3ப.கீ?.இி ாறீரகெரு நியா கூஷ.சிவாஒ நா. 
உயடெத வறி.கி.நிய8பெ வ.கிவலாகிபெக, பொஷிகூணு ! நவா 
ஹு டெதஷவவட்‌_8. கஹஃ அஃ ந -கழாய.கஹி தி8] வி 
கெள 004.5-4 கழிஉரவசாா௨_த) 0.18 1 வு 8சஹா...ுி 
-௫._தா.நி..ந வடா8நா௦ ஐலாஜெறிவ 88 பராககூடி | ௬ம? 
3௦௧0௦ ந | வம3 கொற யொ.ம௦க ௫௮; க 
அிஉஹ௦ஹாவ.நீய௦ 8உஹாயாஈணகாஸய_௦ யொம௦ வம 1 


இப்படிச்‌ சொன்னத, இது பாபத்தின்‌ பெருமை, சலோசத்தில்‌ 
“பூரம்‌தட?? என்ற சொல்‌ இருக்கிறது. அதற்குச்‌ சத்துருக்களைச்‌ கொ 
ரூத்‌ அறவன்‌ என்று பொருள்‌. நீ வெளியேயிருக்ற உன்‌ சத்‌. தருக்‌ 
களைச்‌ கொளுத்துவதுபோல்‌,, உள்ளேயிருகற-பசபசப்பில்லாமைச்‌ 
குக்‌ காரணமான-உன்‌ சத்துருக்களையும்‌ நீ கொளுத்தவேணுமென்ன 
“ரு. 
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கொவெள டேச௰8 2 ஹா௫_தஹா-நீது காமி “வொ 88௪௭ 
ஹமி தலாக ந_டஹஸவெஷர௦ ஜாட தா நாவ ஹூதா டர 
0௦௧? சுஸிஉவி 8 வகார | 880.சீவ வுடு_தவரவ_ந& 
88 சபசொஃயஹசு வால ஹு காநா௦ மாஉயி_கா யாராயி_சா 
கியஷா ௨ | ॥௪—௫॥ 


அவ அடைய வேண்டியவனான என்னுடைய நினைக்கமுடி, 
யாத பெருமையைச்‌ சொல்லுறேன்‌. கேள்‌-- 


அறிவுள்ளஅ, ௮.றிவில்லா கன என்று இருவகையான இந்த 
எல்லா உலகத்‌ துக்குள்ளும்‌, கான்‌ ஒருவனுக்கும்‌ தெரியாமல்‌, ௮ 
தை த்தூக்குவதற்காகவும்‌வவுறெதற்காகவும்‌ யஎமாஈளாயிருஈஅ 1 
நிறைந்இருக்கிறேன்‌. ஆசையால்‌ எல்லா வஸ்‌. அக்சளும்‌ உள்ளே 
யிருக்கு ஏவுஇற என்னிடத்தில்‌ இருக்கின்றன. அதாவது என்‌ 
அதினமாயிருக்கன்றன. கான்‌ அவைசனில்‌ இல்லை. அதாவ 
அவைகளின்‌ அதிநமாயில்லை. என்‌ இருப்புக்கு அவைசளால்‌ 
அளிக்கூட உபகா.சமில்லை. (4) 


ஆனால்‌ அவைகள்‌ என்னிடத்தில்‌ இல்லை, அதாவ அ ஜலத்‌ 
தைக்‌ குடம்‌ தூக்குவஅபோல்‌, அவைகளை நான்‌ 2 தாக்கவில்லை, 


1. ஆகாசம்‌ என்பது எங்கும்‌ நிரைச்திருச்சிற௮. அனால்‌ ௮௪ 
ஒன்றையும்‌ ஏவுகற தில்லை. ராஜா தன்‌ ஜனங்சளை எவுரறொன்‌ அனால்‌ 
அவன்‌ எங்கும்‌ கிறைச்‌ இருக்கவில்லை. பகவானோ அகாசம்போல்‌ எங்கு 
ம்கிறைக்‌து, ராஜாலைப்போல்‌ எல்லாரையும்‌ எவரொன்‌. இப்படியே 
உபகிஷ தக்கது ஒருவஸ்‌அவாலும்‌ அறியப்படாமல்‌ அச * ள்‌ ேயிருச்‌ ௭ 
அதை எவுரொனென்று சொல்லுற. இப்படியே எல்லாம்‌ பகவா 
னுக்கு உடம்பென்றும்‌, அவனால்‌ ஏவப்படுமற்தென்றம்‌, சொல்லுவதா 
லே, அலைகளுடைய இருப்பும்‌ பகவானுககு அ௮தீகமென்று சொன்‌ 
ன தாக ஆறது. 

2. முதல்‌ சுலோகத்தில்‌ என்னிடத்தில்‌ எல்லா வஸ்‌.காக்சுரரமிரு 
க்கின்றன என்று சொன்ன தால்‌, பசவான்‌ எல்லாவர்ரையும்‌ தூக்குகிறா 
னென்றும்‌, இரண்டாவ சுலோகத்தில்‌ அவைகள்‌ என்னிடத்தில்‌ இரு 
க்சவில்லையென்றும்‌ சொன்ன தால்‌, அவன்‌ தாக்சவில்லையென்றும்‌ ஏற்‌ 
படுற அ.இவைகள்‌ ஒன்றுக்சொன்றுவிரோதியாதோவென்றால்‌,ப.தில* 


பின்னை யெப்படி 2 பென்றுல்‌ எல்ல வற்றையும்‌ விளைவினால்‌ அர்து 
கிறேன்‌. என்னைத்‌ தவீர இன்னொருவனிடத் தில்‌ இருக்குமோ 
என்று நினைக்க முடியாத-என்னிடத்தில்‌ மாத்தாமுள்ள--.ஆச்௪ 
ரியமான நினைவைப்பார்‌. அத்த நினைவு என்னவென்றால்‌ - உண்‌ 
டா எல்லா வஸ்துக்களும்‌ உண்டாகட்டும்‌; அவைகள்‌ இருக 
கும்வரையில்‌ ஒரு குறைவுமில்லாமலிருச்கட்டும்‌; அவைகளுக்கு 
எற்பட்ட வேலைகளை அவைகள்‌ ஸரியானபடி செய்யட்டும்‌; ஸரி 
யன்‌ முதலான வஸ்‌அக்கள்‌ ழே விழாமல்‌ அங்கேயே. இருக்கட்‌ 
டும்‌-இவைமுதலான எண்ணங்கள்‌. அந்த கினைவுகளின்படி. எல்லா 
வேலைகளும்‌ கடக்கன்றன. என்‌ நினைவுக்கு அவ்வளவு சத்தி 
இருக்கிற ௮. [4-5] 

கவ__ஷவ-4ஷ.) ரஹ) வு ஹஷஹுகல உ ரய.கஷி.திஷூவர்‌ தீ பதிகெ 
மிப ந2ஹூ 


யமா22காமுஹிடெகா நி௧ ௦ வாயஹவ_ அ; மொ ஹா! 
தம ஹவஃாணி ஊ-௫_தர நி 84 ஹா.8.2) ஈவயாறய ர ॥௬॥ 

யயர ஞூகாபெடசு_மால டெ 8.ஹரறலு வாய-$ ஷி. தவு 
வ மகி | ஹு ரத பது பொ காய தவி 
கிரி.க)வஸாலுவம்‌ மத நீய8- 3யெவ யரகஉகி விதோய 
பத | ஹஊவஜெவ ஹவாணி லட சாமி டபெகொஉரவஷெ யி 
ஷி காகி 8யெவ யரதா.நீ.த வயா ப! யமா ஹுவெஐவி 
௨ 2 பகெவொடியஹா மஸ கில] .சிரிஜொவி... ஊர, ஹா றி 


தாரி வாயொ? | விஷூ விவஜொ ம கிறாஷாறெலிஷெொ 


குடம்‌ ஜலத்தைத்‌ தூக்குவதுபோல்‌ சான்‌ தூக்கவில்லை. கினைவினால்‌ 
தாக்குறேன்‌. மேலும்‌, குடம்போல்‌ ஒருவனுக்கு உட்பட்டுத்‌ தாக்க 
வில்லை. ஒருவனுக்கும்‌ உட்படாமல்‌ தூக்குசிமேன்‌, அதரவதுஒரு 
குடத்தில்‌ ஜலத்தை வைத்தால்‌, அந்தக்‌ குடத்தினால்‌ ஜலத்தைத்‌ 
அக்காமவிருக்க முடியாக. அதுபோலல்ல கான்‌. வேணுமென்றால்‌ 
ஆக்குவேன்‌. வேண்டாமென்றால்‌ நினைத்‌ தபோதே மேபோட்டுவிடு 
வேன்‌. சான்‌ ஒருவனுக்கும்‌ உட்படாதவன்‌. ஆசையால்‌ முன்சொ 
ன்ன லிரோதமில்லை. 
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வி.வி? மஹி $ரயா$ ” உதி | விஷொர.ந)ஹாயர 
ராணா.கி ஹாஸ்ய ராணி ௧) ம-38 | ஸ்ரூ௩கிறஉ9 ௨ வ.கஷ 
வா க்ஷ) ஷா மாமி... யவ 8ஷெள 
வியரடெகள கிஷ.த$, வீஷாஷா.அா_௧8 உவடெ | வீஷெொ 
கெகி வய | ஜீஷாஹாஉ.மிமெொறு பம? உ.த )ாகிகா ES 


அவ--நினைவினால்‌ எல்லா வேலையும்‌ செய்யப்படுெது என்‌ 
பதற்கு உதாரணம்‌ சொல்லுகிறார்‌ 

ஒருவிதமான 1 பிடிப்பில்லாக இடத்தில்‌, அதாவது ஆகா 
சத்தில்‌, ஓருபெரியகா ற்று இருந்துசொண்டு எங்கும்‌ போறெதே, 
அதை யார்‌ அக்குகிறார்கள்‌. ஒருவனும்‌ அரக்காமல்‌ ஒருபிடிப்புமில்‌ 
லாமல்‌ எப்படி நிற்கும்‌. ஆகையால்‌ அதை நான்தான்‌ அக்கு 
றேன்‌; என்னால்தான்‌ நிற்றெது என்று ஒப்புக்கொள்ள 
வேணும்‌. அதுபோல 2 எல்லா உலகத்தையும்‌ ஈான்தான்‌ தூக்கு 
றேன்‌. ஆனால்‌ என்னை ஒருவணுக்கும்‌ தெரியா. இப்படியே 
வேதத்தை ஈன்றாய்‌ அறிந்தவர்கள்‌ சொல்லுறொர்கள்‌:— “காச 
தீதில்‌ திடீரென்று ஒரு நிமிஷத்தில்‌ ஜலம்‌ நிறைக்க மேகங்கள்‌ 
வருன்றன.. ஸமுத்இிரத்தில்‌ பெரிய பெரிய அலைகள்‌ ஓயாமல்‌ 
வந்‌ தஅகொண்டிருக்தா லும்‌, சசைக்கு வர்‌ இரும்பி விடுகின்றன. 
சந்திரன்‌ வமவர வளர்ந்து நிறைந்‌, பிறகு கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாய்க்‌ குறைந்து போறது. ஒரு விகாடிக்கு முன்‌ இலைகூட 


1. இச்த சுலோகத்தில்‌ “வாயா: ஆகாசஸ்‌தித:?? என்று இரண்‌ 
ஓ சொற்கள்‌ இருக்கின்றன. அவைகளுக்கு ஆகாசத்திலிருக்கும்‌ காழ்‌ 
அஎன்று.எற்பட்டபொருள்‌.இவ்விட த்தில்‌ அப்படிப்பொருளல்ல, பின்‌ 
னை என்னவென்றால்‌-ஒருவி தமான பிடிப்புயில்லாத காற்று என்று பொ 
குள்‌.வேறு ஒன்றால்‌ தூக்கப்படாமலும்‌, எவப்படாமலும்‌ உம்மாலேயே கா 
கீகப்படுவதும்‌ எவப்படுவதமான ஒருபொருளைக்காட்டும்‌ என்ற கேள்வி 
க்குப்பதிலாக அப்படிப்பட்ட பொருளைக்‌ காட்டெற து இர்த சுலோகம்‌. 
ஆலையால்‌' காற்றை' ஆகாசம்‌ தாக்குது என்று சொல்வது ஒட்‌ 
யது. 

2. ஒரு பெரிய பகதியின்‌ உடம்பு ஒரு விதமான பிடிப்பில்லாத 
இடத்தில்‌ இருக்‌ தகொண்டு பறக்றெது. அதின்‌ உடம்பில்‌ ஜீவாத்மா 
இல்லாவிட்டால்‌, அது நிற்குமோ? பறக்குமோ? அதபோல்‌. 
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அச்ல்சுவில்லை; இடீரென்ற பெருங்காற்று அம்க்றேது. இட 
ரென்று மின்னல்‌ உண்டாகிற. ஒருகாள்கூடத்‌ தவசாமல்‌ 
காலையில்‌ ஸ-௫ரியன்‌ கிளம்புகிறான்‌, இவையெல்லாம்‌ ஸ்ரீமானா।' 
காசாயணனுடைய ஆச்சரியமான சக்தியினாலுண்டாகின்றன”? 
என்னு. இப்படியே வேதத்திலும்‌ “எல்லா லோகங்களும்‌ பக 
வானுடைய ஆக்ஞையினால்‌ இருக்கின்றன?” என்றும்‌, “ஸரி 
யன்‌, இந்திரன்‌, அக்கினி, காற்று, யமன்‌ முதலானவர்கள்‌ எத்த 
வேளையில்‌ எந்தக்‌ குற்றம்‌ வருமேோவென்று பகவானுக்கு ௧0௫. 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ வேலைகளைச்‌ செய்கறூர்கள்‌”” என்றும்‌ சொல்லியிரு 
க்கிறது. 1 [6] 
௬௨௨_ஹகலெ_கற .திறவெகக்ஷ்ஸ A) ஊ.மவ-சஹ௦ கல தீ 
வெஹஷாஃ வி.க கவர கியொகா ! கயா ௦௧8 ரஜிவ்‌ 
ஹவெஹஷா8 திவ உயாவவ$ அ" ஹு 
ஹவ_ல-இ-தரநி கெளஷெய வூகர-கி௦ யானி சரிகா ॥ 
௯௨ கூஷயெ வாநஹா.தி ௧௨ ஜென்‌ விஷ ஜா8 ஹட 1 [எ] 
ஹாவறஜஜதா.தகா.பி ஹவட_ரணி ஷுடு_சரமி சிகா. 
8வறீரவ-௫.கா௦ ஷஃர.அி௨.க$ஸ்ரவ வரவ உர ௪3 இவவிலா 
ம்ர_ந.ஹ_1ர௦ ௧௫ க்ஷ்யெ- வத ௩5. 3றவாவஹாநஹூயெ 82 உ 
உ யாவி! தாடெவ ஹ.சா.பி ௧௨ ரகெள வா நவி_$ஹர 
காஜ ஹட 1 யமாஹ 8நா5 ௨ சூஷீரி௨௦ அதொல அட, 
ஸொ௫லியாய ஸரீ மாகஹாடி?? அ! ஸ்ரா.சிரஷியயவூாவு) ௬௨ 
ஸுரீறசி?_அரகிகா | & சவ)கக்ஷ்றெ மிய - ௬௬3௫௨ அவி 


வீய, -அ8$சூஷி_த8ஹா ம 80. வூகெ.கதி?_கிவ॥ | 

1. 7-வது அத்தியாயம்‌ 1-வஅ சுலோகத்தில்‌ பகவான்‌ எங்கும்‌ 
கிறைக்‌ த, எல்லாவற்றையும்‌ சாச்குகரானென்று சொல்லப்பட்டது. 
அதையே இங்கே சொல்லி, இரண்டு ஸங்கஇகளைப்‌ புதிதாகச்‌ சொ 
ல்லுகிறார்‌. அவையாவன-(1) பகவான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எண்ண 
க்தினால்‌ தான்‌ அக்குகிறான்‌. (2) அவனை ஒருவனுக்கும்‌ தெரியாது-௪ 
ன்று. இச்த இரண்டாவது ஸங்கதி தலில்‌ கோத்த மணி உதராணச்‌ 
த்தாலும்‌ ஏற்படும்‌. ஆனால்‌ அதை இங்கே வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லு 
றத. 


818 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


அவ தனனை த்தவிர வேறொன்றை எதிர்பார்க்கவேண்டா 
ஊல்‌ இருக்கற பகவானுடைய நினைவினால்‌ எல்லாம்‌ இருக்கிறத 
ன்றும்‌, அந்தந்த வேலையைச்செய்கிறசென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட அ. 
அப்படியே. அவருடைய நினைவினாலேதான்‌ எல்லரஉலகங்களும்‌ 
உண்டாக, அழிகின்றன என்றும்‌ சொல்லுற 
1 குந்தியின்பிள்ளையே! பிரும்மாவுக்கு நாறுவயகாக முடி 
இற்காலத்தில்‌ அசைறெது; அசையா த என்று இருவகைப்பட்ட 
இப்போ திருக்கும்‌ எல்லாவஸ்‌ க்களும்‌, இப்போ இருக்கும்‌ உருவங்‌ 
களையும்‌ பெயர்களையும்‌ விட்டு, என்‌ எண்ணத்தால்‌ என்னுடைய 
உடம்பாயும்‌--தமஸ்‌ என்று சொல்லப்பட்டதமான பிசகருஇ 
என்திற-வஸ்‌ வாக ஆய்விடகிற அ. மறுபடியும்‌ பிரும்மாவை 
உண்டபெபண்‌்ணுவதாடற ஸகுல்டிகாலம்‌ வரும்போஅ, அர்தப்பிரகி 
ருதியிலிருகதேமுனனிருக்தது போலவே வெவ்வேறு உருவங்களை 
யும்‌ பெயர்களையும்‌ உள்ளவஸ்‌ அக்களை உண்டுபண்‌ ஹூ றன்‌. இர்‌ 
*ஸங்க இ மஅஸ்மிருதியிலும்வே தத்‌ திலும்சொல்லியிருக்கி ௮. (1) 
வகர ஹா8வஷக விஷரலாகி வாந வாந | 
மஇ._தலர 8தி8௦ தித்த வகரபெகவ- பயா ௫௪ i | ௮1 


ஹகீயா௦ விவிஆ-வறிணாகி.2௦ வகர விகஷல- க்ஷ. 
யா வறிணயே. ௨8௨-வ_காவி_10ய௦ லெவ.கிய_ஒந-ஃஷ வரவ 
ஈா_தக௯௦ ஹஃ6_ தம, ஈ8௦ 288யாயா செொஹி_நா8 அணையா 
கஷ்கரபெவ- யமா உவமம௦ வு தவே 1.55 காலெகாலெ விஸா 
அரசி | 1-21 


ஆச்சரியங்களான வெவ்வேறு பதார்த்தல்களாக ஆமெ 
பிரருதி என்றெ என்னுடையதான வஸ்துவை 2 எட்டு 


1. கீ குச்தியின்‌ உடம்பிலிருக்‌ உண்டானதை நீ அறியாவிட்டா 
லும்‌, வேண்டியவர்கள்‌ சொல்லைக்கேட்டு நீ ஈம்புரொய்‌, அப்படியே என்‌ 
உடம்பிலிருச்து இச்த உலகம்‌ உண்டானதென்௮ என்‌ சொல்லைக்கே 
ட்டு நீ சம்பு என்று கருத்‌. 

2, 7-வது அத்தியாயம்‌ 4-வது லோகத்தில்‌ சொன்னபடி எட்‌ 
இவிதம்‌ இதினால்‌ மைஷ்டி ஊிருஷ்டி செய்வது சொல்லப்‌ பப்‌, அட 
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விதமாக முதலில்‌ ஆக்குகிறேன்‌. அவைகளிலீருந்து காணப்‌ 
படுகிற தேவன்‌-பக்ஷி-மனிதன்‌-மாம்‌-என்று காலுவிதமான எல்‌ 
லாப்பிசாணிகளையும்‌ வெவ்வேறு உருவம்‌, பெயர்‌, இடம்‌, காலம்‌, 
அஅபவம்‌, இவைகளுள்ளவைகளாக அப்போதப்போது திரும்பத்‌ 
திரும்ப உண்டுபண்ணுூழேன்‌. ஸத்வம்‌ முதலான ஞான்று குணவ்‌ 
சளோடு கூடியதும்‌, எல்லாசையும்‌ மயக்குறதுமான என்னுடை 
ய பிசகிருதிக்கு அவைகள்‌ உட்பட்டிருக்கின்றன, அவைகளால்‌ 
அதை மீறமுடியாது. (8) 
சவ வல தஹி_ வீஷ8ஸரஷபாகி.நி க௯2_ாணி டெ 
வணாஒாவாடஉ டெ. ஹூவஞ௦ வய வீ அராஹ- 


நல ரச _தர.நி க8_ பாணி கிவயவி ய நய | 
உஉரஹீ_நவஉாவ$_௩8௯௦ பெதெஷா கெ ॥ 1௯ 
பெ. 


நவ அா.கி.விஷ8ஸ;ஷ பாச.மி ௯8-$ரணி 87௨ கிவயஷி .. 
யி மெ வரண, ரலி௯௦ நாவா௨உயவி| ய.க$ க்ஷண தோரா 
வயல்ல கர தாடெவ ௯8_:£ணி கெவாகிவிஷ2லாவஹெ.கவ8, 
௯௮௮௦ அற அ; வெஷ.லெ) ௬ஹக$ டெல ஹீ_நவஉா 
ஹீ. | யயமாஹ ஹூ ஆகா? வெஷ உலவ பணோ 
ந ஹாவெக்ஷ்வா௯, 5 ௯கரவிலாமாலி.கி ஜெனா_நாலிவா 
விக ॥ 1௯॥ 


அவ இந்த உலகமான அ பேசத்தெரிக்ததும்‌, பேசத்தெரி: 
யாததும்‌, ஏழையும்‌, பணக்காசனும்‌, வியாதியும்‌, உடம்பு ஸெளக்‌ 
கியமும்‌, ௮ழகும்‌,கண்‌ ணுக்குப்பிடிக்காமையும்‌- இவையுள்ள தாயும்‌ 
என்று இப்படி ப்பலவிசமாயிருக்கிறஅ. இவைகளைப்‌ பகவான்‌ உண்டு 
பண்ணு ூரறுன்‌ என்றால்‌, அவனுக்குச்சிலரிடத்தில்‌ ஸ்‌ேஹமும்‌, 
சிலரிடத்தில்‌ த்வேஷமும்‌, லெரிடத்தில்‌ தயையில்லாமையும்‌ ஆ 
கியகெடுதல்கள்‌ இருப்பதாக ற்படுமே என்றால்‌, சொல்லுகிறார்‌... 

கீழ்ச்சொன்னபடி, உலகத்தைப்‌ பலமா திரியாக கான்‌ உண்டு 
பண்ணுவதால்‌, என்னிடத்தில்‌ இசக்கமில்லாமை, பக்ஷபாதம்‌ 
பண்ணுகை என்றெ குற்றங்கள்வசாது.. எனென்றால்‌. ஜீவன்கள்‌ 
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கெகொளாய்‌ ஒன்றின்பின்‌ ஓன்றாக வரிசையாகச்‌ செய்அவக்தீ 
கர்மங்களே அச்த தாரதம்மியங்களுக்குக்‌ காரணம்‌.ஈானாகச்செய்‌ 
யவில்லை. ஒருவனை இளப்பமாசவோ, உயர்க்கவனாகவோ பண்‌ 
ணவேண்டு மென்று எனக்கு ஆசை யில்லை. 1 யார்‌ எப்படி 
யிருக்தால்‌எனக்‌.குஎன்ன? என்‌ இருப்பவன்‌ போல்‌ இருக்கிறேன்‌, 
வேதத்திற்கு அர்த்தமான பிரும்மஸ-௫த்சங்களிலும்‌ இந்த 
ஸங்கதி சொல்லியிருக்கி ற அ. (9) 
யாய) க்ஷண வூகர.சிஹயசெ ஹவறாஅற | 
ஹெ.த-நர நந கெளரஜஷெப ஜழலி வறிவ_க._௪ ॥ ॥௧௦॥ 


அவசி கெ; க8-37_5-௩.மண 28ீயா வகர கிஹ 
அஹஉலெ _ந 2யா சய கெணெகதி கர ஹவறாவற ஜம 
௯ 
௦.5 | கடபெற _ க்ஷ க்கு ௧8 _நா௦ மாண 88 கூணெ. வெ 
தநா ஜம கஙிவ_த_த உதி 8சூஹா8௦ ஹ.த;ஹககல ஓ௯௦ 
செ சவ -பணுாசிலொஷாவமி.க௯ூகிடெ க) வாகி௬௦ 92 வஹா 
சலெடஹபொயொயணா௦ யொ.ல௦ வஸு! யயரஹ ஸ்ருதி? 
ce கஷா.மாயீ ஷர விழுஜெ.த தஹி௦முரடெ ரம்யா ஹ 
8 
ஸி 5ஐ3, 2ஊபர௦ த வக;கி விஷாபரயி.௧௦ டது ஹெ 
மிகி | 


1௧௦] 
அவ--உண்டாகும்‌ வஸ்துக்களின்‌ தாசதம்மியங்கள்‌ காமச்‌ 
தால்‌ ஏற்பசிறெதென்றால்‌, எப்போதும்‌ மாறுகிற தன்மையுள்ள 
பிரகிருதி தானாகவே கர்மத்தினாலே அந்தந்த வஸ்துக்களாக ஆகட்‌ 
டுமே; அதில்உம்முடையவேலை ௪ தற்கு? என்றால்‌,சொல்‌ றோர்‌ 
நினைத்தபடி ஈடத்துறெ யஜமாகணான என்னால்‌ ஜீவன்களு 


டைய கர்மத்துக்குத்‌ தகுக்தபடி-என்னுடைய உடம்பான-பிச 


1. ஒருவன்‌ ஒருவேலையைச்‌ செய்யும்போது மற்றொருவன்‌ அதைக்‌ 
கவனிக்காமல்‌ இருக் தால்‌, அவன்‌ அச்த வேலையைச்‌ செய்ததாகவும்‌ 
செய்வித்‌,கதாகவும்‌எப்படி.ஏற்படாதோ, அப்படியே பகவான்‌ உலகத்தை 
உண்டேண்ணுறெபோது, அதின்‌ தாரதம்மிய த்தை உண்டுபண்ணவேண்‌ 
மென்‌ ௮ அவனுக்கு எண்ணமில்லாமையால்‌, அவன்‌ உதாஸஷீசன்‌. அதா 
வ௫--அவன்‌ செய்தவனுமல்ல, செய்வித்தவனுமல்ல, 
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கிருதியானது இன்னின்ன வல்துக்சகா யுண்பெபண்ணட்டுமே 
ன்று நினைக்கட்பட்ட எல்லா உலகத்சையும்‌ உண்டுபண்‌ மெது. 
உலகத்தில்‌ ஒருவேலைக்கா ன்‌ தல்ல பண்ணினாலும்‌, செட்டது 
பண்ணினாலும்‌. அதைப்பார்த்து பஜமானன்‌ தானே பலனைக்‌ கொ 
டுக்றொன்‌, அஅ௫பேோல உலசுத்திலிராச்கும்‌ தாரதம்மியற்கள்‌ கர்‌ 
மங்களினால்‌ உண்டானதாயிருக்தாலும்‌, அலைகளை அறிவுள்ள 
ஒருவன்தானே உண்டேண்ணவேணும்‌. ஆதலால்‌ நான்தான்‌ ௮ 
வைகளை உண்டுபண்ணினேன்‌. அதறிவில்லாத கர்மமே யுண்பெண்‌ 
ணமா? இப்படி என்‌ கினைவினால்‌இஈ்சு உலகமானது இரும்‌ இ 
ரூம்பி வரு. அதலால்‌ சான்‌உலகச்திற்கு யஜமாகன்‌, நினைத்க 
படி நடத்துகிறவன்‌. பக்ஷபாதகம்‌ முதலான குற்றமில்லாதவன்‌. 
இவைமுகலான என்னுடைய ஈசுவரத்‌ தன்மையைப்பார்‌ 1. 1-வது 
சுலோசத்தில்‌ நான்தான்‌ உலகச்சை உண்டுபண்ணுறேன்‌ 


என்று சொன்னதை இங்கே மீடிச்றொர்‌, (10) 
சுவஜாட£ஷி 8ர௦ 8-௫ சநாாஷீஃ அநுர ஸ்ரி.அ(ழ | 
வா ஹாஉஜா£னொ 88 மாடு ச8கொபாற( | ரகக]! 


ஹவ௦ 87௨ ௨-மி.க8வெபா[ர௦. வ௨ -18௫ ௦ ஹச 
கிவிலஐ.மகலெககாரண௦எ வா8காாுணிக கயா ஹவ_ஹூரஸ்ர 
யணீயகாய £ாநாாஷீ௦ அ.நாதா ஸ்ரித௦ ஹகரடெ க வாவக 
2 விவர சஉஜா£ஷி_வாக]-௧8நஷூஸ& 2)ணெ 
ஹாட_த2ஹெமாஸ 88ரஉ ராகாணெளலாயடுஹஷெளமரி 


1. 7-வது அத்தியாயத்தில்‌ 6-வது சுலோகத்தில்‌ உலகமானது 
பகவானிடமிருச் து உண்டாகி, அ௨னிடத்திலேயே பிரளஙகாலத் தில்‌ 
வச்‌கஅடங்குகிறது என்று சொல்லப்பட்டது. அசையேஇச்சு இடத்‌ 
தில்‌ 7-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ சான்ற சுலோகங்களால்‌ சொல்லும்‌, 
இக்கே அதிகமாய்‌ சொல்லுகறவைகளாவன..-.- உலகம்‌ பகவானுடைய 
உடம்பான பிரூருதியிலிருக து உண்டாகிற. முதலில்‌ ஆகாசம்‌ மூ 
தலான ஸமஷ்டிகள்‌ உண்டாகின்றன. அவைகளிலிருக்கு வியஷ்டி 
யான வெவ்வேறு வஸ்‌ அச்சன்‌ உண்டாகின்றன. உண்டாகும்‌ தாரதம்‌ 
மியங்களுக்குப்‌ பகவான்‌ காரணமன்‌ ௮. ஜீவன்களுடைய கர்மங்கள்‌ சான்‌ 
காரணம்‌. அப்படியிருச்த போதிலும்‌, பகவானுடைய ஸங்கல்பமில்லா 
விட்டால்‌ உலகம்‌ உண்டாகாது என்று, 


990 ஸ்ீமந் கீதா பாதியம்‌. 


ஒருவா கவ கிவ55௦6  உந்ஷ கூஷ$ரஸ்ரூபண க்ஷண, 
வா மாவ$ஜாமனலொ 2நஷகூஸ£ரஸ்ரயணகாடெொெண 
சாதி. சுஹூா_தீய௦ பா கிரஹ. ஜீ.) 5-48 | ரகக] 


அவ ஞானிகளுடைய பெருமையைச்‌ சொல்லுவதற்சர்ச, 
பகவானே உள்ளபடி அறியாதவர்களுடைய ஸ்வபாவத்தைச்‌ 
சொல்லுறொர்‌ 
இப்படி எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ கான்‌ பெரிய சாஜவாயும்‌, 
எல்லாம்‌ தெரிந்தவனாயும்‌, நினைத்தபடி ஈடத்துகறவனாயும்‌, எல்லா 
உலகங்களையும்‌ ஒருவனாய்‌ உண்‌ பெண்‌ ணுறெவனாயும்‌, அளவில்லா 
ததயையினாலே எல்லாரும்‌ என்னிடம்‌ வருவதற்காக 1 மனித 
உருவத்தை உடையவனாயு மிருக்கிற என்னை மூடர்கள்‌ தாங்கள்‌ 
பண்ணின பாபங்களினாலே உலகத்திலிருக்கும்‌ மனிதர்களுக்குள்‌ 
கானும்‌ ஒருவன்‌ என்று நினைக, என்னுடைய உயர்க்த தன்மை 
பை அறியாமல்‌, மனிதஉருவத்தை மாத்திரம்பார்த்‌து,2 அலக்ஷியம்‌ 
பண்ணுறோர்கள்‌. என்னுடைய உயர்ந்த தன்மையா வஅ-கேட்‌ 
ட்தைக்‌ SEL தாழ்ந்தவர்களுடனும்‌ ' இடைவிடாமல்‌ பழ 
கூவ, குற்றங்களைப்பார்க்காமல்‌ ஜனங்களிடத்இல்‌ ஆசையுள்ள 
வனாயிருப்பது. என்‌ ஸொத்தான எல்லாமனிதர்களும்‌ என்னிடம்‌ 
வருவதற்காக மனித உருவத்துடன்‌ லோகத்தில்‌ வந்திறாப்பதும்‌. 
இழ்ச்சொன்ன குணங்கள்‌என்னை இப்படி வரும்படி செய்தது. (11) 
சொவாஸா தொவக2ாணொ சொவ&ா_நர விவெ.கவ$ | 
ாக்ஷ்ஹீூாஹு-பமீ ௦ வெவ்‌ வூசுகிஃ தொஹி.நீ௦ ஸ்ரீ_தா?£ | 


1. பகவானுடைய இருமேனி மனித உருவம்‌ போலிருக்க. போதி 
லும்‌, அதவேலஜா தியான வஸ்‌ அவி (௪, த்தஸத்வ த்‌ இ) விரும்‌ துஉண்டான 
அ. ஒருகுடம்மண்ணால்செய்யப்பட்ட ௮,ஒன்‌ அகங்கத் தால்செய்யப்பட்ட 
அ. இவையிரண்டுக்கும்‌உருவழும்‌ பெயரும்‌ ஒரேமாதிரியாயிருக்தாலும்‌, 
அவைகள்‌ வெவ்வே௮ு ஜாதியான வஸ்துக்களால்‌ செய்யப்பட்டன. 
அதுபோல. 

2. பகவானுடைய உருவம்‌ மணித உருவம்‌' போலிருக்க ௮, அதி 
னால்‌ அவனிடம்‌ கரணப்ப்‌ ற-மற்றவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்த்இக்கு 
அடையாளங்கள்‌ மன தில்‌ படாமல்‌, அவனை மற்றவர்சளைப்‌ போல்‌ எண்‌ 
ஹத, இன தான்‌ அலகதியம்‌ பண்ணுவது, 
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22 8 நஹ கெவ வ௱கோறுணுரிஉ௱௯ கீரறொயா_ந 
கறீஉ ராக்ஷஷீ£ரோஷ-ஈறீஉ. வ ரஹி. கீ, உகர.சிசாஸ்ரி.கா8 
வோவ ரஸா _ செொயவாகி சா நதிஷல கி தா8, வ 
௬க8-ரண - சொவாறத 2. சொவக்ஷா.மா£ - ஹலோ 
28 யெஷ.- உ௱உறெஷ்யெ_1ஷ-௦ விவர த ர_௩_தயர நி 
காரா? வ சஹ$- _தழர ஹவ அ; விம-சமாயா த 
சூபரா 2௦ ஸி உபாதி சஹ கா ஷி ய.கஅ_தி 
இணி ய ய்கிற ச ப்‌ ர-%வ.70_௧, அரில்‌ ௦ தொல ம 
ஆதம ॥ ர்‌ ௧45] 

நான்‌ மனிதஉருவமாக இருக்கச்செய்தேயும்‌, என்னிடத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ அளவில்லாத தயை முதலான பெருமையை அறிய 
வொட்டாமல்‌ செய்றெ சதோகுணமும்‌, தமோகுணமும்‌ மேலிட்‌ 
டிருக்றெஸ்வபாவத்தைச்கிலர்‌ அடைக்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
ஆசைப்படும்‌ பலன்கள்‌ இடைக்கிறஇல்லை. அலர்கள்‌ ஆரம்பித்த 
வேலைகள்‌ நடக்கிற இல்லை. என்னுடையதான எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ பற்றி உள்ளபடி அறியாமல்‌ 1 தப்பாக கினைக்கிறபடியால்‌, 
அவர்களுக்கு அறிவு இருந்தும்‌ பியோ ஜசமில்லை. அப்படியே 
எல்லா விஷயத்திலும்‌ உண்மையை ய றியாதவர்கள்‌. எல்லா லே 
கங்களுக்கும்‌ ராஜாவான என்னை மற்றவர்களைப்போல நினைத்து, 
என்விஷயத்தில்‌ என்னவேலைகளைச்‌ செய்ய கினைக்கிறார்களோ, 
டொழதுவாய்‌ எந்த பலனைக்‌ குறித்து வேலையை ஆரம்பிக்கிறார்‌ 


களோ, 2 அவைகள்‌ எல்லாம்‌ வீணாய்ப்போகின்றன, (13) 


1. தப்பாக நினைப்பதாவ அ பகவானுக்கு உட்பட்டதை அணு 
க்குஉட்படாததென்றும்‌,பகவானுடைய ஸொத்தைத்‌ தன்னதென்றும்‌, 
ஸ்வயம்பிரசாசமாயும்‌ அழிவில்லா தமான ஜீவஸ்வரூபத் கத்த கனா 
ய்த்தோன்றாத அழிவுள்ளஉடம்பாகஎண்ணுவ தும்‌, கிலையில்லாத பலனை 
கிலையுள்ளதாக எண்ணுவம்‌. 

2. பகவான்‌ சாமாவதாரம்பண்ணினபோத, ராவணன்‌ பகவானைக்‌ 
கொல்லவேணுமென்று நனைத்தான்‌. அலன்‌ கினைவெல்லாம்‌ தப்பாயி 
குக்தபடியால்‌, அவனுடைய ஒரு வேலையும்‌ அலன்‌ கீனைத்தபடி ஈடச்ச 


322 ஸ்ரீமத்‌ கீதாபாஷியம்‌, 


2ஹா-தா_தஹு உ உ£ாம...? லெவீ௦ ௨ கரசி ி..தா£ | 
வைப )8கவொ ஜாகூா ஊடு அாலிவே யடி | [௧௩] 


யெ.கி-ய ஹக்க வாண ுஹஹுயயெ£ உ ஸண 
ட்டு விய ஹஹஹ. ரவ நா Cee வகி 
சா தார, பத ஊடு.காஜி2வ யல உ வாவா 
மா8கஹா வு வா£காறுணிசுகயா ஹாயா வரி 
ணாய உஷ) கெ சாவ.சீண-1௦ 21° ஜோகூர்‌.) ஸோ 
re ஊ&ஜேோ,8சு ௨ வமகூாக்ரறெசெண 2௨ஜர_ந.ந விடரா ரஹ 
ராக தவற பாதா சுணா_ நாம ௮ யாரணூலைமா_நா ₹௨ஐ 
பெம்சுவபொல.மா ஊஜஜஹெ |] கக] 


அவ இப்படி உம்மைஅவமானம்‌ செய்றெமூடர்கள்‌ நிறைந்‌ 
த உலகத்தில்‌ நீர்‌ ஏன்அவதாமம்‌ பண்ணினீர்‌; ஒரு க்கக்‌ 
இல்லையேஎன்று கேட்டால்‌, என்னையுள்ளபடி ௮ரிகஉ சி. பெரி 
யோர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌; அவர்களுக்காக நான்‌ வதாசம்‌ செய்‌ 
இருப்பதாலே, அதற்குப்‌ பிரயோஜாமுண்டென்றுகாட்டி, அவர்‌ 
கனின்‌ தடவடிக்கையைச்‌ சொல்லி, பக்தியைச்‌ சொல்லுறோர்‌ 

அனேக ஜற்மங்களிலே பண்ணின கணக்கில்லாத புண்ணியன்‌ 
சாரல்‌ என்னைத்‌ தைவம்‌ என்று அறிந்து, என்னைப்‌ பிரபத் லிப்‌ 
ணிஐ (கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்கொண்டு), எல்ல: பாபங்களும்‌ நீக்கி, 
ஸத்வகுணம்‌ மேலிட்ட சில பெரியோர்களுமிருக்கறார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ எல்லா உலகத்தை உண்டு பண்ணினவனும்‌, 
ஒருவித 1 கெடுதியில்லாதவணும்‌, மனதாலே நினைக்கவும்‌, வா 
யால்‌ சொல்லவும்‌ முடியாத குணங்களையும்‌, வேலைகளையும்‌ உடை 
யவணும்‌ ஆயிருந்தும்‌, அளவில்லாத தயையினால்‌ ஸாஅக்களைக்கா 


வில்லே. உண்மையான அறிவில்லாமையாலே தப்பான எண்ணமூண்‌ 
உாகிறஇ, அதினால்‌ ஆரம்பித்த வேலை கடக்கிறதில்லை. மடக்தாலும்‌, 
ஆசைப்பட்ட பலன்‌ உடைக்கிற தில்லை. 


3. அவதாரத்திற்குக்காரணம்‌ தயை சர்மமன்று, ஆசையால்‌ 
ஞானத்தின்‌ குறைவு முதலான தெடுதல்சளில்லை, 
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ப்பாந்றுவத்ற்காக சான்‌ மனிதகைப்‌ மிறக்திருக்கறேனென்று ௮ 
இிக்து, என்னிடத்தில்‌ இருக்‌ ஓன்‌ அளவில்லாத பிரி இயினாலே ளா 
ன்னை ஒரு விகாடி கினையாவிட்டால்‌, கண்‌ முதலான இக்திரியங்க 
சப, மனனம்‌, ஆத்மாவும்‌ தாங்கமுடியாமல்‌, என்னை நினைப்ப 
தையே பிரயோஜகமாக எண்ணித்‌ தியானம்‌ செய்கிறார்கள்‌ (3) 
ஹத-௧௦ கீ கூயஞொ 27௦ யத உவ கர8 | 
அவ) So மகா கதய கர உவாஸடெக நக௫ர 


௯.௧ ஏ 2 தியகெய கீ க- 2 நயத தந ஹாபெொவி_4 
~~ 


நா ஆணாண உறா கீயராண 59௦8.7_க॥ 6| உணவி 
பொஷவாலீ.மி 8௭ ா2ர டி ஹு கூர வாமு கரசி கஹவரதா ஹை 
ஷூ-4ம௨உஉகண £ நாாயண- கு ஷவராஹஙஃெவெ 3௧ வ3ர$ தி 
ஹத இஃ &.கயஞ$, அமெகய ௮8.௧92 ஹவ_4 நரழிகெ 
இ தவ கராகெஷ ஹவ. நட வந மண, விகேஷஃ 
உ கவு வைடிமாய தரேநா$, ஊதிமா,ரா , நநிக8 நாஸ்‌ ஹி 
3௩௨. யக ஃய்ஙிறொவிஈஷ ரடெஜலிஷி கவா ஹா 
௨-8 பமக ராலிகெ யா: தெ உண்வு ணிவ சின, ஷடக_௧ 


(௫ 


8௦ சி.க. புகாஉகிச)யொ.ம௦ கால ரண - கரத கோ 
9 3 9 உ ற & 

வ வவாயி.ம உவாஹெத | ॥௬ ௪ 

யூ ன்னிடத்தில்‌அளவில்லா த பிரி இயிருப்பதனாலே, சன்பெ 
யர்களைச்‌ சொல்லுவ து,என்‌ வேலைகலைச செய்யப்பிரயத்‌ இனப்படு 
வறு, என்னைவணங்குவது-இவைகள்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஒருவிகாடி 
யில்‌ ௪ த்தனை யோ ஒரு பாகம்கூட ஆதமா தாங்காமல்‌, என்னுடை 
ய்‌ உயாந்தகுணங்களை௪ சொல்லுகிற பெபர்கபை நினை சத, உடம்‌ 
பெலலாம்‌ மயிர்க்கூச்சலறைக்லு, ஸகதோஷத்தினால்‌ கொண்டை 
தழுத யச்‌, நாராயண !ருஷ்ண! வாஸ கேவ! இவை முதலான 


1, கீழ்‌ சுலோகததில்‌ தியானம்‌ செய்கிறார்கள்‌ என்று திமானத்‌ 
தைச்‌ சொன்னார்‌. அதுவே அளவில்லாத பிரீதியடனே செய்யப்படு 
தென்றும்‌, அதுவே பகவானுடைய திருசாமங்களைச்‌ சொல்லவும்‌, 
வ்னுடைய வேலைகளை சட ரம்‌ யவும்‌, அவணை உண்வகவும்‌ கண்டது 
என்ணை-இச்த சுலோகம்‌ சொல்லுகிற த, 


824 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


கான்‌ பையர்களை 1 எப்பொழுஅம்‌ சொல்லுகிமுர்கள்‌. அப்படியே 
எனனைப்‌ பூஜிப்பது, அதற்கு உதுவியான-கோவில்‌ கட்வேது, பு 
தீபத்‌ தோட்டம்‌ போடுவத-முசுலான வேலைகளில்‌ மிகவும்‌ 3 
உறுதியோடு பிசயத்‌்இகம்‌ பண்‌ ணுறோர்கள்‌. மிகுந்த பக்தியாலே 
மனதோடும்‌, கட்டாயம்‌ ஸேவிககவேனுமென்கறெ எண்ணத்தோ 
டும்‌, சா௫கள பகவானைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்கிற நினைவோடும்‌,இ 
ர்ண்டு கால்களையும்‌, இரண்டு கைகளையும்‌ நீட்டி, தலையையும்‌ பூமி 
யில்‌ வைத்‌, இப்படி எட்டு அங்கங்களோடு புழுதி, சேறு, கல்‌, 
பூமியிலிருப்பதைக்‌ கவனிச்காமல்‌, ஓருகன முள்ள கம்பைப்‌ தூமியி 
ல்‌ போட்டால்‌ போல்‌, முழுஉடம்யையும்‌ தசையில்‌ போட்டு ஈமல்‌ 
சாமம்‌ செய்கிறார்கள்‌. இப்படி என்னுடன்‌ எப்போஅமிருக்க வே 
ஹுமென்று ஆசைப்பட்டு, ஆத்மா இருக்கிற வசையில்‌ எனக்கு 
(வலை செய்ய வேண்டுமென்று உறுதியோடு என்னை எப்‌ போம்‌ 
தியானம்‌ செய்றொர்கள்‌. (14) 
ஒதா மபஜெகு.ந வாவ யஜஷஜொ 8ா8-வாஸடெக | 
ஹணககெய_ந ௨ கெ வெஹுுயா விறெதாவட ]௧௫॥ 


௧௦.5) 2௨0 3ஹா.கா_5$ ௨-௫ுவெ.ராககெ£கி.க_)_மாகிிே, 
ஈகா மாவெ)_ம யறெகு.ந வ யஐஷொ 9ா8உாஹட க | கய௦; 
வபைஹயா வாவகெ.ந  ஐமஉகாரறெண விபமடெதர 8-௦ 
விபசஷகா வஹி ௧௨, 38 சகெடெொவாஸடெக | டது 
குவவு மமவாறு வாஹுெவஹவவ _நா8ற-ுவவிமா மாத 
அஹ்‌ தா கிஹ்ாக்ஷஜிஉலி ஹப ரஹ வசி) வ௦௬ஜெ ச விவி 

்‌ யூ ஸஹ உ 
யவிலக ந! இஹ ஒல விடிவி ஹ மரம ரஹ )ா8ி.கி ஹுக 
இழு ஹவா கவவ நெவ.சிய_ உ ௫ுஷஹாவறாவழைவிலி அ 
ஐமீ றெ ஈகலகிஷ_தஐச நாவ ஐயாம்‌ சோர வாஹ_௪ 

ஹ்‌ ட்‌ அ 


ஐதி-[ 1௧௫ ॥ 


1. எப்பொழுதும்‌--தனியாய்‌ இருக்கும்போதும்‌, ஜனங்கள்‌ ஒட்‌ 

இருக்கும்‌ பொழுதும்‌, இனால்‌ பகவானுடைய தஇருகாமக்களைச்‌ 

சொல்லுவதற்கு வெட்கப்படவில்லை என்றும்‌, ஒருவனுக்காகச்‌ சொல்ல 
வில்லேயென்‌ ௮ம்‌ காட்டப்படுிற ௪. 
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1 வேறு சில பெரியோர்கள்‌ கீழ்‌ சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி 
பூம்‌, 2 நினைவு ரூபமான யக்ஞத்தினாலும்‌ என்னை ஸர்‌ தோஷப்‌ 
படுத்திக்‌ சொண்டு, தியானம்‌ செய்றோர்கள்‌. எப்படி, யென்றால்‌, 
எல்லா உலக உருவமாகப்‌ பல விதமாயிருக்கிற என்னை ஒசேவித 
மாகத்‌ இயரனம்‌ பண்‌ ணுூறோர்கள்‌. அதாவ அ--பிரளய காலத்தில்‌ 
பகவாஞன வாஸ-ஈதேவன்கான்‌, 3 தனித்து இருப்பதாகச்‌ சோல்‌ 
லமுடியா த பிரகிரு த-ஜீவன்கள்‌ ஆகிய இரண்டு உருவமுள்ளவன்‌ 
யிருக்கான்‌. அப்போது அவைகளுக்கு வெவ்வேறான உருவம்‌ 
களும்‌ பெயர்களும்‌ இல்லை. அவைகள்‌ மிகவும்‌ ஸ-இக்ஷ்மமாய்‌ 
(சின்னதாய்‌) இருந்தன. பிறகு, பலவிதமான உருவலங்களுன்‌ 
பெயர்களுமுடைய உலக உருவமாக! ஆகவேணுமென்று நினைத்து, 
கினைத்கபடி ஈடத்இகிறவனாகையாலே, அவன்‌ .ஒருவனே தேவன்‌- 
பக்ஷி-பனிதன்‌-மசம்‌-கான்று சொல்லப்படுகிற ஆச்சரியமான உல 
குவடிவாக இருக்கிறான்‌ என்று நினைத்து, அவர்கள்‌ இயானம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. (15) 


௬௩௨. கழா.ஹி... விரமாரசீ றெ ஈ2ஹ8வாவி_த உகாஹட 


௯௦ ௯ தஹ யத ஹமாஉஹூஹஜெள ஷய ॥ 
ரூ 
2௦௦ அரா சஹ. ஹெவொஜ)8ஹ£8.மிரஹஃ ஹுு.5(9॥ க ௬ 


1. இச்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லுகறவர்கள்‌ பகவானைப்‌ பூர்ண 
மாகத்‌ தியானம்‌ பண்ணுமெவர்கள்‌. அதாவது எல்லா உலக உருவ 
மாக இருக்கறானென்று தஇயானம்செய்ரொர்கள்‌.. 


2. 18-வது சுலோகத்தில்‌ பகவானை நினைப்பதையே பிரயோஜ 
னம்‌ என்றும்‌, 1&-வது சலோசத்தில்‌, பகவானுடைய இருசாமங்களை ச்‌ 
சொல்லுவது முதலான பக்திக்குக்கட்டினவைகளோடு இயானத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டூமென்றும்சொல்லி,இ* சசுலோகத்தில்‌யொனம்‌ பண்ண 
ப்பட்ட பகவானை த்‌ இியொனம்பண்ணவேண்டியவிதம்சொல்லப்படுகிற அ. 


8. பிரறொதியும்‌, ஜீவன்களும்‌ அழிவில்லாதவைகள்‌. பிரளயகா 
லத்தில்‌ அவைகள்‌ பகவானிடம்‌ சேர்ச்இருக்கெறன. ஆனால்‌, சேர்ச்‌ 
இருக்கின்றன என்று சாஸ்திசத்தைக்‌ கொண்டு அதியவேணுமேமொ, 
(நிய, யாவில்‌ சர்ச்‌ ஜல த்தைப்‌ போலத்‌ தனித்‌ தக்‌ காணமுடியா ௮. 
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கஹ ௧ _க-$, ௬௨௦ கொ.கிஷொராசிகுக ௦8] க்‌ 
ஈக க்மாய8த ௦ ௯. ஹூவே உி.கர மவ ஷி ஹயா | ஒள, 
௨9௦ ஹலிறாஹ28| சுஹ௮8ஃ௮ 8௦ அரம்‌! கஹசெவவாஜ | 
வடி. மாய ARE _ யஹாூாஜி௧௦ ௨ ஹவிரவசெவெ_ச) 
«923 | கஹூாஹவ.நீயாிகாமி&| ஹொஃபரா ஹ0வ | 1௧௬| 
அவ-கானே எல்லா உலக வடிவாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌ என்று 
சொல்லுகிறா-- 
ஜ்யோதிஷ்டோமம்‌ முதலான யாகங்களும்‌ நான்தான்‌ உந்து 
மஹாயக்குங்களும்‌ கான்‌ தான்‌. பித்ரு தேவதைகளைவளரககிற ஸி 
தைசன்பனும்‌ நான்தான்‌. பயிர்‌ முதலானவைகளிலிருர்து உண்டா 
கிற மாவு-சோறுமுதலான ஹவிஸ்ஸு௫ம்‌ நீர்ன்‌ தர்ன்‌* ஹ்வில ளை 
கொடுக்கும்‌ காலத்தில்‌ சொல்லுற. மந்திரம்‌ எகிறி கெர்‌ ற்களும்‌ 
நான்தான்‌. கெய்யும்‌ நான்தான ஸோமம்‌ மூத௯ூரின்‌ ஹவிஸ்‌ 
ஹாம்‌ நான்தான்‌. இச்த ஹவிஸ்ஸை வாங்கிக்‌ கொஷிஷூற ஆஹி 
வரீயம்‌ என்றெ கெருபபும்‌ கான்தான்‌. செருப்பில்‌“ 
போடுவதென்கிற ஹோமமும்‌ நான்தான்‌. [16] 
உ9.காசஹை; ஜஃடபெகொ 8£.கா யா.கர விதா ஹெ 
பெ) வவிஅசொ௦காரற்‌ 8தா2 யஜுரறெவ வ! களர்‌ 
சஹ-ஹா வூ சாகஸ, ஜம தஹ அ; விதரகெ 
த 8ரரகெெ.ந பா.தரகெெ_ந வி.தா8ஹகெெந வ வ.த.48 
பொஃஹஜெவ ! ௭௧௮ மா.கரறவொ த £உி கரவுடிகிலி ௧ 
உத கிவயொஜகெ தெ. நலிபெொஷெ ஹத | மதத லு 
கெவெஉ)௦ வவிஆ௨-வாவ 5௦ கஉஹவே! உகு யெ 
உஸீஐல௫_கதவணவொஹெவ| தோய ஜரா அகா மைல்‌. 
றாவ | கள; 
அசைறெஅ-அசையாதது என்று இருவகையசன, இந்த உல 
சத்தில்‌ | தகப்பன்‌, தாய்‌, இவர்களைத்‌ தவிர ஒருவன்‌ உண்டாவத 


1. தகப்பன்‌, தர்ய்‌ மு;தலானவர்களுக்குள்ளே அ சதாயர்மி 
(உள்ளேயிரும்துள்வு 'நீவன்‌ )-ஆப்‌ -இருர்‌ தஇவ்கவான்‌தான்‌: எல்‌ ஏவ ஆர்க்‌ 
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ிரூஉ தவியானவன்‌,பாட்டன்‌ எல்லாரும்கான்‌ தான்‌. ஜீவன்களுடை 
யஜதோஷத்தைப்‌ போக்குவதாக வேதத்தாலே அறியப்படுகிறதம்‌ 
கானதான்‌ வேதத்துக்கு ஆதாசமான்‌ பிசணவழமும்‌ கான்தர்ன 
ருக்‌-ஹாமீப-யஜாுஸ்‌-என்கிற வேதத்தின்‌ பிரிவுகளும்‌ சான்தான்‌ 
மதிய.) கர உஷா க்$ அிவாவூஸ்ராரண வு ஷர ௪] 
ஷஹவஷயஹா_௩௨ மியா.ந௦ ஒீஐவே படு | ௧௮1] 


த்‌ பி 2 த 
ட்‌ ம்‌, த கிம_தி£_ அ; வாவஹா நதி கம 

ஹ.கழா.மாறமி.கா,வு$ ஸமாஹி_தா, ஹாக்ஷீ-ஹாக்ஷ£ச ஷா 
நிவரஹூ. ஹஹா _ந௦- வெடி, ருண. உஷவவாவ 
கயா மிஷஹ மிவராண_தயர ல ஹூ பயணீயபொ_க_நமா 

~~ வு ரு 
ணு ஹஉரஹூ32வ | ஹுஃஹர௫.. ஹிடெகஷீ| கவட 
ஹாஆய்ஹு கஹ)லிகய அக ஆ .விஓ க திவடயயொய_ 
ஹாபக௦ அஓஹஜெவ। தியா.ந௦நியிய த உகிதியா8- தாட) 
ேோவஹ௦ ஹாய 4௦ வாஹூ9380வெ_௪;ய_21 சவய௦ ஸீ£ஐ-௧ ஆ 
கவ ிபொவ்ரி.௧௦ ய. தாரண அஉஹெெவ | ரகம 


அவரவர்களுக்கு ஒவ்வொரு காலத்தில்‌ அடையவேண்டிய 
இடமும்‌ கரன்தான்‌. எல்லா வஸ்‌அக்களேத்‌ தூக்குகிறவனும்‌, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ அடக்கி அஞூறவனும்‌, எல்லாஸக்க களையும்‌ சே 
சாகப்‌ பார்க்கிறவனும்‌, வீடு முதரைன இருப்பிடமும்‌, ழா 
வைகளை ஸம்பாதித்துக்‌ கொடுப்பதற்காகவும்‌, வு 
களைப்‌ போக்குவதந்காகவும்‌ ஜனங்களால்‌ அடைகப்படுகிற 
ஜீவனும்‌ நான்தான்‌. உலசுத்துக்கு சேஷேமத்தை கினைக்கிறவனும்‌ 
சான்‌. சான்‌. உலகம்‌ உண்டாகுமிடமும்‌, அடக்குகிற இடமும்‌ கான்‌ 
தான்‌, உண்டாகிற வஸ்துக்களும்‌, அழியும்‌ வஸ்‌ அக்கணம்‌ கான்‌ 
தான்‌, எல்லா வஸ்துக்களையும்‌ அழிவில்லா மலிருந்‌ து ௨.4 
ணுகிறதும்‌ நான்தான்‌. 
தவா; ஹஹஉ வஷ._2௦ கிமரஹா த ரஜாகி அ | 


ஆரே வவெவ ரு ஹஸஜாஹ8ஐ-$ு5 ] [கக] 


ஊோயும்‌ செய்கனொன்‌.அதாவது- தகப்பனாயிரு5 து உண்டுப ண்ஹ்ென்‌, 
சோருகவும்‌, தண்ணீராகவுமிருச்து ௮வர்சளே உளர்ச்சிறான்‌, 


328 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


கம லாலி லிம்‌ டெணாஊ வ கவா சிஜி ஷாலால 
ஹெ வஷ_௦ நில ஹ ரதி | அயா வஷு-ாஹ-ு வரஹதெ 
வொ..57 ஜா௫ி] ௬37.கெஹெவ 87.௧) எஸ:ஃயெ.ட ஜீவ. கி லொகொ 
யெ ௮ தி,யடெ௪ து ஹய9 ஹே | ௧8௮, ல. 
கெ... ஹூஹஜாஹதெவ._வமஓ அதத, சுஷஒ) ஒதி. உமா 
௧௦௮ ஹவரவஹர வி தவிடிவிஐஹ ஸாமீற கயா அதத, 
காரறொஃ ஹதசெவொவவி த உக; | வவ” வ.ஹுயா வ 
0 ம விலக நாமி ரவவமி.தகரஞ்ஜ.ம வறியா அக்கா 
ரஜொஃஹ்ெவொ௨வடி த ௨௦.௮) ககக பெ.நர நாவ யாரா 

us 

ஸஹ சா வராஹ | ॥௧ ௯1 

அவ-€ம்‌ மூன்று சுலோகங்களாலே உலசுத்தில்‌ உயர்க்ககா 
கச்‌ சொல்லப்படுகிற யாகம்‌ முதலான வஸ்துக்கள்‌ பகவானுடைய 
அதிசம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட. இந்தச' லோகத்தில்‌ அவைகளு 
டைய வேலைகளும்‌ பகவானுடைய ௮௩ மென்று சொல்லப்ப 
நெ 

நெருப்பு; ஸ-ஞாரியன்‌ முதலான வடிவாயிறாற்கு கானே ஏல்‌ 
லா உலகங்ளையும்‌ தபிக்கும்படி செய்றேன்‌. கோடை முதலான 
காலத்தில்‌ அடியோடு மழையில்லாமல்‌ செய்வதும்‌ ஈான்தான்‌. ம 
மழைகாலத்தில்‌ மழைபெய்கிற தம்‌ 'சான்தான்‌. பிசாணிகளுக்குப்‌ பி 
ழைப்பை யுண்டுபண்ணுவதம்‌, சாவை யுண்பெண்ணுவ தம்‌ இச்‌ 
இ இரண்டும்‌ நான்தான்‌. ஒவ்வொன்றாகச்‌ சொல்லுவானேன்‌. இ 
ப்போதிறாக்கற எல்லா வஸ்னுக்களும்‌ சான்தான்‌, சென்றகாலத்‌ 
தில்‌ போனவைகளும்‌. வருங்காலத்தில்‌ வமப்போிறறேவைகளும்‌ 
கான்சான்‌. அறிவுள்ள அறிவில்லாத. என்று இருவகைப்பட்‌ 
ட்வைகள்‌ எல்லாம்‌ எப்போதும்‌ என்‌ உடம்பாசையாலே, எல்லாம்‌ 
எனக்குப்‌ பிசகாசங்களாயிருக்கன்றன. இந்தமா இரி சான்‌ஒருவனே 
பல வடிவாக இருப்பதால்‌, எல்லாமாக இருப்பவன்‌ கான்‌ ஒருவன்‌ 
சன்று கினைக்தச்‌ இயானம்‌ செய்கிறுர்கள்‌. (19) 

சவ வவட சஹா-£நா௦ ஷோ.மி.மா௦ ஹல ஒ_த மவ 

கணஸொ.மா. £௦ ௮-89-௦௯, ெஷாவவே விபவ ஒற.யி 
அத ாமுாழ சாகோ£ நா உலை ஆ 
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டெ அவிஓரா 8௦ ஹோ£வா உ சவாலா ய ரிஷா 
ஹூ_.தி௦ வாம யஜெ டக வாண ாஸா௨ு வ௩றெ௦ 
உலொகு2பவி கிலா சிவி ஜெலஜொஃரநு | ள்‌ 


பெ ௧௦ முகா வ. _4லொக௦ லிஸா கணே வா 
ணெ) 8 )லொ ௯௦ விஸாஷி | ௨௨௦ ஆயீய3_]2 “வ 
வநா ம.காமழ.8௦ காகாா ஒஹஜஷெ | ] ௨௧] 


Bx ஜுஹா£ர ஒவாஷிஹெ £விஷாஹ்‌கீ 66 | கவல 
ட்ப 2 த 2| ௧ 
அ விஓமிஷா தெ விஓரா8, ந்து 5 யுஹமிஷா$ ய 
நிஷர ஹிஷா.கா.ந5 உ-ஒவெ.3ாகஉ காறெண கிவிஓவெஉ 
[5] 
வெஉட௦ ரே ஜோசகவாச.கிரா௮ 8உதிகாறி.ஈ&.ச1_மாகிஸி 
ஊூஃாமயஜெதெ.ந வ £கெகவாவா 2ரசெவொலபாஹஸடெக | 
௧௦ ம 

ப விஓாஹு கெ௨வ.கிடாஉெ வலெ௦ உராதியா றிஷ 
ஸொ௫ூரறு விவ 0 தவாவா&ஹ மாகிவாவிலிரறொயி 
வாவா. -இ_தாவெஃ கெகலெஃ உ, ரலி தெ) கியா2 ந 
ஹ௦ஹிடெ தய செகவ- ஹஹ உ - ௫௨௭௦ சாரிஷா , அயா 
வவமி.5௦ 318ஐா நு ஹ.ம-.கீ௦ ஷாம்‌ யஜெ | ததவ 
ண உலா ஹ௦ வி-5௦ ஷுறே௦ உலோக வால, அனு 
சிவராஙு லெலஹஷொ மா மவிடெத ௦ விஸாலஉ ஹஃபலொக௦ 
முகா _தீஜ_நமஹவெெ_த௦ம-௫ுடத உ ணெ) கஷ்ணெ வு 
நாவி 8.5-லஜொக௦ விறாஷி | வ௭ஃ௦ அய) ஷிலா. 
வியார காஹ£_ாகிகா 8ர கெல ஆ மீப8_18 நவ 
வஜா£ மு.காம.க௦ ஐஹஜெ |! ௬௨ ரஹிறஹ மா நந 
ய வாந$வாந. நிவ தய | ]௨0-௨ கர 


அவ பகவானை அறுபவிப்பது ஒன்‌ நினலே மாத்திரம்‌ ஸு 
கத்‌ைத அடைறெ-மிகவும்‌ பெரியவர்களான--ஞானிகளுடைய நட 
வடிக்சையை இப்படி௪ சொல்லி, அவர்கள மிகவும்‌ உயர்க தவர்கள்‌ 
என்பதைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக, இளப்பமான பலன்களை ஆசைப்படு 


இற மூடர்களுடைய ஈடவடிக்கையைச்‌ சொல்லுகிற 
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உலகத தில அரேகமபோகள வேதததில முனபாகதநில சொ 
லலபபடுகிற இந திரன முதலான தேவதைசரே மாததிரம குறித 
அச செயகிற ஸோமயாகமகளில, அவாகளுககு ஸோம ௪ஸ.ததைக 
கொடுதது, அதின மீதியைகதாசசள சாபபிடடு, அதினல ஸு 


வாககம முதலானவைகளை அடைவதற்கு இடஞசலான பாபு 
ககளைப போககி, ஸுவாககம முதலான  பலனகளைக 


கொசெக வேணடுமெனறு சேடகிராசள உணமையில அரத 
தேவதைகளுககு ஆகமாவாக இருககிற நானதான அகத 
யாகஙகளா ல கைதோஷமடைகதே அனால நான இதமா ௭ 
னறும, நானதான ஸுதோஷமடைகதென எனறும, யாகம செய 
கிறவாகள அறிகஅகொளளவிலலை அவாகள ஒருவித தககமலை 
பபிலலாத ஸுசமுளள தேவலோகசசை அடைக து, தேவதைகள்‌ 
அஅுபவிககிற உயாநத ளாாகககளை முன செய்த புணணியஙகளுக 
குப பலனாகஅஅபவிககிறா கள இப்படி ஸுவாசுசலோகக.இல௫டை 
ககும பெரிதான ஸுகஙகளை அஅபவிதது, அநதஅறஅபவதஅககுக 
காரணமான புணணியமசெலவழிகக பிறகு மறுபடியும இரத ம 
னிதலோகததிறகே வருகிராகள வேதததின கடைசியான உப 
நிஷத.துககளில சொனனஸஙக திகளை அறியாமல, இபபடிமிகவும 
இளபபமான ஸுவாகசம முதலான பலன களை ஆசைபபடடு, வே 
தததில முனபாகத தில சொனன தாமலகளை மாததிரம செயது, | 
அலபமாயும நிலையிலலாத தமான ஸ-ுவாகசம முதலான ஸுகங 
கள அ௮துபவிதத, இருமபித திறாமபி வருகரொகள [20-21] 

கவ சஹா தாஹ _நிரர கிரியவியா இவ8.ஜிஷ.ந௦ 
கரகா 8£8நவயிகா கியா ௧௩. வாவ அவரால. 
ஞி பெெஷா௦ விபெொஷ௦ உபய திட 


1 தேவலோகததில ஸுகதசை அதுபவிககுமபோஅ, அது ௮ 
தைககாடடீலும மேலான பிருமமா முதலானலாகளுடைய ஸுகஙகளை 
நினைககுமபோதஅ, கொஞ்சமாயிருபபதாலே, அககமாகத தொனறும 
அ. நிலையிலலா கிருபபதை நினைககுமபோத, இனனம அககமாயிரு 
ககும ௮௮ முடியுமபோது மிகவும அககமாயிருககும்‌ பிறகு ஏதகச்‌ 
சாலபோல போவது வருவது, இருமமிவசது கர்பபததில இருப்ப 
இ, வியாதியினால்‌ கஷ்டப்பவேறு, ஈரகததில்‌ ஈஷ்டத்தைனி தயலிப்‌ 
பகி இலை முதலான சஷ்டீற்களாச்‌ சோற்றர்கூடி முடியாத்‌, 
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க ஈழியை ஹொ உ யெ ஜந:2 உய வாஹ்‌ | 
பெொெஷாஃ௦ கிஜாலிய ஃகா.5ா௦ யொ கெ வகர) ஹட ॥ 


௬5.௫) 7₹.௪.௨.5) பயொல மர. 8வி௧ விநா தயா 


எனத கக ச கதவ கச்‌ க்‌ விப்ர யெ 
2ஹாாபொ ஐநா வய_ுவாஹகெ _ ஹவ_1௯9. ரண ழு 
ணா.மி-௧௦ ஹவ_வில-அியா௦௯௦ 8௦ வரி.௧ உவாஹூப ௪ 

0-௫ சச வாஷகெ | க்கக்‌ மல த்‌ அல்லு 


அ)ாகியொ௰ஃ கா சரணா நாட, ௭௦ 22, வில ஓக்ஷ்ண் யொ 


ஒடி, சுவநாஃ; அமவ கஃ2௦ ௮ வாலி | 1௨௨॥ 


அவ-கழ்ச்‌ சொன்ன பெரியோர்களோவென்றால்‌, அள 
வில்லாத ஸுகமான என்னுடைய இியானத்தைச்‌ செய்ன, அள 
வில்லாத ஆரந்தமான என்னை அடைந்து, மறுபடியும்‌ இந்த ஸம்‌ 
ஸாசத்திற்குத்‌ இரும்பி வரு தில்லை என்று அவர்களுடைய 1 
பெருமையைக்‌ காண்பிக்கிறார்‌ 

பெரியோர்கள்‌ ஒரு விகாடிகூட என்னை கினைக்காக போனால்‌ 
தாங்காமல்‌, என்னை கினைப்பதையே எல்லாவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ 
உயர்க்கப்‌ பிரயோஜுமாக எண்ணி, எல்லா உயர்க்க குணங்க 
ளோடும்‌, எல்லா ஸொத்துக்களோடும்கூ டன எனனை ஒன்றையும்‌ 
விடாமல்‌ தியானம்‌ செய்கிறெர்கள்‌. எப்‌ போதம்‌ என்னுடனே 
இருக்கவேணு மென்று ஆசைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிற அவர்களை 
சான்‌ என்னிடம்‌ 2 அழைத்துக்‌ கொணடு, அளவில்லாத ஸுகத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்து, அநத ஸுகத்திற்கு ஒரு குறைவும்‌ வராதபடி 
பண்ணுறேன்‌. ( 22] 


1. அர்தப்பெருமைக்கு இரண்டு காரணம்‌--1 அவர்கள்‌ செய்யும்‌ 
உபாயமும்‌ ஸுசமாயிருப்பது. 2 அவர்கள்‌ அடையும்‌ பலனு 5 அழிவில்‌ 
லாதஅம்‌, ஒருவிதக்குற்றயில்லாதஅும்‌, அளவில்லாதது. மான ஆரச்தமா 
யிருப்‌ அ. 

2. சுலோகத்தில்‌ “6 யோகலக்ூஷம ௫ ?? என்று சொல்‌ இருக்ரெஅ. 
யோகம்‌ என்றால்‌ புதிதாய்‌ ஒன்றைக்‌ தொடுப்ப த. க்ஷேமம்‌ என்றல்‌, 
அதைக்‌ குறைவில்லாமல்‌ கரப்பாற்‌ஐகிறஇு, மோகத்தை ஆசைப்பட்ட 
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யெ அ.ந) தெவகாலகா ய8கெ பூ ஜயா திதா | 
பெ) சாேவே கெொஞஜெய யஜணைவிபிய இ வ-4௯[ ॥ 1௨௩] 

யெ க்வி கராகிடெவ.காமகா?$ செவல மீ.கிஷா$ ஐ 
யாச.மி.காட ௨௦ உழாகிறு யெ, பெவி வாஇுவெ 3ாகெ. 
அய ஹய்‌ | 8ஊறீ௱ அயா 2ஓ௱.8 கெ ௧௦ கிரா 
எபா.நாக வு வபோவிகவர அஹ கா ஜெய யஜ௦டெக | கவிக்‌ 
விபயிய௫வ_௧௦ யஜ௦ட_உ௦ராகி.நா௦ செவ தாமர ௧34 
ஹராய அயா ௯நயஉ யமாயெலொணுவர 5 ஈறி எவ கெ 
தாறொ ய ஹட வஹி செடி? அராகமி வி௨உ௰ 
கி; அகவ 4௯௧௦ யஜஞெ | வெலாணஃ ஈகூஜா ௧௦ ஹி வா 
வேஷமா கபா 2 வஷி.தா_நாகி௦ உ ாூ.நா ராய) கூட 
வியா க _கஹ வா8வ ௩௩ ஷய்ெவ ஷாக்ஷாவாறா 
ய வாசிவிஉயா.கிவ_த ஹெ. கராசேழிஹொ.க உவம 
ண-8 ஷா$ கி க9_ாணி, ய-வாூோகந £-8_.அயாவவரி க 
ஹூது அவரீரவ ஒெகஙிஃ ஓரா கிதெலெஹவ௨௦ மு 
ஹி-உ௦௫ாரிலெவா.ந 7 காராய நாட) கா.கி ௧8_ாணீ_கிஐ 8ர௦ 
ஹஸு்உ௨௦ மதுவீஅ)ய-8 | உக] 

௮ வ-- எல்லா தேவதைகளும்‌ பகவாணுக்கு உடம்புகள்‌ 
தானே. ஆகையால்‌ 20-வது சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி யாகம்‌ 
செய்கிறவர்கள்‌ பகவானைத்தானே ஸக்தோஷப்‌ படுத்துறோர்கள்‌. 
இது பகவானுக்குத்‌ தெரியுமே, அவர்களுக்கும்‌ ஏன்‌ பகவான்‌ 
மோக்ஷக்தைக்‌ கொடுத்து, அதைக்‌ குறைவில்லாமல்‌ காப்பாற்றக்‌ 
கூடா? என்றால்‌, பதில்‌ சொல்லுசளா-- 

இர்கான்‌ முதலான தேவதைகளிட த்தில்‌ பக்தியுள்ளவாக 
ளாய்‌, வேதத்தில்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ சொல்லிய கர்மங்களை மாத்தி 


வர்களுக்கு வேறு ஸுகங்களைக்‌ கொடுத்த,அவைகளைக்காப்பாற்றுவது 
நியாயமில்லை. ஆகையால்‌ இங்கே யோகம்‌ என்றெ சொல்லுக்கு பகவா 
னை அடையும்படி செய்வதும்‌, க்ஷமம்‌ என்ற சொல்லுக்கு அதற்குக்‌ 
குறைவு வசாமல்‌ செய்வஜம்‌--என்றுதான்‌ பொருள்‌ கொள்ளவேணும்‌. 
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ச்ம்‌ சசத்தையோடு செய்னு, அவர்களை மாத்திரம்‌ எவர்கள்‌ ஸர்‌ 
தோஷப்படுத்அகிறார்களேர, அவர்களும்‌ என்னைத்தான்‌ ஸர்தோ 
ஷப்படுத்‌அறோர்கள்‌. வனென்றால்‌, அர்த இஃகதிசன்‌ முதலான 
தேவதைகள்‌ என்னுடைய உடம்புகள்‌. கான்‌ அவர்களுக்கு ஆத்மா. 
அவர்களைச்‌ சொல்லும்‌ சொற்களுக்கும்‌ கரனே பொருள்‌. ஆனால்‌ 
அந்தக்‌ கர்மங்கள்‌ எனக்குப்‌ பூஜை யென்றும்‌, அவைகளால்‌ நான 
தான்‌ ஸந்தோஷப்படு றேன்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ அறியவில்லை. 
உபகிஷூதது இர்திரண்‌ முதலான 2தவதைகளுக்கு கர்மங்கள்‌ 
பூஜையாகும்‌ விதத்தை எப்படிச்‌ சொல்லுகின்றன வோ, அதைக்‌ 
தெரிந்‌ அவர்கள்‌ பூஜை செய்யவில்லை. உபகிஷத்அக்கள்‌- அந்தக்‌ 
கர்மங்கள்‌ பகவானுக்கு உடம்பான இந்திரன்‌ முதலானவர்களுக்‌ 
குப்‌ பூஜையாயிரு5்கன்‌ றன; ஆகையால்‌ அவர்களுக்கு ஆத்மா 
வான பகவானுடைய 1 பூஜையாகத்தான்‌ ஆறெஅ- என்று சொ 
ல்லி. டல 

கவட, ௯.5? விழா ௨௨ உர கிஸாரீரஹு) வாவ 
ஷு கூறாய நாடெநடதாநி கரணி கராய ஹவா 
வெ.கி .ஈ ஜாமி, தவ வாரிகி.தவ:லவா.மி.ஈபும) வ தஹ்வா 


போம்‌ மவஹி | தாஹ 


௬ஹ௦ ஹி ஹவஃயஜதா £ா௦ லொகா வ உூாறெவவ | 
நத 8ர8ஹிஜா_நஹி ௧3 த._நா.கஸ:) வணி பெ வ [௨௪1 


ஷஹூுமறெவவ..5 ௮.௧ ஆ. லவா வாஹெவெ 
த 12-41 [௨௪4 

அவ-ஆகையால்‌ ீழ்ச்சொல்லியபடி வேதத்தினுடைய முன்‌ 
பாகத்தில்‌ சொல்லிய கர்மங்களைச்‌ செய்கிறவர்கள்‌ ஜ்யேோதிஷ்‌ 
டோமம்‌ முதலான கர்மங்கள்‌ இந்திரன்‌ முதலான தேவதைகளு 
க்கு ஆத்மாவாயிருக்கற பகவானுடைய பிரிதியை யுண்டுபண்‌ ணு 
இறவைகள்‌; இக்தக்‌ கர்மங்களால்‌ பகவான்‌ தாண்‌ பிரி தியை அடை 


கிறான்‌ என்று அறியவில்லை. அதனால்‌ அந்தக்‌ கர்மங்களால்‌ 


1. கலெக்டர்‌ சேவகன்‌ சம்முடைய வீட்டிற்கு வச்தால்‌, அவனுக்‌ 
கு மரியாதை கலெக்டரிடத்தில்‌ கெளரவத்தினால்‌ பண்ணுறோம்‌. ௮ 
௮னுக்குப்‌ பண்ணுற மரியாதை கலெச்டருடையது தாண்‌. அதுபோல. 


434 ஸ்ரீமத்‌ கீதாபர்ஷியம்‌, 


கொஞ்சமாயும்‌ நிலையில்லா தவைகளாயுமிருக்கிற பலன்களை அடை 
கிறுர்கள்‌ அடிக்கடி ஸம்‌ ஈசக்திற்குக திரும்பியும்‌ வருகிறார்கள்‌ 
என்னு லொல்லுகறாொர்‌- 

இக௫ரன்‌ முதலைனவர்களை மாத்திரம்‌ உத்‌ தேித்தப்‌ பண்‌ 
ணப்பட்ட யாசுங்களுக்கும்‌ 1 நான்தான்‌ பலன்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
அவைகளால்‌ ஸஈுதோஷமடைகிறவலும்‌ கான்‌ தான்‌. [24] 

கவ _ சுகொசஹலிஉ௰௦உ 90 வஜிர 04 கவமிஷெவ 
க2பணி வநா ௨௩௦௧௫ 8 ர கெட கெலிஉக) ஐ வ 
ஓல ஈமி_நயம) வ நஹகமாஉ௱பற ஹட. ஹனி;கெவ கா_நயயிகா. திறயாு 
ுஉ௱3உ-்௰௱-்ஷ.கடா வா வஷலமாமி பொக வ மாவ ர 
_இடடுபுற ஹவ.ஷீ.கா ௮. 
யாணி ஜெலவ,.சா ஜெவாலு ஷி. யாஷி ௨-௧ வர கர? | 
ஹகா.கி யாஹி மப யாவி 8) சகிடகொஃஷி சாட | 


உட்ப ஹக்‌ வாலி லெவவ _தா$ உபா அணு 
உய உஸ்‌ பைட ~ 

ஹாி.ஷி£ ௯8 ஹிறி௦ உடலு யஜா8ஹ_தீ ஒ, ரகிய8_ஐ வக 
ஓர&_யெ, பெ ஐஉ௦ஓரரகிறு லெகாற யாஷிட யெ ஷி.அரயதோ 
விகி? விசம ப£ர2ஹஉ.கி ௨ கரய8_நஹ௦ ௯௨ வோ வி 
அரு யாவி | பெவ யக்ஷரக்ூஃவிஸராவால் நி ஹ-ு_தா.நி யதா 
ஹே ஐகி லு தயஜ.கஹு௯௨ ஈவெ ம-ஒ.சீரசி யாவி | யெ 
டது 9 கறெவ யடெெதெலெஃவவி கரமாக ம௧௯௦ உ௱கா 
_தார௦ ஹமுவனாவ வாஹுுகலெல௦ யசாஹே ௨.கி 8௦ யலஜெ;) 
2 

பெ லாகி மா சாவ யாஹி | லெவாலில; தா கெவா$று 
வாவ ஹஹ விதி ௧௦ லெ லுக்‌ பெஷா௦ வி 
நாஸகாலெ ட சஹஹ விநஷா ஹவவி | சாகி ஹு 


1. இந்திரன்‌ முதலானவர்களை மாததில்‌ ஸர்‌ தாஷப்‌ படுத்த 
ரேோமென்‌்அஙினை தத சீசெய்யப்பட்டகர்மங்களுக்கும்‌, என்னுடைய ஆரா 
தகம்‌ என்று கினைக்அச்‌ செய்யப்பட்ட கர்மங்களுக்கும்கான்‌ தான்‌ பலன்‌ 
இகொடுக்கிமேன்‌. அவைகளுக்குப்‌ பலன்‌ கொடுக்கியவன்‌ வேன; இவை 
களுக்குப்‌ பலன்‌ கொடுக்றெவன்‌ வேறு என்று எண்ணக்கூடாது; 
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சாட ௪_நாலி.நிய _ந௦ ஹவ-7235௦ ஹச) ௨௦௯௫ ( ௬_நவயிசு ஈ.சி 
ர வ௦ஷெழயகல ராண 2-ண முக ஹோ உய9_நவ.டிகா.சீ யா 
5௫9 ஷாலு அ வாந நிவ த ஐ. ம | ௨௫ 


அவ இதென்ன பெரிய ஆச்சரியம்‌! ஓரே வேலையை இச 
ண்டு பேர்கள்‌ செய்றொர்கள்‌. அவர்களுடைய நினைவின்‌ தரசதம்‌ 
மியத்தினால்‌, ஒருவன்‌ மிகவும்‌ கொஞ்சமான நிலையில்லாக பலனை 
அடைக்கு, மறுபடியும்‌ பூமியில்‌ பிறக்கிறான்‌. மற்றொருவன்‌ எல்‌ 
லையில்லாமல்‌ உயர்த்தியுள்ள- அழிவில்லா க-மஹ ஈகக்சமான பரம 
புருஷனாகிற பிரயோஜுத்தை அடை க்னு, மறுபிறப்பில்‌ லாமல்‌ 
இருக்கருனென்று சொல்லுஇிருர்‌- 


தர்சம்‌, பூர்ணமாஸம்‌ முதலான கார்மங்களாலே இஃ ரன்‌ 
முதலான சேவதைகளை ஸந்தோஷப்‌ படுத்‌ தின்‌ என்று 
நினைத்த, எவர்கள்‌ அந்தக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறார்களோ, அவர்‌ 
சுள்‌ இர்திரன்‌ முதலான தேவதைகளிடம்‌ போகிறார்கள்‌, அதே 
மாதிரி பித்ருக்களையும்‌, யக்ஷர்கள்‌, சக்ஷஸ்ஸாுக்கள்‌, மிசாசங்சன்‌ 
முதலான பிராணிகனையும்‌ உத்தேசித்து, அக்தந்தக்‌ கர்மங்களைச்‌ 
செய்கிறவர்கள்‌ அவரவர்களிடம்‌ போடிறுர்கள்‌. எவர்கள்‌ அந்தக்‌ 
கம்மங்களாலேயே இக்இிசன்‌ முதலான சேவதைகளுக்‌ கும, பிகரு 
க்களுக்கும்‌, யஹஸ்ஸு முதலான பூதங்களுக்கும்‌ ஆத்மா வான 
பகவானான வாஸு*தேவனை ஸந்தோஷப்‌ படுத்த றாம்‌ ஏன்று 
நினைத்த, அரந்தக்கர்மங்களைச்‌ செய்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ என்னி 
டம்‌ வருகிறூர்கள்‌. தேவர்‌ முதலானவர்களை அடைக்தவர்கள்‌ 
அவர்களுடனேகூட கொஞ்ச ஸுகத்தை அதுபவித்து, அவர்‌ 
கள்‌ சாகிறபோன அவர்களுடன்‌ கூடச்‌ சாகிறார்கள்‌. என்னை ஸ்‌ 
கதோஷப்படுத்துறெவர்கள்‌ 1 பிறப்பூம சாவுமில்லாத---௪ல்லாம்‌ 


1. மற்றவர்கள்‌ என்‌ திரும்பிவருறொர்கள்‌ என்றால்‌, அவ கள்‌அடை 
யும்‌ தேவதைகளுக்கு அழிவுண்டு. அவர்களுக்குச்‌ தலகள்‌ இடத்தில்‌ 
கிலையாயிருப்பதற்கு இடஞ்சல்‌ இன்னதென்௮ தெரியா. தெரிர்‌ 
தாலன்றோ போக்கலாம்‌. போக்க சக்தியும்‌ இடையான, பவைரஹுல்‌ 
கோ அழிவில்லை. வன்‌ எல்லாம்‌ அறிர்தஉன்‌, அவனுக்கு ஒரு கஷ்ட 
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தெரிக்த--கினைக்தபடி ஈடத்துறெ-ஸமுத்திரத்தில்‌ சத்னங்கள்‌ 
போல அளவில்லாமல்‌ உயர்கதஃஅணக்கில்லா த-நல்ல குணங்கள்‌ 
கூட்டம்‌ கூட்டமாய்‌ இருக்கறெ-அளவில்லா த ஆறக்தமான- என்னை 
அஅபவித்துத்‌ இருப்புறெ இல்லை. [ 25] 
கவ 8 ஜி நர 2ய8வி விபெொஷொ வகா ஹட 


வஅ;௦ உாுஷஃ ஹல பமசொயயொலெ கா ஷய சி | 
உ ஹ௦ லகர காகி வயதா. ந்‌ | ௨ ௬] 

ஹூ ஹெொலலு வ ௦ வா வா வா ஷு வா 
பெொொயவாயொ லகர 08 வூயதுகி.க.௪) 018 கியகெ௧ 
அதீ லாடெந வி.நா-£ீயாறணச8ல£ர.5_சயா அகெகவயோஜ 
பொ யொ 8 வாகிக௦ உலா.கி, அவ்வூய தாகா 
ரெசுவூயொஜ_நகயார உறா விய ௧ 8_நஹ$ ஜட தயா 
வியலக) *வஹர-கடி, ௯௮௨௦: ஹவெபமரொ நிவிலஜ.மஓடிய 
விலவலயலில£ ௯ வரவ்ஹூஹகா ஹத) ௨௦௯௬0 £2_ வயி 
கா.சிறயாஷ௦ெடயகல ராண. ண மண? ஹாலாவிகா_நவயி 
கா.திபாயா_£ஒ ஹா. ஹெ! வ.க பொஃவி 3பொரயவ 
படுற கி விய ஷாடெடவாஸராகி | யயெர 5௦ தொக்ஷய 
ஜெ பயா கி,யாஷஷய தாஹ ுறெகாஜஷ ம.க வி.வி] 
-கரஷவ_2ாபுநிரஹா லெவஃ வூகிமரஹா.கி வவெ ஹய£8"' ஐஉ.கி | 

அவ--என்னைப்‌ பூஜிப்பவர்களுக்கு இன்னொரு விசேஷமும்‌ 
இருக்கிறதென்று சொல்லுறொர்‌— 


எல்லாருக்கும்‌ ஸுுகமாக அகப்படக்‌ கூடியதான இலையை 


த்தையும்‌ போக்க சக்தியுள்ளவன்‌. ஆகையால்‌ அவனிடம்‌ போனவர்‌ 
கள்‌ திரும்பி வருவதில்லை. அவனிடத்தில்‌ போனவர்கள்‌ அடையும்‌ 
ஸுகத்திற்கு அளவில்லை. பகவான்‌ ஒருவனுக்கும்‌ உட்படா தவனாகை 
யாலே, திருப்பி விடுவனோவென்டிற ஸக்தேஹமும்‌ வேண்டியதில்லை. 
எபூக்தர்களைல்‌ திருப்பி அனுப்பு ரெ தில்லை! என்றெ எணணத்தையும்‌ 
தவறாமல்‌ ரிறைவேற்ற றன்‌. 
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கையோ, 1 எவன்‌ 2 பக்தியுடன்‌ கொடுக்கிற னோ, 8 ல்ல மன 
அடன்‌ மிகுந்த பிரிதியோடு கொடுக்கப்பட்ட அகை எனக்கு 
கெடுகாளாய்‌ அசைப்பட்டுக்கிடைக்க. மலிருச்து இடைக்சுதுபோ 
அம்‌, ஒருக்காலும்‌ கிடைக்காதது இடைத்தத பாலும்‌ ஸக்தோ 
கப்பட்டு, சாப்பிடுகிறேன்‌. அதாவது- அதைத்‌ தக்கபடி அறுப 
விக்கறேன்‌. பக்தியோடு கொடுப்பகாவ.அ- என்னிடத்தில்‌ அள 
வில்லாத பிரீதியாலே அதை எனக்குக்‌ கொடுக்காவிட்டால்‌ ஆச்‌ 
மா தாங்காமல்‌, அதினால்‌ ஒரு காரியம்‌ ஆக வெஹறுமொென்‌ அ நினைக்‌ 
காமல்‌, கொடுப்பதையே பிரயோஜகமாக எண்ணிக்‌ கொடுப்பதா. 


4 கான்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ யாஹாராஜாவாயும்‌, எல்லர உல 


3. “£ ஏவண ?? என்று பொதுவாய்ச்‌ சொன்னதால, குற்றஈம்ப 
ண்ணினவனோ, குற்றம்‌ பண்ணாதவனோ, கெட்டிக்சாரனோ, முட்டா 
னோ என்ற பிரிவுகளைப்‌ பகவான்‌ பார்க்கிற இல்லையென்ற காட்டப்‌ 
படுற. 

2 இதனால்‌ ஒரு பலனை அடைவதையும்‌, ஒரு தோஷத்தைப்‌ 
போக்குவதையும்‌ கீனைக்காமல்‌ கொடுக்க வேண்டியதென்‌.அ காட்டப்‌ 
பட்டத. 


8. மனதுக்கு சகணன்மையாவது- அலைகளைக்‌ கொடுப்பதையே 
பி£யோஜகமாக நினைக்கையாகிற தெளிவள்ளதாயிருக்கை, சுலோகத்‌ 
தில்‌ “பிரயத?? என்ற சொல்‌ இருக்கிறது. அதற்கு சுத்தமான என்று 
பொருள்‌. சத்தியா புண்ணியமான வேலைகளை ச்‌ செய்யும்போதும்‌, 
அவைகளால்‌ மோக்ஷம்‌ தவிர வேறு பலனை அடைய வேணுமென்று 
எண்ணாமை. 


4 மிகவம்‌ இளப்பமான இலைமுதலான வஸ்‌அக்கள்பகவாஹுக்கு த்‌ 
தகுக்தவைகளன்னு என்று சாட்டுவதற்காக, சுலோகத்தில்‌ “கான்‌??எண்‌ 
இற சொல்‌ அவன்பெருமையைச்‌ சொல்லுகிற தென்று ஸ்ரீபாஷியகாசர்‌ 
சொல்லுறார்‌. (1) இச்தஇரன்‌ முதலான தேவைகள்‌ தங்களுடைய சக்‌ 
தி வளருவதற்சாக யாகங்களில்‌ கொடுக்கிற ஹல ்ஸாத்களைப்பெல்றுல்‌ 
கொள்ளுகிறார்கள்‌; மனிதன்‌ சோறு இன்பது “பால பகவான்‌ அப்படி 
யன்று, அவன்‌ எல்லா லோகஙகளையும்‌ எப்மிபா தம அடக்கி ஆளுறெ 
சக்தியுள்ளவன்‌. அதை வளர்க்க வேண்டீயதில்‌ லை. படபட 
இருக்கிறத. (3) யாரும்‌ அவணால்‌ உணமிபெணணப்பட்டடைகளைத தாண்‌ 
அவனுக்குக்‌ கொடக்ருர்கள்‌. சொடுப்‌ தற்கு முன்பும்‌ அவனது சான்‌ 


338 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


கற்களையும்‌ நினைத்த மாத்‌ சிரத்தாலே விளையாட்டாக உண்டு பண்‌ 
ணி, காப்பாறறி,. அழிக்கிறவனாயும்‌, நினைத்தமாத்‌ திர த்தில்‌ எல்லா 
பதார்த்தங்களையும்‌ அடையல்‌ கூடியவனாயும்‌, நினைத்தபடி கடத்து 
இறவனாயும்‌, அளவில்லாமல உயர்ந்த கணக்கில்லாத ஈல்ல குணம்‌ 
களைக்கூட்டம்‌ கூட்டமாயுடை யவனாயும்‌, அளவில்லாமல்‌ உயர்த்த. 
இயற்கையாயிருக்கிற-ஆரந்‌க ரூபகான-என்னை அறுபவித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவனாயு மிருக்தபோதிலும்‌, அவன்‌ கொடுத்த 
கைப்‌ பெற்றுக்‌ மொண்டு அளவில்லாத ஸச்தோஷத்தை யடை 
கிறேன்‌ மஹாபாரதத்தில்‌ மோககர்மதச்தில்‌ அப்படியே சொல்‌ 
லியிருக்கிறஅ--பக வானைக்‌ தவிர வேறு தேவையையும்‌, பகவா 
னிடத்திலும்‌ அவனைத்‌ தவிர வேறு பிர2யோஜகத்தையும்‌ நினைக்‌ 
காதவர்கள்‌ அவனை உத்கெசித்து எக்க மியலைகளைசசெய்தா லும்‌, 


அவைகள்‌. (3) யார்‌ எதைக்‌ கொடுத்தாலும்‌, ௮௮ அவனுக்கு வேண்டிய 
இல்லை, அவன எல்லாம்‌ கிறைக்தவன்‌. (4) உலகத்தில்‌ ஒருவனால்‌ 
அடையமுடியாத வஸ்துவை அவனுக்கு மற்றொருவன்‌ கொடுத்தால்‌, 
அதை ஸச்தோஷமாக வாகக்‌ கொள்ளுவன்‌. நினைத்தமாத்திரச்தில்‌ 
எல்லா கரரியத்தையும்‌ முடிக்கக்கூடிய பகவானால்‌ அடைய முடியா 
இன ஒன்றுமில்லை. (5) ஒருகனுக்கு ஸச்தோஷக்‌ குறைவு இருகதால்‌, 
ஒன்றைக்கொடுத்‌ ௮ அக்க ஸச்தோஷக்‌ குறைவைத்திர்க்கலாம்‌. பகவா 
னோ, அவனுடைய ஸ்வரூபத்தையும்‌, குணங்களையும்‌ பார்த்து, அளவில்‌ 
லாத அசுரக்தத்தை அருபவிக்கிருன்‌. அவனுக்கு ஒருவர்‌ கொடுக்கற 
பதார்த்தங்களால்‌ என்ன அதிக ஸச்தோஷமுண்டாகப்‌ போறத 
(6) பகவானுக்கு இவவிதமான ஆசச்தம்‌ தேத்து இருக்க, இன்மைச்‌ 
கு இல்லையென்றால்‌, அதை மஅபடியும்‌ வருவிப்பதற்காக எதாவதொன்‌ 
மைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ அவனுக்கு இருக்கும்‌ ஆசச்தமோ ஒரு சா 
ளும்‌ போகக்‌ கூடியதல்ல. இயற்சையாகவே யிருக்கிறது. இப்படி 
எச்த லிதத்தாலும்‌ ஒரு பதார்த்தத்‌ சாலும்‌ பகவானுக்கு ஆகவேண்டிய 
தொன்‌ அயில்லை, இப்படி யிருக்சத போதிலும்‌, கையாலாகாத படித்தவன்‌ 
எங்கே கஞ்சி வருறெதென்‌ அ எதிர்பார்த்து, வர்ததை ஆவலுடன்‌ எப்‌ 
படி. வாங்கிக்‌ கொள்ளூவனோ, அப்படி பக்தன்‌ கொடுத்த எதையும்‌ 
ஆவலுடன்‌ பகவான்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளுகிறான்‌, அவனுக்குப்‌ பதார்ச்‌ 
தம்‌ பெரிதன்று. பக்திதான்‌ வேண்டியது--என்று “சான்‌”? என்றெ 
சொல்லாலே சாட்டப்பட்டது. 
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: : ந்‌ ட்‌ 
அச்க வேலைகளை அவன்‌ 5 சானாகவே தலையாலே வணக்கப்‌ பெற்‌ 
அக்சொள்‌ ஷூருன்‌--எ ஊறு, 6 [26] 


ம பகவானுக்குக்‌ கரடி 2கஉயர்‌ ந தவ; !சப்படாமல்‌,ஒரு வன்‌ 
இலைமு தலான வைகளைச்‌ சாப்பிடவே அுமென்ற கொடுத்தால்‌, அதைப்‌ 
பகவான்‌ அமிருதத் அக்கு மேற்பட்ட காக நினைத்‌ அச்‌ சாப்பிநிவன்‌ இப்படி. 
பகவான்செய்வதற்கு பக்தன்‌ “சாப்பிடத்த தர்‌ கவஸ்துக்கள்‌ கொடுப்பத 
தீருஇல்லை2ய,இலையைச்சாப்பிடச்‌ சொல்ல 2வ ண்மயிருக்ற தே ?* என்‌ 
அ அளவில்லாமல்‌ ஒருச்சப்‌ படவேண்டியது. தர்வான மறதருவதி இரு 
பத்தைர்‌து காழிகைக்குப்பலபெர்‌களஞடன்‌ ௩௪, தர்மபுத்திரரை ஆஹா 
சம்‌ போடவேணுமென் ற கேட்ட போக, இெஎபஇ பசுவானைப்‌ பிரார்‌ 
ததிக்க, அக்ஷயபாத்திரத தில்‌ ஒட்டிபிகுக்த சிற $ரையினால்‌ பகவான்‌ 
ஸக்தொஷமடைக் தானாம்‌, அப்படிய கஜெர்க்ராம்வான்‌ கொடுத்த 
புஷ்பத்தினாலும்‌, சபரியென்ற வேடச்சிசொடுச்ச பழத்தாலும்‌, த 2 சலர்‌ 
கொடுத்த அவலினாலும்‌ அசாவில்லாத ஸர்‌ தாத த்தை அடைக்தான்‌, 

6 11-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ இர்த சுலோசம்‌ ௨ரையில்‌ ஞானிகளின்‌ 
பெருமையைக்‌ காட்டுவதற்காக, மர்றவர்களின்‌ இனப்பம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது, அவர்கள்‌ மூன்று ஸங்கஇிகளால்‌ இஎப்பமானவர்கள்‌. (1) பக 
வானை உள்ளபடி அறியாமல்‌, அவனுடைய மணிக உரு வத்தைப்பார்த்து 
அலகதியம்‌ பண்ணுக ர்கள்‌. இது -வன அச்‌ இ பாயம்‌ 2-வது சலா 
கத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. இங்கே அதிகமாய்க்‌ சொல்லுவது என்ன 
வென்றால்‌, அவர்கள்‌ என்ன வேலைகளை ஆரம்பித்தாலும்‌, முடிவிற்கு 
வரமாட்டாது. முடிவுக்கு வச்தாலும்‌, பலன்‌ இடைக்சாது- என்பது, 
இத 12-வது சு?லாகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது '2) அவர்கள்‌ ஸைவர்க்‌ 
கம்‌ முதலான தாழ்ச்தபலன்களை அடைய சிவணு மென்று ஆசைப்பட்டு, 
பகவானுடைய உடம்புகளான 2 தவைகளை மாத்திரம்‌ ஸர்லிதாஷப்படு 
தீஅரொர்கள்‌ என்றும்‌,அவர்கள்‌ அடை பும்‌ பலன்கள்‌ கொஞ்சம்‌ என்றும்‌ 
7-வது அத்தியாயத்தில்‌ 20-வ௫ சுலோகம்‌ முதல்‌ சான்கு சுலோகளக 
ளால்‌ சொல்லப்பட்டது. இககே அதுவே 20--21-வது சுலோகல்‌ 
களில்‌ சொல்லப்பட்ட. இவர்கள்‌ செய்யும்‌ பாகககளையே ஞானிசன்‌ 
செய்து பகவானிடம்‌ போய்‌, ஸம்ஸாசத்திற்குத்‌ திரும்பி வருறதில்லை 
யென்றும்‌, இப்படிபகவான்‌ அவசவர்களின்‌ கினைவுந்குது த்க்‌ ஒரோ 
மாதிரி கர்மங்களுக்‌ 5 பெவேறு பலன்களைக்‌ சொடுக்கிறன்‌ என்றும்‌ 
காட்டுவது அதிகமான ஸ௩கஇ. (23-21-25 எமலாகம்‌) (8) ஞானிக 
ளைத்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌-வெல்ல்தில்‌ எர்து எக்து பசார்த்தககாச்கொ 
ண்டு தேவதைகளை ஸச்‌2தாஷப்படுத்த அவணுமென்று சொல்லியிருக்‌ 
இறதோ, அவைகளையே தேடிக்கொடுக்க சயணடியது, அவைகள்‌ 
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அகப்படாவிட்டால, எகதப்‌ பதார்த்தவகளை அவைகளுக்குப்‌ பதிலாக 
(பிரதஇரிதி) வைத்துச்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று சொல்லி யிருக்கறதோ, 
அவைகளையே ஸம்பா திக்க வேணும்‌. ஞானிகளுக்கு அப்படி ஒருவிதக்‌ 
கட்டுப்பாடில்லை. அவர்கள்‌ எதைச்‌ கொடுத்தாலும்‌, பகவான்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளுகிருன்‌.சுலோகத்தில்‌ சொன்ன இலை முகலானவைகளையெல்‌ 
லாம்‌ சேர்த்துக்‌ கொடுக்க வேண்டியது என்று பொருளல்ல, ஏதாவ 
தொன்றைக்‌ கொடுத்தால்‌ போதம்‌, இப்படியே பூர்ண கும்பத்தை 
(ஜலம்‌ கநிறைச்த குடத்தை) க்காட்டுவதையும்‌, இருவடியில்‌ திர்த்தத்தைச்‌ 
சேர்ப்பதையும்‌, “ஸெளக்இயமாய்வக்திரா?? என்று கேட்பதையும்‌ தவிர, 
பகவான்‌ வேறொன்றையும்‌ விரும்புறதில்லே என்ன சொல்லி யிறாக்‌ 
இறத. பகவான்‌ அவவளவு ஸுலபனாயிருக்‌ ரன்‌. ஞானிகளுக்கும்‌ 
மற்றவர்களுக்கும்‌ அடைய வேண்டிய பலன்‌ களில்‌ வித்‌ தியாஸயிருப்பஅ 
போல, செய்ய வேண்டிய உபாயத்திலும்வித்‌ நியாஸம்‌ இருக்கிறதென்று 
இர்த சுலோகம்‌ சொல்லுற ஐ. ஞானிகளுக்கு வரும்‌ பலன்‌ எல்லா 
விதத்தாலும்‌ உயர்ச்தது. மற்றவர்களுக்கு வரும்‌ பலன்‌ எல்லா விதத்‌ 
தாலும்‌ தாழ்க்தது. ஞானிகள்‌ செய்யும்‌ உபாயம்‌ மிகவும்‌ லகுவான௮௪, 
மற்றவர்கள்‌ செய்யும்‌ உபாயம்‌ மிகவும்‌ கஷ்டமான ௮. 
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மெவ்‌ போ8பஸொெஷிணி வறக கமி காக வ க கமாக 
ஸகொகாறாறாயகட, கூறராய ௦ வெ. சாஜா_சடி கூறாய ௦ 
வகி, உ ஈஜா.௨ ஹவ_௦ வவ 10 | தவ நீயா) காவா 
௯8வெ ஷூ ககரஹகா 317 ரம )ாஜெ பொ.கீலுஹா வம. கா 
2 அமவ _கியுகொ ரஹ நல்‌ _ ஐ | 2 (௨௪1 


அவ- ஞானிகள்‌ என்‌ கிற பெரியோர்களுடைய பெரூமை 
யை என்னால கூட மனதால்‌ நினைக்கவும்‌, வாயால்‌ சொல்லவும்‌ 
முடியானு. ஆகையால்‌ நீயும்‌ ஞானியாக ஆகி, ழே சொன்ன 
படி பக்தி த। காமல்‌, நீயும்‌ உன்னைகச்சேர்ச்தவர்களும்‌ என்னை 
வணங்க, வாயால்‌ என்‌ பெயர்களைச்சொல்லி, உடம்பினால்‌ என்னை 
நமஸ்காரம்‌ பண்‌ வது முதலான வேலைகளைச்‌ செய்துகொண்டு, . 
சாப்பிடுவ௫ முதலான உசைத்தைச்சேர்க்த வேலையையோ,வேதத்‌ 
தில்‌ சொல்லிய ஸந்தியாவந்தகம்‌ முதலான நித்தியம்‌-றைமித்‌ தகம்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிற காமங்களையோ, எல்லாவற்றையும்‌ கான்‌ 
மேல்சொல்லப்‌ போ௫ுநபடி. செய்‌ என்று சொல்லுகிறா£-- 


1 சாப்பாட்டுக்காக பணம்‌ ஸம்பாதிப்பது முதலான 
வேலைகளையும்‌, உடம்பு இருப்பதற்காசச்‌ சாப்பிடுவது முதலான 
வேலைகளையும்‌, வேதத்தில்‌ சொல்லிய ஹோமம்‌, தாகம்‌, தபஸ்ஸு 
முதலான நித்திய நைமித்திகங்களையும்‌, அதாவ.து எல்லாவற்றை 
யும்‌, கீ என்னிடத்தில்‌ கொடு, யாகம்‌-தானம்‌ முதலான கர்மல்களி 
னாலே ஸ்‌ தோஷத்தை அடைகிற தேவதைகளும்‌, கர்மங்களைச்‌ 
செய்து ஸுகத்தை அஅபவிக்கறெ நீயும்‌ என்னுடைய ஸோத்அது, 
எல்லா உலகங்களுடைய ஸ்வரூபமும்‌, இருப்பும்‌, வேலைகளும்‌என்‌ 
அஇனமாய்‌ இருக்கின்றன. ஆகையால்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ 
உயாந்தசேஷி (பாத்யஸ்தன்‌) ஆயும்‌, எல்லா வேலைகளையும்‌ கடத்‌ 
திவைக்‌றெவனாயும்‌ இருக்கிறன்‌. வேலை செய்து தேவதைகளை 


1, ஞானிகளுடைய பெருமை சொல்லப்பட்டது. மேலே பக்தி 
யோகத்தைச்‌ சொல்லுவதற்காக அதற்கு உதவியான கினைவு விதிக்கப்‌ 
படுறது. இது 8-வது அத்தியாயத்தில்‌ 30-வது சுலோகத்தில்‌ முன்‌ 
பே சொல்லப்பட்டது. அசத இடத்தில்‌ கர்மயோகத்‌ இற்கு உதவியாகச்‌ 
சொல்லிற்று. இங்கே பக்இயோகத்‌அக்குஉதவியாக ச்சொல்லப்படுகிற ௪. 
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ஸகதோஷ்பபடுத்தி, ஸாமகதை அதுவிககிற உனனையும்‌,ஸ்க்தோ 
ரு 
ஷபபடுததபபடட எலா சே தைககாயும, ஸகதோவிததையு 
ணடுபணணுகிற எலலாசேலைகளையம எனனிடததில கொடு, 
73 
௮ தரவது- எலலாம என அதிகம எனறும்‌, என னுடையஉபயோ 


கத்திறகாக சவ இருககிறதென ம மிசூசத பிரீ தியுடனகினை [27] 


ப ஹா ப ம ஷெறெவ௦ சாக்ஷ ஹெ ௯5பபமப58 | 
ஷஸாஷபயொயதாகர விருகொ சா கவெஷ ஹி ॥ 
“ஐ 


ஹஊவ௦ஃ வள ரஹாவ யெர யாக2 நா சூதா 5௦ 8 வெ 
அ 7 இற 


ஷ தா8.நியா பெ தகாஹஃ ௯9 வ ஹூஃ_௦ உ௱ராய £8 ந 
ஹர யாடொர லகிஃ௦ டி பசிக௦ ௧8 காவு, ஹா 
பபால லொட வோவீநக8ாவெ ஸை 8058 


பாவிவிரறொயிலஜிஹஸடெவெ செ ரகு வெ | செவி 
கொ சாசெவொபெவெஷஸி ॥ 1௨ ௮1 


கீமசசொனனபடி எபபொழுதும்‌ உனனை என ௮ தீசமாச 
வும, எனனுடைய உபயோகத அகசாக வ இ நககிரவனாசவும, நீ 
செய்கிற எலலாவேலைகளும்‌ என பிரிதிககாகததான எனறும 1 
நினை தஅ, உலகதது வேலைகளையும, சாஸதிசசதில சொஃலிபவேலை 
களையும்‌ நீ செய்தால, அககததையும, மடடமான ஸுமகததையும்‌ 
கொடுககககூடியவைகளாயும, தெகெொளாய்‌ வசதவைகளாயும, 


கணககில்லா தவைகளாயும, எனனிட ததில வரவொடடாமலபண 


ணுறெவைகளுமான புணணியம-பாபம எனறு சொலலபபடுகிற 


1. சுலோகததில “£ஸசகியாஸயாக?? எனறெ சொல இருக்கி 
மத. இதில “ஸகநியாஸ?? என்றெ சொல ஞானயோச ததையும, 
“யோக?” எனகிற சொல காமமியாசகதைய ம சொலலவிலலை “மோக? 
என்கிற சொலலுககு இகத இடத்தில நினைவு எனறு பொருள எநத 
நினைவு எனரால கீழ்‌ சலோகததநில சொலலபபடட ஸமாப்பணமாகிற 
மிசைாவு-அ தாவது -செயடபபடும வேலையைபும, வேலை செபவதையும்‌ ௮ 
தின பலனையும்‌ பகவானிடததில கொடேபது இதுசான “ஸசகியாஸ? 
என்ற சோவலாமில சொலலபபடுற ஐ, 
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எல்லா கர்மங்களும்‌ உன்னைத்‌ தன்னடையே விட்டுப்போய்விடும்‌. 
அவைகள்‌ போய்விடடால்‌, 1 என்னையே அடைவாய்‌. [28] 
௬௩௨. 3088௦ வா கலொக௧௦ ஹஹாஃ௦ ஸணாட்‌ 
ஹஜொஹுஃ ஹய்ய ெஷுு ௩ 09 பெஷொஃவி வி 
ய யெ லூஷி க 375 கழா யி பெ பெெஷ- வாவ 
அ 
ஜெ.உ.கிய உம ஷ.) வாவார.அ நாசவவிடு கஷு ஜாதி 
3 யப. 3 பூ 
கனாகாற.க மார சா சமாக) ஞொ.த] ஷாவகர 
வஷ௱-டுவெண வ.5_359_ஷ-1 ஹவெ_?ஷா1ு ௨-டு_தகஷு 
ஹூர்‌ யணீயகெ ஹா” ஹட(1௪ய௦ஜா_௪ ரகா௱ஹமாவதோ 
யச்‌ வ 
ந கிலி.நிகரஹஷ ௨.கி வ$ரஸ்ரயணெ ந 08 கவெஷெரா ஸி 
உடபெஐ.நீய கயா ந ௪ ரஜி அயா ஹூா ஸ்ரீ ககா.கீரறெொ 
கெண ஜா.க ஈதிலிர க )ஜொ க] ஷெொ௫ய்தி.கி ஓக தயா 
ஹூ2ாஸ்ரபணெ ௩ சுஸ்ரீ-அி யொடிஹீ_ ஹூ ரஹ 20 க 


வித ௯௮) ௪௩. உசயகெ_ந 8௨8 நலியா ஈணாலர 
Ni ர 


ஹா நஉஜடெகவயொஜ.நா யெ 31௦ ஜஜ, ஜாத )ாிவி 
ஞ்‌ 

ரு தர்ஹா கவகரஹஷா உா 838ர_ம.2- ணவ ரஹ -பவ௦ 
2யெவவ_த-கெ!। சஹவி பெதஷ௫8௨௨5] ஹஷெ ஷிவ௨ பக] 
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௮வ--உலகத்தில்‌ என்னைத்‌ தவிர வேறு ஒருவரிடத்திலும்‌ 
இல்லாமல்‌, எனக்கு மாத்திரமுள்ள-மிஃவுமுயர்ந்த-2 ஒரு ஸ்வபா 
வத்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ மீகள்‌-- 

உலகத்தில்‌? தவர்கள்‌-மனிதர்கள்‌-மாடு முதலானவைகள்‌- 


மரம்‌ மு. தலானவைகள்‌- இப்படி. காலு வகைப்பட்ட பிராணிகளுக்‌ 


1. பகவான்‌-வேலைகளை ச்‌ செய்விப்பதபோலும்‌, பலனைகசொடுப்‌ 
பதுபோலும்‌ பலனாகவுமிருக்கரான்‌ என்று இத்தால்‌ சாட்டப்படற ௮. 
இதறகு வேள விசமாயும ௮ராததம பண்ணலாம்‌. ௮,சா௨௮--வேது 
பலனை சடுவில்‌ அறுபவிச௪, தாமதமில்லாமல்‌ சேசாசவே அவனிடம்‌ 
போவ௫--- என்று. 

2, 26-வது சுலோகத்தில்‌ இலை முதலான வஸதுக்களை இது 
இிடைச்கச்‌ கூடியது, இது இடைச்சக்கூடாதது. இதஉயர்க்கதுஇத 
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குள்ளே சிலர்‌ 1 பிறப்பினாலும்‌, உருவத்தினாலும்‌, ஸ்வபாவத்தினா 
அம்‌, அறிவினாலும்‌ மிகவும்‌ உயர்ச்தவர்களாயும்‌, சிலர்‌ இளப்ப 
மானவர்களாயும்‌ இருக்றொர்கள்‌. அவர்சள்‌ 2 என்டட்ட வரும்‌ 
விஷயத்தில்‌ அவர்களெல்லாரிடத்திலும்‌ கான்‌ ஒரேமாதிரியாயி 
ருக்கிறேன்‌, அதாவது இவன்‌ பிறப்பு முதரைனவைகளாலே 
மிகவும்‌ இளப்பம்‌. என்னிடம்‌ வாக்கூடான, என்று நினைத்து 
என்னிடம்‌ வர்தவனை அருவருட்புப்‌ பட்டு சான்‌ விடமாட்டேன்‌ 
அப்படியே என்னிடம்‌ வந்தான்‌ என்கிற அவிர, இவன்‌ பிறப்பு 
முதலானவைகளாலே மிசவுமுயர்க்கவன்‌ என்று அவனுடைய 
உயர்த்தியைப்பார்த்து, அவனை நான்‌ சோத்அக்கொள்ள ற இல்லை 


தாழ்ச்தது-என்ற தாரதம்‌மியல்‌சளைப்‌ பார்க்காமல்‌ பெற்றுச்‌ கொள்ளு 
இரான்‌ பகவான்‌--என்று சொல்லப்பட்ட. இதனால்‌ பகவான்‌ ஸுலப 
னென்௮ சொன்ணதாயிற்று, அதாவது அவனை ஸ்வாதினப்படுத்‌ கு 
வ வருத்தமன்‌ அ என்று, அடுத்த சுலோகத்தில்‌ ஒருவித கினைவைச்‌ 
சொல்லி, அதனால்‌ பகவான்‌ அதிகமாய்‌ ஸச்தோஷப்படுகருன்‌ என்று 
சொல்லப்பட்டது. அதனால்‌ பகவான்‌ ஸுலபனாயிருக்கறான்‌ என்‌.நு£ழ்ச்‌ 
சொன்னது உறுதிப்படுத்தப்‌ பட்டத. 29-வ௮௫ ௪ லாக த்‌இல்பச்‌ பெண்‌ 
ணுூறவர்களூுடைய பிறப்பு முகலானவைஎனாலே உண்டாகும்‌ காதம்‌ 
மியங்களைக்‌ கவனிக்காமல்‌, பக்தர்களூடன்கலக்திருக்றொனென்‌ ௮ சொ 
ல்லப்படுற த. இதனால்‌ ஸென£ூல்யம்‌என்ற குணம்‌ சொல்லப்பட்ட தாக 
ஆற, ஸெளடல்யம்‌ என்பது-மிசவும்‌ தாழ்ச்‌ தவர்களுடன்‌ இடைவி 
டாமல்‌ அருவராப்பில்லாமல்‌ கலச்‌திருப்பத. 

1. பிறப்பினால்‌ உயர்ச் தவன்‌ தேவன்‌, மட்டமானவன்‌ மனிதன்‌; 
மனிதர்களுக்குள்‌ பிராம்மணன்‌ உயர்ச்தவன்‌, சண்டாளன்‌ தாழ்ச்‌ தவன்‌) 
உருவத்‌ தினால்‌ உயர்ச்‌ தவன்‌ அழகுள்ளவன்‌; தாழ்ச் தவன்‌ குரூபி; ஸ்வ 
பாவத்தினால்‌ உயர்ச்‌ தவன்‌ ஸத்வகுணம்‌ மேவிட்டவன்‌; சஜோகுணமும்‌ 
தமோகுணமும்‌ மேலிட்டவன்‌ காழ்ச்தவன்‌. 

2. தேவர்களும்‌ பக்தியோகம்‌ பண்ணலரம்‌ என்று வேதாச்தத்‌இல்‌ 
தீர்மானிக்கப்பட்டிருக்கற ௮. மாடு மூ தலானவைகளுக்குள்‌, கஜே 
ச்திராழ்வான்‌ (யானை), ஸஃக்ரீவன்‌ (குரக்கு) முதலான மிருச்சு புண்‌ 
ணியமுன்னவர்கள்‌ பகவாணை அதிச்‌த அடைச்தார்கள்‌ என்று பிரித்த 
ம்‌. சாபத்தால்‌ மரமாகப்‌ பிறக்‌ தவைகளுக்கு அறிவு இருக்கதாகப்‌ 
புராணங்கள்‌ சொல்லுகின்றன. ஆகையால்‌ பகவானை அடைவது 
எல்லா வகுப்பிலும்‌ கூடும்‌. அடைவது (ஸமாச்ரயுணம்‌) என்பது மன 


தின்‌ வேளை, அதாவது-கினைப்பஅு, 
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அத்த உயாத்திக்காக அவனைக்‌ கெளரவிக்கமாட்டேன்‌. பின்னை 
என்னவென்றால்‌,என்னிடத்தில்‌ அளவில்லா தபரி தியா 2ல என்னை 
நினைக்காமல்‌ போனால்‌ அத்மாதாங்காமல்‌, என்னை கினைப்பனத ய 
பிரயோஜ௩மாக நினைத்து, எவன்‌ பிரிதியுடன்‌ என்னை சினைக்கி 
னே; அவன்‌ எல்லாவிதத்தாலும்‌ உயாதஇ சாலும்‌, இப்ப 
மாயிருகதாலும்‌, 1 எனக்கு ஸமானமானவன்‌ போல்்‌கூரச௪மில்லாமல்‌ 
என்னிடத்திலேயே இருக்கிறன. சாலும்‌ அவன்‌ விஷயத்தல்‌ 
என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்க்தவனிட த்தில்‌ போ [சசப்பஹிட க்‌ 
இல்‌ ஈல்ல பிள்ளை இருப்பது போல) இருப்பான்‌ (98 
வட. -த_த ராஹி. 
வட தக ஷி 


கி ஜெ.தஉராவாரொர ௫ ஜெக 88.3 ப ஈஸ்‌ 
ர்வ ல்‌ ஹ வஹப்‌ வயி. தீர a வாட்‌ ப க | 


அதக; எர திவிபொபேஷே ஈர. தாம £௦ பலகால்‌ ௨. 
வாடெபஃ வறிஹ௱ணீய.ற, அவாள்‌ ர்‌ ப ட்‌ “ஆகம்‌, 
காறெண 3 ப்பது க ய சர்வம்‌ ச மஜ ௮ 
வெசி; வாபா 2 ரவ ஹூ£- 02 ஷய பெ வாவா வ ! ஹச 

வ. வஹுவ 8, வாடுலெபகெஹ$ ௮, [க ன த்‌. இட. 


_தண.கக? ஹூ) ம்வஹிடெதொ ஹி ஹூ... பொரு கவஹாய 


1. இககே ஒரு கேள்வி-பகலானை எல்லா விசகசாலும்‌ உயர்சத 
வனாகவும்‌, யஜமா சனாகவும நினை ச்‌. தச பாணம்‌ பட்‌ அவர்கள்‌ பக 
வானிடததில தோழன்‌ போல்‌ எப்பட யிருச்‌ ல டூடும்‌-எண் மட இார்குப்‌ 
பதில்‌-—ரோனும்‌ இருப்பேன்‌?” என்று, அதாவது கரா ப்ர மா 

» 


இரியால்‌ அவனிடததில்‌ அவர்கள தோழாகள்‌ ரியா கசி நினப்ள்‌. 
தனனுடைய உயர்த்தியை நினை 5௮ அல ள்‌ டயப்ப! £0 நத ம்பா 
அவன்‌ இருக்கிறான்‌. பகவான்‌ இருக்கிற இருப்‌ 

மூண்டாடிறதிலலை. பகவான கோருலச்தில 
இடைச்சிகளால்‌ கட்டுப்பட்டு அடிபட்டான. ராரா? 1. பண்டு 
யோட்டினான்‌. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ பயப்பட வில? எற 
ட்டினால்‌ ஈடுககுகன்றன. கொணடாடிமபோஜு சுப்‌ 
வர்களிடததில்‌ பயமில்லாதிருக்கின்றன, கொண்ட உப தில யம்‌ 


போய்விடும்‌. 


பமல டாக சம்பவ 
ல்‌ 


கத்‌ டால்‌ 
க்‌ rN, 


836 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌. 


ஹுஷகீவீ 5, வரவ ஐ. நிவிஒஐமஜெககாாணல ௫.௧2 வ 
ரல்‌ வஹ அ-ராயணருராவாவ.சிரஹதீரகி 89 மா 58 
ஹஹா 88 பா மொழு வ.கி ஹ்கெெடஉ ரெ. 

ய்ஃ வவ ஹ ய்ய ௯7-௧8, அகாய-௦ ௮.௩.2) வயொ5.௨ 
சிரஷா௦ மஜ தக்‌ அவரி, ககஹாய-றெொவ ப.ஹ-ு8ஷ 
ஷா! ஈஷிலு விஉஹரயெ அரிய வொகவூச ரரலஜடெ 
ஹுவனெ ஹதி ீஸாலாாவ திக 88ற வெகு சிகி த] 
- ஈவாய்‌, கவி. சலவை வ பவா வெ.௮)ம._18] 


எல்லாவிதத்தாலும்‌ உயரர்‌த பகவான்‌ ராமன்‌ ருஷ்ணன்‌ முதலான 
அவதாரங்களில்‌ இக்தமா இரி இருக்‌ தான்‌. அவன்‌ அப்படி யிருச்தத-காம்‌ 
பகவானுடைய இச்த குணத்தைக்‌ கண்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, அவனிடச்‌ 
இல்‌ அளவில்லாத பச்தி பண்ணுவதற்சாசவும்‌, கரமும்‌ தாழ்ச்தவர்களி 
டத்‌ தில்‌ இப்படி இருப்பதற்காஎவும்‌ தான்‌. பகவான்‌ அப்படியிருச்‌ சதை 
சொல்லறோமேயொழிய கவனிக்கவில்லை. கவனித்தால்‌ ஆழ்வார்கள்‌ 
போல்‌ தபிக்க மாட்டோமா? சாம்‌ இருக்சக வேண்டியதையும்‌ கணனிக்‌ 
சவில்லை, எல்லா விதத்திலும்‌ உயர்ச்‌த பகவான்‌ இப்படி இருக்கும்போ 
அ; ஒருவித உயர்‌ த்தியுமில்லாமலிருக்‌இற காம்‌ கர்லப்பவெதற்கு என்ன 
சியாயம்‌, கம்மை இளப்பமென்று சாம்‌ தெரிக்க கொள்ளாதவரை 
யில்‌, ஈமக்கு இச்த லோகத்திலும்‌ பரலோகத்திலும்‌ ௭ ஈசமில்லை. ஈம்‌ 
மால்‌ பிறருக்கும்‌ ஸுஅத்தை யுண்டுபண்ண முடியாத, வித்வான்‌ என்ற 
சொல்லுக்கு தன்‌ இளப்ப ச்தை அறிச்தவன்‌ என்‌ அதான்பொருள்‌, இத்த 
கினைவைப்‌ பகவானும்‌ ஆசாரியர்களும்‌ தான்‌ உண்டுபண்ண வேண்டும்‌: 


என்னுடைய பக்தர்களை என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ச்சவர்களாக 
கினைக்கறேன்‌ என்று பகவான்‌ சொல்லுறெபடியால்‌, அவர்களுக்‌ 
குள்ளே ஜாதி முதலியவைகளாலே தார சதம்மியம்‌ வைப்பதஅபகவானுக்கு 
இஷ்டமானாமா? என்றால்‌, ப.தில்‌--இவவிடம்‌ பக்தியின்‌ பெருமையையும்‌, 
பக்தியினால்‌ பகவானுக்கு எல்லாரிடத்திலும்‌ ஒரே மாதிரி ஸச்தோஷ 
சேண்டாமெ தென்பதையும்‌ மாத்திரம்‌ சொல்ல வச்சே யொழிய, ௮வ 
சவர்களுக்கு ஜாதி முதலியவைகளும்‌, அததற்குத்‌ தனுச்அ சடவமிக்கை 
களும்‌ போய்‌, எல்லாரும்‌ ஒரேமாதிரியாக அசிறார்கள்‌ என்னு சொல்ல 
வர்சதன்று, 
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ஒவ்வொரு ஜாதிக்காரர்கள்‌ 2. இன்னின்னதைச்‌ செய்பவே 
ண்டும்‌, இன்னின்னதைச்‌ செய்யக்கூடாது என்று ஏற்பட்டிருக்க 
2௮. அச்தப்படி கடக்காமலிருக்கிற ஐ.ருவன்‌ 3. கிழ்ச்சொன்ன 
படி என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரிதிடட?ன என்னைத்‌ இயானக்‌ 
பண்‌ ணஅுவதொன்றையே பிரயோஜகமாக எண்ணித்தியானம்‌ செய்‌ 
சால்‌, அவன்‌ எனக்கு வேண்டி௰வர்கரநைக்குள்‌ மிகவு முயர்க்‌ தவன்‌. 
அவனை யாரும்‌ மரியாதை செய்யவேண்டும்‌. அவன்‌ முன்னால்‌ 
சொல்லப்பட்ட ஞானிகளுக்கு ஸமானமானவன்‌, தப்பாக ஈடச்‌ 
கிறவனிடத்இில்‌ மக்கு எப்படி உயர்த்த பிரிதி உண்டாயிற்று ? 
நாங்கள்‌ அவனைக்‌ கொண்டாடுவது எப்படி. ? என்றால்‌, பதில்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. அவனுடைய எண்ணம்‌ மிகவும்‌ ஈல்லத-பிரக்‌ 
கிறதன்றோ ? அதாவத--பகவான்‌ எல்லா உலகத்தையும்‌. ஒருவ 
னாகவே உண்பெண்ணுஇிறான்‌. அளவில்லாமல்‌ உயர்ந்தவன்‌. அவ 
ன்‌ காசாயணன்தான்‌ என்று வேதம்‌ சொல்லுறது. எல்லா 
லோகக்களும்‌ அவன்‌ ஸொத்து. அவன்‌ எனக்கு 4 யஜமாகன்‌. 


1. பகவானிடம்‌ யாரும்‌ போகலாம்‌. அவண்‌ யாரையும்‌ சேர்த்துச்‌ 
கொள்ளுவன்‌.அவன்‌ பக்தியைத்தான்பார்ப்பன்‌.பிறப்புமுதலான தா சதம்‌. 
மியக்களைக்‌ கவனிக்கிற இல்லே என்று சொல்லப்பட்ட. ஈடதக்தைப்‌ 
பிசகையும்‌ அவன்‌ க௨னிக்கெ தில்லை யென்று இக்க சுலோகம்‌ சொல்லு 
இறு. 


2. பிராமணனுக்கு மாம்ஸத்தைச்‌ சாப்பிடுவதும்‌, கள்ளைக்‌ குடிப்‌ 
பதும்‌ கூடாது. சூத்திரனுக்கு அவைகள்‌ குற்றமன்று, குத்தலுக்கு 
காராம்பசுவின்‌ பாலைச்‌ சாப்பி கூடாது. பிசாம்மணஜும்து அ 
கல்லது. 


8. கீழ்ச்‌ சொன்ன படி-10-வ அ: சுலோகத்தில்‌ சொன்ன, 


&, மீகுச்த பாபியான என்னைத்‌ தள்ள மல்‌, தன்னைத்‌ துக்களில்‌ 
சேர்த்துச்‌ கொண்டு, தன்‌ ஸொத்தான என்னைத தன்னிடம்‌ கொண்டு 
போவதற்கு, அவன்தானே வேலை செய்ட ஆரம்பீச்திதுக் ன்‌ எற 
கரத்து. 
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அவன்‌ எனக்கு 1 ஆசாரியன்‌, அவன்‌ எனக்கு ஸுஹ்ருத்‌. 
கவண்‌ எரா க ஊக்கின்லாத குற்றங்களைப்‌ பண்ணினாலும்‌, 
கொஞ்ச இட மண ஜிைம்சாமல்‌, எல்லாஸாுகங்களையும்‌ எனக்குக்‌ 
சொடக்கு ன்பு ர்‌ 
தன்ன மு உயர்க்கஇன்பம்‌, அவளை த்தலிச வேறு எந்தபதார்‌ 
தனம்‌ இன சன்‌ வ. இப்படி எண்ணுகிறான்‌ அவ்ன்‌. இந்த எண்‌ 
ணம்‌ ஒருராானுர்‌ 3 அடையமுடியாதது. அதனால்‌ என்னை நினை 
பிடி யோஜசமாசு எண்ணி இடைவிடாமல்‌ கினைக்கறான்‌. 
வன்‌ தான்‌. கெள்ரவம்பண்ணவேண்டிய 


ர க த்துக்கெரண்டிருக்கிறான்‌. 2 அவன்‌ 


ப்பதையெ 
ஆசையா லெ அவன்‌ 59 
வ்ன்தான்‌. இல்லிதமான எண்ணமும்‌ அினாலண்டான இடை 
விடாத தியானமும்‌ உ ண்ட ானபிறகு, நடத்தைப்‌ பிசகு என்பது 
மிகவும்‌ சிறிய கூற்றம்‌. அதைக்கொண்டு அவனை 4 அலக்ஷியம்‌ 
ப்ண்ணக்கூடாது. அவன்பரியாதைபண்ண த்தகுக்தவன்‌ தான்‌.[80] 


1, மிகுர்த மூர்ச்சனான எனக்கு ஈல்ல அறிவைச்‌ கொடுத்து , பெ 
ரிய உபகராத்தைச்‌ செய்‌திருக்கறானென்று கருத்த. 
9, ஈரான்‌ முன்பு மிகவும்‌ இளப்பமான-அக்கத்துடன்‌ கலக்‌ த-நிலை 
யில்லா தஃஸி ஸுசக்த்தில்‌ பற்ஐள்ளவனாயிருக்தேன்‌. அப்படியிருக்க 
தளலவில்லாமல்‌ உயரம்‌ த-ஒரு குற்றமுமில்லாத-நிலையான-ஸுக 
இப தன்னைக்‌ காட்டிச்தன்னை இன்பமாகப்‌ பண்‌ ர்ஞன்‌ 
பகவாண்‌ ஆசாரியனெள்அம்‌, தன்னிடத்தில்‌ கல்ல 
எண்ணமுள்ளக ண்‌ என்றும்‌ சொன்ன தாலே, அவன்‌ என்னைத்‌ தன்னி 
சொண்டு போடிரவன்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. அவ 


டம்‌ அழைத்‌ தக்‌ 
அதன்‌ ர ன்‌ அம ன] [a த 
சே இன்பம்‌ என்னி சொன்ன தாலே, அடையவேண்டி௰ பலனும்‌ அவ 


னே என்று காட்டப்பட்ட. 

9 யிகவும்‌ உயாக்த அதுஷ்டானம்‌ பண்ணுகிறவர்களும்‌ இவ்வித 
_ன்ணமில்லாமலிருக்கறார்கள்‌. மிகவும்‌ கெட்ட ஈட்வடிக்கை 
இக்த எண்ணமிருக்கறது. எண்ணம்‌ பெரிதேயல்லா 
மல்‌ ஈடத்தை பெரிதல்ல. ஓமைக்கமலம்‌ விளைகிற இடமாயிரு தாலும்‌, 
அல்கு இருக்கும்‌ க்ருங்கல்‌ சல்லியை எடுப்போமா: ? -குப்டையிலிருக்கும்‌ 
2? எண்ணம்‌ ரத்£ம்போல்‌. ஈடத்தையில்லா தவன்‌ 
குப்பைபோல்‌. அ௫ஷ்டா£ம்‌ பண்ணுறெவன்‌ சீமைக்கமலமிரு க்குமிடம்‌ 
போல்‌. ஈல்ல்‌ எண்ணமிலிலாமை கருங்கல்‌ சல்லிபொல்‌. 

ந. அலகஷியம்‌ பண்ணுவது பெரிய குற்றமாகும்‌. பகவானுடைய 


மீனது புண்ணாய்வீடும்‌, 


மான - t 
உளளவாகளு க்கும்‌ 


ரத்னத்தை விரிவோம்‌! 
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அவ நந“ நாலிற கர உரி காஷா ஸபானொ 
ரஹூரஹி_தூ | நாமமாஷதா ஹோ வாவி வதாக 
[3 ்‌] ப ௦ ர 
ஆசரவ மாசி? தாசிராடெக8 ரூ.5 ராவ) சிக 8 உ.-க்றொ_த 
ஈலஜடொொ கிவ வா. ஹூ நிறுண த) தாஹ 
கிவ ஹுஅி யாதா பப உ௱ஷிஃ மிமலுகி | 
்‌ ௦ 
காணெய வூ.கிலா.நீஹி 0 ௧5 வணி ககா 
உதியகூகாறி.சா ந.) வயோ ஐ.5உ ஜெ ந லிய 0 கவாவ 
உ! க 


அஃயெவ ஹூ கிலொ- லி. தாஜலகொ ருண கதிவூ௦ய8-&ா 
தர ஹவ.கி-க்ஷி வவெ வி ரொயிறஹி.கஹவரிகா2௨உஜடபெ க 
ட்‌ வதி | ஹஊவஃாமிவலஜ நற ஹி பய ஹொஹுவ 
௦ தவெ?? அவக; யப தட [ ஸல ரவி௦ A 
மவ கியாம கீ நாரா வ.கி நீட வோஷிவிறொய ஈவா 
நிவா-கி௦ முது.சி சகெ௱ஜஞெய/ கூகோஷிஹசெடி கிசா 
க-..8உகாலவகரானொ விரொயாவாறசிஸொசஷி 
ந தாகி, கஷி.த 2ஐகிசா ஹா ந ஹவ_௦ விறொயி 
ஐர.த௦ நாயி ஸ்ரரபுற_கீ௦ வீரொயி.நிவ]_தி8.பி.ம8) க்ஷி 
ஷூ வறிஉ-இண-3மகிய._2வ.கி.௨._தி ர்‌ [௩.௧] 


௮வ--உபநிஷததில்‌ எவன்‌ கெட்டசெய்கைகளை நிறுத்த 
விலலையோ, எவன்‌ ஆசையினுடையவும, கோபத்தினுடையவும்‌ 
வேகத்தைத்‌ தசெசவில்லையோ, எவன்‌ மனது பலவிஷயஙகளில்‌ 
அலைக அகொண்டிருககெதோ, இவைகளாலே எ வனுடையமன து 
தியான மபண்ணவேண்டி ய விஷயததில்‌ நிலையாய்‌ நிறகவில்ல்யோ, 
அவனாலே தியானம்பண்ணி பகவானை அடையமுடியாது!” 
என்று சொல்லியிருககறது ஆகையாலே 1 ஈடவடிச்கைக்‌ 
குறைவானது பகவானுடைய தஇயானததை வளவொடடாமல்‌ 
செய்யுமே? அவனுக்குக்‌ குறைவு வந்துவிமே2 என்றால்‌. பதில்‌ 
சொல்‌்௮றொர 
டம ழ்‌ ச௪லோகம பகவானிடததில பகதியுள்ளவன்‌ கெட்ட காரி 
யஙகளை ௪ செய்தாலும, அவனை மறறவாகள்‌ கெளரவம்‌ பண்ணவேணு 


மெனது சொல்லிறறு. அவன்‌ காரியததிற்கு (தியானததிற்கு) குறை 
கில்லை என்று சொல்லுறது இச்த சுலோகம்‌, 
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என்னிடத்தில்‌ மிகுந்த மிரீதியாலே என்னைத்‌ தியானம்‌ சே 
ய்ய ஹாம்பித்அ, அக்தத்தியானத்தையே உயர்ந்த பிரயோஜகமாக 
அவன்‌ எண்ணுகிறான்‌. அவனுக்கு அக்தத்திபான த்தாலே எல்லா 
பாபங்களும்‌ 1மபாய்‌, சஜ்ஸ்லு5, தமஸ்ஸு என்கிற குணங்களும்‌ 
அடியோடுபோய்‌, வெகு எச்சிரத்தில்‌ 2 ஒருவித இடஞ்சலில்லா 
மல்‌, என்லாபு ம்கங்களுடன்‌ என்னைக்‌ இ.பானம்‌ பண்ணவேனுமெ 
ன்ப எண்ணம்‌ வந்துவிடும்‌. என்னை அடைவதத்கு இடஞ்சலான 
நடவடிக்கையும்‌ 3 போய்விடும்‌. மறுபடியும்‌ ஒருக்காலும்‌ வசாது, 
இந்த விஷயத்தில்‌ 4 நீயே பிரதிக்ஞைபண்‌ ணு பகவானைத்‌ இயர 


1. தியானத்தாலே தியானத்திற்கு இடஞ்சல்கள்‌ போகும்‌ என்று 
செயனனணத எப்படிக்கூடும்‌? என்றால்‌, பதில்‌--எல்லா அககங்களுடன்‌ 
கூடிய தியானத்தை அடையவேண்ய த. ஆரம்பிக்கிற காலத்தில்‌ 
இருச்ச கொஞ்சமான பல்‌ இயான அ பூர்ணமான பக்தியையுண்டாக்கு 
௪௮௦௮. சொஞ்சபச்இி காரணம்‌, பூர்ணபக்‌இ காரியம்‌, 


2. சுலோகத்தில்‌ “தர்ம ஆத்மா?? என்ற இரண்டுசொற்கள்‌ இருக்‌, 
ன்ன. தர்மம்‌ என்ற சொல்லிற்கு “ஒருவித இடஞ்சலில்லாமல்‌ 
எல்லா அங்கக்களுடன்‌ தியானம்‌? என்து தான்‌ பொருள்‌. இதையே 
இச்த அத்தியாயம்‌ 8-வது சுலோகத்தில்‌ “தர்ம?? என்ற சொல்லாலே 
சொல்லியிருக்கிற, இச்சு அத்தியாயமும்‌ இவவிதமான தியானத்‌ 
தைத்தான்‌ சொல்லுறத. ஆதமா என்ற சொல்லும்‌ தியானத்திற்கு 
உதவ்யான மனதைச்‌ சொல்லுகிறது. 18-வ௫ சுலோகத்தில்‌ (அகச்‌ 
யமசஸ:) வேறொன்றிலும்‌ மனதை வைக்காதவர்கள்‌?? என்றும்‌, கடைசி 
சுலோகத்தில்‌ (மச்மசாபவ) * “என்னிட ச்திலேயே மனதைவை ?? என்‌ 
அம்‌ முன்பும்‌ பின்பும்சொல்லிபிருக்றெ அ . 


8. உம்மை இயானம்பண்ண ஆரம்பிப்பதின்‌ பெருமையாலே அத 
ற்கு இடஞ்சலான பாபம்‌ போகட்டும்‌, செட்ட கடவடிக்கைகள்‌, அடர்‌ 
ன வச்‌ககொண்டிருக்கையாலும்‌, “வயா 1 இவைகளைச்‌ செய்‌ 
வின? என்கிற வருத்தயில்லாமையாலும்‌, அவைகளை தீ கெரிக்தே 
செய்ஸாயாலும்‌, அவைகள்‌ ஏன்‌ இடஞ்சல்களாக ஆகமாட்டாது என்‌ 
ரோல்‌, பதில்‌ சொல்லுரொர்‌- அவைகளும்‌ போய்விடும்‌ என்ன, பக்தி பாப 
சீதை பம்‌, அதஞாலுண்டரறெ கெட்ட காரியல்களையும்‌ போக்கும்‌, 


க்‌, பகவான்‌ கரண்‌ பிசதிக்ஞை பண்ணுறேன்‌ என்று சொல்லா 
மல்‌ , தீ பிரதிக்ஞைபண்ணு, என்று சொன்ன தின்‌ கருச்கு — தான்‌, 
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னம்‌ பண்ண ஆரம்பித்தவன்‌ அதற்கு இட ஞ்சலானசெட்டசாரிய 
ல்களைச்‌ செய்தாலும்‌, அவனுக்கு ஒரு குறைவும்வம்‌. ,. ப 
னுக்கிருக்கும்‌ பக்தியான து எல்லா இடஞ்சல்கலையுய்‌ ப 
மறுபடியும்‌ வரவொட்டாமலும்‌ செய்து,1 பக்தியைப்பூர்ணம 2.4 
விூம்‌--என்ற. ௮து அத்த பக்தியின்‌ பெருமை. [38:." 
8௦ ஹி உ... வ)உசஸ்ரி.க) யெச௨ஷி ஹு வாவயொ 
ப | ஷியொ வெற ரஷா ஸு: உர செ பாஷி 
வறாஉ௰.திட [௩௨1 கி௦வாநவ ரஹணா வணர 
கா ஈர8ஷ.4யஹமா ॥ கி.அ) ஷே வ லெக்தி9 
ஷா மஹ ட] HA 


யு 


பண்ணுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ இதைக்கெட்‌ெற அர்ஜுன்‌ பிரதிக்ஞை 
"செய்தால்‌, ஜனங்களுக்கு யிகுக்த சம்பிக்கை வரும்‌-என்று, பகவான்‌ 
சொல்லாமலே “உம்மைச்‌ சேர்ச்‌ தவர்களுக்கு ஒருகுறைவும்‌ வராது? 
என்று அர்ஜுசன்‌ தானாகவே தன்னுடைய அதபவத்தைக்‌ கொண்டு 
சொல்லியிருக்க வேண்டும்‌. அவனுக்கு அப்படிச்‌ சொல்லச்‌ தெரி 
யாமல்‌ வாய்திறக்காமலிருக்தான்‌. பசுவான்‌ அவனுக்குச்‌ சொல்லி 
க்கொடுக்கிறான்‌. 

1. மிகவும்‌ பகவச்பக்தர்கள்‌ கெட்ட காரியங்களைச்செய்த. 
அச்த பக்தியின்‌ பெருமையால்‌ மஅபடியும்‌ ஸெளக்கியத்தை 
அடைக்தார்கள்‌, உதாரணம்‌ (1) உபரிசரவஸு என்ற ராஜா ஆகாசத்‌ 
தில்‌ விமாஈத்துடன்‌ பொகும்சக்‌ தியுள்ள௨னாயிருச்‌ தான்‌. தேவதைகளுக்‌ 
கும்‌ ருஷிகளுக்கும்‌ உண்டாயிருச்க சண்டையில்‌ தேவதை சகதியில்‌ 
சேர்ச்து பொய்‌ சொன்னானென்ற ருஷிகளால்‌ சபிச்கப்பட்‌ ழே 
விமுக்து .விட்டான்‌. முன்‌ பண்ணின தியானத்தின்‌ பெழுரமயால்‌ 
முன்போலானான்‌ என்று பாரதத்தில்‌ சொல்லியிருக்க, 2) பீச 
ஹ்லாதன்‌ பகவானிடத்தில்‌ உயர்சத பக்தியுள்ளவர்களுக்‌..; உதாரண 
மாகச்‌ சொல்லப்படுகிறவன்‌, அவன்‌ ஒருக்கால்‌ பகவானிடம்‌ சண்டைச்‌ 
குப்போனான்‌. மதபடியும்‌ சீக்கிரம்சல்லஅறிவு வச்தத. (3) கத்ரபம்‌கு 
என்பவன்‌ மிகுச்த பாபங்களைச்‌ செொய்துகொண்டிருர்தான்‌. பசவா 
னுடைய திருராமத்தை ஒரு பெரியஉர்‌ உபதேசித்தார்‌, அதைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டேயிருச்‌ ததனால்‌, மறுபிறப்பில்‌ மூன்பீரப்பையும்‌ அப்‌ 
போது பண்ணின பாபத்தையும்‌ கினைத்து, உருத்தப்பட்டு, பசவானி 
டத்தில்‌ பிரபத்திபண்ணி ௮௨னிடம்போய்ச்‌ சேர்க்தான்‌, 
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ஷியொ வெெபமாறா இ உரம்‌ வாவயொநயொவி 
8௦ ஷயா ஸ்ரீ.) வாராகி யாஷி | கிச/வ-.56 வாண 
யொடொ வ ரஹணா றரஷ யப 2உகிசாஹி.தா$ | ௬௧ 
ஹூ ரஜி ஹி சாவ த;யாவிஹ.கத பா ஹு 
வெட லொ௬௯௦ வால வ.த_2£பெொொ ௦ இஹ] ௩௨-௩௩] 


௮வ--இழிரணடு சுலோகங்களால்‌ நடுவில வரத பாபமும்‌ 
பகவானை ௮டைவதறகு இடஞசலன்று எனறு சொல்லப்பட்டது. 
இபபோ௮ பிறப்பாலேயே மிகுகக பாபிகளானவர்களும்‌, பக 
வானை நினைப்பதனால்‌ அவனை அடையலாம்‌ என்று முன்‌ சொன்‌ 
னதை விரிவாய்‌ச சொல்லி, பிறப்பு முதலியவைகளால்‌ உயர்த்தி 
யையும்‌, நிறைநதபக்‌ தியையும்‌உடையவர்களுக்கு'ப்பகவானேஅடை 
வதற்குக்‌ கேட்பானேன்‌ என்றும்‌ சொல்லி, பிறப்பு முதலானவை 
களால்‌ உபர்கத நீ பலனை அடைவதில்‌ ஸத தஹமில்லாமல்‌, பக்தி 
யோகத்தைச செய என்று சொல்லுகிறார்‌ 

ஸ்திரிகளும்‌, 1 வைசியர்களூ", சூத்திராகளும்‌,இளப்பமான 
பிறப்பை யுடையவர்கள்‌. ஆனபோதிலும்‌ என்னை அடைகத உயர்‌ 
ந்த பதவியை அடை அறுர்கள. நல்ல பிறப்புகள்யுடைய பிராம்‌ 
மணர்களும்‌, நல்ல சபஸ்ஸு பண்ணுகிற ராஜாக்களும்‌ என்னை 
தியானம்‌ செய்து ஈலல கதியை ௮டை.கருர்கள்‌ என்பதற்குக்‌ 
கேட்பானேன்‌. நீ ஈலல தபஸ்ஸ-ஈ உள்ள ராஜாவாக இருக்கிறாய்‌. 
ஆகையால்‌ 2 நிலைபில்லாமலும்‌, மூன று விதமான தொக்தசவுகளு 
டன்‌ கூடியும்‌ இருபபதால்‌, ஸுகமில்லாததாயும்‌ தாழ்கததாயும்‌ 
மிகவும்‌ இளப்பமாயிருக்கிற இகத லோகத்தை அடைக இருக்கிற 
நீ என்னைத தியானம பண்ணு [22-33] 


1. பிராமணன்‌ முதலான மூன்று ஜாதியில சேர்சத வைசியர்கள்‌ 
பகவானை தியாளம்பணணுவசறகுத கருக தவர்களாயிருச்‌ காலும்‌, தரம்‌ 
என்இுறயாகஙகளைச்‌ செய்வதறகுத தகாதவாகளானதால்‌ சூதஇரராச 
ஞடன்‌ அவர்களைச சோதது சொல்லியிருக்‌ 

2. இககே மூன்று தோஷஙகள்‌ காடடப்பகென றன -சிலையிலலர 
மை, அக்சததோடு கூடியிருக்கை, கொஞ்ச ஸுசுமுளள தாயிருக்கை. 
இவைகளை நினை த்தால்‌, பகவானைத தியான ம பண்ணுவதில ஆசையுண்‌ 
டாகும்‌ எனறு கருதது. 
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வ. ஊகிஹா இவா. ஹஊ__ 


மா மவ 8 கொ ஷோகீ 8ro நவை | 
தாகெடுவெஷவி 'பகதெவ2ரர.5௦ ப தசயண? | 


உகிஸ்ரீலமவ$ தாஹஸவ ழக வாவ வூ ஹவிஷா 
பா௦யொ.மமாஜெ தீக்ஷா ஐ மஹ்ுவாஜெ சுக்ஷ£ 
வாவ ஊயொமொ நா -5வொஃயாய? | 


2.5நா ஹ_3யி ஹவெடப ரெ மிவிலகெய்வ ௪ நீக 

௬௫ ணெகு.தாடெந ஹெ. ஷ.கி)ஷ்‌௦கல்‌ நிவிஒ மெ 
க்காறணெ வ௱ஹிஜு வத்‌ உ௱௱ுஷொ.ககெ வாண 
அதாங்க 4 “ஹ.வு.ீஒகி8-டு.சஷசகாபெ பாழ்‌ 
கி தலி நகாஷ்‌. ஹஹ ஹ ஹர ரமடெசலஷி மாவண 8.58 ஹொ 
கவெள்லலராகவரவம் வைபர்‌ ௬ ௫) ஜீஜல௨$.கா9, 
றெ சுுகிறீடகேோகணடிஹாாே கய-இ௱கட.கம-5ஷி௪ ௪ 
உஈ௱௱சாற௱ணஸஹெ து வெய்‌ ய பமா யென 
உ௱யவா தவ) லயெள கூ £ாலொ.வி.தவிபெஷாபெஷலொ 
கபயரணெ ஹவ_ஹாதி.நி டெ.தஓயாராவடவிஜெடெ_.ந நி 
விஷ. 8.மர மவ | _தழஜெவ வியி சஷி. 8௨ த. ௫௫) லப ககிய 


கெ யாகொ 5 வெ.5) ம.18] வு நாவி விஸி.சவி.. 
888 -.வயிகா.சிரயஷிய39 ந மவகாரரி.க 8௨ ஐ. நவ ரொ 
மவ | ய8.ந௦ _நா8 வரி௨-டண_)ஸொஷவர.கி$ | தளவவா 
பணயம்‌ ததக க்‌ ஹகலலொமவ, ரந 
வொ ஹி யாம£। யமா 9உ.௩மூவ.நி.5திமவயிகா கிய 
உ$.சிகரறி.த%, ஐரவரொ மவஹி, அயர 8நா மல்‌ 
அதவ. | வா நாவி -கீஜெவ விமபி-நவி- Ss நஹ 
ந்து ௯_நஉயிகா-சிய உ? யூே_௩-பவஹ௨. சரரி.தா.அ) பஷி. யா 
மெஷஸெஷ வர தாவவய ஷர யி சவரா2 விர அ; 
வூ ஹீலாவவ)வஹாய௦ கு | 23 றாபண௩ தற்கு ல 
ஈ$ப.யவாஸஷவெள 8அராயண$[8ய ரலி.காகசகியாரணாவட 
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மாவ உோஸ்ரயல_௪ பூ] வவா_சகாுு யாகர 8௧ 

ப்‌ ன ௯ பகவ உ: 
ஈரம்‌, 8௮8 நட. ய்‌. அ தால ஹம 
8.55 வாவ, சாட ஷ.. ஹி 1 | சூஃபி உல 3 கா 
விஷயத்‌ லாம மலெண போஹா 8௦ பாகா Sh 2p 
ஊரிய சாகிஷர சரவ ர 2 கராயணொ ₹ருவ வா 
வகி அமி | ௧௨௨௨௦ ென்கிதா லி ஸாறீறயாற ணய 
இடேகிகாறி ஐ மிக 3 பொரி.தீகா.கி காணி சதீஃயெ 2ஜெ 


கடி சசறகொர 5யெவ சாறிகஐகி ௬௩௨ ல்‌ வஹ._த_8௦ 
தி.க. 20.௪ த.5.28உ.ாராலிகானு உ$ தா ௬௩௨37 ணொ உதி 
யாக ௦ கிவிலஐ ௯ தெ ஷனொசகாஸடி கிவ தாஹ மா 
பொ.மு வி வி யல ண ழணட அர_நறஹரயா ஹாஹா 
கலக்ஷணகிஒி5- வரவ ரஉஉாடொ கர வாலி ॥ 
உ.சிஸ்ரீவமவ 4. ர்‌ 3. ௩விற இ பெகஸ்ரீ 88 தாம வா வ 
அவதொ௫யாய$ 


அவ தயானம்‌ (பக்தி) என்பது இன்னதென்று சொல்லு 
இழு 
சான்சை இடைவிடாமல்‌ நினை. அதாவதுஃ-ஏஎண்ணேயைச்‌ காண்‌ 
கூயினால்‌ அால்விட்டால்‌ ஓரேசம்பியாய்‌ விழுவஅபோல்‌, இன்னொ 
ரு வஸ்‌அவின்நினைவு கலக்காமல்‌,எ ன்னையேநினை நினைக்கும்போது 
என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீ தியோடு நினை. இந்தகினைவினல்‌ ௮ 
ககவில்லாச பிரீதியுண்டாகு, அர்தப்பிரீஇி உள்ளடக்காமல்‌,என்னை 
கூச்தோகஷப்படுத்துவதற்காக 1 எப்படி ப்பல வேலைகளைச்‌ செய்வா 
1. சலோகத்‌இல்‌ - 4 த்யாஜீ?? என்றெ அத்‌ இறக்‌ அதற்‌ 
க என்னுடைய யாகத்தைச்‌ சேய்‌ என்று பொருள்‌. யாசம்‌ என்பது 
தேவையை ஸச்தோஷப்‌ படுச்சுதங்காக பதார்த் தங்களைக்‌ கொடுப்‌ 
ய. இங்கே பகவானுக்கு சதாம்‌ புஷ்பம்‌ முதலானவை ளையும்‌, ஆன 
ஸங்களேோகெடிய அச்சத்தையும்‌, விரி, சாமரம்‌ முதலானவைகளை 
ஈம்‌ சொடிக் து ஸர்‌ சாஷப்படுக்‌ வது, 
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யோ, அப்படி என்னைநினை. இப்படிச்செய்தும்‌ திருப்தி அடையா 
மல்‌,உனக்குள்‌ இருக்து.உன்னையே௮௫ற என்னுடைய அளவில்லா 
த உயர்த்தியையும்‌, உன்னுடைய அளவில்லாக இளப்பத்தையும்‌ 
மனதார நினை, என்னை விட்டு கூணகாலம்க.!_ இருக்கு உன்னால்‌ 
தாங்க முடியாதவனாக இரு. இப்படி மனது ஏற்பட்டால்‌, என்னி 
டமே வந்து சேருவாய்‌, இடைவிடாமல்‌ என்னை கினைத்து, 
என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரி 'இியைப்‌ பண்ணி, உயர்க்கபதார்த்‌ 
தங்களை எனக்குக்‌ கொடுத்து ஸக்‌ தாஷப்டடுக்த, என்னை வணன்‌ 
௫, 1 என்னைவிட்டுத்‌ தாங்கமுடியாமல்‌ இருக்து என்னையே அடை 
வாய. 

2 ஆகையாலே 8 சாப்பாடு முதலான உலகத்து வேலை 
களையும்‌, ஸர்தியாவந்தனம்‌ முதலிய நித்திய ரைமித்திக காம 
க்களையும்‌, என்பிரீஇக்காக, என்னுடைய வேலைகளைச்‌ செய்வத 
ற்கு இடைத்ததே என்று ஸ்‌? காஷ்‌. அடனும்‌, நான்தான்‌ ௮க்௪ 
வேலைகளைச்‌ செப்2மன்‌ என்றும்‌ கினைந்து செய்து கொண்டு, 
எப்போதும்‌ பிரிநியுடனே என்னை மனதால்‌ நினைத்து, வாயால்‌ 
என்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லி, உடம்பால்‌ என்‌ வேலைகளை ச்செய்து 
கொண்டு, எல்லா உலகங்களும்‌ என்‌ 4 அதிசம்‌ என்றும்‌, என்னு 


1. இப்படி இருப்பது பந்திபின்‌ உயர்க்தபடி, இதற்குமேல்‌ பக 
வானை அடைய வேண்டியத தான்‌. 

2. பக்தி இன்னதென்றும்‌, அதற்த உசவிரன்‌ இன்னவையெ 
றும்‌, உதவிகளுக்கு உதவி செய்கிறது இன்னதென்று, அன்‌ பலன்‌ 
இன்னதென்றும்‌ இந்த அத்தியாயத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட முக்கெ.சான 
அர்த்தங்களை வருத்தமில்லாமல்‌ தெரிது கெொள்யகற்காகச்‌ சுருக்கமா 
ய்ச்‌ சொல்லி, அத்தியாயத்தை முடிக்கிறர்‌, ஆகையாலே--அக்சம்‌ 
நிறைச்த ஸம்ஸாசமாற ஸமுத்திரத்தில்‌ நீ விழுச்தறாப்பதி லம்‌, 
சான்‌ ஸெனல்ிப்யம்‌ முதலான குணங்க களா கூ ஓயவனா ப்‌ உன்னை மை 
ஸார ஸழுத்திரத்திலிருர்து தாக்குகிறவஞமீருப்பகாறு 6, கீ செய்ய 
வேண்டிய பக்திபரயெ உபாயம்‌ மிகவும்‌ ஸ கமம்‌ ொப்டதத கக்கத்‌ 
கையாலும்‌, 

8 இற 21-வது சுலோகத்தின்‌ பொரு, 


& இக வை சுலோகத்தின்‌ கருர்‌. 


388 ஸ்ரீமத்‌ கீதாபாஷியம்‌, 


டைய உபவயோசத்திற்காகவே ஏற்பட்டன. என்றும்‌, நினைத்து 
என்னிடத்‌ லிருக்கும்‌ அளவில்லாமல்‌ உயர்த்த குணங்களின்‌ 
கூட்டங்களை மிகவும்‌ 1 இன்பமாக நினைத்னு,2 நாள்தோறும்‌ மே 
சொன்னபடி என்னைத்தியானம்‌ செய்து வந்தாயேயானால்‌, அழி 
வில்லாக அள வில்லாத ஸு கமான என்னிடம்‌ வந்து சேருவாய்‌, 

உபகிஷத்துக்களில்‌ இயானம்‌ பண்ண வேண்டியவைகளாக 
வும்‌, அதற்கு உதவி செய்றெவைகளாகவும்‌ சொல்லப்பட்ட பக 
வானுடைய ஸ்ஐ ரூபம்‌, திருமேனி, குணங்கள்‌, இவைமுத 
லானவைசளும்‌ சமோசத்திலிருக்றெ “நான்‌”? என்கற சொல்‌ 
லாலே காட்டப்பட்டன என்று ஸ்ரீ பாஷியகாசர்‌ திருவுள்ளம்‌ 
பற்றி, அவைகளை அருளிச்‌ செய்கிறார்‌. அவைகளாவன--3 பக 
வான்‌ லோகங்களுக்கு யஜமானர்களாயிருக்‌கற எல்லாருக்கும்‌ யஜ 
மாகன்‌. 4 ஒருவித குற்றங்களும்‌ கிட்டவச முடியாதவன்‌. எல்லா 
கல்ல குணக்களுக்கும ஒரே இருப்பிடம்‌. 5 எல்லாம்‌ தெரிந்த 
வன்‌. நினைத்தபடி. நடுக்‌ துறவன்‌. எல்லா உலகங்களையும்‌ ஒருவனா 
கவே உண்பெண்‌ ணுறெவன்‌. அவனைத்தான்‌ பசம்பிரும்மம்‌என்‌ 
௮ம்‌, புருஷோத்தமன்‌ என்றும்‌ உபநிஷத்துக்கள்‌ சொல்லுகின்‌ 
னை. அஉனுடைய சண்கள்‌ பெரிய ஆழமுள்ள தண்ணீர்‌ நிறைந்த 


1. இத 26-29-வஅ சுலோககங்களின்‌ பொருள்‌. 
2, சாள்தோறம்‌-- கடை உடம்பைவிட்டுப்‌ போகிறவசையில்‌ , 
8. சக்தியில்லாதவனுக்கு வேலை செய்வ தனால்‌ஒருபிரயோஜசரும்‌ 
கிடைக்காத. இச்தப்‌ பிரும்மாண்டத்திலிறாக்கற பிரும்மா முதலான 
வர்களுக்கு வேற பிரும்மாண்டங்களில்‌ அதிகாரம்‌ டையாதே. அப்ப 


ப்பட்ட பிரும்மா முதலானவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ எப்படி மோக்ஷம்‌ 
கொடுக்கல்‌ கூடும்‌. 

க. குழ்தமுள்ளஉஞும்குணமில்லா தவனுமான ஒருவனைகினை த.அப்‌ 
பிசயோஜுமில்லை. ஒரு குற்றமில்லாதவனும்‌, எல்லாகுணங்கள்‌ உள்ள 
உனும்‌, தொச்‌ தரவுகளில்லா தவனும்‌, அவைகளை ப்போக்குமவனும்‌, அள 
வில்லாத இன்பமா யிருப்பவனுமானவனை த்தான்‌ இயானம்‌ செய்ய 
மிவண்டியஅ. 

5. பகவானுக்குத்‌ தெரியாதது ஒன்றுமில்லை. அவனுக்கு ஒத்‌ 
தாசை செய்ய ஒருவனும்‌ வேண்டியதில்லை, இச்த இரண்ட குணங்க 
ளும்‌ மோக்ூஷத்தைக்‌ கொடுக்க உபயோகமானவைகள்‌. 


ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ 881 


கள்த்திட்‌ அப்போ ௮ மட 22 தாஎசைப்பூவின்‌ இத தபோல்‌ நீண்‌ 
நம்‌ சுத்கமாபும்‌ கன்‌ பன, இரு மனி நீருண்ட மேக்ம்போல்‌ 
1 தள தன என்ன இரச்கிமது. ஐச காலத்தில்‌ 2 ஆயிரம்‌ 
ஸு௫ரியன்கள்‌ களம்பினல்‌ போல்‌ அவனுடைய திருமேனியின்‌ 
காந்தி இருக்கிறது, 3 அழகினால்‌ நிறைந்த அமுருத ஸழுத்திசம்‌ 
போலிருக்கிறது அவன்‌ திருமேனி. கேட்ட பலனைக்‌ கொடுப்ப 
தற்குத்‌ அடி த்துக்‌ கொண்டிருக்கிற பருத்த நான்கு. இருச்கைளை 
உடையது. மிகுந்த கார்திபுடைய பீதாம்பாத்துடன்‌ கூடின து. 
ஒருவித தோஷமில்லாத கிர்டம, மகாகுண்டலம்‌, ஹாரம்‌, தோன்‌ 
வளை, வளை இவை முதலான பல நகைகளையுடையது. அளவில்‌ 
லாமல்‌ உயர்கத-தயை, தாழக்தவர்களுடன்‌ இடைவிடாமல்‌ கலத்‌ 
த நக்கும்‌ தன்மை, அவயவங்களின்‌ அழகு, மிகவும்‌ இன்பமாயி 
௫ ௮௧, அழமான மனதுள்ளவளுயிருக்கை, கேட்டதைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌ தன்மை, குற்றம்‌ பார்க்காமல்‌ பிரீதிபண்ணும்‌ தன்மை-இவ்‌ 
விதமான குணககள்‌ அவனிடம்‌ கணக்கில்லாமல்‌ இருக்கின்றன. 
உயர்ந்தவன்‌ தாழ்க்தவன்‌ என்று பாராமல்‌ எல்லாரையும்‌ காப்பா 


ற்றுகறவன்‌. 4 அவன்‌ எல்லாருக்கும்‌ யஜமாகன்‌--என்று. [34] 


1. ரத்நம்‌- கண்ணாடி, ஜலம்‌-இவைகளில்‌ இட்டஇருக்கும்‌ வஸ்‌ 
க்கள்‌ பிரதிபலிப்பது (தோன்றுவதுபோல) பகவானுடைய திருமே 
னியில்‌ மடெ்டஇருககும்‌ வஸ்துக்கள்‌ பிரதிபலிக்கும்பழயான ஒருவித 
தெனிவை “தள தள?? என்‌. சொல்லியிருக்கிற அ. 

2. காக்கி கிறைச்திருககி? கெனறும, விரோதிகளால்‌ பார்க்க 
முடியாதென்றும கருதது, 

8. இப்படி விசோதிகளுக்குப்‌ பார்க்கக்‌ கூடாதிறாக்கும்‌ திருமே 
னியே வேண்டியவர்களுக்கு மிகவும இன்பமாயிருக்குமென்‌ அம்‌, அவர்க 
ளின்‌ கண்ணை இழுக்குமென்றம்‌ ௧௬௧௫, அழகு (லாவண்யம்‌) என்பது 
கண்ணுக்கு ஸச்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய ஒருபளபளப்பு. 

4, தன்னை அடைந்தகர்களை காப்பாரறுவதைத தன்‌ லாபமாக 
எண்ணி பகவான்‌ வேலை செய்கிரானென்று கருத. 

ஸ்ரீமதே பசவதே பாஷியகாசாய மஹாதேசிகாய ஈம: 


ஒன்பதாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று 
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பேசோறாரணு ர மகர்‌ 


௮வ--அங்கங்கசீளாடு பக்தியோகம்‌ சொல்லப்பட்ட னு. இப்‌ 
போது பச்தி உண்டாவதற்கும்‌, வளருவதம்கும்‌, பகவான்‌ தடங்‌ 
கலில்லாமல்‌ எஉலா உலகங்களையும்‌ அடக்‌ ஆளுவது முதலான 
கணக்கில்லா த-கல்ல குணங்களுள்ள வன்‌ என்றும்‌, எல்லாலோகங்‌ 
கணும்‌ அவனுக்கு உடம்புகளாகவும்‌, அவன்‌ அவைகமநக்கு ஆத்‌ 
மாவாகவும்‌ இருப்பதால்‌, எல்லாம்‌ அவனால்‌ ஏவத்தகுந்தது என்‌ 
அம்‌ விரிவாய்ச்‌ சொல்லுஅருர்‌ 

பகவான்‌ சொல்லுற 


சான்னுடைய பெருமையைக்‌ கேட்டு 1 ஸக்‌ே பள்‌ அப்பில்‌ 
உனக்கு என்னிடத்தில்‌ பக்தி உண்டாக, வளர்ந்து, சி சமத்‌ 


1, சுலோகத்தில்‌ “மலாயா ஹோ?? (வலிமையுள்ள கையையுடை 


பன்‌) என்ற சொல்‌ இருக்றெது. உலகத்தில்‌ வலிமையுன்சாவர்கள்‌ 
௮ லாருடைய பெருமையைக்‌ கேட்டுப்‌ பொறுக்க மாட்டார்கள்‌. ரீ 
டா. செபாலன்‌ மூ. தலானவர்களால்‌ கிறைக்த இர்ச உகைத்தில்‌ பாச்‌ 
இயத்தினால்‌ என்‌ பெருமையைக்‌ கேட்டு ஸச்‌ 2 தாஷப்படுபிறெய்‌ என்ன 

கருத்த. 
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அடையவேண்டுமென்று கினைத்அ,இன்னமும்‌ என்‌ அடைய பெரு 
மையை விரிவர்சச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அந்த உயர்ந்த வார்‌ 
தையை ஐ.க்‌செதையாய்க்‌ சேள்‌, 

ம 08 விட௩வ௩ மண ர? ௨௦௨ ந 8ஊஷ.-1ய£ | 


௯. ஹூ$ரகிஹி...) கெவா_நா௦ 8ஊ௨ஷீ-1/ணாஉ ஐ ஹவ.-ஸ02 ॥ 1௨1 


ஹார்ன்‌ 2வஷமமாதீ௦, மாமஒமி ப தொஃயி 
கூகாஜதாநாகவி 65 வக வ௦ஃவ மாவ நலிஉா$..88 நாக 
8)ஹா-இவஹ_ூரவாகிக௦ ந ஜா_நஹி | ய தவஸெஷாச ஜெவா 
_நா௦ 8ஹஷீ$./ணாஉ ஐ ஹவ_பொசஹூராசி£ | செஷா௦ வூ 
வவ தோ_சபாக ஈஜெனாா ஹூல௦ | ெதஷாஉ கெலகூ 
செவ-ஷிகாலியெ தம) தவண்‌ .நா௩மாமண” யா ௨ 
அஃ ஜோ. வாரி9ி.ச(,, சூகஸெ வக இவா 
8௯௦ யயாலண ஜாடி ॥ 1௨] 


பிரும்மா முதலான தேவர்களும்‌, பெரிய ருஷிகளும்‌, ஒரு 
வனாலும்‌ அறியமுடியாத ஸங்கதிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறியச்‌ 
கூடிய ஞானமுள்ளவர்களாயிருக்தா இம்‌,என்‌ இடைய பெயர்களை 
யும்‌, என்‌ வேலைகளையும்‌, கான்‌ இன்னான்‌ என்பதையும்‌, என்ஸ்வ 
பாவங்களையும்‌ இன்னும்மற்ற என்‌ பெருமைகளையும்‌ அறியவில்லை. 
ஏனென்றால்‌, அவர்களுடைய ஸ்வரூபம்‌, அறிவு, சக்தி, முதலான 
வைகளை நான்தான்‌ உண்‌ பேண்னினேன்‌. அதாவது கேவா 
கவும்‌, தேவருஷிகளாகவும்‌ ஆவதற்குக்‌ காரணமான அவர்ச்ர; 
டைய புண்னியத்அக்குத்‌ தகுந்தபடி சான்‌ அவர்களூக்குக கொடு 
தத அறிவு மிகவும்‌ கொஞ்சமான து. ஆகையாலே அவர்களாலே 
என்‌ ஸ்வரூபம்‌ முதலானவைகளை உள்ளபடி அறியமுடியா அ. [27 


சவ அலெ.தஜெவாஓ) விணஹய ரமா தலி ஷயஜதா 8௦ 
ம௯ ௨௧ திவிறொயிவாவவிொவசேநா உரய8ர ஹட 
39) வத 


யொ 8ர2ஜூ8நா௦ வ வெ.கி கொக8ஹெனாடு 1 
எவ மஹ கிஷ ஹவ__வாவெ2 வவ செ] 
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அஜாய.க௨..க) ௨5, ௬௦52 விகாறி உவ ஈஉகெ.த.நா.க 
தஹரஹஷா தவஹாரிலெ.க.நாவு விஸதா.கீயகூ8-௦கடி | ஸு 
ஹாரிவெ_த._நவட ஹி ௧8,1கர.சாலி.அ௦ஹழெ.ா ஐ-5 | கூராசி 
நிகுபெ வெ சூசி: பெகொ28ர நாதா பொ விஸஜகிய 
கக | 8ுகா_தடெநொ ஹ ஐகூ8ால8௫, த்‌ ஹெய் ஹூ 
நஹ வவர கவா ஓ ஹச சாஉவமி | கபெதொ.நாகிதிக 
பந த௨உநஹூ தயா அஜி, ஆ அ) மிகச ரவ, “மிரவல?? 
திகா) வ்‌ | வவ) வெயஹஃய 2௨௫) நீகஹா 
வ.கயா_தஉநஹஃ £௦ லொக8ஹெமயா௦-லொகெயாணா$ 
வீணா 20-௧) கொ ர்‌ வெ.தி|  ச்ப்லகசப்‌ 
அயெகீகர.க) தொஹஹு௦தொஹூ, அஜ தனிக்க அண்டு 
ஹ உ) அ திவிறொயிவிவ்வெ.1 உ௱2வெ£8 வசு) 
கெ | வாச ௦ மவ... லொகெ 8.3-௩ஷ. ரணாஉ ராஜர 
உசா? அவவர சீப்‌ கெதிக2ணா i 
ஷா? | தயா கெவா.நா3யிவ.கிரவி, அயாஃணாயீஉடஃா 
உ தாஹஹராரிஹஜா தீய, கஹராவி மால_நா அயா ....க 
காசு, கமயொப உ மாண விஉமா.தீ?” கிர டெகயம ! கய, 
பெ வி யெ கெ. கணி? ஜெய ௦ வாவா ட்ச்ய௦ 
கு கலொசுஹெஸாா? சாய_(காரணாவஹா உழெ.த.£ாட வா 
அகால லெ. நாகீஸ்ரி.௧௨ 7.௧௨. /ஷா.ிவிடுவெய ள்‌. 
கா.மீவ.பிகா.சிரயாவவெடய்க ரமெண்க.கா.௩,சயா 8 

பெகஹலாவ. கயா ஐ விஸஜா.கீயஉ தீ கதா ஹஜா_தீயகாகொ 

ஹாஹிடெகொ யொ 81௦ வெதி, ஹஹஃவெ3 வாடி 
வவ உதி | | ௩1! 

அவ என்‌ னுடைய பெருமையை பிரும்மா முதலான தேவ 
ர்சளாலும்‌ ௮றியமுடியசது என்று அதிக்தால்‌, என்னிடத்தில்‌ 
பக்தியுண்டாவதற்கு இடஞ்சலான எல்லாபாபங்களும்‌ போய்‌ 
விடுமென்௮ சொல்லுமா... 

அறிவில்லாத வஸ்தக்களைப்போல எனக்கு மா.றுஈவில்லை. 
சர்மத்தினால்‌ அடிக்கடி பிறர்து சாடறஜீவன்ளைப்போல்‌, எக்கு 
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ப்பிறப்பு முதலியவை சடையா, எனக்கு இப்படிப்பிறப்பில்‌ 
லாதிருப்பதுஸம்ஸாசத்தைவிட்டுக்‌ கிளம்பினமுக்சர்களுக்குப்‌ போ 
ல்புதிதாய்‌ உண்டானதன்று. லோகங்களுக்கு ஈசுவசணாயிருக்கிற 
பிரும்மா முதலானவர்களுக்கும்‌ சான்‌ யஜமாநன்‌. மனிதர்களுக்‌ 
குள்‌ எவன்‌ என்னை மற்றவர்கள்‌ வகுப்பில்‌ சேர்ந்தவன்‌ என்று 
எண்ணாமல்‌, €ழ்ச்சொன்னபடி அறிகிறானோ, அவனுக்கு என்னி 
டத்தில்‌ பக்திஉண்டாவதற்கு இடஞ்சலான எல்லாபாபக்களும்‌ 
பொய்விடிம்‌. அதாவது உலகத்தில்‌ ராஜாவாக இருப்பவனும்‌ 
ஒருமனிதன்தான்‌. அவன்‌ ஏதோ ஒரு புண்ணியத்தாலே மனித 
ர்களுக்கு 1 ராஜாவாக அூருன்‌, அப்படியே தேவர்களுக்கு 
ராஜாவான இச்திரனும்‌, பிரும்மாண்டத்துக்கு ராஜாவான பிரம்‌ 
மாவும்‌ ஸம்ஸாரி ஜீவன்கள்‌ சான்‌, இப்ப௨?ய எட்டு கீகுவரிபன்‌ 
களை 'அடைச்கவர்கணும்‌. பகலானோ உலகத்‌ இக்கு ஈச வானாபிரு 
க்கிறவர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ பஜமானன்‌. அவனிடத்தில்‌ ஒருச்கால 
தீதிலும்‌ ஒருவித கெடுதல்கள்‌ கடையா. அவன்‌ அளவில்லாமல்‌ 
உயர்க்‌த- கணக்கில்லா த-நல்லகுண ங்களுக்கு இருப்பிடம்‌. அவன்‌ 
இயற்கையாகவே எல்லாரையும்‌ அடக்‌ ஆணுறவன்‌. ஆசைகா 
லே பிசகிருதியைக்காட்டி ஓம்‌, அதிலிருர்து உண்டான அறிகில்‌ 
லாத வஸ்அக்களைக்‌ காட்டிலும்‌, காமத்தால்‌ கட்டுப்பட்ட ஜீவன்‌ 
கக்காட்டி தூம்‌, கட்டிலிருந்து விடுபட்ட முக்தர்களைக்காட்டி 
அம்‌, எல்லாசைக்காட்டிதும்‌ வேறுஜாதி, ஆகையாலே பகவானை 
மற்றவாகள்‌ வகையசாவென்று எண்ணால்‌ அவளை உள்ளபடி. 
எவன்‌ அறிறோனோ, அவனுக்கு எல்லாபாபங்களூம்‌ போய்விிம்‌ (3) 

சவ வவ ஹஹலஹாவா_நாஹ நா ௧.5 லகு த கி 
விறொயிஉரவ கிரஹ , விறொயிகிரஸ மாடெவாய _1 கொ 


1. உலகத்தில்‌ மாம்பழ ஜாதியில்‌ லெ புளிப்பும்‌, 'பெரியகசொட்‌ 
டையும்‌, தோலும்‌, காலும்‌ உள்ளவைகளயிருக்‌ன்றன. ஒட்டு மாம்‌ 
பழத்துக்கு இச்தக்‌ குற்றங்களில்லை, ௮௫ மற்றவைகளைக்‌ காட்டிலும்‌ 
உயர்ச்ததாயிரு* தாலும்‌, மாம்பழ ஜாதிதான்‌. அதுபோல, மனிதர்களுக்‌ 
குன்‌ சாஜாவும்‌, தேவர்களுக்கள்ளே இக்திரனும்‌ பிரும்மரவும்‌ ஜீவஜாதி 
தான்‌. ஆனால்‌ உயர்ச்தவர்கள்‌. எப்படி மாம்பழத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வாழைப்பழம்‌ வேறு ஜாதியோ, அப்படியே பகவான்‌ பிரசருதியைக்‌ 
காட்டிலும்‌, எல்லா ஜிவன்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு ஜாதி. 
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pe 
டன பு 5௧௦ அ பெர ழு! ய ம்‌ 
க எதி 4௦ 2. ஸத்‌ ட்ரக்‌ ஹெ ஹு ரண்‌ ு-ணழ 
வட 211 வ்‌ Tro கீர? ச வ்‌ 

ப ண்‌ oF 11 வ Tr 


சீ 
பப யில, சா கர ஹத) ௨386 | 


பே 02௦ உவ மூவெொர மா வா மய பாலய வ {el 


சுஹ்௦ஹா ஹூதா _காவஷிவ வொ உா_௩௦ யபொயய$ | 


மவனி ஹாலா வுடு கா நர௦ 8 வவ வரய மீயாஃ ந] கு 


ஜி ஸா நிறு ணாய, 28௦. ஜிஐ 
விக வஹி ஷலிஷமோ கிய, சுஸசொஹு$. உவ... மர 
ல்‌ &; ஐ தாகெவி_/வூஜா. கீபெ ஸரகிகாிஃ ஓ ஹுு_நி ஹஜா_தீ 
யதா நிவ [த திட, கூ. நவி ன்ற தள்‌ ஹத வி 
சுவிக] ச நவி, ஸ தட ப்யாஉரஹலிஷய௦ லூ கஹி தால 
௨௦ வல. -,.௫ஒ ணா மாவ) கிறிஹாவிவெ சர, பொ 
கரகிவூகாணாசு | ஐ: த்தம்‌ படத வட சன 
ஹோ.கிய? 2௩, 086-௬௯௬ ஞு₹கற க அமா .நிய8_ந($,ஹுுவ(5- 
சூ தா நாகலா_நலவ௫, உ வ வ.கிக இலாஹ, ஹ 
வவ ௦ சுமந க மிலா தால ஹெ தல ௯௧௦ ணொ லவ 1p, 
தவப்‌ ம லல்லி ஊ_காகொ 2 _நவெசவவாடி6; 
ஸ்ப்டி- சூ. மாசி(நொ உ வவய; ெ_க-2ஐ பூர 58௦ உவ; 
அ.மிவ்‌] ஆலய, ௯ ஹி௦ஹா- வா உ௰னோாஙெ_ து க௦,ஹூ தாட 
சூகிநி ஹாஹா தா விவ க்ஷஷூஃ வரய_ீ ஈமமஃயொஹ88_தி 
கத அவி ஹவ்வா. அஷல உரஜஷெ ஷ௰ கொஷஹலாவ 
கூழு, தவ ாஷியொ வ்ரம்‌ ஷ௦கொவ௱-ஒ௨8 காயதெ 


ஸ்‌, டார ௨ஹசீயவொம ர. நாஉவ௱ஹெ வ,சிவாடரடி,ய 
ஸ்ர. ணவ தோஷமா, ௪! ப்பட ணவ உட்மர அதிர்ச 


அமா ழாணூடெகா 5 ஏ அிவிபெஷள அயொகள, நாவா 


அப சுணாக| லட ல வ தயரா! வரவ ாவ)ாஹவெ்‌ 


ஷா... ஹு. சர£ர௦ வாவர்‌? -வேவர-அி.நிவ] கிவெ_சவொ 8 
ெரொவ-.5ய$ 8. வ. 8.௦ சல ரய சா வவஹி | 1௪-௫1 
ய்து 1 த வா வ க ல்‌ 
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குணங்களை ஒருவருக்கொருவர்‌ 1 தெரியப்பத்தகிறோர்கள்‌. என்‌ 
னுடைய உயர்ந்த இன்பமான கேலைகளை ஒருவருக்கொருவர்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌. சொல்லுகிறவர்கள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுவகையே 
5 பிரயோஜுமாக எண்ணி ஸர்சீதாகூப்படுகிறாகள்‌. அதைக்‌ 
கேட்றெவர்களும்‌ அளவில்லா கப்‌ பிரிதியோடு கேட்டு ஸக்தோ 
ஷப்படுகறார்கள்‌. [9] 
ெகஷா௦ வ.க _தயுகா_.நாஉ ௨8.௧1 வீதியாக | 
ஊரி வஃவியொம்௦ ௦ யெ மாலைவயானி சக கவி 


பெஷாஃ ஹ.க.தயகா_நா௦ - யி ஹ.த.கீயொ ்‌ தரமம 
நா நர௦ 87௦ வ8ஜசர நா ராஹு தவே வாுஜியொம்௦ வி 


வா௯௨பமா வ- 8௦ ௨$ கீவ-ுவ-.௧௦ ஓரப்‌, பேர பெ தாவ 


(பாஹி | 


அவ-இதவரையில்‌ பகவானுடைய முணங்களையும்‌, ஆள 
கையையும்‌ அறிந்தால்‌ பக்தி உண்டாகுமென்றும்‌, வளரும்‌ என்‌ 
அம்‌ சொல்லப்பட்டது. இப்படி வளர்ந்த பக்தியினால்‌ அவனை 
அடைவதற்கு முன்னா 2ல மிகவும்‌ தெளிவான அவனுடைய பார்‌ 
வையுண்டாகும்‌. அன பகவான்‌ கிருபையுடன்‌ நடுவில்‌ செய்யும்‌ 
வேலையென்றும்‌ சொல்லுறொர்‌ 

அவர்கள்‌ என்னோட எப்பொழுதும்‌ இருச்கவேணுமென்று 
ஆசைப்பட்டு, பிரீதியடன்‌ என்னைத்தியானம்‌ பண்ணுறோர்கள்‌. 


1. தெரியப்படுத்துவது என்பஅ-முன்னால்‌ அறியப்படாத எங்க 
தியைச்‌ சொல்லுவது. பகவானை கினைக்கும்போது அவனுடைய அனுக்‌ 
கத்தினால்‌ அவனுடைய சிலஸங்கதிகள்‌ புதிதாய்‌ தோன்றுகின்றன 
அவைகளைச்‌ சொல்லுதல்‌. சொல்லுவது என்பது பகவானுடைய 
கடச்த கதைகளை ௫ சொல்லுவது. 

2. உலகத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ ஒருவனை ஸச்தோஷப்படுத்‌ இ, லெபிர 
யோஜுங்களை அடைவ்தற்காக அவனிடத்தில்‌ லெ கதைகளைச்‌ சொல்‌ 
௮வார்கள்‌. இங்கே அப்படியல்ல. பகவானுடைய கதைகளைச்‌ சொல்‌ 
வதே பிரயோஜாமாயிருக்ற து. 


364 ஸ்ரீமத்‌ கீதாபாஷியம்‌, 


தல்‌.(11);தன்னுடையதான ஈஸ்லவஸ்‌ அக்களை பிறருக்குக்‌ கொடுக்க 
வேணுமென்று எணன்ணுகை((8); எல்லாரும்‌ மிகவும்‌ ஈல்ல குணமு 
ச்சாவனென்‌ கொண்டாடும்படி யான செய்கைக்குத்‌ திருந்த எண்‌ 
ணம்‌(19); மிகவும்‌ கெட்டவனென்று எல்லாறாம்‌ வெறுக்கும்படி. 
யான செய்கைக்கு த்‌ தகுக்த எண்ணம்‌ (20) இவைகளை பெல்லாம்‌ 
நான்தான்‌ ஜனங்களுக்கு உண்டு பண்ணு றன்‌. அவைகளால்‌ 
அவர்கள்‌ லெ வேலைககாச செய்கிறார்கள்‌. லெேலைகளை நிறுத்து 
இிறார்கள்‌.1 (4-5) 
உ. 
சக. வேவு லாட_தலா.தகட வுஷிஹிப வய 
௪ M2] திடு வட) கட்‌ 

வத-யி Trp உய கவ ஏ]-ய உக) 

$கஷ.யஹவ உ டுவெ. ௨கூ.ரறொ 8.தவஹ(ார | 

கோடா ரஹா ரசா யெஷா௦ கொக ஐ2ர3 பூஜா? [௬1 

ட்‌ 

வழுவெ_ு கவ $ஹகட3ப5-௪_சீ. 58.7 ரொ யெ ர 
த : 

உபவாவ ஹேஷபுயொ கி ஷிவ க தபமாய வம்‌ 
ணொ _தஹலவா?; சி. ஹி.திய.வ.௪.4 தாய யெவ ஹாவ 
ணிகா தா வவாறொ 8௩.2 வடிதாூ; யெஷா௦ வஷா_58 
யெலொகெ ஜாதா உரஹவ_ா8 வஹா? வகிக்க ரோ வ௨ 
யாடிய.) மா8 ௧ கா வால காமு ஊவஷி; பக லராஉயொ 
8. வற வாட. யொ ஹாவ$ ஹ வவ யெஷா௦ மவாவஹெ 
உலா நடக ஷஹி.தா$ வ காவ தி உக) ௫18] 1௬ 


1.இச்சசலோகங்சளில்‌ சொன்ன இருபதுஸங்கஇிகளையும்‌ பகவான்‌ 
தனங்களூுடைய க்ேமத்திற்காகவே கொடுக்கிழுன்‌, முதல்‌ எழும்‌ ஈல்ல 
எம்கஇகன்‌, 14-வ அழுதல்‌ 19-வ௫ வரையிலும்‌ கல்ல ஸங்கஇகள்‌,கை 
யால்‌ சடுவிலிருக்ற ஆம்‌, இருபதாவதும்‌ ஈல்ல ஸங்கதிகளாகவே 
இருக்கவேண்டியது. ஆகையாலே சுலோகத்திலுள்ள தக்கம்‌ என்பது 
கெட்ட ஸக்கதஇிகளில்‌ தக்கம்‌ பயம்‌ என்பது கெட்ட காரியங்களில்பயம்‌. 
அயசஸ்ஸு என்பது கெட்ட காரியங்களைச்‌ செய்து பலபேர்களால்‌ தூ 
வதிக்கப்பவ௮. இதை பக௨ான்‌ பெட்ட காரியங்களில்பயமுண்டாவதற்‌ 
காத்தான்‌ கொடுக்கறொன்‌. அவனால்‌ சான்‌ அஅ போகவேண்டும்‌ என்ற 
எண்ணி ௮வரினச்‌ கெஞ்ச வேண்டியத. இச்த இருபது ஸங்கதிகளும்‌ 
பகவானுல்‌ உண்டாகிற என்று ஒருவன்‌ தன அஅபவத்தைப்‌ பார்தது 
கினை த்தால்‌, பகவானிடத்தில்‌ பகதி அளவில்லரமல்‌ வளரும்‌. 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌. 365 


அவ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ உண்டு பண்ணுவதற்கும்‌, 
காப்பசற்றுவதற்கும்‌, சல பேர்களை கான்‌ ஏற்படுத்‌ இறிருக்கிறேன்‌. 
அவர்கள்‌ என்‌ எண்ணப்படி அந்த வேலைகளைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ 
என்று சொல்லுகிறனுர்‌- 
முன்‌ மக்வக்கரத்தில்‌ பிருகு முதலிய எழுபெரியருஷிகளை கா 
அமுகமுடைய பிரும்மா மனதினால்‌ உண்டாக்க~னொர்‌. அவர்கள்‌ 
1 நித்திய ஸிருஷ்டிகளை நடத்துகிறார்கள்‌. ஸாவாணிகர்கள்‌ என்‌ 
இற சாலு மனுக்கள்‌ நித்திய ஸ்திதியை கடதுகிறார்கள்‌, இப்போ 
இ உலகத்திலிருக்கறஎல்லா ஜனங்களும்‌ அவர்களுடைய வம்சத்‌ 
தலதான்‌ உண்டான வர்கள்‌ அவர்கள்‌ ஒவ்வொரு க்கணமுமம்‌ பி 
எயகாலம்வசையில்கு ழகதைகளை உண்டுபண்ணிக்காப்பா ந்றுகருர்‌ 
கள்‌. அக்தபிருகு முதலான அமு பேர்களும்‌, அந்த காது மனுக்க 
ரூம்‌ சன்‌ எண்ணப்படி ஈடக்றெர்கள்‌. அதாவது என்‌ஏண்ணமில்‌ 
லாமல்சரு வேலையும்‌ செய்றெதில்லை. என்‌ உடம்பு மாதிரி. 2 [6] 
கண_தா௦ வி:ஃஇ.கி௦ யொழ வ 88 யொவெ.தி ததத$ | 
ஸொசவிகஃ வ்‌ யொமெடந வச தன்‌ காரு க்கக்‌ il 


1. நித்தியஸிருஷ்டி என்றால்‌,சாள்‌ தோறும்‌ வங்க வோ பிராணி 
கள்‌ உண்டாகி தெ-௮ ௫. கித்தியஸ்‌இஇ என்றால்‌, அப்படியே கடக்இற 
அவைகளுடைய காப்பாற்றல்‌, கிச்தியப்‌ பிரளயம்‌ என்றால்‌ ௮2 தமாதிரி 
கடக்றெ சாவு, இஃ சமாதிரி பிரும்மாவின்‌ இனம்‌ தோறும்‌ பொழு 
விடியும்போதூ, சில உலகங்கள்‌ உண்டாக, பகல்‌ முழுதிலும்‌ இருக்க, 
அஸ்தமனகாலத்தில்‌ ௮திச்து வீடுகி: ச. இதை சையித்திக கரிருஷ்டி, 
ஸ்திதி, பிரளயம்‌ என்று சொல்லுறது. பெருமாள்‌ எல்லா உலகங்‌ 
களையும்‌ உண்டாக்கி, கொஞ்சகாலம்‌ வைத்திருக்‌, பிறகு அவைகளை 
அடியோடு அழித்து விடிரர்‌.இதைப்‌ பிராகருசஹிருஷ்‌ உ, பிராகிருத 
ஸ்திதி, பிராசருத பிரளயம்‌ என்று சொல்லுகிற ௮ , 

2. உலகத்தில்‌ இரண்டு தோழர்கள்‌ ஒரெ மாதிரி அபிப்பிசாயமுன்‌ 
ளவர்களா யிருப்பார்கள்‌. ௮2 போலன்‌ அ, கம்முடைய வேலைக்காரர்‌ 
கள்‌ ஈம்முடைய வீட்டு வலைகளை ஈம்மிஷ்‌ ப்படி செய்றொர்கள்‌. அவர்‌ 
கன்‌ ஸொச்த வேலைகளைத்‌ தங்களிஷ்டப்படி செய்கிறார்கள்‌. அப்படிப்‌ 
போலவுமன்று. இவர்சள்‌ செய்கிற வேலைகள்‌ எல்லாம்‌ என்னிஷ்டப்‌ 
படியே கடக்கின்றன. இவர்களேஇப்படி இருச்கும்போ அ மற்றவர்களைப்‌ 
பற்றி கேட்பானேன்‌? 


906 ஸ்ரீமத்‌.கீதா பர்ஷியம்‌. 


வி.சி வெற... கதா ஸவஹ யொ 
அ திஹிகிய வ.கிற-௫வாஉ விலகிட, 83 வெயவ ௧ நீக 
பேதம்‌ மூ வத ட] 
குலாணா வ யொ யஹகடெதொ வெஃகி, வஸொவிக 
2 ௬2 )_5 மாகிஃயாமெ_க யா, நரக ஹக 
முய | 8-௫. சிவிஷய௨ கல ணம எணவிஷயம வ தா 
ஹகியொமவய_.தி.தி ஹயஜெவ க்ஷி உ)விவாய$ உள 


இந்த என்னுடைய ஆளுகையையும்‌, அதாவன- எல்லாம்‌ 
என்னால்‌ உண்டு பண்ணப்பட்டு, காப்பாற்றப்பட்டு, ஏவப்படுவ 
தையும்‌, ஒருவித கெடுதியும்‌ ஒருக்காலத்திலுமில்லாபல்‌, எல்லா 
ஈல்ல குணங்களும்‌ என்னிடம்‌ சேர்ந்திருப்பதையும்‌, எவன்‌ உள்‌ 
ளபடி. அறிகறானோ, அவனுக்கு ஒருவிதததாலும்‌, ஒருவராலும்‌ 
கலக்கமுடியாத பக்தியானது என்னிடத்தில்‌ உண்டாகி வளரு 
கிறது. இதில்‌ ஸர்தெஹமில்லை. நீ இக்த ஸங்கதிகளை அறிந்தால்‌, 
அந்த மாதிரி பக்தி உனக்கு வளரும்‌ என்பதை நீயே பார்க்கப்‌ 


போகிறாய்‌. [7] 


கவ விலா. கிஜதா நலிவாகா இவா கிவ லிஃ 
உபாய தி... 


௯௮௦ ஹவ்‌) வலஃ ர $- தஹ வ-4௦ பேவ தபச | 


ஐ.தி கூர ஹஜனெ 8௦ பாயா ஹாஉஹ_நி.கா£ | nay} 
வ 


௯௨௦ ஹவ-வம)-விஜி. அ விஉவில வ ணவ ஷூ உ 
திகா; ஹவ_$௦8_த ணவ வத தஐ_தீஉ௦ 88 ஹாவா 
விகஃ கிரஓஃயொொயய 30, ஸஷெளஸீவெ எஜய.வா தவா 
நிக) ணம ணலணயொ ம வ ஙா, வபாயா8-2தா.நிந ஹா 
வ நி.தா$ 2௦ ஹவ_கலுரண மணா தி ௧௦ லூஜளெஹாவ 
8 நாவா கிவிபெஷ$ 1 யி ஹரஹயாஉவொ ro மஜத 

அம | ॥ ௮1] 
அவ-கழ்ச்சொன்னபடி அறிக்க, பக்தி வளர்க்இருப்பதைக்‌ 


காண்பிக்றொர்‌- 


ஆச்சிரியமாயும்‌ பலவிதமாயும்‌ ஆன இத்த உலகத்தை: கான்‌ 
தான்‌ உண்டுபண்ணுகிறேன்‌. இர்த எல்லா உலகமும்‌ என்‌ 
னல்தான்‌ ஏவப்பட்டு, எல்லா வேலைகளையும்‌ செய்றத. என்‌ 
கிற-எனக்கு இயற்கையாக ஏற்பட்ட- ஒரு கடல்கலுமில்‌ல? தாராம. 
அடைய ஆளுகையையும்‌, மிகவும்‌ இளப்பமானவர்களுடன்‌ ஸர்‌ 
தோஆமாகப்‌ பழகுவது, அளவில்லாத அழகு, குற்றங்களைப்‌. 
பார்க்காமல்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌ ஆசைஇவைம தலான என்னுடைய 
கூட்டல்‌ கூட்டமான நல்ல குணங்களையும்‌ நினைத்து, ஞானிகள்‌ 
என்னிடத்தில்‌ வெகு ஆசையோடு எல்லா கல்ல குணங்களாடு 
சேர்ந்த. என்னைத்‌ தியானம்‌ செப்றொர்கள்‌. [3] 
௯௨: கய? 
+ ம்‌ - | 
8ஜி_தா 8உதவாணா வொயயஞுூ வாவா, | 
கயா ௦ நிக) துஷூஹி உறவி வ [கர 
8ஜி தா 8.8யி கிவிஷ 8.நஸஃ, ூஉகவாணா$-88 கவி 
தர, யோ வி.£ா22-யாண£ூலல£ா_நாஉ௫ ய | ஹெ 
மெவிற நாலா தாறு யாது மணா வராஹா ஷொயய 
வ 
ஹொ யா.கி சிவி ாணையா.நி ௯8_ாணி வ கயயஞஷ 
ஹுஷூுஹி ௮ ஈூி ௮.- வகார அவடெ. நா ப வூயோக 
5.5 கலஷூஸிஸ்ரா.சாானு அல வணெ.டநா_நவபிகா தபாய்‌ 
வியெண கெ | 1௯ 
ண 
௮வ--அவர்கள்‌ பக்தி பண்ணுறெவிதம்‌ எப்படி என்றால்‌ 
சொல்‌்லுறொர 
என்னிடத்தில்‌ மனஅமுழுவதும்‌ 1 பதித்து, என்னிடத்திலே 
யே உயிரைவைத்து, அதாவது என்னை ஒரு விகாடிகூடப்‌ பிரி 
தாலும்‌ தாங்காமல்‌, அவரவர்கள்‌ அஅபவிக்கிற என்னுடைய 


1. பக்தி வளருகையில்‌ வருகிற ஸம்க திகள்‌ இங்கே காட்டப்படுகின்‌ 
றன. முதலில்‌ மனது பகவானிடம பதிகிறது. பிறகு அவனை விடமுடி 
யவில்லை; விட்டால்‌ 'தாங்கவில்லே. ௮ இன்பிறகு பகவானைப்பற்றி பேசா 
மலும்‌, கேட்காமலும்‌ இருக்கமுடியாது. 


368 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌ 


குணங்களை ஒருவருக்கொருவர்‌ 1 தெரியப்படுத்‌அருர்கள்‌. என்‌ 
னுடைய உயர்ந்து இன்பமான வேலைகளை ஒருவருக்கொருவர்‌ 
சொல்லுற!ார்கள்‌. சொல்லுநெவர்கள்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுவ “யே 
௮ மரயோஜகமாக எண்ணி ஸர்‌ தாஷூப்படுகறோர்கள்‌ அதைக்‌ 
கேட்றெவர்களும்‌ அளவில்லா கப்‌ பிரிதியோடு கட்டி ஙகதோ 
ஷப்படுகறார்கள்‌. [9] 
ெகஷா௦ ஷ.க_தய-௦கா_கா௦ ஹஜ தரா௦ வீதிய ஒவ-கடி 1 
உதி பைஙவியொம்௦ 8௦ யெந 2 3வயாவி பெ கர்‌ 


பெெஷா௦ஃ ஹ.த.தயகா.நா௦ - யி ஹ.க-சயெர 28ரபற௦ஷஹ 
தநா நர௦ ா௦ வஜாநா_ரா?ஹஉ சே வலியோ வி 
வாகஉஸாவ-5௦ ஷீ.சிவ3.வ-௧௦ ஜலக்‌, கச தால 


பாஹி | 


௮வ--இதுவசையில்‌ பகவானுடைய சங்கையும்‌, ஆளு 
கையையும்‌ அறிந்தால்‌ பக்தி உண்ட ரகுமென்றும்‌, வளரும்‌ என்‌ 
அம்‌ சொல்லப்பட்டன. இப்படி வளர்ந்த பக்‌ இயினால்‌ அவனை 
அடைவதற்கு முன்னாலே மிசவும்‌ தெளிவான அவனுடைய பார்‌ 
வையுண்டாகும்‌. அன பகவான்‌ ருடையுடன்‌ நடுவில்‌ செய்யும்‌ 
வேலையென்றும்‌ சொல்லுகறொர்‌— 

அவர்கள்‌ என்னோடு எப்பொழுதும்‌ இருச்சவே.ணுமென்ற 
ஆசைப்பட்டு, பிரீதியடன்‌ என்னைத்தியானம்‌ பண்‌ ஹுகிறார்கள்‌. 
மிருக்தஸக்தோஷத்அடன்‌ அவர்களுக்கு அந்தபக்தி முற்றும்படி 


1. கெரியப்படுத்தவது என்பது-முன்னால்‌ அறியப்படாத ஸங்க 
தியைச்‌ சொல்லுவது. பகவானை நினைக்கும்போது அவனுடைய அனுக்‌ 
இசகத் தனால்‌ அவனுடைய லெஸங்கதிகள்‌ புதிதாய்‌ தோன்றுகின்றன. 
அவைகளைச்‌ சொல்லுதல்‌. சொல்லுவது என்பது பகவானுடைய 
ஈடகச்த கதைகளைச்‌ சொல்லுவ. 

2. உலகத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ ஒருவனை ஸச்தோஷப்படுத்தி, சலபிச 
யோஜகங்களை அடைவதற்காக அவனிடத்தில்‌ லெ கதைகளைச்‌ சொல்‌ 
லுலார்கன்‌. இககே அப்படியல்ல. பகவானுடைய கதைகளைச்‌ சொல்‌ 
லுவதே பிரயோஜசமாயிருக்கிற த. 
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ரூ ப்‌ . . . அவ 

பாகச செய்கேன்‌, அதாவது---எப்படி யிருந்தால்‌ உடனே என்‌ 
‘ உ டைப்‌ 3-௫ . - ன்‌ ர க 

னிடம்‌ வர்‌ அசேருவர்களோ. அப்படிச்‌ செய்கிறேன்‌. 1 {10} 


சவ இவ. 


பெகஷாதெக ரக 2 ய. ஹ38ஜகா_நஜ௦ 588 ! 
தாமயா8ா-ீலாவஹெொ தா.க8வெடச ஊரஹகா ந ௧௧] 
பெகஷாஃவா நாம ஹராய சஹ சூலீஷஹாவவ பெ 
ஹஷாஃ 8பொவரடெள விஷய. சயாசவஸிடெகர யால சா 
ணம ண மணா ரவிஷ-வ-ு $விஷயசதா.மாவெ) ஹாவ்‌ 
தா வெட ஜா.நவிரொயிவாவீ.நக 8 ஓவா 8தா.ந8௦ 
8௮) கிரிகவிஷயவா வண ஒவ வஉவடாஹுஹ௦ சொ 
_காஸாயாதி | - ரீக்கர 
அவ-- இன்னமும்‌ 
அவர்களுக்கு எல்லா க்ஷேமங்களையும்‌ கொடுப்பதற்காக எப்‌ 
போதும்‌ அவர்கள்‌ நினைவில்‌ இருது, அதாவது, எப்பொழுதும்‌ 
அவர்களை என்னை நினைக்கும்படி. செய்து, கூட்டங்கூட்ட மான 
என்னுடைய எல்லா நல்ல குணங்களையும்‌ புதிது புதிதாகவும்‌ 


1.ஒருவன்‌ இன்ன அ என்று சொல்ல. முடியாதஉயர்ச்த புண்ணியத்‌ 
தாலே மஹான்களைக்கொண்டு சாஸ்திரத்தாலே ஜீவன்‌ தைவம்‌ இவை 
முதலானவைகளை த்‌ தெளிவாய்‌ அதிஒருன்‌. பிதகுசாஸ்திசத்‌ நஇில்சொல்‌ 
லியபடி பகவானைத்‌ தியானம்‌ பண்ணுறன்‌. அச்த தியானம்‌ வள 
கும்போது பகவானைப்‌ பார்க்கவேணுமென்று ஆசைப்பட்டுக்‌ கெஞ 
சுறான்‌, பகவான்‌ இதுவரையில்‌ - இவனால்‌ மன தால்‌ மாதின்‌ 
கினைத்த ஸங்கதிகளையும்‌, கினையாதவைகளையும்‌, பார்க்கக்‌ கூடிய 
கண்ணைக்‌ கொடுத்து, உள்ளபடி அவைகளைப்‌ பார்க்கும்படி செய்‌ 
இரான்‌. பிறகு இவனுக்கு ஆசை தாங்காமல்‌ இப்பொழுதே 
என்னை உம்மிடம்‌ அழைத்துக்கொள்ள வேணுமென்று தபிக்கிறான்‌. 
உடனே அழைத்துக்‌ கொள்ளாவிட்டால்‌ ஆணையிட கின்‌. பிற உட 
னே பகவான்‌ இவனை அழைத்துக்கொள்ளுகிறான்‌ என்து சாஸ்தா? 
சொல்லி யிருக்கிறது. ழே சொன்ன தன்‌ பார்வைடைக்‌ கொடுப்பது 
இச்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்படுகிற... இச்தப்பராலவக்கு பரஞானம்‌ 
என்று பெயர்‌. பிற்பாடுவரும்‌ தவிப்புக்கு பாமபக்தி யென்று செயர்‌, 
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தசெளிவரகவா்‌ அலர்சகறக்குக்‌ காண்‌ பிக்கழேன்‌. என்னைப்பற்‌ 
தின இந்த அறிவ என்கற பிசகாசமுள்‌ விள க்கனாலே என்னை 
பிற்கு. இடஞ்சலான- நெடுநாளாய்‌ வந்த கர்மங்கசாலுண்‌ 
டான-என்னைத்தவிர 1 மற்ற விஷயங்களில்‌ இருக்ளும்‌-மிகுச்த 
ஆசையா ன- நெடுநாள்‌ பழக்சப்பட்ட-இருட்டைப்போக்குகதேன்‌. 
அசாலது.- என்னை விட்டுப்‌ பிரிந்திருக்கத்‌ கரங்கமுடியாமல்‌, 
அவர்கல்‌ என்னிடம்‌ சக்கரம்‌ வரும்படி யாகச்‌ செய்கிறேன்‌, [113 


(வ 
௫ 


அவ - ஹஉ௦ வஹகலெ_கறவிஹஜா_கீயட ல மவஉஹாயாண௰ 
பரனை கா௦ கிறகிஸயா ர ஜந௯௦ கண மாணைமொம௦ 
அமெபாயபுலி ௧.கி௦ வ ஸ்ராகூா அலிஹஸாறஃ பொ-ககா88 
ந உவாது 
கஜப தஉவலாக 
வறு பதக்க வாஃ யா வவித;௦ வா வாந | 
வாாுஷஃ ஸ்மா ஸற_த௨ சிவ) சாதிஜெவ88௦ விஹு(, ॥ [௧௨] 
அஹூ, ஷயஹவெ. கெவஷி-4_5_1ரற ஹா | 
சஹிதொடெவலொ உய வெெவ வ வீஷி 08 ககா 
யற்‌ வப அன உ௱௦ யா8 வற வவிஅ;”” கிகி ய 
நூுு.கயொ வணி, வ ஹி ஹவாற | யப்பெொ வா ஐதாமி 
மி காதி ஜாயஜெ ! யெ ஜாகாமி ஜீவி | யஉ்யஷவி 


1. ஒகுகன்‌ வீஷயங்களைப்பற்றின ஆசை போன பிறகு தானே 
தியானம்‌ செய்கிறான்‌. அப்படியிருக்க, தியான த்‌ தினால்‌ போகக்கூடிய 
ஆசை ஏன, அதுதான்‌ தியானத்அக்குமுக்கியே போய்‌ விட்டதே என்‌ 
ஏல்‌; பதில்‌--வீஷயங்களைப்‌ பற்றின அசை ஸ்தலம்‌ (பெரி) 
ஸூஷ்மம்‌ (சின்ன) என்று இருவகை, ஸ்தாலத்தினால்‌ ஸ5ஆ்மம்‌ 
உண்டா, ஸ்தாலம்போய்‌ தியானம்‌ செய்தான்‌. அப்போது ஸூ 
கமம்‌ இருக்சது, செய்த தியாயன த்தினால்‌ ௮௪ போடறது. உதா 
ரணம்‌: ஒருகன்‌ ஸம்ஸாசச்தை வெத்து ஸக்கியாவி ஆனான்‌. ராத்‌ 
இர.பில்‌ ஸ்உப்ணத்தில்‌ குழச்சை இிட்டவருறெத போலிருச்சிற ௮. 
அப்போதும்‌ ஈடக்‌னொன்‌. கொஞ்சகாலம்‌ ஆனபிறகு அஅவும்‌ போய்‌ 
விடுக ௪: 
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கம்விருரஷி | அஜிதிஜதாஹஹ | அத்ஹாஐதி, பய கேலிஓா 
வொ.கியாட, ஹஸயொ ஹ வெ கத தாக பே ஹு ப மி க 
மெஹைவ ஊவ_கீ”' தி | தயரா வா டார? | உ ௫௮ ய 2a 
கிவ வா௦ஜெ கி, மு யஉக வேறா க்வொ வெரி 
54௨0௦௮, வறக ஜெ கிறவ ஹட, ஹெ. க “ம்‌ வெ 
ணா வி.மிஷஉ) ௦ இ, ௧௦ ஜெவா ஜெகிஷாஃ ஜகிர்‌" உ கி; 
அயா லவா 8௦ விசு! வா8௦-உா ௮5௦ ஹத பெொஷ ௯ 
ஓஷாஸெஷகாு,। விசாறக௱உ௮] ம்மா "வாமா ௯ 
வொரு யிஷ ஞ வாட௦டலியவா௨௧௨-1-2/ிவ) கெ, அ) 
வெஷிக.த-இல8மெ ஷொ.5௦ வூககியெ௦ சவ ஹா) 
ஹவெ. வாவ [௩6 வூ யனெ, நாரரராயணவாட 6 ௨ 
௦ _காறாயன$ வற? | காறாயணவறொ ஜெ கிறா ர 
நாரயண வா? உதி ஹி ஸ்ர கமொ உஉஷி | ஷய ஸ்‌ 
வெஃ வர௱ாவா.ததீயாயா-த விடஹா 92 ப்ரா ௧௦ திவ ௦ 
உ௱௱-॥ஷ$ரமிெவ39௦ விமுோஹ-? | தஃயெவ he DI 
ஷி..._5_ ௨3 ௯ஷி.கா லெவமலொ வரய | கவளஷ கர 
ராப்ணடபே று கூஷீராண_வ.நி 9௧_௧_ந௮ நாமவ ப உ ௧ ர 
8) ஊாமகொ யே :உவறீடி, வண உறவ தீ 
அ ய ஆாஹெ யாவ ௨௦ வ ஈக்ஷாதெவ வாறாணொோ 
z .ஷெளஸஹிய 8ல்‌ கா. ௧.58], யெற வெஃவிகொ லியா யெ 
வாய £.தவிஷொ ஜ.நா | ௧ வனி ஹோ காமு சுுஷுூய 
8-2 ஹா ச.ந( | வலி ஆர ணா ஹி மெலி வவி.௦ 
வற வ; 9.௧௪ | வாணராநாவி வாணொ ஹெ ஜலா 
நாடிய CRC | கொக) ௦ உ ௱ணமிகாக்ஷொ 2௦௮௯ 
உஷ_நா.த_ந£ | சூரை அஊறிற.திஷா.கா டெ கவ தய 
ஹ-5உந$” , தமா ய ௮ நாஈராப்ணொ ஜெவ வார சர 
ஹரா நப] ௫; கரஸ்‌ ம தாய கீமோ நாய கநாகிய / 
தணு அகா பஹ த 5 திம ௫.தவொவ.கட 1 அ 
கெவ்ஷஃயஹிலாஹவெ. நிலவ அவொய-.ரா சூழி. 
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வொ 8ஹாயொழீ ய.காஹெ யாஹு | வ௱ணடாதகா 
ஷே ஆத ணா 5 ரோஹு௫டெத ஷுஸ்யொஃ்ு வவெ ॥ கரஷ 
ஹவ ஹி லொகாடமாு த. கீாவி வாவட்ய$ | கர ஷ்‌ ஹி 
உக ண்‌ 
கரடபெொ ல-௫_சநி௨௦ விபர௦ வறாவா??தி தி | அமஞாஹயெவ 
ஸப வீஷிவ பமகதிராவொஃநசலொ வாய வ 8 
விறெவ ஐ சூுஹஃகாமஐ.கீய௦தெ கசி. சாவூ கு கிரஷயெூரா 
விமா சஹ ஹவ_வ) வூலவொ 8_தஹவ_1௦ வவ தப 9 
உச. ர ககா 


அவ-இப்படி பகவானை த்தவிர மற்ற ஒருவருக்கும்‌ இல்லாத 
தாய்‌ பசுவாலுக்கு மாத்திரம்‌ இருப்பதும்‌, இதைக்கேட்றெ காலத்‌ 
தில்‌ யாருக்கும்‌ அளவில்லாத ஆரந்தத்தைக்‌ கொக்கக்‌ கூடியது 
மான பசுவான்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுவதின்‌ விரிவையும்‌, 
அவனுடைய உயர்ந்த குணங்களையும்‌ கேட்டு, அதை இன்னும்‌ 
விரிவாகக்‌ கேட்க வேணுமென்று ஆசையினால்‌ அரீஜுகன்‌ சொல்‌ 
அசிறான்‌ 

வேதங்களில்‌ பசம்‌ பிரும்ம என்றும்‌, பசம்தாம என்றும்‌, 
பசமம்‌ பவித்திரம்‌ என்றும்சொல்லப்படுகறவர்‌ தேவரிர்தான்‌.பமம்‌ 
பிரும்ம என்றால்‌, மிகவும்‌ உயர்ந்த வஸ்து, பரம்தர்ம என்றால்‌, 
மிகவும்‌ உயர்ந்தபிரகாசமுடைய வஸ்‌இ; பமமம்‌ பவித்‌ திசம்‌என்றால்‌, 
எல்லாருடைய எல்லாதோஷங்களையும்‌ தன்னை கினைத்தமாத்திரத்‌ 
தால்‌ போக்கக்கூடிய வஸ்து. இது உயர்க்கது, இது இளப்‌ 
பம்‌ என்று வஸ்துக்குளுடைய உண்மையை அறிந்த எல்லா 
ருஷிகளும்‌ தேவரிரைத்தான்‌ அழிவில்லாதவராகவும்‌, பாம்பதுத்‌ 
திலிருப்பவசாசவும்‌, எல்லா உலகங்களாகெ பெண்களை ஆள்க்‌' 
கூடிய ஆண்மையை யுடையலராகவும்‌, எல்லா லோகங்களையும்‌ 
விளையாட்டாக உண்டு பண்ணுகிறவசாகவும்‌, ஒருக்காலும்‌ பி றப்‌ 
பில்லாதவச வும்‌, எங்கும்‌ கிறைந்கவசாகவும்‌ சொல்‌ அகறார்கள்‌, 
அப்படியே தேவருஷியான நாரதர்‌, அஸிதர்‌, தேவலர்‌, வியாஸர்‌, 
இவர்களும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. தேவரிரும்‌ அப்படியே சொஸ்தூ 
இர்‌. [18] 
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ஹ்வ-408.ஓ 1-5௦ 30) ய-5ர௦ வஉவமி செபரவ!। 
ந கறி ெத மூமவறு வகி விஉுசலெவா ந உலா? 1௧௪ 
௯.தவ ,-408.2_) மாவஷி.கவஹ-௬॥9_5௦ 02), ன] 
வமா விவ, சப] ய ஷூத) ௩.5) ஹாயாறண?$5வ 
யிகா.கிபாய௦ ஹாமாவிக௦ அவெர௰௰-2௦ கஐஓராணபஅுணாந 
ஐடசவ வி | ௬௦௧௭ மழ; _ கிற தியப சமாதி: 
மலொெபொயவீய_ ட கஜஹா௦ மிமெ தெ ஷுகி_வ)௦௨ வகா 
வ ஆ 
ஈட , ௩ ஹி உறிதி.ததா_நா லஜெவா உ சவான்‌ வி௨௦ ]௧௪] 
ஆகையாலே, நீர்‌ இதுவரையில்‌ உம்மிடத்திலிருப்பதாகச்‌ 
சொன்ன எல்லா ஸங்கதிகளும்‌ உண்மையில்‌ உம்மிடத்தில்‌ இருக்‌ 
இன்றன. நீர்‌ தப்பாச உம்மை ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணிக்‌ கொள்ள 
வில்லை என்று எனக்கு மன.காரத்‌ தோன்‌ .அகிறது. ஆகையாலே 
அளவில்லாத-ஞானம்‌-சக்‌ இ-பலம்‌-8சு வரியம்‌-வீ ர்‌ பம்‌-தேஜஸ்ஸும 
இவைகளுக்கு இருப்பிடமான வரே! நீர்‌ உம்முடைய ஸங்கதிகளை 
எப்படித்‌ தெளிவாய்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறீ2சா, அப்படி மிகவும்‌ 
கொஞ்சமான அறிவுள்ள தேவர்களாலும்‌, ௮ஸுஈசர்களாலும்‌ 
சொல்லமுடியாத. அவர்களுக்கு உம்மைப்பற்றித்‌ தெளிவான 
அறிவில்லை. அகையால்‌ உம்முடைய ஸக்கதிகளை இன்னொரு 
வமைக்‌ கொண்டு அறியமுடியாத. [ 14] 
ஹயதெலா.க நா22-2॥.5ஃ வெக கூ௦ வாுஃஷோ-58 | 
மூக) _கஹாவ_ந ஹூடெகபாா லெவதஜெவ ஜம.கடபெெர கட] 
மெ வாுஹஷொ.த8! ரூ.௧. நா சூ-சா.ந௦கவா௦ ஹயதெ 
வ_ஹெடெிநவ ஜதாடெற.ந வெசும] மாம) தலாவ ந. ஹவெஷா௦ 
ஊ௫ு._தா_நா3- அரடியி-567 ௨௫ கஸா.ஹவெ..ஷா௨உ ஹலிதா 
_நா௦ நியூ! லெவஜெவ.டெவ தா மாவி உா3தெவ தய 
ஸா 8_2-1ஷ.) 87 மவகதிஹுீஹரவா$லு ஸெள ஐய. /ஸஹெஎஸீ 
ஒ பாலிகை ரணம-ணமணெடெ௰வ தா தீக வ.க_ஜெ; 
அமர சாபி ஹவ_ஃாணி லெ தாவி பெ கெ 
னணொ.தீ.ச வ.சு! ஐ மதடெச-ஜமதாரிற | 1௧௫! 
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ஏ உயர்ந்த புருஷனே ! நீர்‌ உம்மை உம்முடைய ஞானத்‌ 
காலே தானாகவே அறிகிறீர்‌. மற்றவர்கள்‌ உம்முடைய அனுக்செ 
ஹத்தால்‌ அறிய வேணும்‌, எல்லர உலகங்களையு முண்டுபண்‌் ண 
சறுவரே! எல்லா உலகங்களையும்‌ அடக்‌ ஆளுறெவசே! தேவதை 
களுச்‌ கல்லாம்‌ உயர்க்த தேவதையானவசே! அதாவ மனிதர்‌ 
மாடு, பறவை, முதலியவைகளுக்கும்‌, 3 சவதைகளுக்கும்‌ அழகு 
மேதலிய குணங்களால்‌ எவ்உளவு வாசியிருக்றெதோ, அவ்வளவு 
தேவதைகளுக்கும்‌, தேவரிருக்கும்‌ இருச்கறெது. எல்லா உலகத்‌ 
அக்கும்‌ சாஜாவே 7 [15] 

வகுஹை_)ஹ ஸெஷெண சிவு ஈவு £-கீவிய-௫.சய/₹] 
யா விவி-லலோட.கிவிலெ_ாகா .மி8ர ௦௨0௦ வாவ) அிஷ.ஹி [| 
கிவ ா8_கவஹாயாமணெ, £ விலட.அயொ யா$, ரஹ 
வோ பொஷெண வதா 8ஹ._1ஹி.கூடு2 வ வ)கயெ.2) ம.18] 
யாஷிர_மஷா மிவி.ம-இ.கி௨2 யெ நி_ய8_நவிபொபிஷெ$ 
யக, உறு லொகாஹஃ கிய௦.கரகடம வகு கிஷ), 
எந்த சக்இியினாலே இந்த எல்லா லோகங்களை யும்‌ ஏவிக்‌ 
கொண்டு, எங்கும்‌ திறைந்திருக்றிரோ, மற்ற ஒருவனுக்குமில்‌ 
லாத உமக்கு மாத்திசமுள்ள அந்த விபூதிகளை (அடக்கி ஆளாறெ 
சக்திகளை) எல்லாவற்றையும்‌ மீதியில்லாமல்‌ சேவரீசாலே தான்‌ 
சொல்ல முடியும்‌. ஆகையால்‌ அவைகளைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. [16] 
௬409௦ விஓா8ஹஃ மொமி கா ஹரா வறி.கிஷயது | 
கெஷடா கெஷெ-ஃ வ மாவெஷ ப அிஹொசஸி ம.முவ. நயா] 
கஹஃ யொ.மீ. மகியொம.கிஷஹஷறு மகா கோ ஸா 
வாிலவினயநது. வியி ௫-௦ வகர யிைரீய௦ கா வரில 
ணெ-பய_ஏாழிகல ணம்‌ ண மணக விராட 1 வஸு 
வெடரசுபைலஜிஜதா_நாலி ரவ) கிறிகெஷ_2-௩க வ. கெ 
ஷூகெஷா வ ஹாவெஷஃ 3யர கியஷவகெ_ந விசி 
கான்‌ பச்‌இயோகம்‌ என்றெ உம்முடையத்‌ தியாசத்சைச்‌ 
செய்ய ஆசம்பிக்கும்போ௫, எல்லா லோகங்களையும்‌ துளிக்கூட 
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விடரடில்‌ அடக்கி ஆளுறெது முதலான உம்முடைய உயர்ந்த 
குணங்களைப்பற்றி பூர்ணமடன தெளிவுஎப்படி கருமோ, அப்படி 
யும்‌, ழ்ச்சொன்ன புத்தி முதலானவைகள்‌ சுவிர, இன்னும்‌ என்‌ 
னென்ன எக்கதிகள்‌ தேவரிசால்‌ ஏற்படோின்‌்றனவென்‌ று சான்‌ 
தெரிக்க கொள்ளவேனூமோ, அவைகளை அறியும்படி 
சொல்லவேண்டும்‌. 117 
விஷரொணா-கபெரர மொட்௦ விமடு.கி௦ ௨ ஜ_£ரஓ_.ந | 
ஹுய8 கடிய 5] ஹி... ஸரரணடெகர ரலி 02237௪ 
22-௮௦ வலவ-3ஹ வம்வயவொ 8தஹவ 4௦ வலத க? 
உகி ஹுகெிவெணொ ௯௦ அவ ஹு ஷீ ர்வாமியொரக விசம ர 
-கி௦-நிய8ந௦ஐ ௨-௫யொ விலறெண சுயய | கயொவ 35 
கூநாஷஹா-க ரா 87.௧௨ ாரணகசொ 0 அர௨9-ந_ாவரி ஆஹி 
887 தர விஹயெவ விரிபெக_த) விஷாய$ [| கல 
எல்லா உலகங்களையும்‌ உண்பெண்ணுவதையும்‌, எல்லா உல 
கங்களையும்‌ அடக்கி ஆளுவதையும்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொன்னீர்‌, 
அவைகளை விரிவாகச்‌ சொல்லூம்‌. தேவரிராலே சொல்லப்ப?:2 ற 
தேவரீருடைய பெருடையாகற அமிருதத்தைக்‌ கேட்டு, எனக்கு 
இருப்‌ திவசவில்லையே. ஆசையடக்கவில்லையே. அத தேவரிறுக்குத்‌ 
தெரியுமே. [18] 
ஸ்ரீல மவா நாவா. 
௮ஷ செ சுமயிஷூசகி விம-0.கீமா-த நமஹா? | 
வாயா.) _௧8 அபெொஷ்‌ காலுஷொவிலாஸ தே ॥ 
வெ கவு பெொஷ! தீ யா$ கல)ாணீவி_ஊ-.கீ3 ஷா 
மா. அவெ கமயிஷ ர | ஹாயா.£. ஸாஸெடெொசிஷொ 
விவகதி.58, 6. உுரொயஹால வ 8வ௦8ரதி' கி ஹி வச 
பெ | ஜம.) த ஷா காப வில-௫_கீவ.3க௨ 8 விஷ 
ரொண வத௦ பெ-5-௦௦ ஐ ந பாக), ரஹா நஹ 
௬ | விம௫.திகஃ _நா8 கியா) கூட 1 ஹவெ-3ஷாக காடு சா 
அர வல க்கப்‌ வரயழியர ஹரவர 8.கவவ மவ வீத) 
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கம வச்ச விமாஇலிஉ யொழச ௫. 88 யொ வெஃகி அத 
௧3 ஐகீ வூகிாஉா௫ 1 அய அன யொ மாவை கிகி. 
ஹஹ ஹஷரவாிக விஷ _திபமப. கிகி ஷ. ௨ அதவ) 
கூ 5 ஸ்‌ அதக ! வாமு டக்க ஹஹ வொ 52 
ஹவ-௦ வெக | லகி கவோ மூன 27௦ பாயா ஹா 
வஷ$ி.ர?”? உக) தடு i ॥௧௯॥ 


பகவான்‌ சொல்லிரு... 

குருவம்‌சத்தாருக்குள்‌ உயர்ந்தவனான அர்‌ ஜுகனே! உலசத்‌ 
இல்‌ மிசவுமுயர்ர்தவையாயும்‌,சல்லவைகளுமான-என்னால்‌ அடக்‌ 
ஆளப்படுறெ சில வஸ்துக்களை உனக்குச்சொல்லுகிறேன்‌. அவை 
களை முழுவதையும்‌ என்னால்‌ சொல்லவும்‌, உன்னால்‌ கேட்கவும்‌ 
முடியாது. ஏனென்றால்‌,அவைகளைக்‌ சுண்க்குப்‌ பண்ண முடியாது. 
கவ த ஹவ_2மகாநா௦ வவ காவ பி 
ய8நதா.௧ தயாவஷாயெ.கி ஐ8யூ_2௦ யொ நிகி) ஷ ௦ 
ஹவாமஹே) ஸ்‌. ஷூ ரக்ூ௦ வாயி... கரவ வூடி ஜெசி 

ஹஹஹ ர 

கூஹூரகீர மலா கெ ஹவ-இ_தாபாயவமி_க$ | 

௯.ஹோலிபம 8) இ ௫ தாமாணவ ௫ 8 i௨௦l 
ஹவெஹஷா௦ ஊ-௫_கா_நா௦ 88 பால சாநா( ரூமா 
யெ. ஹாஉயெ ௬௨3.௧ சயா2வஷி.க$ | சூ.கா ஹி _நர8 பாறி 
றவ ஹவ.ரா.த3ா சூயரா?, மியஷா, வல்‌ பசியா பக்த 
கொண வாஹுஃ ஹாகி வஹஹிவவெடா 85 ஷாகி 
கதஃா58ொஹ_ந௦ அ, ஹல. ஊடு சாமா ர 
பெ2_1 ட கிஷதி 1 ஹா3யறு ஹை காபி யரா 
காமி ஊயயொ?? | விடுக வ வயஹவெயுஷு ஊட கி 
ஷு கிஷ ௦ திவெஃஸொ ஊஇபெஷஹெொொரஷரொஃய௰ ஹவா 
ணில௰ சாமி ந விஉ-௰3 யு ஹவ_ாணி ௧௦-௫_கா.நி we 
பஹவ_ாணி ஊதா. )ஷரொ ய8பதி வாஷ அ.சூ.காஹ 
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ய373) 87.௧௨, எய்தி திஷனா.ச?. ரசஷரொய?ச 
தா ந வெக. யவாா-£ா Wo பகு. யயகி 
வ.சஷ.கான பரா8987 அஜ திவ | ஹவ௦ ஷவவ-4முூ௫ு_ சாமா 
5.க தயரச௨ ஷி கரத ஹூ ெகஷா$1490௦ வாபா டேசு 
ஷா சத திவி கிவ உயவெ கறி. )ம5 1௨௦1 


அவ பகவான்‌ எலலாஉறறிறகும ஆதமாவாக இருகது, 
எலலாப பிசாணிகளையும நியமிககிறான (அகதகத வேலை 
களைச செயவிக்கறுன ) எனபதையும, யோகம்‌ எனறு 
சொல்லபபட்ட-எலலா லோகங்கலயும உணடுபணனுறெது, 
காப்பாற்றுகிறது, ௮ழிககிறத- என பதையும செளிவாகச சொல 


அறோ- 


எனனுடைய உடமபுகளான சலலாப பிர ரணிகளுடைய 
ஹிருதயத தி கான ஆசமாவாய இருககி மறன. ஆதமாவெனபது 
உடமபை இருககிறவசையிலதவசாப லஎடபொழுதும தூககுகிற ௮, 
எபபொழு தும ஏவுகிறது, எபபொழுதஅம உபயோடித்துக கொள்‌ 
ரூறெது இபபடி ஹிருதயததில்‌ இருடபதை மேலே சொலலப்‌ 
போடறது வேதஙகளிலும சசரலலி இருக்கிறது இதத கான்‌ 
எல்லாப பிராணிகளையும உணடு பணணுகிறவனாயும்‌, காப்பாற்று 
இறவனாயும, அழிககறெவனாயும இருககிறேன , [20] 


சுவ ஹஊவஃ மழவ ௧8 ஹவிமா கிலுடெதஷ- ஹ 
வெஃஷா_த-சயாஃவவஷா.௦ த வஹா 2ர_நாயிகாண தி 
௦.1 0ஹெ_க-௦ வூகிவால, வலி அலி ம்க்‌! ஹா 
_நாயிகாணெ) 5 வ வலிஸாகி | ஐவ ர _தயாகவஸஹிடெ 
ஹி ஹவெஃ ஸபா ஹவமிடெவ உயவு) ஸி, யமா : வெவோ 

ப்ப வங்க வரக? உ.தாடியமபாருறிரானி வ வகி 
வாய அலாதி ௨ய_4வஹ. ஸி! ஜவ தஹ அரசு த 
பா2வஹா தெவ்‌ அதவ ஹு தாகா பினை மில. க்‌ 


ஹு ௨ 


வில. வவ ஹார வக்ஷகி- ந அடிவம்‌ வி_நா மா 
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யாம)_௧௦ உ௱௱வறதி??_தி ஹஸவே_ஷாஃ ஹெ.நாவி_நாஹாவவ 
~~ 

ஐ.நா | கவி.கராஹாவபம நியர8 கயெ.கி £.8_தஹவ-௦ வூவ 

அத? ஐஉ_த) வகு தொடிஅடு ய 


ஸூகி_தா_நா9.ஹ௦ விஷுலெ) _மா.அிஷாச விபு ரறு| 
சரி வி கா8வி கஷஅரோாணா8ஹ௦ பம ॥ உக] 


ஆாஉபஹஸுவாஹ்வா- லர நாதாலி கா நாவ பாஉபொர 
ட்‌ ர 
ய உதரஹஷெொ விஷ_ந.3ாசகி.க) 8, ஸொசஹழ | கொசி 
ஷா௦-ஜம.தி வூகாஸகா.ா௦ யொ 2௦பமு2ரறு வி8- சூலி. மு 
ணட, வொ௫ஹ[, | 3௩ தாகி ]ஹஷெொ ஐறீ.விய12, ஹொ 
ஷி 1 நக்ஷ்தாணா8ஹஃ௦ ஸாஸரீ| பெய நிய ாணெ ஷூ 
ஷீ, ப ஹாடு_தா_நா8ஹி வெ.௧௦ ந:?_திவ௯ | -நக்ஷஷாணா2வ.தி 
[ச 
ஹி 

யப வொ? ்‌ | உக] 


அவ-- உலகத்தில்‌ உடம்பையும்‌, ஆத்மாவையும்‌ ஒன்றாகச்‌ 
சொல்லுவது வழக்கம்‌, அவன்‌ பெருத்து இருக்றொன்‌” என்‌ 
இருர்கள்‌- “அவன்‌?” என்பது ஆத்மா. ௮௮ சின்ன. பெருத்து 
இருக்கிறது உடம்பு, ஆத்மாவில்‌ பெருமன்‌ இல்லை, பெருத்து 
இருக்கிறானென்றுல்‌, பெருத்த உடம்பில்‌ இருக்கிறான்‌ என்று 
தான்‌ பொருள்‌. உலகமெல்லாம்‌ பகவானுக்கு உடம்பாகையால்‌; 
பகவானே உலகமென்‌ று சொல்லலாம்‌. உலகம்‌ என்றெ சொல்‌ 
அக்கு உலகத்துக்கு அச்மாவென்று கான்‌ பொருள்‌. பகவானை 
யும்‌; உலகத்தையும்‌ ஒன்றாகச்‌ சொல்லுவதற்குச்‌ சாரணமான-பச 
வான்‌ உலகத்துக்கு ஆத்மா என்பதைச்‌ சொல்லி, பகவானையும்‌ 
உலகத்தில்‌ உயர்க்த வஸ்துக்களையும்‌ ஒன்றாகள்‌ சொல்‌ லுறொர்‌, 
ஒன்றாகச்‌ சொல்லுவதற்காக்‌ காரணம்‌ ஆதிமாவாயிருப்பது தான்‌ 
என்பதை இந்த அத்தியாயத்தின்‌ முடிவிலே ( சலோகம்‌-39 ) 
சொல்லுகிற? நரன்‌ இல்லாமல்‌ உலகத்தில்‌ ஒரு வஸ்‌ அவுமில்லை” 
என்ர. அதாவதஅ-ஆத்மாவான என்னாலே எவப்படா தது ஒன்று 
மில்லை என்று அதின்‌ பொருள்‌. இந்த ஸங்கதி “என்னாலே 
தான்‌ எல்லாம்‌ ஈடக்கறது'* என்று ஆரம்பத்‌ இல்‌ 8-வது சுலோகத்‌ 
தில்‌ சொன்ன தால்‌ ஏற்படுகிறது. 
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சூரியனகள பனிசெண்டு பேர்கள்‌ இருககிறார்கள., நான 
அவாகளுக்குள உயர்ஈத பனிரெண டாலதான விஷ்ணு எனகிற 
ஸுரியனாக இருககிறேன உலகததில்‌ இருடடைப போக்குகிற 
வஸ்‌ தககளுககுள ஸ-௫ுரியனகள என்கற கூடடமாயிராக்கிறேன, 
காற்றுக்களுக்குள்‌ மரீசீ எனகற காறறாக இருககிறேன்‌. ஈக்ஷத்‌ 
திசககளுககுக தலைவனை சநதிரனாக இருககிறேன [21] 
வெலா.நா௦ ஹா 8வெடொஹி ஜெ.வா_மா8ஹி வாஹவஃ | 
௨௦, யாணா 8௩ ரஹி ஊடு.கா_நா8வர வெ.க.நா ௨௨ 


வெயா. சாடல ஜஹா. வர்ணா யூ உ.த ரஷ ஹா 
வெ௨$, ஸொசஹடி | லெவா மாகி ர2ஹவ0ி | ஊகாடிஸா 
_நாதி௦கி_ டாணா, யத ஏஷ 8.5௨௦ பெடி, அடிஹ&வரி | 
லட.கா நாசி நர. ய8௨9 ந நிய ராணெ | மலட.சா 
நா௦ வெ.க.நாவ.சாஉயா ஜெ.க.நா, ஹா ஹூ ஷி i 1௨௨1 


வேதஙகளுககுள மிகவும்‌ உயாகக ஸாமவேதமாயிருக்கி 
றேன பாடடி (ரகம) ஆயிருபபதாலு ௦, ஆயிரம களைகள்‌ உள்ள 
தாய்‌ இருப்பதாலும்‌ அது உயாகதது ஸுபவர்ககத்‌இல்‌ இருக்கும 
தேவர்களுக்குள இகதிரனாக இருககிறன்‌ பதினொன்று இகதி 
ரியயகளுககுள உஙர்கததான மனதாக இருக்கிறன. ஜீவனகளு 
ககு உயாத தியைக கொடுக்கிற அறிவாக இருககிறன, [22] 
ரு உராணாஉ ஸம ஈாஹி விக ஸாயக்ஷ£க்ஷஷா( | 
வஹ ௫ நா௦ வாவகுபுறாகஙி ொஃபநிவரிணா 8 ॥உ கூர்‌ 


ரு ராணா செகொாடிபா.5ர௦ ஸ௦கரொ௫ஹ&வி | யக 
க்ஷ்வடா௦ வெருவணொ௫ஹ[டி | வஹ௫.மாஷோ.௩ா௨ வரவ 
கொச ஹட | ஸிவபிணா௦- ரிவாரபெொொலிநீா௦ வங_ தா நாஃ 
2யெ) தொய்‌ | உக] 


பதினொன்று ருததிமார்களுககுள ௪ங்கான என்கிற வசாக 
இருசகி2றன யக்ஷாகளுக்கும்‌ ராக்ஷஸாகளுககும தலைவனை 
குபேசனாக இருக றன எட்டு வஸுக்களுக்குள பரவகன்‌ என 
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பவனாக இருக்கிறேன்‌. அழகான சிகாமுள்ள (அனியுள்ள; மலை 
களுக்குள்‌ மேரு என்கற பலையாக இருக்கிறேன்‌. மேருவின்‌ 
அனி தங்கமாயும்‌, உயர்க்த ரத்தினங்கள்‌ இழைத்ததாயுமிருக்‌ 
இறதாம்‌. [23] 
வறொய்ஹா௦வ 8௨௦ சாஉ விவி வாயு எர ஹவ.கிடி 
வெ.நா.நீ நர8ஹ௦ ஹூ வரரவடா$ ஹி ஹாமற? | ௨௪॥ 


வஉரரறொயஹா 8 ஹெ ஸர ஹஹதிய5, வஷொஃஹ 
தி | ஸஷெ சாமீ நாடீகொெறாவ.கீ.நர௦ ஸ்றஜொோஹ8வி [ஹா 
8 ஸ்‌ 8 
ஹா ஹாமரொஃஹ3வமி ர்‌ ]௨ ௪] 
5 


வாத்தியார்சளுக்குள்‌ இர்திரணுக்குக்‌ குருவான பிருஹஸ்பதி 
யாக இருக்கிறேன்‌, அவர்‌ பெரிய வித்தவானாம்‌. கர்மத்துக்குட்‌ 
பட்ட ஸேனாபதிகளுக்குள்‌ சுப்பிரமணியனாக இருக்கிறன்‌. ஓட்ட 
மில்லாமல்‌ தேங்கிஇருக்‌ கும்‌ ஜல எகருக்குள்‌ ஸ முத்திரமாக இருக்‌ 
றேன்‌. [24] 
மஷீணாஃ ஹஜ] மாணாஹு மிரா8வெடுக8கூதா டி | 
யூதா_நா௦ வய கவி வயாவாரணாக ஹி8ாலய8 |௨௫ 


8ஊ௨$-1ணா௨- சரிவர நா௦ ஊர மமக | ௯ய9-4ா.ஷி 

யாயி.நரரபா மி$, தாஹா 8௯8௯௦. வண வொஃஹ8வமி | 
8 

யஜதோ_நா8 5ரஷொ வய சஷி | உவ-3.௧8ர_த ணா 

ஹி8வா_ நஹ | 1௨௫॥ 


மரீசிமு.தலான பெரிய ருஷிகளுக்குள்ளே பிருகுஎன்பவசாக 
இருக்கிறேன்‌. சிலபேர்களை பெரிய ருஷிகள்‌ என்று சொல்லி 
இருக்கிறன. பொருள்களுள்ள சொற்களுக்குள்‌ ஒற்றை எழுத்‌ 
தான பிசணவமாக இருக்கிறேன்‌. யக்ஞங்களுக்குள்‌ ஜபம்என்கிற 
யக்ஞமாக இருக்கிறேன்‌. பிரும்மசாரிமுதலரன எல்லா ஆசிரமக்‌ 
காமர்களுக்கும்பே ாதுவாகஇருப்ப இனாலும்‌, ஆடுமுகலான உயிர்ப்‌ 
பிராணிகளுக்கு ஹிம்ஸை இல்லரத்தினாலும்‌, சக்கரத்‌ தில்‌ தியான 
த்தை உண்டேண்ணுநறெதாகையாலும்‌, ௮ உயர்க்தது. மலை 
களுக்குள்‌ ஹிமவான்‌ என்றெ மலையாக இருக்கிறேன்‌. [25] 
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௬பற ஹவ_வரகூரணா௦ லெவஷீணா௦ ௨ தாட! 
மு.5வ.ராணா அிஆ௱மிஷிஜா_மாக கிலொ 8ே 2 ௨௬] 


வரக்ஷ£ணா௦ வ ஒஜொசஃம ச தாததடு ! ஜெவஷீ_ணாஃ 
_நாறடொ 2தநடு (| 1௨௬, 
பரங்களுக்குள்‌ எல்லாரும்‌ பூஜிக்கத்தகுக்தஅமசமாமாக இரு 
க்கிறேன்‌. தேவ ருஷிகளென்று சொல்லப்படுமவாகளுக்குள்‌ தாச 
தர்‌ என்பஉராக இருக்கிறேன்‌. கந்தர்வர்களுக்கு சாஜாவான இத்‌ 
தாரரதன்‌ என்பவனாக இருக்கிறேன்‌, பிறந்தது முதல்‌ எட்டு 8௬ 
வரியங்களை அடைந்தவர்சளுக்குள்‌ கபில ருஷியாக இருக்கிறேன்‌. 
உடபெபேோவஹஃபடா_நர௦ விஜி 2788] பெதா ஓட | 
ணெறாவ.௧௦ மஜ, ரணர௦ நூாாணர:௦ வ நாயி [1] 


கூயயா£ா8ஹு வஜ,௦ யெ.ந0.£ாவி காயாக | 
௦ 
வூ நாஸி கஜ ௨_[ஹவ.3ாணா8ஷி வாஹுுகி$ 1 ॥/௨௮1 


காய க-விவா வு௩றா.௮ி$| ஐ.ந_ஹெ_க- கஜ வனா 
ஹி | வஹவ-$ர₹_வகஸ்ரிஙஹ? | நரம ஹாபி ] 
3 


குதிரைகளுக்குள்‌ உச்சைசிரவஸ என்றெ அமிருதத்தில்‌ 
பிறந்த. இந்திர னுடைய வெள்ளைக்‌ குதிசையாக இருச்சறேன்‌. திக்‌ 
குக்களில்‌ இருக்கிற யானைகளுக்குள்‌ 8ராவதம்‌ என்ற இக்திச 
னுடைய-அமிருதத்தில்‌ பிறக்த-வெள்ளை யானையாக இருக்கிறேன்‌, 
மனிதர்களுக்குள்‌ ராஜாவாக இருக்கிறேன்‌. [31] 
பசவானைத்தவிர மற்றவர்களின்‌ ஆயுதங்களுக்குள்‌ வஜ்சா 
யு.தமாயிருக்கறேன்‌. பசுமாடுகளுக்குள்‌ காமதேனுவாயிருக்‌ 
இழேன்‌.ஜனங்களை உண்டு பண்‌ ணுறெ மன்மதனாக இருக்கிறேன்‌, 
ஒருதலைப்‌ பாம்புகளுக்குள்‌ வாஸு என்பவனாக இருக்கிறேன்‌. 
கநஷமாவி நாகா வருணொ யாஉவடா3ஹேட ! 
வி.சரணாய_$8ர வரவி யூஹ௦ய8.தர 8௨௧ ்‌ ௨௯ 


பாலா ௦ி.ஜல வரஹி_55, பெெஷாஃ வானொலி! ந 
உணய.கா௦ ெவெவஹ்கொஹாட | £௨ ௯ 
ஷூ. 
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அனேகம்‌ தலைகள்‌ உள்ள பாம்புகளுக்குள்‌ ஆதிசேஷனாயி 
ருக்கிறேன்‌. ஜலத்தில்‌ இருக்கிற பிசாணிகளுக்குள்‌ வருணஞாக 
இருக்கிறேன்‌ பினரு தகெலதைகளுக்கு ராஜாவான அசியமா 
சன்பவனுக இருக்கிறன்‌. தண்டிக்கிறவர்களுக்குள்‌ யமனாக 
இருக்கேன்‌. [29] 
வூஹாடிஸராஹி லெ தநா காலு கலய தா8 ஹட, | 
2] மாண௦ஐ8]மெ௦ஜெ, £உஹ௦ வெ தயா வக்ஷிண ஈட 
ம) உதயா மணயகர௦ யெ) காற்‌ .. 27 
அட ஹட i நுகூ6]| 
அஸுசர்களுக்குள்‌ பிரஹ்லாசனாக இருக்கிறன்‌ கொலைக்‌ 
குக்காலல்‌ குறிக்கிறவா்களுக்குள்ளே காலன்‌ என்றும்‌, மிருத்தியு 
என்றும்‌ சொல்லுகிற புருஷனாக இருக்கிறேன்‌. சாலுகாலுள்ள 
பிசாணிகளுக்குள்‌ எபிம்மமாக இருக்கிறேன்‌. டக்ஷிகளுக்குள்‌ 
அதிக வேக மள்ள-வேதஸ்வரபமென்று சொல்லப்படுகற-கருட 
கை இருக்கிறேன்‌. [30] 
வவ.53 உவ.தா8ஹி ஷு ஷர கா8ஹடு! 
ஸஷாணா௦ 2கர்ராவி ஹெ, £ கஹா$ஷஹி ஜாஹஷீ ககர 
உவ_தர௦- ம8_நஹுஹா வா நா உவவ_மா2 ஹட புஹூஹர-கா 
ாாொ2ஹடி | ௧௮, ஹாஹா விம கி8, ௯_ாஷறமாவமா்‌ 
வாசு | சூகி. கராடியப்ர க்ஷண ஞா சூககெவ_நா வடி சவ 
வபயர்‌ |_தயா ய3-ஹூ காஜி ஸுமஷூஹா திஹா_நீயா? i 
எப்போதும்‌ போகிற வஸ்அக்களுக்குள்‌ காற்றாக இருக்கி 
தேன்‌. | திரேதாயுகத்தில்‌ ராமனாக அவதரித்து, பசசு. சாமனை 


1. இங்கு ராமன்‌ என்பது முன்னையும்‌ பின்னையும்‌ சொன்னவை 
களைப்‌ போல, பகவானைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான பகவானுடைய விபூதி 
(ஸொத்அ அன்‌ அ,“ சஸ்ச்ரப்ருத?? (ஆயு க சதை த்தரிக்றெ ௫) என்‌ றசொ 
ல்லினால்சொல்லப்படுகி றஃஅு நிவில்லா தவஸ்‌ ௮ வா, அதிவுள்ளஜீவனோ ப 
கவானைச்காட்டிலும்‌ வேறான ராமன்‌ என்ற ஒருவஸ்‌அ உலகத்தில்‌ வழலகு 
வில்லை, ஆகையாலே ஆபுதத்தைத்‌ தரிப்பது என்பது தான்‌ பகவா 
னுடைய விபூதி. இர்த இடத்தில்‌ பகவானைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறானவை 
களை ஒவ்வொன்றாக எடுத்தான்‌ ௮2 என்று சொல்லும்போது, அய 
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ன்‌ ்‌ அ 
ஐபிச்க-ர-வனானைக்‌ கொன்றால்‌ ணப்போகாக ஆ, 


| 
க 
ட்ப 
6) 
3 
| 
ட்‌ 


வன்‌ நான்‌, பீன்சுகைக ராஜாவான மகரம்‌ ன்று மனுச 
ப்‌ ~~ 


ள்‌ 
இருச்கி2றன்‌. ஆஅசுருக்குள்‌ கககையாக இருக்கிற எ, [31] 


A கட ரம்‌... 
சுயடரா தலீ ர வீஉாராம ௨௭௭ பவா சரவ ர A! 
“a டி 2௧ CY i 
வழ்க சிவம! ;₹ 0 சஷா₹ச??-கானணவஷட 4 
சர ஸு பர்க்‌ 2 
ஷு காகா வே ஷா பேர 32௦ கண. சீரு. ஹே 
வடு ்‌ +A டது! 2 தல்‌ 
லவ ்‌ 
ஹாரறோ 825292 வெ தடய | தயா சஹா ஹூ... ய 
“= ங்‌ 
ரேணார_5ர௦ க அஸ்‌ ஹஹ சால ௨) ௨௦7 | தயா 
ந்‌ 
2. யவ ௦- வகா வால 8 £ா-5ர௦ உ என 
6 
பாஹெவெ-5) 5-3 | ஐஐ வீ.சீணாி கு௩வ_1_தர௦ தததி 
ல சூ (௮ ௦ ட்‌ ்‌ 
ண்பயாய உர வாய்‌ வெ சச.) ௩௨ 
யாய உரோ வாய, டி 1௩௨1 


எப்போதுமுண்டாகிறப்‌ பிராணிகளை உண்ம பண்‌ ணுகிறவர்‌ 
களும்‌; எப்போதும்‌ தழிக்கபப$மல ர்களை அழிக்கிறடர்களும்‌, 
எப்போதும்‌ காபபாறறபபகிறலர்களைக்‌ காப்பா றறுகறவர்களும்‌ 
நான்தான்‌. அறிவுகரூககுள்‌ ஜீவன்‌, தைவம்‌ இவை முதலான 
வைகளைப்‌ பற்றின உண்மையான அறிவாக இருக்கிறேன்‌. ஒரு 
வருக்கொருவருடைய பேச்சுக்களுக்குள்‌ உண்மையைக்‌ கண்‌ 


பிடிக்கிறதறகாக ஏற்பட்ட 1 பேச்சாக இருக்கிறேன்‌ [32] 


னுடைய குணததையே எடுத௮ச்‌ சோல்லுகை சொல்ல ச்கொண்ி 
வருறெ மாதிரிக்கு ஒதததா? என்றால, பதில்‌ --ஆதிததியன முதலான 
ஜீ௨ன்கள்‌ எப்படிப்‌ பகவானைக்‌ காட்டிஓம வேரே, அப்படியே சஸ்திச 
பிருத தாயிருப்பத என்ற குணமும்‌, அதையுடைய பகயானைக சாட்டி 
லும வேறு தானே. கெறான வஸு ஜீனை இருஈ சாலெனன 2 சன்‌ 
னிடததிலேயேயிருப்பஃத 1௫ உணமாயிரு? தாலென்ன? ஆசையர்லே 
ஒதததாகவே இருக. சஸ்தரபிருத என்ற சோல்‌ ஒக த வீணாகப்‌ 
போகாத ஆயதமுள்ளஉன்‌ என்ற பொருள்‌. 

1. இன்னொருவனைத தோரகடித்தத தனகக்ஷியை ஸ.தாபிப்பது 
என்று ஒன்று. சன்கசதியை ஸ்தாபிக்காமல்‌, எ திரிமின கதியை மாத 
இரம்‌ கண்டிப்பது எனஅ ஒன ௮. அலைகளைக்கரட்மலம ௬௮௨௮ “இல 
சொன்னது உயர்க்ததி. இதில்‌ கோபம்‌ இடையது. 
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சுகராணாகாறொடஹி அஹா ரஹிகுஹ ஐ | 
குஹகவொக்ஷய£கால$ பா.காச ஹஃ வி0_சர8வ8 1௬.௩ 


கடு 


கக்ஷராணாஃ 8பெ. சுகாறொ வெ ஹவடாவாக்‌ 'உகி 
ஸ்ர கிஹிலஹவ_உணடா_£ர௦ வூகரகிரசாறொ2ஹடி [ஹா 
ஜோஷி. ஸஹ9ரஹஸஹூ- ஹெ, அவ) யெ) அசஅ்ஹோரஹொச 
கடி | ஹஹ ஜயவஷாமவூயாநகெடொதரஷ$ | கலா 
8-ஹ-இ_த-ாலியொக்ஷய'காலொ௫ஹதெவெ | வவ 
ஹஷா ஹிரண) முலய த 8 வொஹ[டி i கக| 
எழுத்துக்களுக்குள்ளே எல்லா எழுத்‌ அக்களுக்கும்‌ மூலம்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிற 3!” என்கிற எழுத்தாயிருக்க றேன்‌. 
ஒரு சொல்லோடு இன்னொரு சொல்‌ சேருவதை ஸமாஸம்‌ என்று 
சொல்லுறது. அவைகளுக்குள்‌ 1 த்வகத்வம்‌ என்கிற சேர்க்கை 
யாக இருக்கிறேன்‌. விநாடி நாழிகை முதலான அழிவில்லாத 
காலமென்றெ வஸ்‌அவும்‌ கான்தான்‌. எல்லாரையும்‌ உண்டு பண்‌ 
ணு நாலு முகமுடைய பிரும்மாவும்‌ ஈான்தான்‌. [383] 
87-2) ஹவ ஃஹாஞாஹ 89-௦2. வஸ்ர ஊவிஷ. சாட | 
சிகிழிலபாத மாணா ஹரூ.தி0-4யா யர ௬8 4 
ஹவ-வாணவரொ ராஹி [ உத நா 
-நா8 வாவ க8வாஹடி। நாறீணாஃ ஸ்ரீரஹடி | கசி) 
ஜாஹ। வாகரஹஃ! ஹர.கினாஹ ெயொவரஹ | யர.கிமா 
ஹூ] க்ஷகர வாஹடி | | ௩.௪ 
எல்லாருடைய உயிர்களையும்‌ சொண்டுபோற மிருத்தியு என்‌ 
பவனும்‌ நான்தான்‌. உண்டாகிற வல்‌ அுக்களுடைய உண்டாகிறது 
என்றெ ஸங்கதியும்‌ சான்‌ தான்‌. ஸ்‌ திரிகளுக்குள்‌ மஹா லக்ஷ்மியாக 


1.உதாரணம்‌- ராமலக்மணெள (ராமனும்‌ லஷ்மணனும்‌) இர்த 
இரண்‌ சொற்களின்‌ சேர்க்கையை தவச்த்வளமாஸமென்று சொல்லு 
றத. இச்த சேர்க்கையில்‌ ஒவவொரு சொல்லின்பொருளும்‌ மூச்‌ 
சயெமொானஅ. ஒன்று மற்றொன்றுக்கு உட்பட்டதன்று, ஆகையாலே 
இக்த சேர்க்கை உயர்க்கது. 
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இருக்கிறேன்‌. ீர்த்தியாச இருக்கிறேன்‌. தல்ல வார்த்தை 
சொல்லுகிற வாக்காக இருக்கிறன்‌. கல்ல நினைவாக இருக்கி 
றேன்‌. நல்ல ஸங்கதிகளை மறக்காமலிருக்கிற கல்ல புத்தியாக 
இருக்கிறேன்‌. ஈல்ல காரியங்களில்‌ உறுதியாக இருக்கிறேன்‌. 
பொறுமையாக இருக்கிறேன்‌, [84] 
பைஹகீ அயரா மாய தீ ஊஜ வா8ஹட | 
ரஹா £ர௦ாம்‌ மி ிஷாஉஹ3ர அ மிகா ஹூ ௩3 [௯ 78] 
ஷா வர ஹரா ஊ(5 | ஊவா சாய அழ! க 
ஹ ரகா? வவ? ॥ 1௧௫] 
ஸா மங்சளுக்குள்ளே பிருஹத்‌ என்கிற ஸாமமாக இருக்‌ 
இறேன்‌. சக்கஸ்ஸுக்களுக்குள்‌ 1 காயத்திரி என்றெ சந்தஸ்‌ 
ஸாக இருக்கிறேன்‌. பனிசெண்டு மாதயங்களுக்‌ குள்‌ 2 மார்கழி 
மாதமாயிருக்க றேன்‌, ருஅக்களுக்குள்‌ வஸக்தருஅவாக இருக்‌ 
கிறேன்‌. அது எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ ஸுகமாயிருக்கும்‌ (35) 


1. காயத்திரியின்‌ உயர்த்திக்குக்‌ சாணம்‌-ஸ-பச்ணி என்றெ சன்‌ 
தாயாரின்‌ எவுதலின்பேரில்‌ கரயத்திரீ என்கி சந்தஸ்ஸு சேவலோ 
கம்‌ போய்‌, ஸோமம்‌ என்றெ கொடியைப்‌ பூமிக்குச்‌ சொண்டு வச்தது 
முதலில்‌ அதைக்‌ கொண்டுவருவ தற்குப்போன -ஒரு பாதத்தில்‌ 14. 
எழுத்துள்ள-ஜகதி என்கற சச்தஸ்ஸா அதைக்‌ கொண்வெ முடியா 
மல்‌, இரண்டு எழுத்துக்களை இழச்கு விட்டுத்‌ இரும்பி உச்சது, ஒரு 
பாதத்தில்‌ |18-எழுத்தன்ன தறிஷ்டுப்‌ ௪ச்தஸ்ஸுு போய்‌, ஜகதியைப்‌ 
போலவே வேலையை முடிக்காமல்‌ இரண்டு எழுச்துக்களை இழச்சு 
விட்டுத்‌ இரும்பி வச்ச. சாயத்‌ திரி போய்‌ சோமன்‌ கொடியையும்‌, மற்ற 
இசண்டுமிழக்‌, ச எழுத்துக்களேயம்‌ கொண்டு வச்தது, முன்பு அதற்கு 
ஒருபாத த்தில்‌ சாலுஎழுத்துக்கள்‌ தானிருச்தன இப்போது எட்ளெழுத்‌ 
தாயிற்று. மற்ற இரண்டும்‌, 12-11-எழுச்சள்ளவைகளாக ஆயிற்று, 
(யஜுர்வேதம்‌--6--வதகாண்டம்‌---மு.தல்‌ ப்சச்சம்‌-6-வஅ-அஅவாகம்‌) 

2. மார்கழி மாதத்தின்‌ உயர்த்திக்குக்‌ காரணம்‌--(1) மழை எண்‌ 
இற குழச்தையைக்‌ கர்ப்பததில்‌ வைக்கிறகசாலம்‌, அதாவது--இச்த 
மாதத்தில்‌ மேகங்கள்‌ ஸஞ்சரிப்பதைப்‌ பார்த்து, அடுத்த வர்ஷத்தில்‌ 
மழை பொழிவை ஜனங்கள்‌ அறிடருர்கள்‌, (2) கேசவன்‌ முதலான 
பணிரெண்டு அவதாரங்களூக்குன்‌ முதலான கேசவனுடைய மாத 
மாக இருக்கிறது. அப்போது தேவதைகளுக்கு ராததிரி முடியும்‌ 
காலம்‌. வீரதங்ககை ஆரம்பிக்கும்‌ காலம்‌. 
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உ) 9.௧௨ ஊ ஓய அரி Q அஜஹெஜவி_நர8 ஊட | 


ஜஐயொ௫ஃவி விவக ர வி ஹசி குவ ரஹா 


கமலம குவ. ஹு லாஹ்கெஷக்கா கிலு க்ஷண ஷமி 
அஹ, | ஜெக ரணா௦ ஐ2யாஃஹி | வ) வஹாயி நா௨ வஹா 
யொ ஷி | ஷ_தவ.கா௦ ஹீ. ஹா உநஹ(டி ॥ கச 


மோசம்பண்ணுகிறவர்களுடைய வேலைகளுக்குள சொக்கட்‌ 
டான்‌ ஆட்டமாக இருக்கிறேன்‌ தேஜள்ஸை யுடையவர்‌ கூடை 
ய தேஜஸ்ஸு என்கிற குணமாயிருக்கிறேன்‌. 'தெஜஸ்ஸா என்‌ 
பது சத்துருக்களை அவமானம்‌ பண்ணும்படியான ஸாமர்ச்தியம்‌, 
ஜயிக்றெவர்களுடைய ஜயம்‌ எனற குணமாயிருக்கிறேன்‌ தலல 
காரியத்தைச்‌ செப்ய வேணுமென்று திர்மானிக்கிறவர்களுடைய 
தீர்மானமாக இருக்கிமேன. பெரிய மனதுளளவர்களூுடைய பெ 
ரிய மனதாக இருக்கை என்றெ குணமாக இருக்கி றன, (36) 
வரஷீ.நா௦ வாஹுுலெயொ 2 சவி வாணவா.£ீா௦ யய! 
9. நா&ேடுஹ௦ வராஹ தல கர்க்பம்ர்ல்லி்‌ | 1௯௭] 


வஷஹுு9௨௨ஹ ௫.௩8. விலட.கி6, சய 
ஹாவாஜலெவ | வாணவ।_நா௦ ய_ந௦ஜய_௪ஜணுடெநா2ஹப| 8௩ 
கய _ 2நடெ.நாயபாயாஃ உபரி 42, 0-கீஷா௦ வா 
ஹொ௫ஹ(5| கவய&விவயரி.௧௦ | ரகூ.ள] 


1வ்ருஷ்ணிகளுக்குள்‌ வஸ- தவர்‌ பிள்ளையாகஇ நச்கிறேன்‌ 
அகாவது-வஸுதேவர்‌ வீட்டில்‌ காலு கைகளுடன அவதாரம்‌ 
செய்தது முதல்‌ மனிதர்களுக்குள்‌ காணக்க டாத குண எகனையும்‌, 


1. 81-வது சுலோகத்தில்‌ “சஸ்தரபிருதாம?? என்றெ சொலலைப்ப 
ற்றி எழுதியிருக்கும்‌ குறிப்பைப்‌ பார்க்க. வஸுதேவர்‌ பிள்ளையாயிருப்‌ 
பது இங்கே விபூதி, இது அர்ஜுுநனுக்குத தெரியும்‌. ஆகையால்‌ 
அதைச்‌ சொன்னது உதாரணமாக, எப்படி வஸாுதேவர்‌ வீட்டில 
பிறக்கு பகவான்‌ செயததெல்லாம உணமையோ, அப்படியே இங்கே 
சொல்லுவதெல்லாம்‌ உண்மையென்று அர்ஜுகன்‌ எண்ண வேணுமென்‌ 
பதற்காசச சொன்னது. 
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திருமேனியையும்‌, சக்தியையும்‌ உடையவனாய்‌ எல்லாருக்கும்‌ செ 
சியும்படி இருக்கை என்பது என்னுடைய விபூதி. பாண்டுமஹா 
ராஜாவின்‌ பிள்ளைகளுக்குள்‌ (உல்களுக்குள்‌) அர்ஜுகனாக (சீயா 
க) இருக்கிறன்‌. யேசித்துப்பார்த்து உண்மையைக்‌ சுண்டு 
பிடிக்றெவர்கமூக்குள்‌ வீயாஸாரக இருக்கிறேன்‌. நீதி சாஸ்தி 
சம்‌ தெசிர்தவர்களுக்குள்‌ சுக்கிசாசாசிபராக இருக்கிறேன்‌. (87) 
உணெர ஒ$ய சா3ஷி மீ கிவி ஜிமீஷ சாட | ௭௧௦ 
வெவாஷி முஹை) ௪.நா௦ க..௨௦ தா மவ சா ஹட] 


நிய2ர.கித ணெ உணட கவட சர௦ உணொம்மைட 1 வி 
ஜிமீஷ ணா ஐயொவாயலம தா மி.திறஹி | மஹ டமா 
ஷய திஷ- மெரவடபெஷு ௦௭_58ஷி | ஜா. வ.சா௦ ஜா 
௦ வாஹ்‌ ] 1௩௮8 

தீப்புப்பண்‌ணுகிறவர்களை த்தண்டிக்கிறவர்களுடையதண்டிக்‌ 
இறத என்றெ குணமாகஇருக் றன்‌. சத்துருக்களைஜயிக்தெதற்‌ 
கு உதவியானகியரயமாக இருக்கி 2றன்‌. மறைக்க? வேண்டிய ஸங்க 
களை மறைக்கிற வேலைகளுக்குள்‌ பேசாமலிருப்பதாக இருக்க 
றேன்‌. அறிவுள்ளவர்களுடைய உயர்த்த ஸுகத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 


கூடிய அறிவாக இருக்கிறன்‌. [88] 
ய வாவி வவ.[ம ௫_த நாக பீஜ _கடிஹ2ஜ._) ட | 
ன்‌ அடிவி விநா பலாச ஊ ௫௦ வ௱ாலூடி ]௩௯] 


ஹவ்ல கா நா ஹவ_ாவஹர விதா நால ஆ_தஒவ 
ஹாஸிஜல அஃ ஷூகீய8 58 கீய3ா.ந௦ வ ய.கஉஹ3வ | 
மாடு_கஜா.க௦ யோ சூ. த.அயாஜவவமிி_ஐ_ந விநா யதாக, ௧ 
அடவி 1 “குஹுசகீிர ம பலாகெர வவ 3$ம2 ஒ தாரமி 1 
உகிய ௯8 ௪ ட. அஒவறி விநா யதீாடியா வுடு. உறாவா 
அணு உறா தபா௫வவாட மய விய்கதிகு | ஹய_3௦ வவ 
ஐர_தஹவரலஹயா 22 ஐல 9.௧ நயாக௦வயரரி கய 81 
௯௩_ந ஹப ராஹ ஹாரா பிகரண அிஓமரவமா-த 


அயரதவஹி 1௮ ஹெகயரிகி வூகூடய சிய (௨௯1 
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உலகத்தில்‌ காள்தோறும்‌ உண்டாகிற எல்லாவஸ்‌ அக்களுக்‌ 
கும்‌ ஜனக்களாலே அறியப்பட்ட தும்‌, அறியப்படாததஅமான காச 
ணமாயிருக்கிறேன்‌. அஆனத்மாவாயிருக்து என்னால்‌ எலப்படாத 
வஸ்து உலைத்இில்‌ டையா த. ஆரம்பமான 20-வஅசுலோகத்தில்‌ 
எகலாப்‌ பிராணிசணாடைய ஹிருகயத்தில்‌ இருக்கி றேனென்று 
சொன்னபடியால்‌, இர்த சுலோகத்துக்கு இப்படி த்தான்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளவேணும்‌. உலகத்தில்‌ என்னைத்தவிர வேஅபொருளில்‌ 
லை; சான்‌ ஒன்றுதான்‌ பொருள்‌ என்று அர்த்தம்‌ சொல்லக்கூ 
டாது பது இக்கு இட தனக்கு ஒட்டானு. “ஈான்தான்‌ உலகத்‌ 
இலுள்ள எள்ள வல்துக்பளாக இருக்க 20" என்று இனுவமை 
யில்‌ சொன்னன கான்‌ அவைக்கு ஆத்மாவாக இருப்பதைப்‌ 
பத்தி-என்று இக்க ௭லோகத்தினால்‌ ஈன்றாகக்‌ காண்‌ பிக்கறோர்‌. [99] 

-நாஹொசஹி 89 லிவடா_நா௦ விம ௫ தீ.சா௦ வாவ | 

வஷ. அ-இழெ.ஸ.$ ஷொகொ விவ ஒடெசவிஃஹஸரொ யோ | 


88 சிவ ரதா ரணீ_மா௦ விகட கிமா8ஜணொ காவி | 
வஷ. து வில௫டெவி_ஹரறொ 8யா பெ கெடிடிாவாயிவி? 
ஷுகெ்ஷெவ.28 ஷொக? ப 1௬௦] 

௮வ--பசவானுடைய விபூதிகலை முழுவதும்‌ சொல்லிய உ 
யாது என்று 19-வது சுலோகத்தில்‌ சொன்னதையே நினை 
ப்பு மூட்டுகிறா-.- 

என்னுடைய கல்லகான ஸொகச்துக்களுக்கு கணக்குக்‌ டை. 
யர்து. அனேகவஸ்‌ அக்களைச்சொன்னபடியால்‌,விரிவாகவும்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. வகையராவுக்கு ஐன்றைச்‌ சொன்னபடி யால்‌, சுருக்கமாக 


வும்‌ சொன்னேன்‌. [40] 
யடி) வில ஒ.கி8த 8௦ ஸ்ரீ டுகி? கதெ வா |! 
.தலெவாவ மறு ௧௦ 88 பெொஜொ௦மமஹு௦ மவ ॥ 1௪ 

க 


யடி) விலட -கி8 - ம௦பரி கவு ஹூ 2௦ அஜாத, 

ஸ்ரீூச. காணி, ய.மயா.௩)ஹ$7 8௦ வா. ஊகி.. ௧௨ கஉ)௱ணா 
௩8 

ாஜெஷஇா கட | அ த. .சஜொ2௦ ரஹ வதி) ழு 
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த! பெஜ&வரா விமவ_நஹா கமழ | 88 ஜி ாதெ.மி.4 
ய நரம) க ஜெய வதி.) 018 | ர்சாகர 


அவ. முக்யமான விபூதிகளைச்‌ சொல்லு றனென்று ஆர 
ம்பித்த, அனேக விபூதிகளைச்‌ சென்னார்‌. இன்னும்‌ சொல்லப்‌ 
படாத முக்கியமான ளிபூதிகள்‌ எவ்வளவோ இருக்கின்றன. ௮ 
வைகளையும்‌ சேர்த்துக்கொள்ள வேணுமென்ற கருத்துடன்‌ விபூதி 
யின்‌ உபதேசத்தை முடிக்றொர்‌ 

உலகத்தில்‌ எந்கதெர்க பிச ஈணிகள் அ ணேக வஸ்துக்களை ஆளு 
இன்றன 2வா; அழகுள்ளவையாயிருக்கன்‌ றன வா; பணம்‌, செல்‌ 
முதலான எல்லாப்‌ பண்டககவ) லே கிறைக்திருக்கன்‌றனவேர்‌; 
கேஷமகாரியல்களை ஆரம்பிப்பதற்கு. உத்ஸுஹ முள்ளனவோ; 
அவைகளெல்லாம்‌ லோகத்தை அடக்‌ ஆளுறெ-— ஒருவரா னும்‌ 
1 கினைக்கமுடியாக சக்தியுள்ள என்னுடைய கொஞ்ச சக்தியினால்‌ 
உண்டரனவைகளாக அறி. (11) 


சுவா பஹு ௧.5 ௧ி௦ தாடெ5௦ அவா | 
விஷ ஹரஹச8ிட௦ கரஷகெசொடபொரம ஹிடெகொ மக ௪௨] 


உயி ஸ்ரீம. மவ காஹடவ.மிஷத-உ௱ ௮ விடா யா 
பொமபமா ஷெர ஸீகரஷாஜ_-உநஹஸ௦வாலெ 
விம-இ.கிலிஹாயொபெ। மா G8 zn | 


வெஹுுடெெடெடெநொவ 3 ஜதாபெ க கி௦ ஷூ 
யொ_நடு| ஐஒ௦-லஜிஉஜிஓா-௧௯௦ ௧௮௦ க கா 
ன்‌ ள்‌ ல்‌ 
ணாவவஃ ஹ்‌. ல ஹூகட் வஹா இவவ வ, றி ன்‌ 
£71, , எச்த வேலையையும்‌ செய்யப்‌ பகவானுக்குச்‌ சக்தி இருக்க 
2௪. அவனுடைய சக்திக்கு ஒந இடத்திலும்‌ தடங்சவில்லை. ௮ ௫ஒருவ 
சாலும்‌ செய்ய முடியாத வேலைகளைச்‌ செய்யக்கூடியது. அதில்‌ எத்த 
னேயோ கோடியில்‌ ஒரு பங்னொல்‌ சுலோகத்தில்‌ சொன்ன ஸக்கதிகள்‌ 
உண்டாகின்றன. மலையைப்‌ பாட்டும்படியான கடுங்சாற்றுக்கு ஒரு 
செத்தையை சகத்தவது ஒரு வேலையா, அப்படியே பகவானுக்கும்‌. 
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வவ]. கிலெலெ வ ய்யா 88௧௦ நர.திவடெக_., அயர 99 
த 

8ஹி.ஃ2 ஈ2ப-உதரய-_க௦ பெ 5 விஷ ஹாஹகவேவடி_த9 டய 
யொக௯௦ ஹமவஅர வ௱ராறாரொெண “யஹரயாதரய Sou 


பொ வி கிறிய௦ ஷி.அர?? உதிய ௪௨] 
உசிஸ்ரீவ2வ உ. 8.5 ஜவிற. வி தீ காலாஷெ, 
Fz) ர 


1 எதற்கு அதிகமாகச்‌ சொல்ல வேணும்‌, இச்சு உலகம்‌ அறி 
வுள்ளதென்றும்‌, அறிவில்லா ததென்றும்‌, உண்டானதென்றும்‌, 
உண்டாக்குகிற தென்றும்‌, பெசி.பது (ஸ்தாலம்‌) என்றும்‌, சின்‌ 
னது (ஸூ்தமம்‌) என்றும்‌ இரண்டு வகையாயிருக்கிறது. என்‌ 
டைய சக்தியைப்‌ பதினாயிரம்‌ பங்குசளாகப்பண்ணி, அவைக 
னில்‌ ஒரு பங்கைப்‌ பதினாயிரம்‌ பங்குகளாசப்பண்ணி, அவைகளில்‌ 
ஒரு பங்காலே, எல்லா உலகத்திற்கு 2 ஸ்வரூபம்‌ கிடைப்பதும்‌, 
அதின்‌ இருப்பும்‌, அவைகளின்‌ வேலைகளும்‌ என்னுடைய எண்‌ 
ணத்தை மீறாதபழி. அவைகளை என்‌ வசப்படுத்திககொண்டு இருக்‌ 

றேன்‌.3 [12] 


1. முக்கியமான விபூதிகளைச்‌ சொல்லி முடிததாய்‌ விட்டத 
இச்த சுலோகத்தாலே முக்யெமொனகோ, முக்கியயில்லா ததோ, எல்லா 
விபூதியும்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லப்படு ௮. 

2. அழிவுள்ள வஸ்அக்களுக்கு ஸ்வரூபம்‌ கிடைப்பதாக து-உண்‌ 
டாவது. அழிவில்லாத வஸ்அக்களுக்கு அழிவில்லாமை, அஅவும்‌ பக 
வானுடைய எண்ணத்தாலே தான்‌ ஏற்படுகிற, அர்த எண்ண தக்கு 
ஒருசாளும்‌ மானு சல்‌ இடையாறு. 

8. இப்படிப்பட்ட பகவான்‌ தன்னை கினைப்பதக்கு வேண்டிய 
பலவித ஒத்தாசைகளை ச்செய் அ கொடுத்த, என்னை எப்போது கினைக்‌ 
கப்போடிறானென்று, பெரிய பணக்காரன்‌ விட்டில்‌ மிகவும்‌ ஏழையான 
வன்‌ காற்றுக்கொண்டிருப்பவன்‌ போல்‌, மிசவும்‌இளப்பமான சம்முடைய 
உடம்புக்குள்‌ வச்‌.இருப்ப_து முதலான வேலைகளைச்‌ செய்னு, காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. இச்த ஸங்கதியை படி த்தவர்களோ, படிக்காதவர்‌ 
களோ பெரும்பாலும்‌ அளிக்கட அறியவில்லை என்மே சொல்லலாம்‌, 


ஸ்ரீம2த பகவதே பாஷியகரராய மஹா தரிசாய ஈம: 


பத்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


வ காஉபொஃ௰ ய? 


சவ ஊவச லகியொ ம.கிஷ யெ அஜிவரஜயெய a 
கலெ காவிலகூணெ.ந ஹாஹாலிகெட ஐ முவஹாயாாணெ.ர 
கஓ)ாணல ண மணெ_ம ஹஹ ஊமுவ_தஹவ மா சகட, கவா 
வ அஆ சிறிகஷ) கரஷ்வம அிடிலிடாக்கஹ) வஹுுஜா_த 
வ அவமீ।.கயர அஓாய சஹா இவவரி கிய. வரி வொ 
சட | -௪09.2௦ வஎவடிஹாயாரண ஹஹா ஐ௦ கர்வம்‌ அலா 
யதஹாஒவஷி.கிவவாகிகா௦ வ 2.22 அகாமாாஒவமும “ம 
அ; ஹஊவெடெ.கி கியி) கிடா ௫.௧௦ ஹாவன௦ ஹாக்ஷா 
அடு காறொ2ஐ_ுநஉ வா தெய வவ ஹாஉாடி5ஷ 
mo கடகி “ஹவ_ாபரய_9ய௦ 0௨௨ 8௦ விபமடெதா 8-௦ 
வடி, அக ஜம௯கஷ்௦ விலக8பெொசுயெ?? கிஹி 
வக 

௯898_3௩_௩௨௨௭௫௨__ 


8௨ தா்‌) ஹாய்‌ வறை ழுஹுயே ஹூ. | 
யகீயொக, உ வவஹெ.ந சொடுஹர2யடு விம கர 888 [க] 


ஜெஹ கரலி நா ஒவ சொயவெ_ந செ ஹி_தஷ)88ா ந 
ம மெகவயொஜநாய வராஜ ஹ ௦-8௦ ஹஹ டு 
சய தஹ௦்கு .5௨.சூ.ச.நிவதவு) ௦ வவ 4 நகெவாஹஃ ஜாதா 
நாவா! ? கிசா கிஹாடெொ.கீ மஹவாஜபெ? 0.௧) _௧௨ஹ௦ 
யதயொகடு | பெகெநாய௦ 88£-கவிஷயொ செ. ஹஹவெ-4ா வி 
மத. உறசொ கிரஹ ॥ ர்க] 


அவ--இப்படிப்‌ பகவானிடத்தில்‌ பக்தி உண்டாவதற்கும்‌; 
௮௮ வளருகறெதற்கும்‌--மற்த ஒருவருக்குமில்லாத உயர்ந்த 
கல்ல குணங்கள்‌ கூட்டக்‌ கூட்டன்களாய்‌ பகவானுக்கு ஸ்வபாவ 
மாயிருக்னெ்‌ றன என்றும்‌; அவன்‌ அறிவுள்ளஅ, அதிவில்லாதது 
என்று இசண்டு வகையான எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆத்மா; எல்லா. 
உலசமும்‌ அவனுக்கு உடம்பு; ஆதலால்‌ அவைகளின்‌ ஸ்வருபமும்‌, 
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இருப்பும்‌, வேலைகளும்‌ ௮வனதினமென்‌ ம்‌ சொல்லப்பட்டது, 
இந்த ஸங்கதிகளை அர்ஜுன்‌ பசுவானிடத்திலிறாக்து கேட்டு, 
இள உண்மைதான்‌, ஸர்சேஹமில்லையென்து சம்பி, பகவானை 
இழ்ச்சொன்ன ஸங்கஇசணாடன்‌ கண்ணால்‌ பார்க்க வேணுமென்று 
ஆசை உண்டாக, சொல்லுகிறான்‌ -- 

உடம்பே ஆத்மா என்று தப்பாக நினைத்‌ து மயல்னெஎன்னை 
அனுக்கெஹிக்கிற அ என்கிற ஒரே பிரயோஜனத்திற்காக த்‌ தான்‌; 
1 மிகுந்த தயையினாலே, மிகவும்‌ சஹஸ்யமான, (ஒருவனாலும்‌ 
அறியமுடியாத) ஆத்மாவைப்‌ பற்றின வார்த்தைகளை 2-வது அத்‌ 
இயாயம்‌ 11-வஅ சுலோகம்‌ முதல்‌ 6-வது அத்தியாயம்‌ 40-வது 
அலோகம்‌ வரையில்‌ சொன்னீர்‌. அதனால்‌ எனக்கு இருக்க ஆத்‌ 
மாவைப்‌ பற்றின மயக்கல்கள்‌ எல்லாம்‌ இருக்க விடம்‌ தெரியா 
யல்‌ போய்‌ விட்டன, [1] 

வகி வ... 


மவாஉியெ௱ ஹி ஊ-௫)_சா.நா௦ ராப விஹ்ஸஹொ 
© F டத்‌ 4 
8யோ। கூ_த5 ௬9௨ ஆாக்ஷ ரஹா 29 ஹி வாக்ய | ॥உர 


தமா ஹவ8வஹர-கி ஓஉப3வய_ னெ க.கிரிகா 
சோக ஹவெஷாஃ ஊ௫-தாதா௦ 8. வரோ. கீ பெ. ஊவா 
வுயள-உகி.கிவூயெள விஹாஸமொ 8யா ஸ்ராடெதவ ஹி, 
க8ஓவ ர்க்ஷ ! -அவாவ)ய௨.மி.து ௦ வவெ. நாஜெத நவ 
ஹுஸெஷிவ௦ 2தர_கவலாதிகலு ரண ம ணம்னணணெஹ்ஙெய 
வா தாக வாமா வ விஷி.க.நிதிஷி.சாகிவவ... உ ௮7 
இஷ தவ வூவ.ச-3யி.கரகூகி ௫௨) வறிி-௧௦ சாவா 
அ அஸ்ரா | ஹிுஸெொ வக போணி] க்ஷாஹொ 
அநாய 38 | ॥உ॥ 


அவ-- அப்படி மயக்கம்‌ தெளிர்சபோது-- 

உம்மிடத்தில்‌ ஆத்ம விஷயங்களைக்‌ கேட்டத போள, 7-வது 
அத்தியாயம்‌ முதல்‌ 10-வது அத்தியாயம்‌ வசையில்‌-உம்மைத்‌ 
தவிரஎல்லா உலகங்களும்‌ பசமாத்மாவான உம்மால்‌ உண்டாகி, 
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விஸ்‌ சாசமாகக்‌ கேட்டேன்‌. 1 காமசை யிதழ்போன்ற கண்களை 
உடையவரே ! எல்லா உலகமும்‌ எப்பொழுதும்‌ உம்முடைய உப 
யோகத்துக்காகவே இருக்கிறது. ஞானம்‌, பலம்‌ முதலான ஈல்ல 
குணங்களின்‌ கூட்டங்களாலே நீர்‌ தான்‌ மிகவும்‌ உயர்சுதவர்‌* 
எல்லா உலசத்தையும்‌ அக்குதீர்‌, உம்மால்‌ தான்‌ எல்லா உலக 
மும்‌ ஒரு ஸங்க தியை நினைப்பது, இமைக்‌ கொட்டுவது முதலான 
எல்லா வேலைகளையும்‌ செய்கிறது, இது முதலான 2 எப்பொ 
மு.அ மிருக்கற அளவில்லாத உம்முடைய பெருமைகளையும்‌ கேட்‌ 
டேன்‌. இவைகளைக்‌ கேட்டேனே. [2] 
ஹவதெ_கஓயா 22௧05 கூ கா_5௦ உக்ர | 
பஷகிஜாரி கெ வம வற ஙஷொ.49 1 


வெவாச்ொ ! ௨௱வ28_ககி.ச) வா ௧௦, யமச22கம 
கூ8ா_தா_ந௦ வ வீஷி | உ௱௱்உஷா_58_ சூஸ்ர்‌.-சவா.அ௮) 
ஜெ ! அவெ -வுஉஹஷாயானண ஹவடவு வூணாவி 
அரகெ வஉாலயிககெ ஹு ஷ ரவெ ஹஹ. கெ ம 
அஃ ரவெ கல ரணம்‌ மணாகாகெ உ௱ காலெ வஸகலெகா 
விஹஸஜா தீய கெவவி.கீ௦ மவ உ ஷூ 5௨ ஹாக்ஷர- து 

us I ௬ 

சிவாகி ॥ [கூட 


(முன்‌ பக்கத்தின்‌ குறிப்பு.) 1. அர்ஜுகனுக்குச்சண்டையில்‌ உத்‌ 
ஸாஹத்தை உண்டுபண்ணுவதற்காக மாத்திரம்‌ சொன்னதல்ல என்று 
கருத்‌ க. 

1. இதனால்‌ தாமரைக்கண்ணோட கூடிய அப்பிராரொெதமான இரு 
மேனி இருஷ்ணாவதாரத்திலும்‌ இருச்ததென்று தெளிவாய்‌ காணப்பட்‌ 
டசாக ஏற்படுற ௮௫. 

2. சுலோகத்தில்‌ பெருமையை “அவ்யயம்‌ ”என்௮அசொல்வியிருக்‌ இ 
மது. அதற்கு“ குறைவில்லாத??என்று பொருள்‌. காலத்‌ இனாலும்‌,விஷ 
யத்தினாலும்‌, கணக்காலும்‌, உயர்த்‌ தயாலும்‌ அச்தப்பெருமைக்கு அன 
வில்லை. அதாவதுபகவானடைய பெருமை எப்போதுமிருச்கிற ஐ. 
அறிவ, அழகு, ஸொத்ச முதலிய எல்லா விஷயங்களிலும்‌ பெருமையுள்‌ 
எவன்‌. இத்தனை விஷயங்களில்‌ கான்‌ பெருமையிருகஇ தென்று விஷ 
யங்களுக்குக்‌ கணக்கில்லை, பெருமைக்கு அளஒமில் லை என்று கருக்கு 
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,_. எல்லா லோகத்துக்கும்‌ பெரிய ராஜாவே ! உம்மைப்பற்றி 
எப்படிச்‌ சொன்னிசோ, ௮௮ வரிதான்‌ என்று எனக்கு உறுதி 
யாய்த்‌ தோன்றுகிறது. தன்னை அடைர்தவர்களிடத்தில்‌ குற்‌ 
இத்தை லக்ஷியம்‌ பண்ணாமல்‌, அளவில்லாமல்‌ பிரீதி பண்‌ ணுழெ 
வரே! இழ்ச்‌ சொன்ன உமக்கு மாத்திரமுள்ள எல்லா ஸங்கதிச 
ளுடன்‌ கூடிய உம்முடைய உடம்பைப்‌ பார்க்கவேணுமென்று 
ஆசைப்படுகிறேன்‌. அதாவது--சழ்ச்சொன்ன சல்லா ஸங்கதி 
களையும்‌ 1 உடம்பால்‌ நீர்சநடத்திகோட்டவேணும்‌-என்று ஆசைப்‌ 


1. உதாசணம்‌-பச்தயக்கு திரையில்‌ ஏறி ஆச்‌ சரியமாய்‌ ஸவாரிபண்‌ 
ஹுவேன்‌ என்‌. சாமன்‌ என்பவனோடு கிருஷ்ணன்‌ என்பவன்‌ சொன்‌ 
னால்‌, சாமன்‌--அப்படி நீங்கள்‌ ஸவாரி பண்ணுவதைப்‌ பார்க்க ஆசையா 
விருக்கறத; அப்படிப்‌ பண்ணிச்‌ காண்பிக்கவேணும்‌ என்ற ருஷ்ண 
ணிடம்‌ சொல்லுவஅபோல இருக்கறது இங்கே அர்ஜுகன்‌ கேட்பது. 

2, இவைகளை உடம்பால்‌ காட்வெதாவ த--உடம்பைப்பார்க்கும்போ 
அ தோன்று குணங்கள்‌,உடம்பினுடைய இருப்பு,செய்யும்‌ வேலைகள்‌ 
இவைகளால்‌ இழ்ச்சொன்ன ஸங்கதிகள்‌ பகவானுக்கு இருக்கின்றன 
என்று தோன்றப்‌ பண்ணுகை, (1) உடம்பைக்‌ காட்டினமாத்திரத்தி 
னாலேயே கெட்ட எண்ணத்தைப்‌ போக்க சல்லவேலையை செய்யும்‌ படி 
செய்கை, (2) பகவான்‌ தன்‌ இருமேனியைக்‌ காண்பித்த மாத்இரச்‌ 
தால்‌, ஸ.த்வகுணத்தை வளர்த்த, அதற்குத்‌ தகுச்தவேலைகளைச்‌ செய்‌ 
விப்பத.(8) தன்தொப்புளிவிறாக்‌ ௮ பிரும்மாவையும்‌,முகம்மு, தலான அவ 
யவங்களிலிகுச்‌து பிராமணன்‌ முதலான ஜாதிகளையும்‌ உண்டுபண்ணுவ 
தைக்காட்வெ௫. (4) அழிப்பதை-சண்டைக்கு வச்‌.இருக்கும்‌ லெராஜாச்ச 
ளைவாயில்‌ போட்டுக்‌ கடிப்பதாகக்‌ காண்பிப்பது, (5) குக்கு றதை-தன்‌ 
இருமேனியில்‌ஒருமூலையில்‌எல்லாஉல கமுமிராப்பதாகக்சாண்பிப்ப ௮. (6) 
உயர்ச்த சல்ல குணங்களுக்கு இருப்பிட மாயிராப்பதை சாமன்‌ மூதலான 
அவதாரங்களில்‌ ஹீதையைக்‌ காணாதபோது அழுத முதலான வேலை 
களால்‌ குணங்ளை மறைத்தத போலில்லாமல்‌ குணங்களை உள்ளபடி கா 
ட்செை: (11) பிரும்மாமு தலான எல்லா லோகங்களும்‌ தன்‌ திருமேனி 
யில்‌ ஒரு மூலையில்‌ அடங்கி இருப்பதாகக்‌ சாட்டுெவசாலே, தான்‌।எல்லா 
சைச்‌ காட்டிலும்‌ எல்லா விதத்‌ தாலும்‌ மிகவும்‌ உயர்ச்கவனென்று தோ 
ன்றப்பண்ணுவத. (8) இ௫ சழ்ச்சொன்ன எல்லாவற்றையும்‌ (எழையும்‌) 
சேர்த்துச்சொன்ன அ. அல்லது அவைகளால்‌ எற்பட்டது, அல்லது 
சலோசத்திலுள்ள “பரமேசுவர, புருஷோத்தம?! ஏன்ற சொற்கஸி 
ன்‌ சருத்தாசவுமாம்‌. 
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படுகிறேன்‌. ஸங்க.இிகளாவன:-—(!) எல்லா லோகத்தையும்‌ 
அடக்‌ ஆறாவது] (2) காப்பாற்றுவது; (3) உண்டேண்ணுவது; 
(4) அழிப்பது; (5) அக்குவது; (6) உயர்க்த குணங்களுடன்‌ 
குடியிருப்பது; (1) எல்லாசைக்‌ காட்டிலும்‌ எல்லாவிதத்தா லும்‌ 
மிகவும்‌ உயர்ச்தவராக இருப்பது; (8) இர்த எல்லா ஸங்கதிகளா 
அம்‌ பிரும்மா முதலான எல்லா வஸ்அக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 
ஜாதியாக இருப்பன 1. [5] 
8.5) வெ யலி அவக) 3யா ரஷ ஈநி.தி வூலனொ | 
யொழமெபயா டொ 8 வ ஒப யா. கவே யடி ॥ 14 
ஜவ்வு ஹ ஷர, ஹவ்ல) வபால்‌ கர, வா 
வ_வமாயாறல ௫௧௦ ௯௭௨9௦ யா பஷ ௦ ஸ்கை) ி.கி 
யலி 8.5) ஹெ | கச பயெரமெறாற 1 யொம௰ூ. ஒதா_நாலிக 
ல. ரணமுணயொம, “பம 098 யொ.” 9ி.தி ஹிவ 
க்ஷ்டெ கூவ கிறிகவஹ குஹ ாவுஹஹாலவி_தா_நா௦ ஜாம 
உலெயுய வீய பகிடெதஜஹ £௦ கியெ ! கூ. தடகர்வே, 
ய்‌ தெ உராய | சுவுயதி.கி கி யாவிபெஷணடி, கர௦ ஹஸக 
௦ 099 உா3யெ.5) ம 32 ॥ 1௪ 


2 ஹே பிரபோ ! உம்மைத்‌ தவிர மற்றொருவருக்கு ல 
லாமோ என்று நினைக்கவும்‌ முடியா த--ஞானம்‌, பலம்‌ முதலான 
மிகவுமுயர்ந்த-ஈல்ல குண்ல்களுக்கு இருப்பிடமானவ?2ச ! இழ்ச்‌ 
சொன்ன எல்லா ஸங்கதிகளுடன்‌ கூடிய தேவரிருடைய இருமே 
னியை என்னால்‌ பார்க்கமுடியுமென்று தேவரீர்‌ திருவுள்ளத்தில்‌ 
பட்டால்‌, அதைத்‌ 2 தவரிருடைய ஸக்கஇகளில்‌ துளிக்கூட விடா 
மல்‌ காண்பிக்கவேனும்‌. [47 


1.  இக்த மூன்று சுலோகக்களாலே மூன்று “ஸக்கஇகன்‌ 
காட்டப்படுகின்‌ றன (1) பகவான்‌ செய்த உபகாரத்தை அறிச்தத. 
(2) அவன்‌ சொன்ன வார்த்தையை சம்பினது. (3) அவளிடத்தில்‌ 
பக்தியுள்ளவனாக இருக்க து--என் று, 

2. இச்தச்‌ சொல்லாலே பகவான்‌ ஒன்றை எண்ணினால்‌,அகை 
அவன்‌ சட்டாயம்‌ செய்து முடப்பனென்று சாட்டப்படுற இ 
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௯வ--- வவ கெள ஹலஞா.நிடெத_ந ஹஷ-மஉஒக 
ணெ வாயெ-ஃ வோயிபொ ஹமவரா_ நவா 


ஸ்ரீலமவா நவாத_ 


உப 02 வாவ ர டுஉரணி ஸா கபெொ9 ஹஹஹ ஸ்ர | 
தா. நாவிய டி சிவா நா.£ாவணபாகர-தீ.மி 2 1௫1 


உப 08 வவ.மாஸ.்ரயாணி 0 ௫ வாணி | கம பதம 
றவ பயம நா மாவியா மி நாாவூகாராணி,கிவா.தி. சுவா 
கர.சா.சி, , நா.காவண-ாகர.ிமிட பதக] ஷ ஷூரலி_நா_மாவண._.7 
அகி தா.ராகாறாாணிவ கண) i 1௫1 
அவ--இந்தமாதிரி மிகும்த ஆசையுட ன்‌, ஸக்தோஷத்தினால்‌ 
தொண்டை தழதமுத்‌இ,அர்ஜுனன்‌ வணங்கிக்கேட்டுக்கொள்ள 
பகவான்‌ சொல்லுகிறார்‌ 
எல்லா உலகக்களுக்குமிருப்பிடமான என்னுடைய உருவங்‌ 
களைப்பார்‌. பிசரொதியினால்‌ செய்யப்படாத அநேக விதங்களான- 
வெளூப்பு கருப்பு முதலான பல வாணங்களோடு கூடிய கேசு 
காலங்களில்‌ தேவதையாகவும்‌, மனிதனாகவும்‌, மிருகங்களாகவும்‌ 
சான்‌ செய்த-அவதாச ரூபங்களை மூற்றுக்கணக்கரகவும்‌, ஆயிசக்‌ 
கணக்காகவும்‌ கரண்பிக்றேன்‌. பார்‌. [ 5] 
வஸு ஈசி.) வறு ஓரா நபநிபெள 8௩, தஹமர | 
ஹு.) உர ஹஷவக_பணி வஸுாய்ய-ாணி வாக | 
8பதெகெவறி.ந, இவெ வரா சூரிகாறு அரஉபா, வஹி) 
அஷள; பத த கள்‌ குபநிபெளெள, றே-உக 
ெட்கொ.சவஹாு. கட | வூ மாமு சிஉிடி | ஜஹ ஜம 


கி ஷூ) க்ஷடிர ஷா.மி பாவு ரஷா.மி வ யாமி வ 
வடி ,தா.நி ஹவ-ரண) நாவி ஹவெஷாுு லொகெ 


ஷா ஹவெட ஷு வ ஸராஜெஷல] ஷ உொவ_ாணி பைம்‌ 
அதசழய மாணி வரா i 1௬1 
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அவைகளில்‌ என்னடைய ஒரு உடம்பில்‌ பன்னிரண்டு 
ஆதித்தியர்களையும்‌,எட்ட வஸுக்களையும்‌, பதினொரு ருத்திரர்களை 
யும்‌, இரண்டு அச்வினி தேவதைகளையும்‌, காற்பத்தொன்பது 
மருத்துக்களையும்‌ பார்‌, பிரதானமான இலர்களை மட்டும்‌ சொன்‌ 
னேன்‌. இன்னும்‌ இத்த உலகத்தில்‌ கண்ணால்‌ எவைகளைப்‌ பார்க்‌ 
இறுயோ, சாஸ்‌ தரத்தினால்‌ எவைகளைக்‌ கேட்கிறுயோ, அவைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌; சத்த லோகங்களிலும்‌ முன்பு காணப்படாத 
.வைகளும்‌, எந்த சாஸ்திரங்களிலும்‌ முன்பு கேட்கப்படாதவைக 
ரமான ௮2௩௧ ஆச்சமியங்களையும்‌ பார்‌. 1 [6] 
உயெகஹு ஜம] வாட) ஹவராஉ௱ட ! 
88 லெஹெ மாுவாகெயம யலா.) ஷூதிவி [ | 
ஐஉஹ._8 செ க8விறுஜெஹெ.ச தாவெ) சுஷ(-வ கெ 
ஹூஹவமாவா௦ கரஜீஉ ஒக) | யஜா8 ஷ-திவவரி, 
அடிவெககெயெெககெயரணவ வண ॥ ley 
இர்ச என்னுடைய உடம்பில்‌, அதிலும்‌ ஒரு மூலையில்‌, ஐல்‌ 
சமம்‌ (அசைகிற ௫), ஸ்தாவாம்‌ (அசையாத) என்று இருவகை 
யான எல்லா உலகங்களையும்‌ பார்‌, இன்னும்‌ உனக்கு எவைகளைப்‌ 
பார்க்க வேணுமென்று ஆசையிருக்றெதோ, அவைகளையும்‌ 
தாளைக்கு உனக்கு வசப்போகிற ஜயம்‌ முதலானவைகளையும்‌ பார்‌. 
ந _துு 87௦ கழிவெ ரஷ 80௦00 _5வ ஹக்ஷுஷூ | 
சிவ) ௦ ஓலாரி த வக்ஷு$ வமா) (க. யொழிய அர 
௯௬௨௦ 88 லெயபெகடலெயபெொ ஹவ_௦ ஐமஉப௦யிஷூரதி] 
க௦௨௧- கடெ.ந..நிய.கலாரிதி_சவவ உம ஈஹிணா பாகா 
௩ ஹவக்ஷுஷா 8ர௦-அயால௫_௧௦ ஹகழெ_க௱விஹலா_கீய8 
வரியே இஷ 5௦ 5 க்ல்வெ। அவ சிவ) கவாகர]-௧௦ 
உப நவமாய_க௦ வக்ஷ-௩ஒ_1உ௱தி | வம 08 யொ. 
டிரா பாண யொ_ம௦ வயா | 88ஈ_நஞ த ர_மாகி 
யொ.ட3. நவில கியொம௦ ௨ வெல அ) ம.18 i 1௮ 


1. அமேக விதமான உடம்புகளைக்‌ காட்டுவதாகக்‌ சொன்ன 
போதிலும்‌, அவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒரே உடம்பில்‌ காட்டுச்‌ 
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கான்‌ என்னுடைய இரந்த உடம்பின்‌ ஒரு மூலையில்‌ எல்லா 
உலகங்களையும்‌ காண்‌ பிக்கப்‌ போகிறேன்‌. அவைகளை இப்போ 
இருக்ற உன்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கமுடியாது. இக்தக்‌ கண்ணுக்கு 
அவ்வளவு ௪சுதி இடையான. அதற்கு இன்ன ஜாதியைத்தான்‌ 
பார்க்கலாம்‌ என்று கட்டுப்பாடும்‌, பார்க்கக்கூடியவைகளிலும்‌ 
இவ்வளவைத்தான்‌ பார்க்கலாம்‌ என்று கணக்கும்‌ உண்டு, இப்‌ 
போது சான்‌ காண்பிக்கப்போகிற உடம்பே கணக்கில்லாத 
எல்லா உலகங்களோடும்‌ கூடியிருக்கிறது. உலகத்இலிருக்றெ 
எல்லா வஸ்துக்களைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுமாதிரியாயிருக்றெஅ, 
அதற்காக, என்னைப்‌ பார்க்கத்‌ தகுந்ததாயும்‌, சத்த ஸத்வம்‌ என்‌ 
இற. இரவியத்தினால்‌ செய்யப்பட்டதுமான கண்ணைக்‌ கொடுக்‌ 
றன்‌. அதனால்‌ எனக்கு மாத்திரமுள்ள எல்லா குணங்களையும்‌, 
எல்லாவுலகங்களையும்‌ கான்‌ ஆளுவதையும்‌ பார்‌. [8] 


ஹூுஜஒயஉவால_ 


வஊவ8-கா _டெதா றாத 8ஊாயொமெய்றொ ஹி | 
உமு_)யரேரவ வாகடி. ரய வற ஈாடிவேறெறடி 1௯] 


வாவுகா ஹாாமெ 2வஷி.௧$ வரம_]ா..கா௩ஜொ 
8ஊாயொழெறறொ ஹறி?-8ஹாபாப.யொ மா நாபா வ 
ராவ ஊல$டெகொ ரதறாாயண?$, வா8ெபெ௦ஹாஹாயா 
ணு ராவு வாய ரயி தரஷ்ஹ ௩$ வாமாயா? வா 
ஆராயப்‌ உபயோ8ாஹ, அஜிவியவிஜி.நிவிலஜமலா ஸ்ரய௦ வி 
பவ வணி. அ றா இவ | ] ௯॥ 

ஸஞ்ஜயன்‌ சொல்லுகிற 

இந்தமாதிரி சொல்லி, வண்டியோட்டிக்கொண்டி ருந்த 
அர்ஜுனுக்கு அம்மான்‌ பிள்ளையா ருஷ்ணன்‌ உருவமான 
எல்லா ஆச்சரியங்களையும்‌ ஈடத்தக்கூடியவனான-பசபிரும்மமான 
நாராயணன்‌ மிகவும்‌ உயர்க்த ஈசுவசன்‌ என்று காட்டக்‌ கூடிய 
அம்‌, தனக்கு மாத்திரம்‌ ஏற்பட்டதுமான ஒரு உடம்பைத்‌ தன்‌ 
அத்தை பிள்ளையான அர்ஜாஈனுக்குச்‌ காண்பித்தான்‌, அர்த 
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உடம்பில்‌ அரேசுவிதமான ஆச்சரியமான எல்லாஉலசல்கள்‌ இருள்‌ 
இன்றன. அதா எல்லா உலஎகளையும்‌ அடக்கி ஆளுறெது. (87 
கவ அதெடரபாடி 
அடெகவத நய._ந8பெகா ஓகஓபம ந | 
௫டெகுஷிவ)ாலாரண சிவாடபெகொஉ சாய பைட ர்‌ [க] 
கிவ லா யா கிவ) உறா. ந வெஉடகடி | 
ஷவ-48ரபய_38ய௦ ௨வ8_ ௩௦ விப 2-கர8ாவடி | [கக] 
ஜெவ௦.லெடாஅதா (| ௬௦௨-௯௭௫ ஆய வ.கி திவி 
உாஸ்ரய கயா கெபுகாஐவரிஜவெஓா_நஹஃ-ஃ] விஸ்ரடெசச8-2 ௨௦. 
விபறசி2.அி.48 வட [ ஹொலிசசிவாஉ)௱௱ நோவா வாண ச 
போயா நிழ | ககா 
அவ- அந்த உருவம்‌ சொல்லப்போகிற மாதிரி இருக்கறது 
அதின்‌ பளபளப்பைச்‌ சொல்லி முடியாது. மிகவும்‌ அன 
வில்லாத ஆச்சரியமானதாயிருக்கறது. மூன்று காலத்‌ இலுமிருச்‌ 
இற எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமாசையால்‌, அ. இடச்‌ 
சாலும்‌, காலத்தாலும்‌, அளவிடத்‌ தகுக்ததன்று. அந்த உடம்‌ 
புக்கு எல்லா தஇக்குக்களிலும்‌ முகங்கள்‌ இருக்ன்‌ றன. சஸ்‌ 
கள்தோறும்‌ கண்கள்‌, அனற்காத்தளுர்து உயர்ந்த வஸ்திரங்கள்‌, 
சந்தனம்‌ முதலிய வாஸனைத்‌ திரவியங்கள்‌, மாலைகள்‌, ஈகைகள்‌, 
ஆயுதங்கள்‌ இவைகளோடுகூடியிருக்றெத அர்த உடம்பு. [10,11] 
சவ... காஜெெ ஜெவபாஸ.நிகி_ஷ ௦ ஜெொ.ததா.ந.கர௦ 
விபி நவவி 
லிவி ஹப ஹஹஹ ஹூ) வெடி) ௩.2௨௮-௩.அி.தர | 
யலி ஹாஹeஉரபம்‌ ஹா ஹூாஜாஹஹ சஹா-த.ந8 i Is 
பெஜஸொ௫வரரிதிதகஉம௦_நாய_2நிஉ(ி | சக்ஷயடெகஜ 
வரிய | 1௨] 
௮அவ---பளபளப்பு என்பதை விரிவாய்ச்‌ சொல்லற 
ஆயிசம்‌ சூரியன்கள்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ ஆகாசத்தில்‌ செம்பி 
னால்‌, அவைகளின்‌ பனபளப்பு எப்படி இருக்குமோ, அப்படி 
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இருக்றெது. இதுவும்‌ ஒரு வார்த்தைக்குச்‌ சொன்னதே யொ 
மிய, அதின்‌ பளபளப்புக்கு அளவில்லை. [12] 
அஆ சுஹுஃ ஐம.த ஷூ வூவிலகூ கயா | 
கவர) ஜெ.வ0ி௨ஸ) ஸரிறெ உரணவஹஉா | ரகக] 


த - ௪ மஷாயா8விஸா சா க கரஸாஹ வ யத பெ 
செ கவரிதி_கடெசஜவஷே சுவரிசி.சவொயாயோவெடெச 
ஹொி.சாவரிகி.கசிவ) மஷணெ சிவ) ஷா” ரய றெ லி 
வ)மநாநாுலெவடெ க ஞாழுய$8யெ லெலெஃ ஹ்‌ லியெ 
ஸாறீறெ, சுபெகயமா வூவிலக ஹ்‌ ஹாசிலிவிபவிஜி அமெ 
வ.திய- உ ஷு) ஷாவராசிலொக ரவ மவழுயிஷுஹாரிக்ஹு 
ம வா.காஉ.சவி.கீலஹ-உசலாகிஸொ மஹா நவொ முவெொ 
மொவகாணலெடி வினவ கர. கிவ ஷா ட்டி ஜ 
சி. பஹ ஹவ்‌) ஷமவொ 8_தஹவ-4௦ வ.க, 
ஹெ கமயிஷாகி வில-.தீரா-.5 ஜஹா8, அஹ$ர_தர்‌ 
மாலாகெப ஹல இ.கரமரபவி௧5, சூசி.) -நாசிஹ௦வி 
ஷா” ரி.தடாிநா «LB டிவி வி.நா ய கழாபால௫ ௧ வூ 
ராவறடு ॥ விஷ ஹா ஊடி கரகீகொஃபெ 5 ஷிகா ஜம 
வி ஜெக உ௰.க( | வ கஷடி - ஹஊசுகெபுவடிவா 
ணவொ மமஜ்‌ ஹாஉ௰ஸப_தஓம-நா.நா ம மணி) க்ஷ“ 
வயு கி fi [கக| 


எல்லையில்லாத நீளமும்‌ அகலமுமுடையதும்‌, கணக்கில்லாத 
இருக்கைகள்‌, முகங்கள்‌, கண்கள்‌, வயிறுகள்‌ இவைகளை உடை 
மாதும்‌, அளவில்லாத பளபளப்புள்ளஅம்‌, கணக்கில்லாத உயர்ர்த 
ஆயுதங்களோடு கூடியதும்‌, தனல்குத்தகுக்த கண கல்லாத 
உயர்ந்து நகைகள்‌, மாலைகள்‌, வஸ்திரங்கள்‌, சந்தனம்‌ முதலான 
வாஸனைத்திரவியங்கள்‌ இவைகளுள்ளதும்‌, அளவில்லாத ஆச்ச 
சியமாயு மிருக்றெ பசவானுடைய மிகவு முயர்ர்த அச்தத்‌ இருமே 
னியிலே பிரும்மா முதலான- அமேசுவிதமாயும்‌ ஆச்சரியமுமான- 
தேவன்‌, மனிசன்‌, மாடுமுதலானன, மரம்முதலானன-என்ற 
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பிரிவுள்ள அ.நூபலிக்கிற ஜீவன்‌ ஈள்‌, பிருதிவி, அர்‌.கரிகஷம்‌, ஸாவு 
ச்க்கம்‌, பாதாளம்‌, அலம்‌, விசலம்‌, ஸாுதலம்‌ முகலான அதுப 
வதீஅக்கு ஏற்பட்ட இடங்கள்‌, அ.அபவிக்கத்தகுஈசு வஸ்குக்கள்‌, 
அனுபவத்அக்கு உதவிகள்‌-இரச்தமா திரி பிமிவுள்ள பிரகிருதி, 
ஜீவன்கள்‌ இரண்டும்‌ கலந்த எல்லா லோசங்களையும்‌ 10-வது 
அத்தியாயத்தில்‌ சொன்னபடி ஒரு மூலையிலே யிருப்பதாக பகவா 
இடைய அனுச்செஹத்தாலே அவரைப்‌ பார்க்குர்படியான 
உயர்ந்த கண்ணை அடைந்த அர்ஜுன்‌ பார்த்தான்‌ [137] 
ப்‌ 2 
தஹ விஸயாவிஷெர ஹஷ ரறொூர ய.நஃஜயூ | 
வூணூ8, ஸ்மிரஹா வெவ௦ கரசாதலிரலாஷ.க i [க ௪] 
_தடெொ ய நஜயொ சஹா முய கர ஐட் தூ 
> ஷ்‌ கனு 
ஹு ிமயெமெசெடெபெொ.நா ஸா யம :5)_தடி கரஷ்ஹ) வூவ.சபி 
தாறு உரஸறப-4.த$ர கணஒதா-நாஜிகலு ரணம்‌ண முணு டெவ௦ 
ஹா வீஸயாவிஷெ | ஹரறொகரக ப்பிரஹா உணவ 
ண அரசாஜலிரவாஷ_ ॥ ர்௧௪॥ 


பிறகு அர்ஜுன்‌ மிகவும்‌ ஆச்சரியமான எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ சன்னுடைய திருமேனியின்‌ ஒருமூலையிலே வைச்‌ அச்கொண்‌ 
டும்‌, எல்லா உலகங்களையும்‌ ஈடத்திக்‌ கொண்டும்‌, மிகவும்‌ ஆச்சரி 
யமான-கணக்கில்லாத-ஞானம்‌ முதலான ஈல்ல குணங்களை கூட்‌ 
டன்‌ கூட்டமாய்‌ தன்னிடத்தில்‌ வைத்துள்‌ கொண்டும்‌ இருக்றெ 
பகவானைப்பார்த்து, இகைத்‌க, மயிர்க்கூச்சல்‌ அசைந்து, ழே 
விழுர்‌ ௮, மேவித்‌ து, கைகளைக்‌ கூப்பிக்கொண்டு சொல்லுறான்‌. 
௬8 நஉலால- 
உ மலெவாஹவ கெல கெஹெ ஹவ_ாஹமயு 
௨-௫ சவிஸொஷ.ஷஉரலு | வ ஹாண8பர௦ க2லரஹ_நவ 
8] ஷீ௦மாஹ வராம மர மம சிவா | ரக௫॥ 
லெவ -5வ லெஹெ வவர லெலாறு உமாச 1 கழா 
வ வாறு வாணிவிபெஷாணாஃ ஹுவாநு। மர வ ஹாணு 
இகோ வணாயிவ. கீ | கயேபோ ஈ£ரவ வட சலா 
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ஹெ வ கணி வி.கநீமழி- கடக 2௨வறி_சடி | சமா தெய 
ட்‌] ம்‌ 8 w 


ee 
ஷி.வூ8 வாலு ஹவா] ஷீற உ௱மா௦௰ர உாஷாகி ககக 
8ஓ வாறு ॥ ॥௧இ॥ 


ஏ பிரபுவே! உம்முடைய இருமேனியில்‌ எல்லா தேவர்களை 
யும்‌, கூட்டம்‌ கூட்டமாய்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌, பதினான்கு 
லோகங்கள்‌ அடங்யெபிரும்மாண்டத்து ந்துத்தலைவனான கான்முக 
ணையும்‌, அர்தப்பிரும்மாவின்‌ இஷ்டப்படாடக்றை இவனையும்‌,தேவ 
ருஷி முதலான எல்லா ருஷிகளையும்‌, வாஸு தக்ஷகன்‌ முத 
லான ஜ்வலித்துக்‌ சொண்டிருக்கிற பாம்புகளையும்‌ பார்க்கிறேன்‌. 

௬டெரகஷாஹ-௫உாவ3 ௧௫௦ உ? ௯௦ ஹவ்‌ 
செொொடிமஷா-டுஉடி | ரஷ ந 8ய)௦ அ வஈநஷ்வா 
8௦ வராகி விஷெபறா விபரறாஇவ | 1௧௯ 


சுபெகவாஹவாதீ பெடி சுூநனாயவய௦ வாக 
ஹவ_1.55 வமா! | விஸெறாற-விஹ) நியஹூ | விமா 
உடவிஸரமாறீா] ய_தஹ8_ந8, ௬_தஹவ நாஹு 800௦ 5 
உ நஹவாகி௦ வ வாராகி | க] 
கைகளும்‌, வயிறுகளும்‌, முசுங்களும்‌, கண்களும்‌, எத்த. 
யோ உள்ளவரும்‌, எல்லையில்லாத இருமேனி உள்ளவருமான 
உம்மை எய்ம்‌ பார்க்றேன்‌. எல்லா லோகத்தையும்‌ அடக்கி 
ஆளுகறவே ! எல்லா உலகத்தையும்‌ உடம்பாக உடையவரே! 
உமக்கு அளவில்லா தபடியாலே உமக்குஇதுமுதல்‌ என்றும்‌, இன 
சடுவு என்றும்‌, இத முடிவு என்றும்‌ தெரியவில்லை, இவைகள்‌ 
இருர்தால்‌, 8ீர்‌ கொடுத்த கண்ணால்‌ பார்க்கமுடியும்‌. [16] 
கிறீபி5௦ மகி.ந௦ வகிரண௦ வ பெச்ஜொராபபி௦ ஹவ்‌ 
பொ கவிச்‌ 1 வராகி கூர ஒ- உமி. றிக்ஷ௨ ஹஹா 
தீவா.ஈலாக4ஷ) கிவ செய ॥ 1௧௪ | 
 கஜொறாரபரி௦ ஹவஃப தொ கீவிசஷ$ ஹஹா உமி 
க்ஷ௦ தீவா.நலா ௬-௦) கிவ 050௦ காட கிறீபி.௩௦ மகி.5௦ 
லதிரணவ வாசி ॥ tse 
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ஒரே தேஜஸ்ஸாசவும்‌, எங்கும்‌ பரவியிருக்கும்‌ காந்தியுள்ள 
வராகவும்‌, பதனைக்து காழிகையில்‌ இருக்கும்‌ ஸ-டுரியனைப்போல 
பார்க்கமுடியாத திருமேனிபை உடையவராயும்‌, ஜ்வலித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிற அச்னிபோன்றவராயும்‌, இன்ன விசமென்றும்‌ 
இவ்வளவு என்றும்‌ அளவிட முடியாதவராயுமிருக்கற உம்மைக்‌ 
சிரிடங்களையும்‌, கதைகளையும்‌, சக்செங்களையம்‌ உடையவராயும்‌ 
பார்க்கிரேன்‌. உம்மிடத்தில்‌ முன்னே பார்த்த சக்கரப்‌ முத 
லான ஆயுதங்கலைப்‌ பார்த்தபடியால்‌, நீ கருஷ்ணன்தான்‌ என்று 
தோன்றுகிறது, உம்முடைய கிரிடத்தைப்‌ பார்க்றபோது 
எல்லா உலங்களுக்கும்‌ ராஜு வென்றும்‌ தெரிகிறது [17] 


கூக்ஷ£௦ வற வெகி.௧௨)௦ கூவ) விபவ) வாக 
இட. | கூச) பஸ்ரா தய )மொஷார ஹ.£ர-த_நஹு 
வ ாுஹஷொ 8பெகொ ௦81 நக] 


உவ.திஷ.3-௦ ௩ விஷெ வெசி.கவெ?? உஅ)ாகிஷு 
வெகி.அவ) கயா திதி.ஆஷ௦ வா88௯்தா௦ கூவ ॥ குவ) விபர 
ஹு வு சியாம்‌ . வி.றுவுசவ) உர பால இ_தஹ 28 
வ! கூத யய? வயஹி த யவ வொ யஉ-ணொ யலி 
மப ௧௦, 0௧95௦0 இவெண ஹு 2வ சி ஷஹெ | 
பாமா தய 8 4மொவர ரப கீஹூ-.சி த ஹு 2 பசிவ) ய 
8 பெ வ8.லிலி ஏவ காபொஹ 98ய மொவா | ஹ.நர.க.த 
ஹு வஙாாுஹஷெொொ 80.57 ஜெ. வெடாஹி8 ௦ வாற ௩ஷ௦ 
'ஊணாஷு,உராஅற௦ வ ருஷி தூசி தஹஸநா.ச 55 
உ ுஷஹ03வெ.கி 0285? - ஜா.த$ | யாக த.திறக 
ஹூ ௧ ௨உர_$௦ ஹாக்ஷா த, தா யெ ம 81௧௮ 


உபநிஷத்தக்களில்‌ அறிப3வேண்டிபதாகச்‌ சொல்லப்பட்ட 
உயர்ந்த ௮௯தரம்‌ என்பவர்‌ கீர்தான்‌. இந்த எல்ல £ உலகல்களை 
யும்‌ மிர்தான்‌ முக பெமாகத்தூக்குறிர்‌.. (அதாவது உடம்பை 
ஜீவன்‌ தூச்துறென்‌. அவனையும்‌ நீர்‌ தாக்குர்‌ உமக்கு 
ஒருவிதமான மாறுதலும்‌ இடைய. அதாவது உம்முடைய 
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1. ஸ்‌உ ரூபத்அக்கும்‌, உம்முடையஞுணக்களுக்கும்‌, உம்முடைய 9 
ஸொச்துக்களுக்கும்‌ ஒருக்காலும்‌ அழிவில்லை. அநா தியான வேதத்தி 
ல்சொன்ன தர்மங்களை இதுபோன்ற அவதாரங்களாலே நீர்தான்‌ 
காப்பாற்றுஇதீர்‌, உபகிஷததுககளில்‌ நித்தியனாகவும்‌, பெரிய 
வனாசவும சொல்லப்பட்டவர்‌ நீர்தான்‌ என்று எனக்குத்தோன்று 
ற. முன்னே கிருஷ்ணனாக இருக்சவர்தான்‌ இப்போது இந்த 
மாதிரி இருக்கிறீர்‌ என்று இந்தக்கண்ணா2 பார்க்கிறேன்‌. [18] 
சரியே கு நலிய 8 நரவாஹா௦ பாயில 
ய அர! வாசி கா தீவஹாதாபாவத ௦ ஹெ 
ஜஹா விஸ்ரதிஷ௦ கவடு ॥ 1௧௯1 


௫ காரிய) ஐடி-சூரிய ஷாஹி சட, ௯மனவீய (ட - 
சூநவ பிகா.கிரயவீய_ 39] வீய வம நாம-8| கற 
வயிகா_கிராய8கா பைடெய _வீய_பகிடெெஜஹா நியிதி 
அம 481 அ.நஹஷா; ஈட_குஷுவெயடா ஹாலி | ஹொஃவி 
வகர மம 45 | சுமா ஹ-௫டவ ஈசிகடு | ப்பி 
0405-௨ ட்‌ பரிய 3 வவ வவ 1உஷ.காவய-கஹவ_3 
பொசு! கெஉாகீ_ந நா ௯ லொறு ஹாரா க௯வ-ரணா 
ய்‌ கி வஹா; ஜிவா தாஸ ஈுறாக்ஷஸாகீலு வகி ஷூ 
தாவ] புரக்தாவி வீ.காதநிகிஸொ கட வஹி ஷூ. அவ 
ஷி வஹிலஹா$??உதி ஹி வக்ஷெதி கவ ஹ-உகாஸுறவத ௦ 
வகாலா.5ல வ௦ஹ பரா மமணவது ட 1! ஹுபெசஜஹாவிப௰தி 


1, ஒருமாம்பழத்தை சாலுகாள்‌ கூட வைச்திருர்தால்‌, அத 
அழூப்போகிற த. ஒரு ஜீவன்‌ ஒருக்கால்‌ உயர்க்த அறிவும்‌, உய 
ர்ச்ச ஸொததுக்களும்‌ உள்ளவனாக இருக்கிறான்‌. அவனுக்கே இன்‌ 
ஜொரு) ஸமயத்தில்‌ அறிவு, பலம்‌, ஸொத்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ போய்விடு 
இன்றன. உமக்கு அப்படிலில்லை, 

2. பாஷியததில்‌ “விபவ? (ஸொச்து) ! என்றெ சொல்‌ இருக்‌ 
இற. ஸொததஅச்கு ௮திவில்லையென்றனு சொல்லுவதால்‌, அது 
நித்திய விபூதியாயிறாக்‌ கவேண்டும்‌. இரண்டு விபூதியயும்‌ சொல்லு 
வ்தானால்‌,அழிவிலலையென்பதற்குத்‌ இிரவியத்தின்‌ ஸ்வரூபத்திற்கு அழி 
வில்லையென்று பொருள்‌... 
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௨௦ தவனணாஃ-டெகஐூ உரரா ஜிமவ _ந ஹா) ஹகீயெ. பெ 
ஜஹா வி8ிஃ௦ தஅவஞஃ கா வஸ்தி - ஹவ்ல. ஹ 
வவ ஷஹ ஷா ஹவா ராயாரரம-௫)௮2௦ ஹவ்‌ வ 
ஸ்ராகறி சாரா ஹஹ ஹ்ஹா சதா-நாஒ) வறிகி-௪ 
மாணா ரசி ஷாஹி. ஹவ்ல ஓ-கலிவ) செலு 
கா யயெரவ'கெபர௦ ஷாக்ஷா.அறெர$.க) மூ.38 | ஊக 
விறு சி. 0, சடெொகொலுராலிக௦ சய 2 ௨உ௪டீ வவ 
௨ ல ஊக சீழியகெபமாஉ ௩ ஷவைறிசாணாடி-டுய_18- 
உ.கா யபொகி 9_காஉறாடிய?, ௬ய்‌ யமொரி.சகிஃ)ுவாஉா8! 
௮90 ஆகஷி_த வெ டெ பதி விவ ந விறொய$ ॥௧௯॥ 


நீர்‌ முதலும்‌, ஈடுவும்‌, முடிவுமில்லரதவர்‌. அளவில்லாமல்‌ 
உயர்ந்தஅறிவு, பலம்‌ முதலான குணங்களுக்கு இருப்பிடம்‌, 
உம்முடைய கைகள்‌ முதலான அவயவங்களுக்குக்‌ கணக்கில்லை. 
உம்முடைய கண்கள்‌ சர்திரன்போல வணங்குறெவர்களுக்கு 
குளிர்்கம்‌, வணங்காதவர்களுக்கு ஸு ரியன்போல கடுமையாக 
வுமிருக்கன்றன. உம்முடைய முகங்கள்‌ ஜ்வலித்‌ அக்கொண்டிரு 
க்கிற பிரளயகாலாச்சினி2பால்‌ உலகத்தை அழிக்கும்‌ பாலிரு 
க்கின்றன. எல்லாஉலகத்தையும்‌ அவமானப்படுத்தும்படியான 
ஸாமர்த்தியத்தாலே, உலகத்சைக்‌ கொளுத்துகிறீர்போலிருக்கி 
௨௪. இப்படி உம்மைப்‌ பார்க்கிறேன்‌. சே எந்தஸங்கதிகளை 
ப்பார்க்கவேணுமென்று ஆசைப்பட்டேனே, அர்தஸங்க இகளை 
எல்லாம்‌ நீர்‌ சொன்னபடியே சண்ணால்‌ பார்க்கிறேன்‌. அதாவது- 
சல்லா உலகங்களையும்‌ உண்டு பண்ணுபவரும்‌, அரக்குறைவரும்‌, 
அடக்யொளுறெவரும்‌, அழிக்றெவரும்‌, அறிவு முதலான கணக்கி 
ல்லாத- அளவில்லாத குணங்களுக்கு ஸமுத்திரம்‌ போன்றவரு 
மான உம்மைப்பார்க்கறேன்‌. ஒரு உடம்பிலே அசேக வயிறு முத 
லானவைகள்‌ என்னமாக இருக்கும்‌ என்றால்‌-எல்லையில்லா மல்பெரி 
தான ஒரே இடுப்புலிருக்கு அநேக வயிறுகள்‌ மேலே இளைத்து 
இருக்கன்றன, மேயும்‌ அறேக கால்கள்‌ இருக்கின்றன. ஒவ்வொ 
ரு முகத்துக்கும்‌ இரண்டு கண்கள்‌ இருக்கின்றன. [18] 
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சவ வரவ 8) 5௦ கூா௦ உர மெவாடியொ 2 ஹீ௦ 
ய ஷாமிகா ஹவர8 உண கல-- 
உழாவாவரமி வபா ரி 1௦ ஹி ஹாவ்‌ கூயெெகெ 
கிய ஹூடா | ஒரஷாஓ-ு.5௦ டவ ௩3௦ அவெ 
௨௦ கொக ஆய வூயி.௧௦ சஹா ॥ {eon 
2) உரயிவீமவ்யொலாவவரி_த.நா.நா8ய 
ஹூநா_நா௦ ௮ றொகா.கா௦ உபா காயெஃன | ஒூவாவர 
யிவெொ௱௱கா(டி ககா? ! யஹி.நவகா மெ ஸவெ_) மொ 
கரஹிஷ.ஸி, ஹவ்வெமா2பவகாஸொ கிறான்‌ ஹவ-ஹ்யெ 
கெல ரவா? | உரா2உ 1.௧௦ ர வ8 ம -கவெடிடு-௪ 
அஜாயா$விஹாா$.க) உ-௩.29.த) ௨3 ௦ வ ராவ ரஷா 
கொக ஆய௦ ஷூ ௦ யா ஜஏிஉர க்ஷயா ஞூம்டெகஷ வ 
கறாகிகெயா ஹுமஉ$.க ஏ ண ஹிஜ 2-நவ_யகதரா கூ்ஷெஷ. 
அக லாக முய ஹாூவ௦ லொக்ரயஃ ஹவ_௦ 
வேவுயிகடிச.)ஹவீ.கடி | 2ஹா-கீறு சுவரிஜெட)8 பொ 
தெ | ஹஊடெகஷா8வ) 8_1--2ஹெடவ வியா யாவ 
'வாசுஷாகாறஹர.ப_5௦ சிக வக்ஷ மல மவ கா ஒடி | கி8 
மி.கிவெ௫ _ சஜ நாய ஷஹெறாய்‌.1௦ ஹவ ௦ வா 
யி | ௯.௧௨ஒ8-௦௨)0.௧ “ஒரோ ௩௧௦ வம 
அவெ லொகஅப௦ வூவயி.2௦ 2ஹ।! அது? உ.கி | Jeol 


௮வ--இந்த மாதிரியான உம்மைப்பார்க்கும்‌ போது, இம்‌ 
இிரன்‌ முதலான தேவர்களும்‌ ஈானும்‌ நடுங்குகிறோம்‌. ஈடுக்குக 
'ஐதில்‌ அவர்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ வாசியில்லை என்று அர்ஜுன்‌ 
சொல்லுகிறான்‌ 

பூமிக்குக்‌ 8ழ்ப்பட்ட எல்லா லோகங்களிலும்‌, பூமியிலும்‌, 
பூமிக்கு மேற்பட்ட எல்லா உலகங்களிலும்‌, எல்லா இக்குகளிலும்‌ 
நீர்‌ ஒருவரே நிறைக்‌து இருக்கிறீர்‌. எல்லையில்லாத நீளமும்‌ அக 
லமுமுள்ள, மிகுந்த ஆச்சரி பத்தையும்‌, மிகுக்த பயத்தையும்‌ கொ 
இக்றெ இந்த உடம்பைப்‌ பார்த்து மூன்றுவிதமான லோகமும்‌ 
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நடுக்குசன்றன. அதாவது--இந்தச்‌ சண்டையைப்‌ பார்க்றெதற்‌ 
காக பிரும்மாமுதலான தேவர்களும்‌, அஸாரர்சனாம்‌, பிகருக்‌ 
களும்‌, ஸித்தர்களும்‌, கக்தர்வர்களூம,; யக்ஷர்களும்‌, சாக்ஷஸர்‌ 
களும்‌ எல்லாரும்வர்‌ திருக்கிறார்கள்‌ ,இவர்களில்சிலர்‌ உம்மிடத்தில்‌ 
பிரி இயுள்ளவர்கள்‌. ிலொ்த்வேஷமுள்ள வர்கள்‌.இலர்‌ இரண்டு மில்லா 
தஇவர்கள்‌.இப்படிமூன்‌ றுவிதமான இந்தளகஃ்‌ லாரறும்சடில்குதிறார்கள்‌. 
உம்முடைய எண்ணத்தை அளவிடமுடியாத. பகவான்‌ அர்ஜச 
ணுக்குத்கன்னுடைய பெருமையைக்‌ காட்வெதற்காக இழ்ச்செொ 
ன்ன பிரும்மாமுதலான எல்லாருக்கும்‌ உயர்க்த கண்ணை அவனு 
க்குக்கொடுத்ததுபோல்‌ கொடுத்தஇருக்றோர்‌. மனிதர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கவில்லை-என்றுஅவர்கள்‌ பார்த்ததாகச்சொல்லாத்தனாலே 
ஏற்படுற. ஸஞ்யஜருக்குமட்டும்‌ வியாஸருடைய அனுக்ரெஷ 
தீதினாலே இக்தரூபம்‌ முதலானத தோன்றிற்று. பிரும்மா 
முதலானவர்களுக்கு இந்த உயர்க்த கண்ணைக்கொடுத்தார்‌. ஏனெ 
ன்றால்‌ அவர்களும்‌ கக்குவத முதலானதை அர்ஜுன்‌ பார்ப்ப 
தற்காக. [20] 
௪3 ஹிகயாா ஹாபுரஹலா விஸுஸி கெலிக்‌தா? வோ 
யொ அரகவி। ஹவ$க) ௩தா 8. ஹஷி ஹில்ஸ்‌ வவ 
விகார ஹுஃ.கிலி; வாஷலா லி ॥ 1௨௧1 


௯$ஹ-௩ரஹ உ? உத] ஷாஹாஃ விஸமா ரய8&வமொச 
அறரஷ. 8நஹஹ ததவ ல்‌ | செஷெவ கெவிஉக) ௩2; 
52) ௨௨௮௨ வ அவாக 18ரலொக) வீசா ஹாஜ்‌ ஐய? ஹூ 
ஜதா.மா..ம- 5. மண) ஹு.கிறஇவாணி வாகரா.மி சரணஷி.உ 
வா௱யஹி | ன்ட்‌ 8ஹஷி-$வ உர ஷி வல £பம வ௱ாவா.த 
சியாமா-த)லிட3 ஹீ.) தர ஷர விம- பவட. கா 
உாவிஃ ஹகிவி? ஹுவஹி ர 1௨௧ 


உயர்க்தவர்களான இத்த தேவக்கூட்டங்கள்‌ எல்லாஉலசு 
ங்களையும்‌ தாக்குற இந்தத்‌ இருமனேோயை ஸேவித்து, மிகுந்த 
ஸக்தோஷத்துடன்‌ உமதடட்ட வருறொர்கள்‌. அவர்களுச்குள்‌ 
இலர்‌ பயர்‌.௮ சைசளைச்கூப்பிச்சொண்டு, அவர்களுக்குத்‌ தெரிச்கு 
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வசையில்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ டண்ணுசீறோகள்‌, உசைத்தில்‌ உயர்ந்து 
வஸ்துக்களையும்‌, இளப்பமான வஸ்‌ அக்களையும்‌ உள்ளபடி. கண்டு 
பிடித்த பிருகுமுதலான லெ பெரியராஷிகளின்‌ கூட்டங்களும்‌, 
ஸாகர்முதலான ஸித்தர்கள்‌ கூட்டங்களும்‌ 1 கேேமமுண்டாக 
வேணுமென்று சொல்லி, பிறகு பகவா னுக்குத்‌ கீருர்சபடி. ௮இ௪ 
மாக ஸ்தோத்திரம்‌ பண்‌ ணுகிறார கள்‌. [21] 
[இப்‌ காகி வவவேர யெ ஹாயா விமஸெ௫ரி 
௧௭ 8 உகர ஷவாம | மரவ யக்ஷாஸாபுவறில 
ஹஉர வீகூஞொ கூர விஹி.கா பெயெய ஹவெ... [௨௨ 
வப்‌ 
ஊஷவா-வி.தம8, (ஊஷமாழா ஹி ௨9.ர;?” உகி 
ஸ்ராபெக$ | வக ஹவெ...] விஸஷயப8ரவஹாஹ௦ வீக்ஜெ | 
வஸுாக்சள்‌ முதலான 2 எல்லோரும்‌ உப்மைப்பார்த்து, 
இசைத்து, உம்மையே பார்க்றோர்கள்‌ [22] 
இவ 84௦04 ல வ பெ ௦ போலு. ஹொ 
வஹா ரவா | வமாக வூஹு௨௦ 
ஷாகராஸ௦ உ மொசா? வூஷமபி.சாலம2 ஹட ॥ 


பை ஹீகிஒ1௦டோவிற திலீஷணாகாற௦ மொகா8 வஃ 
வெஃகா வே.சிக இலா 5௯ ou ஷிரவியாஷ._.) ௨௭ 


வ ௯ஹு௦வ வெடி] ப௦ மவ உரோ, ௭.தீவ வயிர 
மூவா ] உக 

சண்டையைப்‌ பார்ப்பதற்கு வச்திருக்றெ ம சொல்லப்‌ 
பட்ட மூன்று விதமான எல்லாரும்‌, காலும்‌, உம்முடைய முகத்தி 
ய 


1, வேலைக்காரன்‌ யஜமானனைச்‌ கண்டவுடன்‌ சொல்ல வேண்‌ 
டிய சொல்‌, 


2. எல்லோரும்‌] ருத்‌ இிரர்கள்‌, அதித்தியர்கள்‌, வஸாப்கள்‌, ஸத்‌ 
இயர்கள்‌, விசவேதேவர்கள்‌, அசுவினி தேவதைகள்‌, மருத்துச்சள்‌, 
பிதுருக்கள்‌, கச்தர்வர்கள்‌, யர்கள்‌, ஸித்சர்கள்‌--என் று, 
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லிருக்கிறஅ 2னகமான 1. செத்தப்பல்‌ லூக்கள லேமிகவம்பயத்தை 
உண்டு பண்ணுறே இவ்விதமான உருவத்தைப்‌ பார்க்கிறபோது 
கடுங்குலறோம்‌. 


[28] 
மண்‌ 3 ஸ்ர வ £பெசுவண_௦ வாதா தீவி 
பெ அடி | உஷா ஹி கூர ௨ யிகாஹரா அர பர 
கி விஓாகி ப ௮ லிஷெர H 1௨௪) 


அஹம “அஉகஷ்ரொவயா 8 வெறு, தரி) உண.௨1௦ 
தஹ வாஹாக, க்ஷ்பகஷை்ஸை,; ஈஸ வ௱ாகெ மடொகவமா 
ய்கூவேோெ வெறு?” உ சாகி உகிஷில கி, மணகபூகர 
அ) க. கவற8வெொ வோ லீ; ஹவிகாரமவட வகர.அி.ச. தீவு வு 
க . வா. 
ஷு அ ஹவாஃ ஹ்ஹ. கரவ்ஹ ஸ்ரய தயா நவவி 
சி.சிவவ_நர ௮; “வாவ யிகெராறிடி* காச ஹிகஃ ஈவ?திகி 
உட௫ூவெடாககவாவு।| தீவ8பெொ௯வண_௦ லலா -2ர-௩௫௨ தீவலிஸா 
ண்‌ 
௩௬௦ கா உஷா, வேவுயிகாஒரா-காடகத ஒஸலீத3 
ஓ வ A 6. 
நாக, யரிஃ ந விரி. லெ யராாண௦ _£ அமெ | 8:ந்ஹஸ 
மெி,யாணாவ ஸாஉ நறலெ | விஷொ. ரவி! ஸ்வ 
வா௨£8_தி8ர த, 8.௪) உச உகிவொற வகர ஷோ, 
ஸ்பியிஐஹவ_ரவயவொ வஹாகாலெ௦ஜி, யம்‌ ஹூ 78.2) 00-16 | 


எங்கும்‌ நிறைக்தவனை! பாமபதத்தளவும்‌ போயீருப்பஅம்‌, 
ஜ்வலித்‌ அக்‌ கொண்டிருப்பஅம்‌, வெளுப்பு, சிகப்பு, கருப்பு முத 
லான அனேக வர்ணங்களூள்ளனம்‌, வாயைத்திறர்கு கொண்டி 
ருப்பதும்‌, அகன்ற கண்கள்‌ ஜ்வலித்துக்‌ கொண்‌ ருப்பது மான 
உம்ருதடைய உடம்பைப்‌ பார்த்து, கான்மிகவும்‌? கடுசடுங்கு றன்‌. 


எனக்குத்‌ தைரியம்‌ போய்விட்ட அ. உடம்பு பதறுமிறனு, பன 


1. தெத்தப்பல்‌ என்றால்‌, புலி, கரடி, க்கம்‌, குரங்கு, பாம்பு மேத 
லானவைகளுக்கெல்லாம்‌ கடைவாயில்‌ நீளமாய்‌ இரண்டு பக்ஈத்திலும்‌ 
பல்லுக்கள்‌ இருக்கும்‌. அவைகள்‌ 


2, பயந்தவன்‌ ஒருவளுய்‌ இருட்டில்‌ போனால்‌, திரும்பிப்‌ பார்த்தா 
இம்‌ பயபெடுஓன்‌. மார்ச்சாத ஜொனுலும்‌ பயப்படக்‌, அயோ 
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அம்‌, இக்திரியங்சளும்‌ வியாகுலங்சளா (3லம்‌6) யிருக்கின்றன. 
கண்ணால்‌ பார்த்தாலும்‌ பயமாயிருக்கிற து. பார்க்கா தபோனாலும்‌ 
பயமாயிருக்கற து. [24 ] 
உ௦சாசஉா.நி ஐ பெ 8-வா.பி ௨0 வ சாலா 
ஐஹஸிலாடி | விபொர ந ஜஐரடெ ந வெ ௮ பே வ 
ஹீஉ லெவெப ஐ ணுலாஹ ॥ [௨௫1 
ய. மாஞகாலா_நஒவ தஹ ஹரரொ வவ; காமி க.கி 
வெ ராணி சவ 8ுவாமி உஷா லிபெொ கஜா! ஹாுவ௦ 
ஐ நலலெ | ஜீழ_சாம நிவாஸ, கெவெயு-ஹஹாத.நாயரா 
ணா உ௱88 வெற | 87௦ கி வூஸஷொ வவடய்யா 
௯௧௦ வூகர.கிஃ மடெதா வாதி, தமா காலி ஐய 0உடரா 


பிசளயகாலத்‌இல்‌ பிரும்மலோகம்முதல்‌ எல்லா உலகங்சளை 
யும்‌ துலைப்பதற்காக ஒரு நெருப்பு ளெம்புநெது என்று சொல்‌ 
லியிருக்கறது. ௮துபோல ௪ ல்லாஉலகல்களையும்‌ அலைப்பதற்காக 
க்ளெம்பியவைகள்போல்‌ இருக்கின்றன உம்முடைய முகங்கள்‌. 
இவைகளைப்பார்த்த யாரும்‌ ஈடு நடுங்குகிறார்கள்‌. அப்படி ப்பட்ட 
முகங்களைப்டாரத்து, எனக்குக்கிழக்கு மேற்குத்‌ தெரியவில்லை. 
ஸக்தோஷமில்லை. எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமான வரே 
எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ சாஜாக்களான பிருமமாமுதலானவாகளு 
க்கும்‌ உயர்ந்த ராஜாவே! என்‌ விஷயத்தில்‌ தயவுபண்ணவே 
ணும்‌, என்னை முன்போல்‌ ஆகும்படி பண்ணவேணும்‌. அதாவது 
ஸச்தோஷமாகத்‌ தைரியத்துடன்‌ உம்மிடத்தில்‌ வார்த்தை சொல்‌ 
லிக்கொண்டிருந்தேன்‌, இப்போது அவை எல்லாம்‌ போய்விட 
டது. இதேமாதிரி அரை நாழிகை இருந்தால்‌ செத்துப்போய்‌ 
விடுவேன்‌. இதைப்டோக்டு, முன்போல்‌ பண்ணவேணும்‌. [25] 

சவ ஹஊவ௦ ஹவஹு 8.ம_58 ஹாய.அவறி.கி வூவா-திகூஃ 
ஓப-யகு, வாட...ஸாாமீ ராஜகெஷல௨ நா2௨வறி.தா.நா௦ 
யா.தஃராட£ரணா௦ யெயிஷிரறெஷநவூவிஷ £-நா௦ வா 
ஷஹுுஙா௦யாா.சா௦ ஹ்ஹா ரறெண வ டுமாாரவ தற ண) ஹூ8.மீ 
ஷி.ச௦ ஹெடெெெவ கிஷ 2£ண வாயூாய ஒறா_)யாாஸ | 
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ஹல வாயெடர ஹழவ.58 ஹ;ஷ ரக்வரகி௯௦ ஹபவெபோய_ 
ஹக்க], அவறிஜெவ மமவகி ஹவ_ாகஃதி யா கா 

ஷூ £8 நாவு ஹார8நா2்‌.௧8௨ி அவூஹாஉலஸெெந லி 
வெக அக்ஷாு ஷூரா வபா ௨௦ வெ, வாவ 


௯8 வவெ. யரா ஷு வாகஅராஹவெஹ்டெமெ 
வாவகிவாஓஸ்ஜெ 8 | வீஷே செண்டு தவ 
ஹுமா?்ஹெள ஹாவமிபெயொல வயொய 3-5 ॥ 


வத ரணி பக கூற8ரணா விறஷி ௨௦ ாகராஸா.ி மயா 
நதா.சி | கெலிவில.மா உ. சாஷரெ வ ஷு வரப) ஜெ 
வடணி- பெ க-உ௧8ர ॥ ॥ ௨௭ 


௬8 யரா வ உ ஈுஆர£$-ஒுயெ_ராய_நாரஉயஹ 
வெ.4, வீஷெொ செ ரணஹு அவா கணபம, அகத 
மெிய௱ால.மிவாஓஹ3 ஹெஹவெவெ.4 ௱ஹ£ஃயெவஷி கெ 
நிஜொயச வெறும்‌ கூறோணா உாகராஉா.மி மயா 
காமி அவ வத ரணி விநாபமாய விஸுஹி | அத கெலிஐ 
ணி_டெகற.கீ8ரட ௨-௦ கறொஷ- வி௫லாஹ ர 
ஸூுஜஸெ ॥ 1௨ ௬-௨ளர்‌ 


அவ--ழ்ச்சொன்னபடி எல்லா உலகங்களின்‌ இருப்பும்‌, 
அததின்‌ வேலைகளும்‌, தன்‌ அதிசகபென்றனு பசவான்‌ அர்ஜுஈதனுக்‌ 
குக்‌ காண்பித்தான்‌. அரி2பாதசன்‌ முதலானவர்களும்‌, சரும 
புத்திரர்‌ கதியில்‌ சோகத லெபயேர்களும்‌ ராஜஉருவமே யொழிய, 
அ௮ஸு*ரர்கள்‌. அவர்களைக்‌ கொன்று பூமியின்‌ சமையைப்‌ போக்கு 
வதற்காக: பகவான்‌ சருஷ்ணனாய்‌ அவதரித்தான்‌. தன்னுடைய 
அந்த இஷ்டத்தைத்தானே செய்யப்‌ போகிறதாகவும்‌ அரீஜுக 
ணுக்குக்‌ காண்பித்தான்‌, அந்த அர்ஜுனும்‌ பகவான்‌ எல்லா 
உலகங்களையும்‌ உண்மி பண்ணுறது முதலான எல்ல! ஆளுகை 
யைக்‌ கண்ணாலே பார்த்தி, விளக்கு வெட்டிப்‌ பூச்ச்கள்‌ விளக்‌ 
கில்‌ வந்து விழுக்து சாவது போல்‌, அர்த பகவானுடைய வாயீல்‌ 
அஙியோதநன்‌ முதலானவர்கள்‌ ஓட்டமாய்‌ ஓஓ வந்து விழுக்கு 
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சாவதை, கசப்போடெதாக இருந்தாலும்‌, பகவான்‌ அறுக்ரெஹ்‌ தீ 
தாலே கிடைத்த தில்லியக்‌ கண்ணா?லபார்த்துச்‌ சொல்றான்‌, 
இந்தத்‌ துரியோ கான்று சலான திருதராஷ்டிசணுடையளஎல்‌ 
லாப்பிள்ளைகளும்‌, பீஷ்மரும்‌, அமரோணரும்‌, காணனும்‌, இன்னு 
ம்‌ -அவன்ச௯தியில்‌ சேர்ம்த எஎலா சாஜாக்களுடைய கூட்டங்களே 
டேயும்‌, ஈம்முடைய கதியில்‌ இருக்கும்‌ இல பேர்சளோடேயும்‌ 
மிகுர்க வசமாய்‌, செத்துப்பல்லுகளைப்‌ பார்க்கச்‌ செய்சே ஈடுக்க 
கீதை உண்பெண்ணுநறெவைகளான உம்முடைய வாய்களில்‌ சர 
வதற்காக அுழைகிறார்கள்‌. அவர்களில்‌ லெபேர்களின்‌ மண்டைக 
ள்பல்லாலேகடிபட்பெற்களின்‌ இடுக்குகளில்‌ ஈஷிக்சொண்டிருப்ப 
தாகக்‌ கரணப்படுகின்‌ றன. (26-21) 
யமா நீநா ௦ வைஹவொ௫ 2 ஈவெமாஹ8ம உவ ரஹி 
வாடி,வஹி | தயா அவா நரமொகவீறா விஸ்ஷி 
வத ரண, விவிஐவஹி | ௨g! 


யலா பூகிவ ஐல ௨.௧௨॥ விஸாஹி நாராய ஹை வெ 
மா? | அமெவ நாஸ்ராய விஸுஷி மலொகாஹவாவி ௮௧ ர 


ணி ஹூ] ஐவெ.மா£ | 1௨௯] 
வஹஊடெராகலொகா வூஹயொ நத 33 “வ வாஹா? 
ஹூ உடகிவ, வபேசீவ லந திவ ஐ ஸூஓலாஹ 3 வத ரண, விவி 


ஜூவி ஹபசெவ வுராணாளு நா மாய விஸுஷி ௨௮.௨௯ ॥ 


இர்த வெகு சாஜக்கூட்டங்கள்‌ ஸமைத்திரத்தில்‌ அசேகம்‌ 
ஆறுகள்‌ போலவும்‌, ஜ்வலிக்தக்கெொண்டிக்றெ செருப்பில்‌ விளக்‌ 
குவெட்டுப்பூச்சிகள்‌ போலவும்‌, உம்முடைய ஜ்வலித்துக்கொண் 
டிருக்றெ இறந்த வாய்களில்‌ சாங்களாகவே வெருவேசுமாய்‌ தாஸ்‌ 
கள்‌ அழிவதற்காகப்போய்‌ அழைறோர்கள்‌. 1 [28-29] 


1. ஆஅ உதராணத்தாலே ஒருவன்‌ கனக்கு வரும்‌ கெடுதலிலிருச்‌ 
அ தானாக வில£முடியாெெ தென்றும்‌, விளக்கு வெட்டுப்பூச்‌ி உசாரணத்‌ 
தாலே, ௮ச்‌,சக்‌ கெடுதலையும்‌ தானாக ஆசைப்பட்டு ஒருவேலையைச்செ 
ய்து வருவிதஇக்கொள்ளுரொன்‌ என்றும்‌ காட்டப்படுகிறது, மேலும்‌. 
முதல்‌ உதாரணத்தா லெஎத்தனை பேர்கள்வச் தூ அழைச்காலுக்பகவான்‌ 
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லெலிஹடவஷே ம ஷரத்‌ தோகொகாறு ஊரு 


லப வதி. | டெகலாொமிறாவ-ம்‌ ய. ஐ௦௧80,௦ 
ஹாஹஹவெர.2_8 ஷூ வணி விஷோ ॥ 1௯௦] 


ாகலெொகால ஸமாதி £22 நமி மஹா 8 
கொலவஃவரெொ.ந அ; பிற ரவவூிகஷ உ௱டாகிக௦ லெலி 
அம) வெ ஹா ௧8 வாந. ஹ_௩௦ சுறொஷி | _கவா.திிஷா 
றா ATLL, ) கதொ கிற 8290-௨௯24 


மச சாவாய்‌ ஷூ கவி | ॥ ௩௦1 


௮வ-- உலசுத்டில்‌ வஸ்துக்கள்‌ தாமாக அழிகிறதா? அவை 
களை ஈசுவரன்‌ அழிக்கருற 2 தரமாக அறிகிற தானால்‌, அழிக்க 
வேலை ஈசுவரனுடைய என்‌அசொல்லுவஅஒட்டாதே. இவர்கள்‌ 
தாங்களாக நுழைநிறார்கள்‌ என்று சொல்வது எப்படி 2 
என்றால்‌ சொல்லுறார்‌. 


1. ஜ்வலிதஅககொண்டிருக்கிற வாய்களாலே சண்டைக்கு வ. 
ந்திருக்கிற எல்லா ராஜக்கூட்டயகளையும்‌ சாப்பிட்டுக்காண்டு, கோ 
பம்‌ தாங்காமல்‌, உதட்டில்‌ வருறெ அவர்களின்‌ ரத்தத்தை காக்‌ 
கால்‌ அடிக்கடி ஈக்குகிதிர்‌, உம்முடைய மிகவும்‌ கடுமையான காத்‌ 
இகளால்‌, பல்குனி மாதத்தில்‌ பதினைஈஅசாழி வெய்யிலால்‌ போல்‌; 
எல்லா உலகங்களும்‌ கிறைக்‌து சரப்பிவெதற்குச்‌ சமைக்கப்படுவ 
துபோலிருக்கின்றன. ௮சாவ௮- பிரும்மா முதலானவர்களாலும்‌ 
அந்தக்‌ காந்தியைத்‌ தாங்கமுடியவில்லை. பன்று கருத்‌. [30] 


கிறைறதில்லை என்றும்‌, இரண்டாவது உதாரணத்தாலே காசம்‌ 
உடனே உண்டாஇறெதென்றும்‌ காட்டப்படுகிறது. ஒன்னு சீண்ணிபி 
னால்‌ சாறெதென்றும்‌, ஒன்ற நெரு:பினால்‌ சாகிறதென்றும்‌ காட்டப்‌ 
படுற ௪. 


1. உலகத்தைப்‌ பகவான்‌ அழிப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ அக்தச்த ஜீவன்‌ 
களின்‌ கொடுமையான கர்மககள்‌ (வேலைகள்‌). அவைகளாலே கோபித்‌ 
க்கொண்டு பகவான்‌ அழிச்ொன்‌. இவர்களைப்‌ பகவான்‌ தான்‌ தன்வாயி 
ல்‌ தானே வச்தவிமும்பழ. செய்ிரன்‌. 
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கூரி தெ கொ ஹவா நாமி வொ ஹு 

டெச்‌ ஜெவயா ஷவூடி | விஷதா-ச-திவாகி ஹவஞூாஒ)௦ 

ஹி வூகா.மாசி அய வூவ) சிடி 1 [ககர 
FT உபயோக நவ, யசதி.கி a வெய்ய ௦ அிஉம௦௦ 

8 

ஹாக்ஷ£ா.௧_ஐ_1-0௨ ஞாயி பெ வகா கிரஉ 0054 
ய உபய காசசிவொறவகிஒலிஷ கடி | கூதி 
வொரி கொ ம ாறு-கி௦க_த_1-0௦ வவ அஉகி கய 
ஞு க்ா.க-திலாகி | அவாலிவெ, சா௦ வவர ஜி ஜா.நாதி | 
ஹ.லாஹா ஹி 081) நதசொ௫ஹுுப தெ டெவ ற வூஷீடி- 
ஹெல ஹூ | ஹவ௦க.௧_ ு8பெொ.நா விவராயெ 
ணெ ஹஃஹ.அ]ா இவரரவிஷ ர தி.க) -கா,ஷஹஹு-௫ 
பேட்‌ ஜவ | ரகக) 


நீர்தடம்கலில்லாமல்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ ஆளுவஅ முது 
லானவைகளைப்‌ பார்க்க ஆசைப்பட்டு, அதைக்காட்டவேணுமென்‌ 
அ வேண்டினேன்‌. தேவரிர்‌ அதைக்காட்டினீர்‌. சானும்‌ அதைப்‌ 
பார்த்தேன்‌. ஆனால்‌ யாரும்‌ மிகவும்‌ ஈடுங்கச்கூடிய இந்த உடம்‌ 
பைக்காண்பித்திர்‌. இவ்வளவு கடுமை.பான உடம்போடுகூடிய மீர்‌ 
யார்‌ ? நீர்‌ என்னவேலை செய்கிறதற்கு ஆரம்பித்தருக்கிறீரோ. 
1 ௮௮ எனக்குத்‌ தெரியவில்லை அனத எனக்குச்‌ சொல்லவே 
ணும்‌. எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ மஹாராஜாவே ! உம்மை நான்‌ 
ேவிக்கிறேன்‌. இந்த எண்ணத்தினால்‌ 'எல்லா உலகங்களையும்‌ 


1. கான்‌ உம்மிடத்தில்‌ பச்‌இபுள்ளவனா தலால்‌, சகெகத்தை உண்டு 
பண்ணும்‌ உருவத்தை எனக்குக்காட்டமாட்டீர்‌, காட்டின தற்காக்‌ கருத்‌ 
அ என்ன?'என்று அதின்‌ கருத்தை அறியாமையால்‌ அர்ஜுன்‌ கேட்‌ 
கிறான்‌. அவனுக்கு உபதேசம்‌ பண்ணின தாலேயும்‌, தான்‌ கேட்டுக்கொ 
ண்டபடி பகவான்‌ தன்னைச்‌ சாட்டினதாலும்‌, அவர்‌ பகவான்‌ என்று 
அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆகையால்‌ உம்முடைய ஸ்வரூபம்‌ என்ன, உம்ம 
டைய பெயர்‌ என்ன ? என்று அவன்‌ கேட்கவில்லை, ஆகையால்‌ வியாக்‌ 
இயான த.இல்‌ மூன்‌ சொன்னபடியே பொருள்கொள்ளவேளும்‌. “உம்‌ 
முடைய பிரவிருத்தியை சான்‌ அறியவில்லை)? என்று சுலோகத்தில்‌ 
சொல்லியிருப்பதாலும்‌ இத ஏற்படுற அ. 
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அழிக்கத்தகுக்த இந்த ரூபத்தைக்‌ காட்டினேன்‌?” என்று சோல்‌ 
லி,மூன்போல்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ ஸக்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கக்கூடிய இருமேனியோடு ஸேவை ஸாதிக்கவும்வேணும்‌. [8] 
வக, சூஸ்ரி.வாகலா.கிறகெண வி ிபொபுய -6௦ ஓம 
யடெசொ கவமொ வொ௱௱-வ: வீஷரரொ கொவிவயஉ 
கி ஷெொ லஃவாஓ வா வடட) ஹா லிவஹராய8ர ஹ- 
வாயே. லாம. விராzவி யா கராஜ்‌ வவெ 
ஷு ராஜலொச௫௦ நிறுவ வக; தஉச்‌ ஜ௲ாஉடமாய 
88 வெொர௱௰எவா வ்ஷாற$)-ச்‌ தீ ீாஉ.௰௦ வவ ம. ஷஹொ 
ஜயி_த-எ()_ ௨உகி_. 
ஸ்ரீ லமவா நஙு பாது. 
காலொஃவபி கொகக்ஷபக வவர லொ லொகாறு வாம 
அதிஹ வவுர-28 | 8௧௨ கா ஊவிஷஷிஸ 
வெ... யெ2உஷி._தா$ ஷூ மீகெஷுு யெச.பா£ ॥௩௨॥| 


கலய.கிட. மணய.கீ.கி கால | ஹபவெ-ஃஹா௦ யாரால்‌ 
வூ2வா.£ா௦ ராஜழலொகா_மாாய வஹா. ம அ்ப்ண்க்கல 
அஅதயகரக வொறறடுவெண வூவரலொ ராராஜகொசகரறு 
ஹூ2௱ஹ_த ழு. சவி லெ ந ஹூஹ.க_]ுதிஹ வரர 
ஹி | சடெதா 8,5௦௧ ॥ ஜெவ கூா8] பெெகவி--கூஉ கெமரா 
ரபி வஊசெகயா.ச.3ர பவ 8ுவாலு வ ஷூ.க)-மீ3௯ 
ஷு யெஃவவமி_கர யொயாூ, பெஹவெட4 ம ஜவிஷஷி.-வி.௪ 
உன ॥ 1௩௨1, 

அவ என்னிடத்திலிறாக்கும்‌ கணக்கில்லாத குற்றங்களைப்‌ 
பாராட்டாமல்‌, அளவில்லாதப்‌ பிரி திபண்ணி, எல்லா லோகங்களை 
யும்‌ ஆளுவதை எனக்குக்‌ காட்டுகிற தேவரீர்‌ எல்லாரும்‌ பயப்ப 
டக்கூடிய ரூபத்தைக்‌ காண்பிப்பதற்குக்‌ கருத்து என்ன என்று 
அர்ஜுகளுல்‌ கேட்கப்பட்ட பகவான்‌ தன்‌ எண்ணத்தைச்‌ சொல்‌ 
அர்‌. உன்னுடைய பிரயத்தினமில்லாமனலேயே தியோ னன்‌ 
முதலான எல்லா இஷ்டராஜாச்களையும்‌ கானே கொல்ல ஆரம்பி 


416 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌. 


தீதிருச்சறேனேன்று உனக்குத்‌ செரியப்படுத்தவதற்காக இந்த 
உருவத்தைக்‌ காட்டினேன்‌. அப்படிச்‌ தெரியப்பதெஅவதும்‌ 
உன்னைச்‌ சண்டைக்குக்‌ சளப்புவதற்காக என்னு சொல்லுறார்‌ - 

பகவான்‌ சொல்லு 

அரியோதன்‌ முதலான எல்லா அுஷ்டராஜாக்களின்‌ ஆயுஸ்‌ 
ஸு இப்போது முடிறெனு என்று எண்ணி, அவர்களேல்‌ கொல்லு 
வதற்காக இறத பயங்கரமான உருவத்‌ அடன்‌ வளர்கனு, ஆசையு 
டன்‌ இவர்களைக்‌ கொல்ல ஆரம்பித்திருக்க றன்‌. ஆகையால்‌ என்‌ 
எண்ணத்தினாலேயே, உன்‌ பிசயத்கினம்‌ இலலாவிட்டாலும்‌, உன்‌ 
னுடைய சத்‌ தருக்களான அரி2யாதனன்‌ முதலானவர்கள்‌ வல்‌ 
லாரும்‌ மடியப்போறோர்கள்‌ . [32] 


அவா ௧8-திஷ ய்ஷெொ ஒலஹ ஜிகா ஸரஆ று ஹாஜ்‌ 
க ட்ட ரழி | யெ நிஹ.தர$ ௨-௨ 
வ..108வ நிதி. லவ ஹவஹாலிறு ர ககர 


அஹா காலு வ கி யாஃலாயொ-கிஷ | அரறு அ 


த 

நு ஜிகா மெ மஹ | 8) ராக து ஹர 8௦ ன 
க்ஷ | 8 யவெடெக ௧]. காவராயா வாடு வ.493௨ நிறை தா 

ன்‌ றக வி.கியஈகா9 | கத பெதெஷா௦ஃ ஹம மிதி தச 


௦ ஹயா நத சரநாநா௦ ஸூ மராநிொ நீயா வவ | 


ஹவஹாலிற ! .ஷவஹவோயெ?? | ஹவே _ந ர்ாரராஹ௫டாஸமீஐ 
ஹஷுஹாவி.ஹலெட காவி கரொண ஸாரஹூஉர பகா காஅ 
யெ யொு௦ ஹ£ம._] ௨௪) .18 | க 


அவ என்பிரயத்‌.தினமில்லாமலே அரியோதான்‌ முசலான 
வர்கள்‌ மடிவார்களானால்‌, என்னை என்‌ கிளப்புகிறிர்‌ ௪ ன்றால்‌, 
சொல்றார்‌ : 


ஆசையாலே நீ அவர்களூடன்‌ சண்டைக்கு 1 னெப்பு. அவ 
ர்களை ஜயித்து சர்த்தியை அடை. நியாயமாய்‌ டைக்கிற எல்லா 


1. உன்னைக்‌ சப்புவது என்னிடத்தில்‌ பக்தியுள்ள உனக்கு 
ஜயுச்தையும்‌, சத்‌ இயையும்‌, இகொடுழ்பசம்சாச, 
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ஸுுகங்களாலும்‌ நிறைக்க சாஜ்ஜியத்தையும்‌ அதுபவி, கொடுமை, 
யான குற்றககளைப்‌ பண்ணியிருக்கிற இவர்களை சான்‌ முன்னமே 
யே கொள்லுவதாகத்‌ இர்மானிக்துவிட்டேன்‌. கீ பேருக்குத்தான்‌ 
இருக்கவேணும்‌, வெட்டுகிறவனுக்குக்‌ கத்தியிருப்பது போல்‌; 
கையாலே முறிக்‌ கக்‌ தகுந்தவணுக்குக்‌ கோடாலி போல்‌, ॥ இட அ 
கையால்கூட பாணத்தைவிடத்‌ தகுக்தவனே! மாழிசையாயிற்று, 
இரண்டு கைகளாலும்‌ சண்டை போடு, [38] 
கெராணஃ வ வீஷஃ வ ஜய, 09௦ வ கணட அழாக 
நவி யொய3ுாறு | 8மோ ஹர ஜஹி 8ர ல 
யமிஷா ய யைஹ கெ.காஹி ஈணெ ஷஉடதி ஐ ॥ 1௩௫ 


ஜலெொொணவீஷகண-ாஒல ௯ர-காவ௱ாய யா 2 ்யெய 
ஹ_நடக வி.சியகாறு ௯௦ ஐவி... கூ௦ஹ_ந)ா8 | ஊ_தாது பரு 
லற ஸம்‌ இலாத )ாகவி ஹவொஃஹகாறு ௯௬௦9௦ திஷா 
8.கி ரஷி ஷா | தரம திப) யய 9_2)மயெ_ு எப 
வெஹெடழ சகாறாணெ கவ சாவடுமா௦க யா ய தஹ கர 
காவறாடா 8 யெவய ஹ_நடபெ வி.மிய௯ர$ | ௬கொகிவி ஸ்ர 
கொ யய) வ।௱ணெ வ வ.அரலு கெ. சாஷி_லெக்ஷ ஹி பெ 
பெஷா௦ வயெ நரபரவ.சீரமு- 28 | சஷி தா ஜயவவ ஒல 
த ௨௮) 048 | 1௧.௪1 

பெரியதான குற்றங்களைப்‌ பண்ணின படியால்‌, கொலை பண்‌ 
ணே என்னால்‌ திர்மானிக்கப்பட்ட அசோணர்‌, பீஷ்மா, கர்ணன்‌ 
முதலானவர்களையும்‌ நீ கொல்லு, உயர்ந்த ஸு கங்களை அ௮னுபலிக்‌ 
கலேணுமென்னு எண்ணிக்கொண்டிருக்கிற ஆசாரியர்களையும்‌, 
பர்தக்களையும்‌, இன்னும்‌ மற்றப்‌ பேர்களையும்‌ பாபம்‌ வருமா 
என்று 2 பயத்தினானும, பர்அுக்கள்‌ என்றெ ஸ்ரேறத்தினாலும்‌, 


1. பூமியின்‌ சுமையைப்‌ போக்குவதற்காக தீதான்‌ உன்னை இரண்‌ 
டு கையாலும்‌ பாணம்‌ போடும்படி பண்ணியிருக்கேன்‌ என்று கருத்த. 

2. ஒருவேலையில்‌ பயப்படுவது தைவத்அக்கு வருத்தம்‌ வருமோ 
என்பதற்காகத்தானே, நீ அவர்சளைக்‌ கொல்லுவது எனக்கு எக்தோ 
ஷம்‌, ரீ தஉர்சசோச்‌ கொல்லாத மோனால்‌ தான்‌ வருத்தம்‌. 
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தயையினானும்‌--என்னமாய்ச்‌ கொல்லுவ௮--என்று வருத்தப்‌ 
படாதே. குற்றம்‌ பண்ணினதால்‌ அவர்களைக்‌ கொலை பண்ண 
வேணு மென்று நான்‌ தீர்மானித்து விட்டேன்‌. ஆசையால்‌ கொ 
ஞ்சங்கூட யோடிக்காமல்‌ உண்டைபோடு நீ கட்டாயம்‌ ௪த்தருகல்‌ 
களை ஜயிப்பாய்‌ இவர்களைச்‌ கொல்லுவதினால்‌ உனக்குச்‌ அளிக்‌ 
கூட ஒருகுற்ற முமுண்டாகாது. (34) 
ஹூஃஜய உவரவ _ 

வக்‌ கர வவ_ந௦ செஸ்லஷ) கர. சாதுவிவெ-4வ5 

8.26 கிறீடி | வ ரகூர ஹார யஹலாஹ க்ஷம்‌ 

௨௨௦ ஜஹி.அவீத9 வண ॥ [கடு] 
ஹஜ. ஸ்ரீ.௧௮ ஈத லய செபுவைஹைு வது_ந௦ 
ஸ்ராவா, ௬898-3 மஹ வெ அஹ), வீ.தலீபெதொ வய 
ஹு ஷண, கர-தா ஐலிவெடவசரா.ந3 கிறீம்‌ ஷ.மஉஉ$ரஹ | 

ஸஞ்ஜ.பன்‌ சொல்லுறோ 
தன்னை 1 அடைக்தவர்களிடத்தில்‌ குற்றம்‌ பாராமல்‌, பிரீ 
திபண்ணுறெ பகவானுடைய இந்த வார்த்தையை அர்ஜுன்‌ 
கேட்டவுடன்‌, அவரை 2 ஸேவித்‌,து, மிகவும்‌ பயச்‌ து மறுபடியும்‌ 
ஸேவித்து, கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கொண்டு, உடம்பெல்லாம்கடுங்கி, 3 
இரீடமுள்ளவன்‌ தொண்டை தழுதழுச்அச்‌ சொல்லுகிறான்‌ . (85) 
1 அர்ஜஃகன்‌ கேட்டவுடன்‌ பசுவான்‌ சன்‌ இருமேனியைக்‌ காட்‌ 
டினான்‌. அப்படியே தேவரீர்‌ கருத்து என்ன வென்று கேட்டவுடன்‌ 
அதையும்‌ சொன்னான்‌. இத அவனிடயிறாச்த வாத்‌ லல்வியம்‌ என்ற 
குணத்தாலே செய்யப்‌ பட்டஅ. 


2. முதல்‌ ஸேவை பகவானுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடன்‌ 
பசவசமாய்‌ சீசெய்யப்‌ பட்டத. மறுபடி. ஸேவையும்‌ கைகூப்புதலும்‌ ௮வ 
ணிடதில்‌ சொல்லுவதற்காக. இதனால்‌ பெரியவர்களிடச் தில்‌ ஒருவிஷ 
யத்தைத்‌ தெரியப்‌ பம ச்தவேணுமானால்‌, முதலில்‌ ஸேவித்து கையைச்‌ 
கூப்மிக்‌ கொண்டு தெரியப்‌ படுத்தவேணும்‌ என்று சாட்டப்‌ படுறது. 

8. பகவானை இப்படி. லணங்னெபடியால்‌, அர்ஜுசனுக்குச்‌ தான்‌ 
இரீடம்‌ தகும்‌ என்றும்‌, இருஷ்ணனை வணங்காத உன்‌ பிள்ளையான அரி 
யோசசனுக்கு அது தகாதென்அ, அர்ஜுனை இரீடி (ஒரிட முன்னவன்‌) 
என்று சொன்ன ஸஞ்ஜயனுக்குக்‌ கருத்த, 
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ஹாடெ ௮) ஷீசெயு அவ வசி உமது ஊரஷூ அ) 
_௪-பரஜ;_௪ வ ஈககாவி ஷீதாகி கிஸொ ஒ,௨ணி வ 
வெ அவுவி வ உமிஐஹ ஜா? ॥ ॥ ௩௬1 


ஹாயாக | ய௨ெ௧௨) 5லகிஉரக்ஷபா22.ம.க8பொஷ 
லெவல்‌ ந ப) ஹிலயக்ஷவிக, ரயறகிஸஷாகி௦ வறு ஷாலிக௦ ஜம 
2] கூட்‌ ஹாஉாகா௦ ஹவெயாரவை 9௨1௯), தவ வூகீ அ 
வாவ_௦ ஷூஹரூஷ சி, ௯.௩ ௮ரஜ,.௧௮ | யவ கா8வேலொகு 
ாக்ஷா௦வி வீ தாடி ஹயா வியோ 5.;உவி 1 ஹவெ.ஃ ஹில்‌ 
ஷஉர£-ஹிலாஉ ௯-௫ லஹஉர$ வேணி ஓ | ஜெக 
வ-௦ யகர. வ இவெண ஹஸ்‌ | நகர 


இந்தச்‌ சண்டையைப்‌ பார்ப்பதற்காக வந்திருக்க இந்தி 
சன்‌ முதலான வர்களெல்லாரும்‌ தேவரீருடைய அறுச்செஹத்‌ 
தால்‌, தேவரீர்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ மஹாசாஜா என்பதைப்‌ 
பார்த்து, உம்முடைய அளவில்லாத இிர்த்தியைக்‌ கண்டு மிசவும்‌ 
ஸர்‌ தரஷப்படுறொர்கள்‌. அதாவத-இன்பமான மாப்பிள்ளை 
யைப்‌ பார்த்ததுபோல்‌, அவர்கள்‌ கண்களும்‌ மனதும்‌ கஸிக்இன்‌ 
றன. மிசவும்‌ அன்புள்ள தாய்‌ தகப்பனைப்‌ பார்த்த குழந்தைகள்‌ 
போல்‌, உம்மிடத்தில்‌ மிகுந்த ஆசையாயுமிறுக்கிறுர்கள்‌. சரக) 
ஸர்கள்‌ உம்மைக்‌ குண்டு ஈட்‌, ஓடுகிற இடம்‌ தெரியாமல்‌, 
எல்லா இக்குகளிலு ம ஓடுகிறார்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌ முதலான எல்‌ 
லாரும்‌ கூட்டங்கூட்டமாய்‌ ஸேவிக்கறோர்கள்‌. இவர்கள்‌ இந்த 


மாதிரி செய்றத அதிசய மென்ன? கியாயம்‌ தானே. [86] 
கவ_ய ஈகா 9வொவவாஒிய கி 
காவு டெ 5 நேற ஹோ.தறு மறீபஹெ வல 
ணொ௫ஃவறாகிக -* i ॥௩௬$॥ 
இதுத பஹ ண 
ஹா. (த. தஹ மரிய வவ ண விண) 


மு.வ வறாகில “காய ௧.4 ஹி, அடில உய? க 


கமாலெடெதொ._ந ஹய்‌ 8 ॥ நக்‌ 
ட்‌ 
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சம லெலெப ஜஐஎஸிஉாஹ கூக்ஷோர௦ ஹூ தகர 
ய | க லிலெல வாஷ்‌ உண) விபு 
வழு வாட கியா.£(5 | ॥கஎத[ 
சூ, ஜெவெம, ஐமணிவாஹ! ௯8வாக்ஷற க்ஷ கீ 
த ௯௧௦ கவா தட, “நஜாய்டெத தி,ய2.௪ வா விவரி? 
அரசி கிஸிலொ ஜீவா கர ஹி ந க்கி ஷஹஉஹ வ கூ02௨- 
ஹூ நிலி.ஆஷ. ௦ காய ாாணலாவெர ஈவுவடி.௧௦ ஷூ 
௯).கி.க,த௦ நாவ விலரஃவ.தயா காயாவவஃ ஹஸ்‌ 
கிகிஷட, க நஹ. தபா ௯ தை மட்டார்‌ 
க ன்‌ தி 8 
வ கூவவே | காய வாத்‌ கரடெக$ வகர ஹைதி 
அப ஜீ௨ா-5_ந$ வாக கூத ௦ யஜ, அடி ௨ி கூதறெய। 
௪.கவட8ரடிலெவ ௨-௮-ுஷ.$ வாராணஹ8வம்‌ வி்ஷ) வ 
ஈட கியா 5௦-நிட்யடெ கூயி விஸ்ரதி.சி ககஷ) விழாஹு உ௱உ 
கியர.நடி, ஸாறீறம ௫.கவா.ச.கயா வ௱தாய ஈலட-கஹஜெ 
வெகய 8 i 1௩௭] 
வெ.காஸி வெஓ)ஃ வ உ௱உ வயா8 கூயா ௧௧௦ விழா 
மகாவ ॥ 1.௮ 
ஐம.கி வவெ... வெகி.கா கெ) வ ஹவ-௦ கூவவே | 
வாவு ஹவ__த_தயா22வகி தஹஜெவ வற வ யா8_ஹா ௦, 
8 
வாவழுஹஷா-நதி.த)ய_8 | கூயா 5.௧௦ விஸு8 கனா வெ 
கயா ச.கெ.ற விபம௦ விஓலிநி்ர௦ ஜூத.௧௨. வாவடி | 
அவ-நியாயம்தான்‌ என்பதற்கு காரணல்சள்சொல்லுகிறான்‌- 
எல்லா விதத்தாலும்‌ எல்லரமைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்க்தவூர 7 
மஹா புருஷனே ! கான்முகனையும்‌ உண்பெண்ணினவசான உம்‌ 
மை கான்முகன்‌ முதலானவர்கள்‌ ஏன்‌ வணக்கமாட்டார்கள்‌. ஒரு 
விதத்தாலும்‌ ,ஜுளவில்லா தவமே ! எல்லா தேவர்களுக்கும்‌ ராஜா 
வே! எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ இருப்பிடமான வரே! ஸ்‌உ ரூபத்இல்‌ 
மானபாடில்லாத ஜீவன்களும்‌ நீர்தான்‌. உலகத்தை உண்டுபண்‌ 


இற காலத்தில்‌ பூமி முதலான பெயர்களையும்‌, அந்தந்த உரு 
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வங்களையும்‌ அடைக்க “ஹத்‌?” என்று சொல்லப்பட்ட பிசரூதி 
யும்‌ கிர்தான்‌. பிசளயகாலத்தில்‌ பூமி, ஜலம்‌, செருப்பு முதலான 
பெயர்களும்‌, அததன்‌ உருவலகளும்‌ இல்லாமல்‌, இவை எல்ல? 
வற்றையும்‌ உண்டு பண்ணக்கூடிய விரிவை அடையாத நிலைமை 
யுள்ள “அஸத்‌?” என்று சொல்லப்பட்ட பிரகிருதி யென்பதும்‌ 
நீர்த-ன்‌. அச்தப்‌ பிரகருஇயைக்‌ காட்டிலும்‌, அத்துடன்‌ சேர்ச்‌ 
திருக்க ஜீவன்களை க்காட்டி லும்‌ உயர்ந்த- மோக்ஷத்தைஅடைக்க 
-- ஜீவன்சளும்‌ நீர்தான்‌, அதாவது-இவையெல்லாம்‌ உம்மு 
டைய உடம்புகள்‌. ஆகையாலே நீர்‌ எல்லா உலகத்தையும்‌ உண்டு 
பண்ணி ஸ்‌ 2தாஷப்படுகிறவர்‌. இதுமுதல்‌ என்‌ நில்லாமல்‌ இருக்‌ 
கிற புருஷன்‌. எல்லா உலகங்களும்‌ உம்முடைய உடம்புகள்‌. ஆச்‌ 
மாவாயிருஈது அவைகளை த்‌ தாக்குவகால்‌, அவைகளை த அக்குறெ 
வஸ்அக்களுக்குள்‌ கீர்‌ சான்‌ உயர்க்கவர்‌. உலகத்திலிருக்கும்‌ அறி 
வுள்ள ஜீவன்களும்‌, அவர்கள ல்‌ அறியப்படும்‌ வஸ்துக்களும்‌ நீர்‌ 
தான்‌, எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ ஆத்மாவாயிருக்கற நீர்தான்‌ 
எல்லாராலும்‌ அடைய வேண்டிய உயர்த்த இடமாயுமிருக்கிதிர்‌. 
எல்லா உலகத்துக்கும்‌ ஆத்மாவாக இருஈலு கொண்டு எங்கும்‌ 
கிறைக்திருக்கிறீர்‌, [37-38 ] 
சவ க கஹெிவெ வாயா? a யாவ உதர ன க 
வாயாய தொ௫.ழிவ ணு மாஉ? வி.க ர8ஹஹஃ ஷூ 
உி_கா8 ஹா 1 ௩1 
ஹஸவெஃஷாஃ ஷி தா ஹஷ92வ-உ0ி.கா8.ஹ உயர! ஹ 
வரஹா௦ வரர ௨0 தரா வஜாய கய$; வூஜாவ.கீநா௦ 
விதா ஹிரணு ம்ஹ_23 வா நாவி கா8ஹ$ | ஹிமண 2 
ஊ-$வயாஷி விதா ௯௦ வூஜா-நா௦ வவி-கர8ஹஃ | வி.தா8 
ஹாகீ.நாசா-க.கயா அதது வவாவு)வ980௮.௧) 018 | 1௯௮31 
அவ--உலகத்தில்‌ வழங்குகிற எல்லாச்‌ சொற்களுக்கும்‌ நீர்‌ 
தான்‌ போருள்‌ என்று சொல்லுகிறொ ன்‌--- 
1. வாயுவும்‌,யமனும்‌, அக்கினியும்‌, வருணஞும்‌,சச்‌ தாலும்‌, 
எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ சகப்பன்களான தக்ஷன்‌ முதலான பிர 


1. எல்லாச்‌ சொற்களுக்கும்‌ கீர்தான்‌ பொருள்‌. வாயு என்தெ 


422 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷிபம்‌ 


ஜாபதிகளுக்கும்‌, தகப்பனான நான்முகனும்‌ நீர்தான்‌. அவருக்குத்‌ 

திகப்பனான நீர்‌ எல்லாருக்கும்‌ சொள்ளுச்தாதா. [ 333] 
தொ _ந8ஹெசஹு ஹஹஹ ௯௬7௯5 ஊம்பும்‌ மடு 
யொ௫ஃவி தொ நதஜெ | 8 வா௩றஹாஉய வர ஷூ 
கஹெ _நடுரே2ஹ-ு பெ ஹவ 4. வவ ஹ 5-4 1௩௯31 


௯.5) உதாகா[௦ மவ ஏர, ஹெ... 

ஜ்‌ வ ஷ்‌ ௫ 
பயடெொொஃ-த)ஷஹாயஹாவ கவ வெற பஷ ரநொகி i 

மிகவும்‌ ஆச்சரியமான திருமேனியுள்ள உம்மைப்‌ பார்த்து, 

ஸாதோஷத்தா ல, கண்கள்‌ மலர்ந்து, அளவில்லாத பயத்தினாலே 

வண்டு, கரல பக்கங்களிலும்‌ நமஸ்காரம்‌ பண்ணு? 2றன்‌, [394] 
க.நவீய_ாதி.௧ விக, ஹே ஹவ..5 வாவொஷி த 
பெதொகஹிஸவ 9 | 12௦1 


கமனவீய 4 | கறிசி.சவிக, 8௨௦௦-ஹய387.க.சயாஹ 
ாவொஷி | அ.அஹவெகஹி-ய தஹ) ஹவ௦ விஒவியஹ- 
ஜர.58 கபா ஹூரவொ கதி, ௯.கஹவ-3ஹ) அிடிவிவஹுஜா 
அவ கூவுரீா.கய। கூல்‌ காகா ஹவஃவூகராஹதெவ 
ஹவ_பபிஉரவெ தஹ அடத 43 | ககா ஹஹ, வா 
யாயதொ.ழிரி. அரிய ஹொர மா பிகொண, கிப்‌ 
அயா ஹாஷிரறெல வெகஃரிகி ஹு? தடி  ஒவயா 
அ.ச விர னா இவய, ஹவ்‌ ஹ£ரவெொவதி அடெொொடவி 
ஹவ-42ஐ திவ | 1௪௦1 


அளவில்லாத வீரிய மென்கிற குணமுள்சாவசே ! அதாவது- 
எவ்வளவு பெரிப வேலைகளைச்‌ செய்தாலும்‌, துளிக்கூட களைப்பில்‌ 
லாதவரே! நீர்‌ அள வில்லாத டமாக்ரெமமுள்ளவர்‌. எல்லா உலகன்‌ 
களுக்கும்‌ ஆத்மாவான நீர்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ உடம்புசளாக 


அடைக்தருக்கிதீர்‌. அதினால்‌ எல்லா உலகக்களாயுமிருக்கிறீர்‌, 


சொல்‌ உடமபுக்கப்‌ பெயர்‌, ௮௮ உடம்புக்கு ஆத்மாவான வீவனைச்‌ 
சொல்லி, ஆச்மாவாகையால்‌ ஜீவனை ச்‌ சொல்‌ லுவத போல, அவனுக்கும்‌ 
ஆச்மாவான பகவாணைச்‌ சொல்லுறது. 
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எல்லா உலகங்களாம்‌ உமக்கு உட ப்பாமிருந்து பிசகாரமாயிருப்ப 
தால்‌, எல்லாப்‌ பெயர்களும்‌ எல்லா உலகலசளாிற பிசசாசங்களு 
டன்‌, பிரகாரியாகிய உம்மைச்‌ சொல்லின்‌ றன.1 [10] 


ஷஹவெ.கி கா வவ வ யஉு௯௦ ஹெ கரஷஙெ யா 
உவ ஹெ ஹவெகி | கஜா சா 8ஹீ,£ஈ௦ ௧வெ8௦ யோ 
வேசாலாய்ணயெ வாவி ா௪க] 
ய்வாவஹாஹாயஹ காசி விஹாறராய ரஹ 
லொஜடெெஷு | வ கொசமுவர உவ) அதிக்ஷ 
அ ரரியெ கூர9ஹஊ$ூவ.யடி ॥ 1௪௨1 
அவ சுமஷவீய கவா தி.கவிசு, 8 ஷா தவ ஹஷ ர 
காகிகொ யொ 3ஹி8ர _ததி82ஜர_ந.சா 2யா வூசாஉ௫-கொ 
ஹா, வணயெ.£-விரவரிஉயெந வா ஹவெ.கி 88 வபஹ 
ஐ.கி ககா வெொக;ஷ! வெயாடவ! கெொவலவெஐகி கயி ஷூ 
ஹூ வி நயாவெ௯ யஉ௱கடியவ வறிஹாவஹாய-_௦ ஹவ_ 
செவ ஹரா ஹஹஹ ர பெகொ௫வி, விஊாறஸுய ஈஹ 
நலஹொஜடெஷஃவ ஹஹ] கஷெ.காஜெ வா வ$கூ்ஷ உர 
யடி த பெகொலவி;; ஆதீவ_௦ காவ ெெய28ஹு கூாயெ | 


அளவில்லாத வீரியம்‌, அளவில்லாத பராக்கிரமம்‌, (எல்லா 
சத்துருக்களையும்‌ ஜபிப்பது) எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ ஆத்மாவா 
யிருப்பது, எல்லா உலகங்களையும்‌ உண்டு பண்ணுவது-இவை 
முதலான இப்போது பார்த்த-உம்முடைய பெருமையை நான்‌ 
அறியாமல்‌, 2 தப்பு எண்ணத்தாலேயோ, வெகுகாளாய்‌ பழகி 
னத்தாலேயோ, எனக்குத்‌ தோழன்‌ என்றுதினை த்து, ஏ ருல்ணா! 


1. கீழே பல இடங்களில்‌ பகவானே ஜீவன்‌, அவனே பிரறோதி, 
அவனே வாயு என்ன சொல்லியிருக்க. அவனை இப்படிச்‌ சொன்‌ 
னது அவைகளுக்கு ஆத்மாவாயிறாப்பதால்‌ என்பதை ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணனே இதையிமீலயே ஸ்‌ தேஹம்‌ வசாதபடியும்‌, இன்னொருவர்‌ அர்த்‌ 
தம்ப சொல்ல வேண்டாதபடுயும்‌; வேறுவிதமான அர்த்தம்‌ சொல்லச்‌ 
கூடாதபடியும்‌ தெளிவாகச்‌ சொன்னார்‌. 

2. தப்பு எண்ணமாவத-பகவானான இருஷ்ணனை மனித ஜாதி 
என்ன நினைப்பது முதலானவை. டு 
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ஏ யாதவ! ஏ தோழனே! இதுபாதிரி எணச்சுமில்லாமல்‌ என்ன 
என்ன சொன்னேனோ; எப்பவும்‌ மரியாதை பண்ணத்‌ தகுந்த 
உம்மை மரியாதைக்குறைவாய்‌ பரிஹ ரசாத்தாக்காக என்னென்ன 
சொன்னேனோ; அதாவது மா மேய்த்தாயிற்றா? வெண்ணை 
இருடியாயிற்றா? இவை முதலானவைகளைள்‌ சொன்னேனே; 
உம்மோடு விளையாடின போதும்‌, கீரும்‌ நானும்‌ படுத்‌ துக்கொண்‌ 
டும்‌ உட்கார்ர்‌துகொண்டும்‌ இருந்தபோ ௮ம்‌, சாப்பிட றபோ.அம்‌ 
நீரும்‌ கானும்‌ தனியாய்‌ இருக்த போதம்‌,அன்னியர்கள்‌ பதப்‌ 
பேர்‌ பார்த்திருச்கும்‌ போதும்‌,எல்‌ னென்ன பரியாதைக்‌ குறைவு 
பண்ணினேனோ. அவைகளெல்லாவற்றைபும்‌ ஒருவரா அம்‌ றிய 
முடியாத உம்மைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளும்படி கேட்டுக்‌ கொள்‌ 
ளூடிறேன்‌. செய்த தப்புச்களை நினைக்கும்போது கடுக்குறெஅ, 
பிரும்மா முதலானவர்கள்‌ படும்‌ பாட்டைப்‌ பார்ததால்‌ நான்‌ 
எவ்வளவு 2 [41-12] 


ஷி.சாசஹி லொகஷ வறாஉ௱ஷு கூ வாமு 
மு மறீயாறு | ந கதசொ௫ஹுஹுயிக கடபெதா? 
சொ கொ சுகுயெவடவ.கீ2வூலா னா 1-௬ | 


சுவூ.கிகவூலாவ ! கூவை டவ வ வ) வரா வாஹ 
கொசு) விதரவி | சஹ) லொகவ) மர ஹி | ௯.த 
ஷு வாவ்‌ லொகுவ மாீயாறு-வஜட.௧98 | ந 
க்கொக ஹுயிக கு டபதொஃடபெொர மலொ௫௯அயெவ- 
க) காறை ரகி.மா கெநாவி மமணெ.5 ந கூதசொ 
ஹி, கலு காகஹுபிக$ | (௪௩॥ 


தேவரீர்‌ மாதிரி பெருமையுள்ளவர்கள்‌ உலகத்தில்‌ ஐருவரு 
மில்லை. ௮சைூறது-அசையாதது- என்று இருவகையுள்ள எல்லா 
உலகம்களுக்கும்‌ நீர்தான்‌ தகப்பனார்‌. இந்த உலகத்துக்கு நீர்‌ 
தான்‌ ஆசாரியன்‌ ஆகையால்‌ நீர்தான்‌ எல்லாவிதத்‌ தாலும்‌ இந்த 
உலகங்களுக்கு மிகுக்த மரியாதை செய்யத்‌ தகுந்த பெரியவர்‌ 
இக்க உலகம்‌ உம்மைத்தான்‌ மரியாதை செய்யவேண்டியது 


உமச்கு அப்புறம்தான்‌ மற்றவர்கள்‌. தயைமூதலான ஓருகுணச்‌ 
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இினாலாவது உம்மைப்போல்‌ உலகத்‌ தில்‌ ஒருவருமில்லை. எல்லா 
முணங்களானும்‌ உம்மைப்போல்‌ யார்‌ இ.ருக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 
அப்படியிருசக; உபக்குமேறபட்ட வர்கள்‌ எலகு இருக்கப்போ 


இறர்கள்‌. [43] 
அஹாவ்ண8 வூணியாய காய வூஹாடியெ காா3ஹ 
Biron) | உ சவ வாஉ அஹ வஹவெவ ஹவா 
விய. வியாயாஹ_ி ஜெவ ஹொ௫( ॥ 1௪௫ 
ர்க்‌ 


யாசி கச ஹ_-வ; உி.சா,வு5) கதொ ம வாஸ, 
காணா விம ணெ ஹவாய்‌ கொல | அஹாசகாச 
ஸுக ௨ வூணூ) ஷணியரய வ காய ஹாக ய யமா ௧; 
, தாஉர௱ரயஹ உ வ அஹ யமாக வ) “ட உ ணாஊே்‌ி 
வ காயி த விதா வா ஹவா வா வூஷீடிகி, தமா 
கூ௦ வாகா பணிக? விய வியாய றெஹவ ஹொ 
8ஹ_)ஹி | 1௪௪ 


நீர்‌ எல்லா உலகங்களுக்‌ கும்‌ தசுப்பனார்‌. மரியாதை பண்ண 
வேண்டியவர்களுக்குள்‌ மிகவும்‌ உயர்க்கவர்‌. ஆசாரியன்‌. தயை 
முதலான குணங்களால்‌ எல்லாசைக்‌ காட்டிலும்‌ மிகவும்‌ உயரச்‌ 
தவர்‌, ஆகையால்‌ எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ சாஜாவாயும்‌, எல்லா 
சாலும்‌ எல்லா விதத்தாலும்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணக்கூடி பவராயு 
மிருக்றெ உம்மை மனதாசச்சரணாகஇ பண்ணி, உம்மைத்‌ தவீர 
வேறு சதியில்லையென்பதைக்‌ காட்வெதற்காக கீழே படுத்து, உம்‌ 
மை ஸந்தோஷப்படுத்‌ துப றன்‌. உலகத்தில்‌ சச௪ப்பனிட த்தில்‌ 
பிள்ளை குற்றம்பண்ணினாலும்‌, தோழனிடத்தில்‌ ஒரு தோழன்‌ 
குற்றம்‌ பண்ணினாஅம்‌, அவர்கள்‌ பிறகு மனதார வருத்தப்பட்டு 
வணல்கி,உண்மையாக மன்னிக்கவேணு மென்று கெஞ்சிக்‌ கேட்டு 
க்கொண்டால்‌, எப்படி த்தகப்பனும்‌, சோழனும்‌ அவர்கள்‌ விஷயத்‌ 
தல்‌ ஸந்தோஷப்பட்டு தயவுபண்‌ ஹுவார்க?ளா; அப்படியே அள 
வில்லாத தயையுள்ளவ கும்‌, எனக்கு மிகவும்‌ 2வண்டியவருமான 
நீர்உமக்குமிகவும்‌ வேண்டியவனும்‌, கெஞ்சுசறவனுமானஎன்னு 
டையு எல்லாக்குற்றங்களை யும்பொ.றுச்துச்சொள்ளவேணூம்‌ [44] 
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௪௨3 ஷ உவ Ae அமர ஷிடெசொஃகறி உரோ மயெரு து 
வேவயி.௦ பொ ல | அகெய ெ ஒபராய்‌ ஜெ 
ஈவு வூஷீ௨உ டெவேற மில | 1௪௫ 


பங னதி தத்த! த்து நல்‌ ப உ சீவ மி 
உர, ஹர ௨ிடெசா 2௨௨5 சொலல்‌! | மயெர கவ) மி.அட 
௮0 855) க.கவீெவ சீவ ஸுவ வஸு இவ தெ ௨ 
பைய | வீடி கெ. சொணிவாவஹட யி வாடி 
காப்‌ | லெவா.நா௦ வ வாசி. மா8விஸு, நிவிஓஐ மஉாஸ்ரய 
மா). ॥ ॥௪௫॥ 
இதுவரையில்‌ ஒருவசாலும்‌ பார்க்கப்படா௪தும்‌, அளவில்‌ 
லாத ஆச்சரியப்‌ படச்கூடியஅம்‌, பிரும்மா முதலானவர்களையும்‌ 
ஈடுக்கப்பண்‌ ணுவனுமான உம்முடைய திருமேனியை லேவித்து, 
ஒரு பக்கத்தில்‌ அளவில்லாத ஸர்தோஷமிருக்றெ. ஒருப 
க்கத்தில்‌ அளவில்லாத பயத்தினால்‌ மனத ஈடுல்றே௮. ஆகையால்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ அளவில்லாத ஸக்தோஷதனைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய 
முன்னிருந்த திருமேனியைக்‌ காண்பிச்சு வேணும்‌. பிரும்மா 
முதலானவர்களைக்கூட அடக்‌ அளாபவனே! எல்லா உலகங்களை 
யும்‌ தூக்குறெவனே! சன்விஷயத்தில்‌, சயைபண்ணவேணும்‌.[45] 
கிறீபி.ந௦ மி.ந௦ வக ஹஹதிலாதி கச ரவ. ௨8௨௪ 
,கமெவ | பெயபெெெவ வெண்‌ தஹ ுஜெெந 
ஹஹஹ வாஹஷொ வ விய | 1௪௬ 
அமெவ வாவ_வ.கிறீபி.௦ மகி.௦ வசூ, ஹஹ கா 
கர ஷிவா 1 சு கவெடெ வவ இவ_ஹிஜெ ந வத 
௨.௩௫. ரவெண யகொ லவ | ஹஹஹ வாஙணெொ லி 
8௧ -.உஓா.ீ௦ ஹஹஹ பாஹுகெய._ந வியபாரம்‌ 
கெ உரக நா இஒவஹு பெடி யவ ஈடுவெண்‌ ய 
கொ ஹவெ_தய 8 | 1௪௬] 
இப்போ கணக்கில்லாத கைமுதலான அவயவல்களோடு 
கூடினவசாயும்‌, எல்லா உலகங்களையும்‌ உடம்பாக வைத்குக்கொ 
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ண்டிருக்க றவராயும்‌ உம்மைப்பார்க்கிமீறன்‌. தேவரீர்‌ இந்த உரு 
வதீகைமாற்றி, முன்போல்‌ கிரீடம்‌, கதை, சக்கரம்‌, நானுகை 
கள்‌-இவைகளோடு ஸேவைஸாதிக்கவேணும்‌. [46] 


ஸ்ரீலமவா நாவா 


3யா ஷஹஷஜெ.க அவ, ஐ_)௩0.5௨௦ ஈய உ௱உ ஒரி 

அாகயொமா& | பெசலஜொ£ூயஃ வீரமா ௨௦ மெ 
கூடி ம _ உரஷ ௨ வழ ] ௪௪ 
யெ பெடி ஜா 3ய௦-டெதஜஹா மா ௦, விர ஹ வா 
ஊ-ழு_கட, ௯.௭௨. ௬௲ாரஹி_த(5, வ. ஒர சாய சிவி, கசி 
பறாஜாஹி௫ட | ௨௦ 8௮) கிறிகஷு கரவ்ஷாகில ௫.20, 
கூடடெற 5 கெ.நாவி _மடிரஷ வாயில வ அழி வ 
ஸஜஷெட யோ 8காய பெ உபரி-4(5 | சூக்யொ.மாஃ-சூ.ச 
ஹச )ஹு௦கலு கூமொ மாக ॥ 1௪a} 


பகவான்‌ சொல்லுறொர்‌- 


ஆயிசம்‌ ஸ-ரியன்கள்‌ உதித்தது போல்காக்தியுள்ள அம்‌, எல்‌ 
லா உலகங்களையும்‌ தரக்குவதும்‌, முதல்‌ ஈவு, முடிவு (அடி ஈடுவு 
அணி) என்கிற மூன்றுமில்லாத.தம்‌, என்னைத்தவிர மற்றஎல்லா 
உலகங்களுச்கும்‌ முன்னே இருப்பஅம்‌, உன்னைத்தவிர வேறொரு 
வராலும்‌ இதுவசையில்‌ பார்க்கப்படாததுமான இந்த என்னுடை 
யஉருவத்தை, உன்னுடைய பக்தியினால்‌ நான்‌ மிகவும்ஸர்‌தோஷத்‌ 
தை அடைந்து, 1 கான்‌ நினைத்தபடி ஈடத்துகிறவனாகையாலே, 
உனக்குக்‌ காட்டினேன்‌. [47] 
௬௮ ௬_ம.ஐ) மதிவு ட கிறிெ்வெ ராவ ுவாயெ 
ய_)மாவடிவவஹிசகொஃஹ௨ ஒரஷூ௦ ந ஸுக) உ அஹ 


1. இசித உடம்பை உன்னுடைய இச்தக்கண்ணால்‌ பார்க்கமூடி 
யாது. பார்க்கக்கூடிய கண்ணே என்னை த்தவிர வேறொருவரால்‌ கொடு 
க்கமுடியாத, அதையும்‌ இச்த உடம்பில்‌ வைக்கரூடியான, சான்‌ கினை 
த்தபடி செய்றெவனாசையால்‌, இதைச்செய்தேன்‌ என்‌ அகருத்னு, 
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ந வெயது ஈய)ய 0.55) உ௱௰௩_%_1 வு கியாலி.த.. 


கவொலிறுபெம 8 | ஊக வய ௯.௨௦ 87 
லொகெ ரஷ கூ௨ெ ம்‌ கணு பயூவீா ॥ | ௪௮ 


வ உ௦ர௨3- யயமாவ றிட காச ஹு யி மூகி2_தஹ 
[ர மகட்‌ வி ப 


சொகடெட மு ஹெகாவிகா_க விக லகிரவிடக. செநாவி 
வவுாுாஷெெண உய தோசிவி. கபில க ஷம 


அல என்னைத்தவிர வெறு 2சவகையையும்‌, வேறுபிரயோ 
ஜரத்சையும்‌ நினைக்காகவர்களால்கான்‌ என்னை இதமா திரி உள்ள 
படி பார்ச்சுமூடியும்‌, அப்படி இல்லாதவா கன எவ்விகக்காரியக 
களைச்செய்காலும, பார்க்கமுடியாதென்று சொல்லுறொர்‌ 
என்னுடைய எல்ல ங்கதிகளையும்‌ உள்ளபடி காட்டக்கூடி 
ய இந்த உருவத்தை உனக்கு என்னிடம்‌ பக்தி இருப்பதுபோல்‌ 
பக்தியில்லாத இனஜெ நவனுலெ எல்லா வேதங்களைச்‌ சொல்‌ 
அவன; யாகககளைப்பண்ணுவ, தானங்களைச்‌ செய்வது, கடு 
மையான தபஸ்சை செய்வது, இன்னம்‌ மறற ஈல்லவேலைசுளைச்‌ 
செய்வத-இவைமுதலா னவைகளால்‌ மாத்திரம்‌ பார்க்க மடியா அ, 
௮தாவது--முன்‌ சொன்னபக்தியுடன்‌ சேராத இவைகளால்‌ 
மாத்திரம்‌ பார்க்கமுடியா ௮. [48] 
3ா பெ வயா 2ர ஜு லி58-றமாவெர ர்‌ ா வ 
வொ, உட | வுடெடகவீ£ ஷ்‌ அர வு 
ஹூ அஜெவ 8  இவதிஉக ய வஸு) | ௪௮ 
றா உரறவொறற ௫௨.45 தயா வயா, யஸ்‌ 
வி லலரவொ வ.5_10.௧ _தஉமய நால -௫ கூயா2ல பப்‌ 
வமிவறெய ஸெள பய வு உஸயாதி | அகெவெ௨௦ 
88 மிய வனா ॥ ॥௪௯॥ 
எல்லோருக்கும்‌ பயத்தை உண்டுபண்ணுகிற இந்த உருவத்‌ 
தைப்பார்ப்பதினால்‌ உண்டான உன்‌ வருததமும்‌, அதனா லுண்‌ 
டான மயக்கமும்‌ உனக்குவேண்டாம, இனைமறைத்னு, வெரு 
காளாய்‌ பழகின-ஸநதோஷத்தை உண்டுபண்ணக்‌ கூடிய- உருவ 
தையே காண்பிக்கி சறன்‌. அதைப்பார்‌. [49] 
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வய உரக. 
௨௫) ஐ. ௨௦ உவ செவவ்யெ ராதா ஹு ஈவ்‌ 
ஓஉப௰யராசரரஹ மய? | ஞூபமாஷடராஹ வ கீ.௧05_௬௦ 
மூக வாவென இவவ 8_ஹா.கர ர்‌ Io 


வவ? வாண க.நய௦ வமா வஹுவ ஹர ந 
கா, ஜடுய ஹகீயவ வத ௩ல_ ௬௦ ரூ.௨௦ உபய 
ரஸ | கவறிவிகஹா இவ கந வீதஜெரக வந 
ரவி வரிஜலிகதவெள ட வகா பம ஹபா8ரவவ | 
8ஹா.தாடஹஅஹகு, | சவ ஹவே காவ உறவ 
ாங்ஷஹ வாஸ வூ ணொ உ. மஉாவ-க]-சி9.க_ 1) வ) 
உஹாஉஜெவ ஹாடெறர பற_த-௩ம_] ஜவ ஹசீப௦ வடி ௧௦ 
ஷால்‌ தவஹுுஜெவவராய_ பந ரூகஹவ பா உ-௦ஜவய3ு 
வவஹ௦ஹா-_8௦, வாவி -௧௦வு | கஜரடெகொஹி செவ 
லெவெபு பாஉவக மலாயா | கிவ) ஈகி கெவ வ 
ஹாதலெடெொவஹஸஹர, உவ ஸஹ ஹார விஸா.கறு-௫௨09 
தவ_த-ஹ_-ஜதி??.தி ஹிவாயி- (டி 1 ஸிமுவாகவாவி 
விஷடெகா௨நவர தஹாவ._நாவிஷயபும_௧-௦ஹ_$-௦ஜஜெவு வவ 
கெவஹஸுபெொ ற-டிவடி உலவ வல சஹைாஹாச 
ஸ்ூஉ௨5௯ மஉாயறகி:? தி 1 ௯.௧8 வாயெஃநா த, ஈடெகெெவ 

வவ 
௱ாவெண வ.க ௩௨-34 ஜெ0ம5.2) ௩2) 0.௫ ர ॥ இவ 
ஸஞ்ஐயன்‌ சொல்லுகிமுா்‌-- 

நினைத்தபடி ஈடத்தறவனான பகவான்‌ அர்ஜுஃனைப்பார்‌ 
தீது இச்தமாதிரிசொல்லி, முன்‌இருக்த காலுகைசளோடு கூடிய 
உருவத்தையே காண்பித்தான்‌. அப்பா! புதிதாய்‌ காண்பித்த என்‌ 
திருமேனியைப்‌ பார்த்து பயக்தாயே என்றுசொல்லி ஸமாதாக 
மும்‌ பண்ணினான்‌. கம்ஸனைக்‌ கொல்லுகிறவமையில்‌, வண வா்‌ 
கேட்டுக்கொண்டபடியால்‌, இரண்டுகைகளைமறைத்னு, இரண்‌ 
கைகளோடு எல்லாருக்கும்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஸேவை ஸாஇத்தான்‌. 
பிறகு சைகளை மறைக்கவில்லை. பாலனும்‌ ஈான்கு கைகளுள்‌ 
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ள திருமேனியைத்தான்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்தான்‌. அதினால்‌ 
கான்கு கைகளுள்ள உருவம்தான்‌ பகவானுக்கு எப்பவும்‌ இருப்‌ 
பதாக ச லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட அ. 
கஜ நஉவாலு- 
உரகெ௨௦ நஹ ரவு தவ ஹெ படப்‌ ஐநா௨உ ந] 
உலா.நீதவமி ஹுவர தஹதெ கா வூகரகிஃ ம௧3 ந 1௫௧] 


கூநவ.பிகா.கிரிய்ஹெள ஈய ஸெொகுாய-$ஐ [வணர 
சிய௩௧௨ அடுவெலாஹாயாமணஃ 8நஷ கூஹவர நஹி 
8.கிப வள8)8ி௨௦ அவா வக உர ஐலா.நீ௦ வவெ.சாஹ_ 
வரி தாவி, வூகர.கி ம.க | [இக] 

அர்ஜுன்‌ சொல்லுகிறான்‌ 

அளவில்லாத அழகு, மெஅவாயிருப்ப அ, இன்பமான பள 
பளப்பு முதலான குணங்களோடு கூடியதும்‌, உம்மைத்தவிர வே 
ரெொருவனுக்கு மில்லாதஅம்‌, மனிதஉருவம்‌ போன்‌ றதும்‌, எல்லர 
ருக்கும்‌ ஸக்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடியதுமான இர்தத்‌ இரு 
மேனியை ஸேலித்த பிறகுதான்‌ என்‌ மனது என்னிடம்‌ வர்தது 


இப்போதுதான்‌ பாட்டிலே போட்டு. இப்போதுதான்‌ 
என்‌ நிலைமை எனக்கு வந்தன, [51] 
ஸ்ரீலமவா_நுவரது. 


ஹா ௨-00 ி௨௦ வ உரஷலா.நவி ய்‌£ | 
டெல குவவு) ஈவு நிக) வ ககாலிண$ ॥ 
909௨௦ ஹவ்‌ வா ஹூெ_52வஷஹி௧௦ வல்‌ 
ஹவ்‌ காறணலம_த௦ றா -௫வ௦ யஜரஷா நவி, அதாஉ 
௨-00-௦5 கெநாவி உ. இஷா கழ [ க்ஷ) சல்வா 
கெவா சவி நி) ஒப தகாஜண$, நத ஒரஷ 5 வன 


பகவான்‌ சொல்லுறோர்‌ 


சற்று முன்பு பார்த்தாயே, அச்தத்‌ இருமேனிபான த ஒருவ 
சாலும்‌ பார்க்க முடியாது. சேவதைகளெல்லாரும் கூட எப்பொ 


பதினோராவது அத்தியாயம்‌. 431 


மூஅம்‌ இதைப்‌ பார்க்கவேணுபமென்று ஆசைப்பட்டார்களேயொ 
திய, இதவமையில்‌ ஒருவரும்‌ பார்த்ததில்லை. [52] 
வகை காதல ராஹ 
_நாஹ௦ வெலி நட அவா ம லாபொட _ ௩௦௦9. டா | 
ஸம) ஹஃ௦ லியொ இரஹஷா௦ உர வல ர.நஷீி 8ர௦ யய | 
மகா கூடக நயா ராக) ௪ஹ8௨௦வியொ2௫ ந | 
ஜ்தா-5-௩௦ ஷா வ.௦2ந ப வெஷ, ௩௦௮ உறஉசீவா 
வெஷெொயாரவ_க வேவஉநாய ய. கா. உணவ விஷ 
மெய உதஹேோ8_தவெொ ஜிபம 8உ கிவி ஹி த கெவ 
லெயடயாலகவஹிடெதா 2.௦ கர ஷாக்‌ | சமஉ) யர 
ற மகா தத தழராடெஷெர8கூ_ா-8-0௦0, அ கவஹாக்ஷர.தீ 
0௦ அத கவேவெஷ ௦ வம) | அயரவஸ்ரா.கி8 ட்நா 
யோகா ஷூஉவெ5.ந ஒலர செயா ஹஹா ஸ்ர 
8 
பெ | யதெடெெஷ உரணாுத பெ ஓல ஹஷ்ஹவெ 
ஷ சூ.தா விவரண-௦டபெத _க_ந-௫௨ ஹாகி:"_திர 1 ௪॥ 


வ--ஏனென்றால்‌-- 

என்னிடத்தல்‌ முன்சொன்ன பக்தியில்லாமல்‌, எல்லா வேதன்‌ 
களையும்‌ தான்‌ கற்று, அயலாருக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுப்பதினாலும்‌, 
அவைகளைக்‌ கேட்பதினாலும்‌, அவைகளை ஜபம்‌ செய்வதாலும்‌, 
அவைகளின்‌ அர்த்தங்களைச்‌ சொல்லுவதாலும்‌, யாகம்‌, தானம்‌, 
ஹோமம்‌, ,தபஸ்ஸு இவைகளைப்‌ பண்ணுவதாலும்‌, உள்ளபடி 
என்னைப்‌ பார்க்க முடியாத. முன்சொன்னபடி பக்தி இருந்தால்‌, 
(அதாவ உலகத்தில்‌ எல்லாமைக்‌ காட்டிலும்‌ கான்‌ உயர்க்தவன்‌ 
என்று எண்ணி, என்னைத்தவிர வேறு ஒருவரைப்‌ பூஜியாமலும்‌, 
என்னைத்தவிர வேற பிரயோஜனங்களை விரும்பாமலும்‌, அவை 
களில்‌ அதப்புமிருக் து என்னிடத்தில்‌ பக்தி பண்‌ ணு ல்‌) சாஸ்‌ 
இரங்களுக்கு அர்த்தம்‌ தப்பாக தோன்றாமல்‌ ஸரியாகச்‌ தோன்றி, 
அந்த சாஸ்‌ திரங்களைக்‌ கொண்டு என்னை உள்ளபடி. அறியலாம்‌, 
பிறகு அப்படியே தியானம்‌ செய்னு, அர்தத்‌ தியானம்‌ முற்றும்‌ 
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போ என்னை உள்ளபடி. பார்க்சலாம்‌. பிறகு அளவில்லாமல்‌ 
என்னிடத்தில்‌ ஆசையுண்டாகி, என்னிடம்‌ வச்‌.துகிலையாக இருக்‌ 
சலாம்‌, 1 இதேஸம்கஇியை உடநிஷூ க்கு சொல்லுகிறது [54-54] 
8.58௧7௧ ஐ கஹஜல ஜி | 
கிவெ௱ஹவ- லோப ொஷ- ய்ஹூரெ.தி வாணவ |இடு| 
த அ.சடிகிதிலமல கீ காவு மிஷதுஉ௱ஸவ ஹைவி 
ஈறாயாக யொ்்றாஹெ ஸ்ரீகர ஷா சவவா 2௨ 
வி ஸு ஹப யொமொடா ரவ சகாஉமபொ ஈய 


வெலாய ய_நாசி.மி ஹவ_ாணி காணி ராய நாஜி 
வாணீகி ய கரறொ.கி,ஸ 8.59௧1 | 8 தற ஸவெஷா 
சரணா ஹவ்‌ வ௱தொலெ ஜொ யவ, ஹ 8௧88 | 
“தகர்‌ அகம அபக 8_ரி_சட ஈஸ “திடமா காக வ 
ணா ரழிலிவி__நர22-சீயா ண கல டொ 5ெ.க௨,யெ.ஐ_ந 
அபா யஹ.த.௧௨ சாமி குறொகி, வ 82௧3 | வஜ.வலி_)_53.. 
80.௧௨) யவெ 9_5கவஜ8ஹ ஹஊ8ா_58 | திட வெவ்‌ 

1. பக்தியில்‌ மூன்று படிகள்‌ இருக்கன்‌ றன. (1) பக்தி, (8) பப 
க்தி, (8)பசமபக்தி--என்று (1) பச்தியா௪அ-பசுவானிடத் இலிருக்கும்‌ 
பிரீதி, அதனால்‌ சாஸ்திரத்தைக்கொண்டு பகவரணை உள்ளபடி அறிய 
வேணுமென்று ஆசை உண்டாகின்ற ௪. (2) ஆசை உண்டாம்‌ பகவானை 
உள்ளபடி அறிந்து, மிகுச்த பிரீதியுடன்‌ அவனை இடைவிடாமல்‌ நினை 
ப்பது பரபக்தி. இதனால்‌ பகவானை உள்ளபடி பார்க்கவேண்டுமென்‌ ஓ 
ஆசை உண்டாகிற. (8) மிகுச்த ஆசையுண்டாய்‌ பகவானை உம்மை 
எனக்குக்காட்டவேணுபென்று கேட்றொன்‌, அப்போன பகவான்‌ 
தயவுபண்ணி தன்னுடைய ஸங்க இகளில்‌ தளிக்கூட விடாமல்‌ கொஞ்ச 
காலம்‌ தன்னை உள்ளபடி சாட்டுஇருன்‌. அதற்குப்‌ பரஞானம்‌ என்றுபெ 
யர்‌. அவனை அப்படி பார்ததவடன்‌, இவணுக்கு இப்படிப்பார்த்‌ தக்கொ 
ண்டு அவனிடததிலேயே இருக்கவேணுமென்று அளவில்லாத தாங்க 
முடியாத அ௮சையுடண்டாகிறது, ௮ பசமபக்தி. அதனால்‌ அகன்‌ 
என்னை இப்பொழுதே உம்மிடம்‌ அழைத்தும்‌ கொள்ள வேணுமென்று 
அளவில்லாமல்‌ கிர்பச்‌,சப்படு ததன்‌, உடனே பசவான்‌ அவனைச்‌ 
தன்னிடம்‌ அழைத்துச்‌ சொள்னாரொன்‌, 
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மி சஷு 3 த பெஷவலியொடெசுஹாவ உ ுவேஹுவா ய 
காகி ஹா வவ ஹாவ௱ாய மிடி. சவா- 5. நா.மா | ஹவஃ 
ட அதற்க வல்‌ அஷ உ அடகு ந்‌ ஹர சாவ 
ஹவ- ல) ஷூ பெ மிதி தாலா ர 9 திஷா திபெயெ8| 
யவ வ மா அ? ஹூ 18 தி-9ா௦யயமாவட ஹி.௧௨ வாஷோ.கி, 
கிரஹாவி& ஈஓுபொஷ உொஷம ர 8 கா நம ரா லவ 
கி.அ) AB 4 [க்‌ 
உதி ஸ்ரீல மவஐராதா_நஜவிறலி த ஸ்ரீ8$-காமாஷெ) 


வ காரடிஸொசயாய? 1 


அல பகவானை அடைவதற்கு உசுவியான உயர்க்த படி 
யைச்‌ சொல்லுறொர்‌-— 

வேலத்தைச்‌ செல்லுவது முதலான சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்‌ 
விய எல்லா வேலைகளும்‌ என்னுடைய ஸகதேஷச்திற்காகத்தான்‌ 
என்று நினைத்‌ க, எவன்‌ அவைகளைச்‌ 1 செய்றெனோ; எல்லா 
வேலைகளுக்கும்‌ சான்தான்‌ பிர போஜ ம்‌ சன்று எவன்‌ கிளைச்‌ 
ஜறொனோ; என்னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீதியினால்‌ 8 என்‌ பயர்‌ 
களைச்‌ சொல்லுவது, என்னை ஸ்‌ தாத்திரம்‌ பண்ணுவது, என்னை 
நினைப்பது, என்னைப்‌ பூஜிப்பது, என்னை ஸேவிப்பது முகலான 
வேலைகளை அசை வி5ாடி செய்‌.பரவிட்டால்‌, தாங்காமல்‌ தவித்து, 
4 என்னையே பிரயோஜுமாக எண்ணி, இவைகளை எப்போதும்‌ 


1. இதைத்தான்‌ ““மத்கர்மக்ருத்‌?? (என்னுடைய வேலைகளைச்‌ 
செய்‌இறவன்‌) என்று சுலோகத்தில்‌ சொல்லிபிருச்கறெ தா, 


2. வேலைகளைச்‌ செய்கிறவன்‌ என்று சொன்னபோது, அவை 
களின்‌ பலன்‌ கினைவுக்கு வசத. அதைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

8. உலகத்தாருக்குச்‌ சாப்பாடு முதலானவைகள்‌ போல பச்தனு 
க்கு இவைகள்‌, 

க்‌. தாஹ மெடுத்வதன்‌ சல்ல அமிரு£ஈம்‌ போன்ற ஜலச்சை ஒரே 
தாரையாய்‌ குடிக்கும்‌ போது, தொண்டையில்‌ எதாவது மாட்டிக்‌ நொ 
ண்டு, அதற்குத்‌ தடங்கல்‌ கேர்ச்தால்‌, எப்படித்தடிப்பனோ, அப்படி, 
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செய்கிறானோ); பசுவானைப்‌ டமமபதத்தின்‌ பூர்ணமாக அ.றுபவிப்ப 
தில்‌ ஆசையாலே, இந்த உலசத்தில்‌ பசவான்‌ எதிரில்‌ வந்தாலும்‌, 
அலப்புள்ளவனாயிருச்சிறா ஜே, 1 பல சாசணன்சளால்‌ ஒருவரிடத்‌ 
இலேயும்‌ கொஞ்சங்கூட திவேஷமில்லாமலிருக்றொனோ; அப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ இத முதலென்று இல்லாத அறினில்லாமையும்‌, காமல்‌ 
களும்‌, வாஸனைகளும்‌ எல்லாம்‌ அடி 2 பாடு போய்‌, உள்ளபடி 
என்னை அடைகிறான்‌. ௮சாவது--ஏன்னை உள்ளபடி. எப்பவும்‌ 
எல்லா ஸங்கதிகளுடன்‌ அளிக்‌ உட விடாமல்‌, மிகவும்‌ இன்பமாக 
அஅபவிக்றோன்‌. அ உண்டானால்‌, பிறகு ஒருக்காலும்‌ போவ 
இல்லை. 


1. இலவிதமான பர்டியுள்ளவன்‌ ஒரு ரிடத்திறுக்‌ திவெவஷ்ம்‌ பண்‌ 
ணாமலிருப்பஅ சாஸ்திரத்துக்‌ குக்‌ கட்டுப்பட்டு இருப்ப,சனால்‌ மாத்திரம்‌ 
அல்ல, அதற்குக்‌ கரரணமேயில்லை, அதாவனு ( 1) எப்பொழுதும்‌ 
பகவானையே நினைத்து ஸுகப்‌ படுவதினால்‌, இணுக்கு ஸம்ஸாசஸங்க இ 
கள்‌ ஒன்‌ றினாலும்‌ அளிச்‌ கூட ஸமம்‌ தூக்கமும்‌ இடையாறு. அக்க 
மூண்டானாலன்றோ அதைச்‌ செய்தவர்களிடச் இல்‌ சீவேஷம்‌ உண்டா 
கும்‌. (2) தனக்த பகவானை நினைத்த வரும்‌ ஸுக த்தைக்‌ கெடுப்‌ 
பவர்‌ களிடத்திலும்‌ “இ௫ தன்‌ குற்ற த்தினால்‌ வருகிறது”? என்று கிணை 
ததும்‌, எல்லா உலகமும்‌, எல்லா வேலையையும்‌ பகவானால்‌ ஏவப்பட்டு 
ய்றதென்று கினை த்தும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ ச்வேவ£ம்பண்ணுஇற இல்லை. 
உதாரணம்‌-ஒறுவன்‌ சாட்டையால்‌ அடித்தால்‌, அடிபட்டவன்‌ பயித்தி 
மில்லாமலிரு£ தால்‌, சாட்டையின்‌ பேரில்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளுவனோ 
அதுபோல. (8) உலகமெல்லாம்‌ பகவானுடைய உடம்பு என்கிற கினேவி 
னால்‌, ஒருவசை ௪2 வஷி ச, சால்பகவானை திவேகதிச சசாச அன்றே 1 
அது என்று கினை த்து, ஒருவரிடத்‌ இலும்‌ திவெவிப்ப தில்லை. 

ஸ்ரீமசே பகவதே பாஷி.பகாசாய மஹாதேரசிகாய ஈம: 


பதினோறாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


_——— 


ப்ர ஒமொல௰ ய? ( 


௯௨ மகியொ ம்‌.நிஷா_நா௦ ஷா ௨-௫_தஹ) வற௱ஸஹ 
வ ஊணொ படம்‌ அரவ சண்‌ அிறஉெறொாய..1௦ 
ஹாக்ஷா.ச.த-$-கா8ர யா நாய சுவடி அகிய கல 
ணெ erties ரஈகிமமணஹாமறெண்‌ ஹ.துஹஸுக 
லெ ந ஹமவசா ஷஸஹெஸா்ய..1௦ யமா௨ஒவகபி௧௦ உபரி 5% | 
௨௧௦௮ -௧,தகொ ஊ.ழவத நபா ஹாவீ.நாெகொவிகா 
சவிகலமலஉ கெ) சல கூடு சஷாகாஃ வாஷிஹாய 
ஊ-இஅாலாடொலாவ கா லகி ஒவ ஹம்வஉு வாஹ்‌. 
வ) ஹயா மிஷாடிபெ இணவ வத அ த்த 
மகா த்ர ஷி ட),ஐ.ழவஒ வா ஹ பொலவாயம, உகவமா 
க்தமிஷதா அடிவெகஷி.காஜொஃ் ஹெ லமங்வவா ஹஹ) 
ர்வ வடு கொஷாஷுெஸ்ர:ஷ.1ாக ஷனொவு க யொ 
மிநா8வி வவெ.ஷா௦ 8, நாரா நா | ஸூ லாவாறு 
லூ யொ சாஉ வல 09 யக. ம உஅொகழா 
௯ஐ--_உவா 
௨௨௦ ஹ.க-கய-கா யெ லகாஹாஃ வய வாஸ | 
யெ வா வக ௧௦ க்ஷ கெ யொமவி-ததர$ | 
வவ. “858௧1? உகாசிசொதெ கவகாடு மாண ஹல 
த_தய-கா- ஹம்வஹஃ கா8வ வா ராவ வாமா யெ 
ஊகாவா௦ ஹகஒ விய-௫.கிய-5த8_நவ.பிகா.சிராயவெள ஐய. 
கெமர்‌) ஹாவ சூ ஹூஅஹுகறு, எ கதக்‌ 
வில ஒண-8வாஸடெ|யெவொஉு கவத மாக 
மவ செவ உது  ஷ்பால் காண்க கவன தலயா 
வ.வா) | கஷா8ஈமயெஷா௦ கெ பொ. வி-ததா2 
கெ ஹஷாய)௨ வூ கி ஸ்ரீவ மாரிநஐக)ம-88 | கசி ஆ 
விறாதாய..?? உகு ஆ யொ மலிக்‌ பொ வழிலிஷ 
மிதி ஹி ஷிகுயிஷடுடெக ॥ 1௧% 
ஜூ 
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அவ--பச்இியே கம்‌ பண்ணி அடைய வேன்டிய பரப்‌ 
பிரும்மமாயும்‌, பனமானுமான நாராயணரை வுடைய! இ. கடககலு 
மில்லாத 8சுவரிடத்தைச்‌ ரண்ணா£ல பார்க்க வவணு மென்று 
ஆசைப்பட்ட அர்ஜுனுக்கு அளவில்லா தஃதயை, வே ண்டியதைக்‌ 
கொடுப்பது, இளப்பமானவர்களுடன்‌ பழகுவது இவை முக 
லான குணங்களுக்கு ஸழுக்இசமாயும்‌, கிணை ச எழு ஈடத்‌ இற 
வனுமா ன பகவான்‌ தன்னுடைய க்சுவமிபர்கை உள்ளபடி காண்‌ 
பித்தா... பகவானை உள்ளபடி அறிவதும்‌, உன்‌ படி பார்ப்‌ 
பனம்‌, உள்ளபடி டைவம்‌(ரீமாகஷம?) 1) அ தவகையை 
யும்‌, வேறு பிசசேபோஜநத்கையும்‌ நினைச்ச மல்‌, அவனிடத்தில்‌ 
ஒருக்காலும்‌ முடிவில்லாத பக்தி பண்ணி அ லொப்திய முரயாகென்‌ 
அம்‌ சொன்னார்‌. பிறகு ஜீவாத்மாபைப்‌ பார்ப்பதற்காக ஜிவாஜ்‌ 
மாவைத்‌ இயானம்‌ செய்வசைக்காட்டிலு ர்‌, பகவ! ணனனடை வதில்‌ 
காக பகவானைத்‌ இயானம்‌ செய்லஅஉ பர்க்கது. (அதாவது 
பகவானுடைய இயானம்‌ அவனைச்‌ சுருக்கக்‌ கொடுக்கும்‌; அசைச்‌ 
செய்வதில்‌ வருத்தமில்லை; '௮ ௫ உயர்ந்த ஸுக மாயி நக்கும்‌) என்‌ 
அம்‌; ஜீவாத்மாவைத்‌ தியானம்‌ செய்கிற ௫ ஒருக்க; அகனால்‌ 
பலன்‌ மைக்க வெகுராளாகும்‌ என்றும்‌; பகவானைத்‌ தியானம்‌ 
செய்வதற்கு இன்னது வழியென்றும்‌; அறைச்‌ செப்பு முடியா 
மல்‌ போனால்‌, ஜீவாத்மாவைப்‌ பார்ப்பசும்த அனை நச்‌ தியானம்‌ 
பண்ணவேணுமென்றும்‌; அதற்கு இன்னா னே ண்டிய சென்‌ 
அம்‌ சொல்லுகிறார்‌. பகவானுடைய தியானச்‌ த ஒருவித 
மான உயர்த்தி 6-வது அத்தியாயம்‌ சுடை சல சுக்‌. நில்‌ சொல்‌ 
லப்‌ பட்டன. அதாவது - அடைய வேண்டிய பலமான ஜீவனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ எல்லாவிதத்‌ சாலும்‌ பகவான்‌ உயர்ந்தவன்‌ என்று, 
இங்கே சொல்லப்‌ படும்‌ உயாதஇ அதல்ல; அது வேறு. 

அர்ஜுனன்‌ சொல்லுறான்‌. 

சீழ்‌ அத்தியாம்‌ கடைசி சுலோகத்தில்‌ சொல்லியபடி உம்‌ 
மையே மிகவும்‌ உயர்ந்த பிரயோஜுமாக எண்ணி, அளவில்லாத 
ஸொத்துக்களுடனும்‌ அளவில்லாத உயர்த்தியையுடைய குணங்‌ 
சளுடனும்‌ எவர்கள்‌ பக்தியோடு உம்மை முறைப்படி இயானம்‌ 
பண்‌ இுறார்கனோ; கண்‌ முதலான இர்திரிபங்களினல்‌ உள்ள 
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படி. பார்க்க முடியாத ஜீவாஜ்ம ஸ்வரூபத்தை எவர்கள்‌ இபானம்‌ 

செய்கிறார்களே”; இச்த இருவகையாருக்குள்‌ யார்‌ உயர்க்தவா? 

௮தாவன-- எவர்கள்‌ சிக்ரெம்‌ பலனைஅடைகறோ்கள்‌. [1] 
ஸ்ரீலமலாநச வ 


பரப) கொர ய 8ர௦ சிக)ய கா உவாஸபெகெ | 
ஸ்ரூயா வற்டு. ஏழு தரலெ 98 யக. தூர 8௧8 உ] 
௯௮:08 யெ “ர 2பாவெஸா) ஸஜூயா வா 
ப, 
யொவெ.கர8 சி.சழய ௦0% குலி வியோ ம கர ௨ eo. அணா யெ 
ட 


2வாஹ பாவு பப கா ய்ாவெபு யெ 8193 
வாஹ_த௨ சம | கெய சுகா 8 8தர8 8ர5 ஹாுவெ 
ட] 


த ௦ 
அரவிறாஜாவ வி ய | Il 
பகவான சொலது ஞர்‌. 


என்னிடத்தில்‌ வ அன பிரீதியினால்‌, என்னையே 
அடையவேண்டிய பிச 3 ப்‌ 'ஜநமாாசு னைத, மிருத சிரத்தை 
யோடு, எபபொழுதும்‌ எனனடனேயே இருககவேணுமெனறு 
ஆசைப்படடு, எனனை தியானம்‌ செப்‌ெவாகள்‌ பிரயாஸமில்லா 
மலும்‌, சீசசிரமாயும எனனை ௮டைகிரூகள்‌ ஆகையால்‌ எனனை 
ப்பறறின தியான ம உயாஈகத [2] 
யெ கா கிடப்ப கவ ௯௦ வய ுவாஹடபெெ | 
2 
ஹவ அ மவி௦ அ க ட்ஹ2வ௨௦ யுவ ர்‌ ௩ ॥ 
ஹ_.திய 95) திய மா ஹவ்‌ ஹைு௰யக | 
தெ ஷஹாவாவஹி 2ர 58 ௩ ஹ ப_18-௫._கிஹி காகா] ௪] 
கெஸொஃமபிக.கறஹெஷா$ வ தாஷகவெ_ சாட | 
௦ 
ககா ஹி மூ_தி௨-4-௩8வ௦ கெஹ.௨கிரவாவ)த 1௫] 
யெவக்ஷ£ாஉ வத) சாகஸ வடு ச௪மிலெப)௦ -கெ 
ஹா கயா செவாசிவைகிலெயம ட! ௯ தஹணவ வக்ரா 
விகூாரணா_நகி, 2950! ஷவ-46 ஆரம்‌ ஜி ௦௮. ஹவ-$அரலெவாலி 
தெவெஷு வகர ந8வி தஜிஹஸஜா.கீப தயா ந ௧3 


498 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌, 


££ ௫வெண அிஷயி 5-௦2 நஹி | தகீஹவக மடிஹ்ஸய. 
ஹாயாாணஃ, அதஜெொஓஹாடா ணா காறா ஹு ௩தி.த 
93 | கயவறிணாதிகெ ௪ ஹாஹ யா ரணாக,ரா 2 வலுகி ந 
இவ ஐ) வலி 1 தது வவ ம ஈவல நி) 1 ஹ.நியதெ ௦ 
கிரயம்‌ 8உவக்ஷுறப கிசுதி௦தி,ய 2 18, ஹவ-௦ ஹவ்‌ ர வாறெ 
ட்ட ன்‌ ஹூ வைப இய ஹ வ-3ஆ ஜெவரழிவிஷ 
சோக ரறொெஷஃு செயஙெஷ “ஷி அஷூர_தஹ-ம 8 காகா 
யா வே ஐய | க தவ வ ஹஹ -0_தஹிடெத கா 
ஹம கரஹிகா கிவாமி ஸர தா ஹ யல அரஹி தற 
கிவ ஹா தபொொ கெயாசிவிஷ8ாகாராவி8॥  கிரி.சடி 1 
யவ லக்ஷ வாவ.) 952௨9 8ா௦ வரம 2 வ 1 
8.58 2உரகாறஷஸே௦ஹாறிண3ர.கர 5௦ வாவ ஃவஜெ வெத 
48. ௩83 ஹாய8_ ம கர$?? ஐ.கி ஹி வக்ஷ) | ஸ்ரூ௫ப 
பெற மித உ௱8௦ ஹா) 8 வெ.தீ?? ! அயா ௯க்ஷர 
ராவ நிரா த இடிஹ உ ௫ கவா வய ணொ வக்ஷ) 
பெ “க ஒடிஹொகஃகூஉவ 0௮, உத வ $? 
ஐ.தி! ௩௯ வார மயா -அஒிக்ஷு8 பிம2) 0௮2 ௨.௫) க்ஷ£விஷா 
யா௦ து ௯க்ஷுபஸ்ர2ப தியி ஷ ௦ வா 8 ல கபொபி 
காம? | பெகெஷா௦-வ) காஹஸ கவெ_தஹா தெமஹ விக_கா$] 
கவகா ஹி ம.கி8... சவ கவிஷயா 8 மாவதி கெஹவதி3- 
கெஹா_தா ஃி8 நய ௩? ௨8 வெ.நாவாவடடபெச - கெஹ 
வஹஷஜெ ரஹி லெஹஃகெவா.கர.ந௦ 5௨9.௧ | 1௩-௪-௫॥ 
ஜீவஸ்ரூபம்‌ 1 உடம்பைக்காட்டி லும்‌ வேன தால்‌, ௮ 
உடம்பைச்‌ சொல்ற தேவன்‌, பனிதன்மு தலான சொற்‌ 
களுக்குப்‌ பொருளல்ல என்றும்‌; அந்தந்காரணத்தாலேயே கண்‌ 
முதலான இர்ரிரியங்களரல்‌ அறிபமுடியாதது என்றும்‌; தேவன்‌ 
முதலான எல்லாஉடம்புகளிலும்‌ இரச்காலும்‌, அவைகளைக்காட்‌ 


1. ஜீவன்‌ எல்லா உடம்பைக்காட்டிலும்‌ வேறாகையால்‌,௮2 ஒரு 
உடம்புக்கு மாத்திரம்‌ எற்பட்ட இல்லை. ஆகையால்‌ அதைப்‌ பொ.தவெ 
ன்ன சொல்லியிருக்றெ அ. 


டனிரெண்டாவது அத்தியாயம்‌. 439 


டிலும்‌ வேறுஜாதிஎன்றும்‌; ஆகையால்‌ அந்தந்த உடம்பாகவே 
இருக்கலாமோவென்று நினைக்கத்தகாதது என்றும்‌; அதனாலே 
யே அது எடுத்துக்கொள்ளும்‌ எல்லாஉடம்புசளூச்கும்‌ பொன 
என்றும; அறிவில்லாத வஸ்அக்கள்‌ போல்‌ அதின்‌ ஸ்வரூபத்‌ அக்கு 
மாறுதவில்லை என்றும்‌; அதினால்தான்‌ ௮து அழிவில்லா த 
என்றும்‌; கண்முதலான இந்திரியங்களை அவைகளின்‌ வேலைக ரில்‌ 
விடாதபடி ஈன்றாகஅடக்கி, எல்லாஉடம்புகளிலிருக்கும்‌ எல்லா 
ஆச்மாக்களு ப ஞானல்வருபமாயிருப்பதால்‌, ஒரேமா இரி என்று 
கினைத்து, த ),சொணிக்கும்‌ ஒருவிதமான தொர்தரவையும்‌ செய்‌ 
யாமல்‌, யார்‌ திபானம்‌ செய்கிறார்களோ? 1 அவர்களும்‌ என்னை 
அடைகறோம்க ॥ தான்‌. அதாவது-2 என்னைப்போன்ற ஸம்ஸார 
மில்லாத ஜீவனைப்பார்க்றோர்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்களுக்கு ரத்தம்‌ 
அதிகம்‌, ஆத்மஸ்வரூபத்தைக்‌ கண்முசலான வைகளால்‌ அறிய 
முடியாமையால்‌, உடம்பையே ஆத்மாவாக நினை, திருக்கிற வர்களு 
க்கு அதைக்காட்டிலும்‌ வேறான ஆத்மாவென்று ஒருவஸ்து இரு 
ச்சிறதென்று நினைவு வருறெதே வருத்தம்‌, ஆசைய ல்‌ ஜீவனைத்‌ 
இயானம்ப்ண்ணி, அவனைப்பார்ப்பது சாமதிக்கும்‌. [8-1-5 ] 

சவ. மழுவை ரஹீநாநா௦ யாக ௦ ஹூவ 
தாஹ. 


யெ து ஹவ_௱ணி ௯2_ாணி 8யி ஹஹ 8-௧£$ | 
கடபெத) பெ வ யொரு 8௦ யாய உவாஸபெக[ 


1. “அவர்களும்‌?? என்ற இடத்தில்‌'(உம்‌?? என்பதற்கு பகவர 
ஊைச்காட்டிலும்‌ வேறொன்றை அடயவேண்டியதாகத்‌ திர்மானித்தவர்‌ 
களும்‌ என்று பொருள்‌. 

2. சுலோகத்தில்‌ * என்னையே௮அடை.இருர்கள்‌?? என்று சொல்லி 
யிருச்தாலும்‌, “என்னை”? என்பதற்கு என்னைப்போன்ற ஜீவனை என்று 
தான்‌ பொருள்‌.14-வதூ அத்தியாயத்தில்‌ 2-வது சுலோக ததில்‌ ஜீவனைப்‌ 
பகவானைப்போன்றவன்‌ என்‌(ற சொல்லப்போகிறார்‌. அப்படியே வேத 
மும்‌ சொல்லுறத. அடையப்போகிற ஜீவாத்மஸ்வரூபத்தை இங்சே 
அக்ஷரம்‌? என்று சொல்லுற. 15-வது அத்தியாயத்தில்‌ 16- 
வது சுலோகங்களில்‌ **அக்ஷரம்‌?? என்று சொல்லப்பட்டவனைக்காட்டி 
லும்‌ பகவான்‌ வேறு என்று சொல்லப்போகிறார்‌. ஆகையால்‌ இதுதான்‌ 
பொருள்‌, 


410 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாவியம்‌, 


ெசஷூ78ஹ௦௨௩8-௩ஐ_த_1ர 2 “9 ஹ்ஹா ராக 

மாதி ந லிரா. AL 9.௧0: கவடி [எ] 
யெ ௧௬ 69. காமி செ யால. பெஷ ல கரி 
செஹயாாணாம ரதி உறா ரதி கத சாணி, பெகிகரநி 
அ யால நஹொ8 ௧௨2 மாகி ஹவ_ ஸி ஷஸகாறணாி 

uj 
க்‌ ட ்‌ ரு - 

52,9௯௦, ரால்‌ ச பெிடெொவ டொழெ.ு. 5-5) வ யொ 
மெ யாரொ, 5 மாயை உவாஹ "கயா காவ) சவ 
ணா2ஹஃ.லி த மாநி ஹயவா “9 வியாணி வவ 


7 


ட்‌ ஸூ f TES 15 
ஸொரெருயா.சி சடம்‌ சிவ, ஹர யி வவ ரா _ 


ஹுூோ.நி ௧௩௨ (ஹொ 9 ரறேஉரஹத 2 அடிய | டெக்ஷாட 
வேோஉிவிறொயி தயார அஹா 2௭ பஹஸாரர வர சாம 
ணப. a ௨) [294] 


ரா ஹூவிறெணெய காலெ.ந ஹர 02427 மூயாதி ]௬-௭॥ 


அவ--பசவானை தீதியானம்‌ பண்‌ அவாகள்‌ மிகவும்‌ உய 
ரீத்தவாகள என்பதைத்‌ தெலிலாய்ம்‌ செல்லு 


எவர்கள்‌ ௨ லசகன லல, வாயும்‌, (சாப்‌ வெனும்‌, 
அதற்குவெண்டி ய வேலைகஞும்‌,) 8 ,௬,௧இல்‌ சொல்லி யரகம்ட 
சானம ஹ Trt கீபஸ்ஸாப ஐ தலான எல்லாவேலைக&, ரம்‌, 
அவைகளுக்கு உதவிகளான ஸ தியாக குறம்‌ மீசுலான வைகரூ 
அம, அவைகளுக கு ஏற்பட்ட பலனைகளுடனும்‌ சாஸ்திரச்‌ 
திரத்தைக்‌ கொணடு ௪ ன்னை உள்ள; 21. கினைப்ப இனா ல்‌ என்னிட ன்‌ 
தில்வைச 1, என்னை ஒருவனையே பிரயே ரமாக த்‌ ஸு, 
என்‌ னைநினைப்பது, பூஜிப்பது, வணங்குவது, ஸ்‌ ச 'சாகிரம்பண்‌ 
ணுவ௫, எனபெயர்களைகல்‌ சொல்லுவ அ. முகலான வேலைகர 
அளவில்லாத ப்ரீதியடன்‌ என்னை அடைவு பல வ்‌ கிணைக்குச்‌ 
செய்துகொண்டு, என்னைத்‌ தியான சய்றெர்களே 1 அ பாக 
என்னை அடைவதற்கு இட சலா ஹம்ஸ 1 ண்‌ இற மூச்‌ 
திரத்திலிருா£த சிக்கிம்‌ தூக்கிலிட வேன வர்க விட்டிரு 
ப்பது எனனால கீாங்சமுடியா து [ 6-7 ] 


1, 9-வது ௮ ததியாயத தில 90-வது சலோசச்திலசொன்‌ 
ன்படி, 


56] பனிரேண்டாவத அத்தியாயம்‌. ககர 


பய 85 யல்‌ சியி ஸாஜிஃ நிவெரயய | 
திவஹிஷ.) ஹி 8யெவ ௯.௪ ஊய_௦ 5 வபாய்‌ | 


௯3.சாச.கிாயி.கவ- ஷாய சவா துலுலகாஉலி௰ 
க கவாவு பெய 8௩ சூ படு$யி உ_நஹகாயா_.௩௦ ௯-௩] 8யி 
ஜி திவெறய-௯.ஹ0வ வாவா ௨ அய) வவாயச 
கவ | ச. கீஹுய_$௦ 8யெவ நிவவிஷ | ஹி-சுஹூ2வ வா 
வேச) உகு வமாயவ டவ 3௧௬8 மொா நிவெ௱ற_நா௩ஞா 
சே 3யி கிவஹிஷ, ஹீ. | ial 
ஆகையால்‌ கான்‌ உயர்ந்க பிரயபோஜகமா யிநப்பதாலும்‌, 
பிசயாஸமில்லாமலும்‌, சக்கசெமாயும்‌ கிடைக்கக்‌ உடியவனாசையா 
அம்‌, சான்தான்‌ அடையவேண்டிய பிசயோஜகக்களுக்குள்‌ உயர்‌ 
தந்தவன்‌ என்று இிர்மானித்து, என்னிடத்திலேயே மனதை வை, 
அதாவது-என்னை3ய தியானம்‌ செய்ப ஆரம்பி. என்னிடத்தி 
லேயே 1 இருக்சப்போகிறா.ப்‌. இதில்‌ ஸக்தேஹுமில்லை, [8] 
கய வி.த௨ ஹூரயா ௦ ந ஸாதொஜஷி 8யி ஹிறடு 1 
சுஷாஹயொறெ.ந அடெொ தாதிலாவ-௦ ய.ந௦ஜய [௯॥ 


௯ வஹெஹய யி ஹிற விக, ஹூ௱யா.த-௦ ௩ 
ஸாகொஷி | காசல. ராவஹயொமெ_ம 3ர8ரவ-திவ_ஹாஹா 
்‌ த ஹாவ்‌ 
விகா நவயிகா கியயஸள ௫ய.3ஹெளஸ்ரீல) ஷவெளஊாடி3வா த 
காரண யரய_? மாத்யெஃ ளஉாய- பொனயவீய_ 
உறாக,8ஹாவ..1 த) ஹ.5) காரக அவக க ஷஹவெ_3பற 
றவ ஹசுறகாரணஙா௨, வ௦வெயமாரணஹசமறெ கிவி 
மெய) மீகெ 2யி கிகியயவெ8.ம ல. ஹர-அ)ஹாஹ 
யொபயமெெ.ந ஹிறு இிதுஸசரயா ந ழா 8ro வாவ-திவ [ 

அவ-என்னையே நினைஎன்று பகவான்‌ Qசொன்னதைக்கேட்‌ 
டவுடன்‌, அர்ஜுன்‌ மலைத்தான்‌-—நமக்கோஎவ்வளவோ சபலங்‌ 


1. ஆரம்பித்தடடனேயே முக்தன்போலவே ஆய்விவொய்‌, ௮ல்‌ 
லது-சல்ல ஆசாரியனிடமிருக்கும்‌ சஷியன்போலவும்‌, ஈல்ல தகப்பணி 
டீம்‌ இருக்கும்பிள்ளேபோலவும்‌ பயழில்லா முல்‌ இருப்பாய்‌, 


449 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌. 


கள்‌ இருக்கன்றனவே; கண்‌ முதலானவைகளாலே அழபவிக்க 
க்கூடிய கெட்டவஸ்‌ அக்கலை ய செனாய்‌ வர்தபழக்கத்இினால்‌ 
மனஅ நினைக்றெதே; உம்மை இப்போதுதான்‌ பார்த்தேனே 
ஒழிய, ரெரொளாய்‌ பார்க்கவில்லையே; மனது உம்மிடத்தில்‌ 
எப்படி கிலைபாய்‌ இருக்கும்‌ என்று. அனைப்பார்த்து தியானத்‌ 
திற்கு உபாயம்‌ பசுவான்‌ சொல்னுஜொர்‌ 


தியான மென்பது இன்னொருவஸ்‌ அவின்‌ கினைவுசலக்காமல்‌ 
துசேவஸ்‌ அவை நினைப்ப. இப்படி. என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்ய 
முடியாமல்போனால்‌, ஓடிப்போகும்‌ மனதைத்‌ திருப்பிக்கொண்டு 
வந்து, என்ணிடத்தில்‌ ஒருக்சாலத்திலும்‌ ஒருவிதக்குற்றமும்‌ 
இல்லாமை பையும்‌, அளவில்லாமல்‌ உயரக்‌ த-- எனக்கு இயற்கை 
யாகவுள்ள- எல்லா கல்லகுணங்களையும்‌ கினைத்து, அளவில்லா 
பிரீதியடன்‌ என்னை கினைத்அப்‌ பழக்கு. அர்தப்‌ பழக்கம்‌ இனால்‌ 
பிறகு மனது என்னிடத்திலேயே நிலையாய்‌ கிற்கும்‌. அதனால்‌ 
என்னை அடையலாம்‌. நிலைக்க வேண்டிய குணங்களாவன_ 
திருமேனியின்‌ அளவில்லாத அழகு; தாழ்க்தவர்களுடன்‌ இடை 
விடாமல்‌ பிரிதியுடன்‌ பழகுவது; எல்லாரும்‌ ஈன்றாயிருக்கவேணு 
மென்று எண்ணுவது; கூத்றங்களைப்‌ பார்க்காமல்‌ எல்லாரிடத்தி 
அம்‌ ஆசை; எல்லாரிட தீதிலுமிசச்கம்‌; மிசுவும்‌இன்பமாயிருப்பது, 
ஒன்றானும்‌ கலங்காத மனது உளள வனாயிருப்ப த; அளவில்லாமல்‌ 
கொடுப்பது; பயமில்லாமல்‌ சத்த அத்தூருக்களுடனும்‌ சண்டைச்‌ 
குப்போவது; எந்த வேலையா லும்‌ கலப்பை அடையாமை? சண்‌ 
டையில்‌ வீரோ 'இகளேத்‌ தவராமல்‌ ஜயிப்பஅ; எல்லாவ த்தையும்‌ 
சன்றாய்‌ அறிவ அ; அ.அபவிக்கக்‌ கூடிய வஸ்‌ ஆக்களுக்கு அழிவில்‌ 
லாமை; நினைத்ததை முடிப்பு; எல்லாசையும்‌ அடக்கி ஆளுவது; 


கிவெஃலடுஸ2யெ_2வமி 8௧ வார வவ | 
82922௨9 க௧8_பாணி கவறு ஹிஜி வி "sof 
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சுமெவஃவியவ ஐ) ஹாஹெல.) ஹ$மெ-3 2ஹிர 85 
84வ௱28ர க-9கீயா.மி ச பாணி சூலி ரண ௧ 
காண வசகீவாரறொலண£ ரஜ நால ஙக்ஷணாவு வு 
வஉாஷரஹாண உ ஜாவூவ.க நா2ஹே௦கி. த நவூஉ கதி 
ணஹுகி.நூஹாரரா£ி.பி கர அம விய கெ_நாவா- ௧.௧ 
யஃவி யகெ.ந 8௨-௦ காணி காவ வி த்த 
பொழு அவி கர ஐயி ஹிரா வி.சஹி.கி ஒர தா 
உி௱டவாஃ விலிவா உ) வி | | 1௧௦] 


அவ--நெடுசோளாய்‌ பழன ௮ம்‌, கண்ணாலே பார்க்கக்‌ கூடி 
யம்‌, க்கம்‌ அடையச்‌ கூடியதுமான: இப்போது இன்பமாகச்‌ 
தோன்றுிற-வஸ்‌ க்களில்‌ பன படிந்திருக்கறெதே; அவைகளை 
விட்டு இழுக்க முடியுமா ? கீர்‌ குற்றமில்லாதவசாஃம்‌, குணமுள்ள 
வசாயும்‌ இருந்த போதிலும்‌, மீர்‌ சொன்ன படி நினைத்துப்‌ பழக்கம்‌ 
பண்ணமுடியாது. மனக்கு வேலைகளைச்‌ செய்வதில்தான்‌ 
வாஸனை உண்டாயிருக்கிறஅ. இசையால்‌ வேலைகளில்தான்‌ மனது 
செல்லும்‌. இப்படி அ£ஜுகனுக்கு எண்ணமிருப்பதை அ௮றிக்து, 
பழக்கம்‌ பண்ணுவதற்கு வழி சொல்லு றொ 

இப்படி அளவில்லாத பிரீ தியுடன்‌ நினைத்‌ அப்‌ பழக்கு தற்கு 
முடியாமல்‌ போனால்‌, கோவில்‌ சுட்டுவது, புஷ்பத்‌ தோட்டம்‌ 
போவெஅ, கோவிலுக்கு விளக்குப்‌ போடுவது, கோவில்களைப்‌ 
பெருக்க, தெளித்து, மொழுகுவன, புஷ்பங்கள்‌ சொண்‌ வரு 
வது, என்னுடைய பூஜையை ஸரியாக கடத்துவது, என்‌ பெயா்‌ 
களைச்‌ சொல்லுவது; பிரதக்ஷினம்‌--ஸ்தேரத்திரம்‌-—ஈமஸ்காசம்‌ 
முத்லானவைகளைச்‌ செய்வது இவை முதலான என்‌ வேலைகளை 
அளவில்லாத பிரிதியுடன்‌ செய்‌, இப்படிச்‌ செய்தால்‌, சிக்ரெத்தில்‌ 
இழ்ச்‌ சொன்ன 1 பழக்கம்‌ பண்ணமுடியும்‌. பிறகு படிப்படியாய்‌ 
என்னை அடையலாம்‌. [10] 


1. இப்படிச்‌ செய்யும்‌ வேலைகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ பாபத்தைப்‌ 
போச்சுச்கூடியதாசையாலும்‌, ஒவவொரு வேலையிலும்‌ பகவானை கினைப்‌ 
பதாலும்‌, பகவானுடைய தியானத்தின்‌ (நினைவின்‌) பழக்கம்‌ சகரம்‌ 
வச்து விடுமென்று கருத்த. 


கக்‌ ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌, 


௧0௦ெ.௪௨௨) கொசி ௯.௧.௦ ஷெல்‌ ஸ்ரி_த$ | 


ஹவ்ல கா௦ த 38 கா யபஅரவாறு ॥௧௧॥ 
௬ கெழம ஸ்ரீ.) ௧௨௨ ததா _ந கொ 
ஷி. ஓரணா -ஹ தர.5௧7.௧80௨௯௨0 ய்்யாகாற மகி 


மா 


பட்ட 
யொ.ம8ர ஸ்ரி.அ) தியொமாஉா இவெ .க.5_த8_ரவி ௪ 
அம ந பாகொவி? ககொச்க்ஷ£யொ மர. ஷர வர --ஷ 
மாமாவ வா௱லகிஐ._௩௦ வாவ 4ஷ.டொகி க3ரஸரி.த 
ம 


அஉுவாய அயா ஹவ_$க8-ஹல ரம கறு | 8 அய கூடத்‌ 


2செகஷாலடு-கரபைஜிஹி_ வ கதணாொஷ வசவு u 
ஜாயடெ | யகா-அவாவு “2௧8 கஷ.. ௧_கா2_5 விவ ஹி அஹ 
ஜெ “உராய அர இவெணா. ம ஷி தந ௬9-ணர ஷிஜெ 
காயா தந கிவராவிஓாலி ஹூ தகிறொயாடெ வெ 
ஷூஷெக்கஹா-ஞுவெ யூமா தி ஹாகூவாகிரடெச வ.கி 8யி 
வாராலதிஹேயசதெவொ.கஓடெசெ | -சிமாவவக்ஷ) 9௪ ஹூக்‌ 
ணா ஹவ்‌) விஜி, விஜ கி£ர.நவ$ உகு விது 
| அி8_280மாஜொ ப மல ஒயரய ௧௨௪] பே ஹல 
வஸராகா ம பொவ_தி அகா உதி | ஹ$ஹவெ ஷு ஹூ) 
பெொெஷஃ 8ஐகி௦ வச வாதி தர last 


அவ--ஸம்ஸரரிகளூக்கு தன்‌ பிரயே. ஜாத்துககாகவே அரி 
யங்களைச்‌ செய்யத்‌ கோன்‌ அற; அவன்‌ உமக்காக எப்படி 
வேலே செய்யக்‌ கூடும்‌. அழுவும்‌ அளவில்லாத பிரீதியடன்‌ எப்‌ 


என்னுடைய உயர்ந்த குணங்களை கினைத்கு, என்னிடத்தில்‌ 
மாத்தஇசம்‌ பிரிதி பண்ணுவதான பக்தியோகத்தைக்‌ செய்ய ஆசம்‌ 
பித்த, அர்த தியானமென்றெ மரத்துக்கு 1 மனை சபான்ற இர்த 


1. பக்த யோகத்திந்கு உதவிகள்‌ அனேகம்‌ படிசன்‌ இருக்கின்‌ 
அன. அவைகளில்‌ இதற்குச்‌ ஜெட்டி, சிடையாதென்ற கருத்து, 
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என்‌ வேலைகளையும்‌ மிகுந்த பிரீதியடன்‌ செய்ப முடியாபல்‌ போ 
னல்‌, என்னுடைய தியானத்துக்கு உதவியாக உன்‌ ஆத்ம ஸ்வசூ 
பத்தை முதல்‌ ஆது அத்‌ இயாயங்களில்‌ சொன்னபடி. உள்ளபடி. 
பார்க்க வேணுமென்று நினைத்த, அதற்கு உபாயமாசக்‌ கர்மயோ 
கத்தைச்‌ செய்‌. ௮ தாவது- பலன்களை விரும்பாமல்‌, மனதை 
அடக்கி, என்‌ பிரிதிக்காகவே கர்மங்களைச்‌ செய்‌. அப்படிச்‌ செய்‌ 
தால்தான்‌ எல்லாப்பாபங்களும்‌ போகும்‌. அப்போதுதான்‌ என்‌ 
னிடத்தில்‌ அளவில்லாத பிரீ. இவர்‌, என்னையே அடைய? வண்டு 
மென்னு கினைவு உண்டாகும்‌, இல்லாதுபோனால்‌ உண்டாகாது. 
அந்த நினைவு வருவது லேசா ? அந்தக்‌ கர்மங்களால்‌ ஆத்மத்தி 
யானம்‌ வரும்‌. தியானத்தால்‌ அறியாமை முதலான எல்லா 
மறைவுகளும்‌ நீக்‌கி, எனக்கு வேலை செய்வதற்காகவே எற்பட்ட 
ருக்றெ உன்‌ (ஜீவ) ஸ்வரூபத்தை உள்ளபடி பார்க்கலாம்‌. பார்த்‌ 
தனம்‌ என்னுடைய தியானம்‌ தன்னடையாகவே வரும்‌. இந்த 
ஸங்கதியை 18-வது அத்தியாயம்‌ 51-வது சுலோகத்தில்‌ சோல்‌ 
லப்‌ போரூர்‌. [11) 
ஜெொயொ வஹி 8தா_நவேஹாக ஜா.நால)ா.5௦ விஸ்ரிஷு) 
பெ! யறா..சா_த8_ஷல.க £மஹுா.மாவாணிஈ.கஷாட | 


க.௫)ம வீ கஅிவிரஹி_தா-௧ கஃபா ஓவா ஹர அஹா 
ஹாஒக்ாயாயா- தாஹா நவ வ 2௧௦ அலாவரொக) 
ஜதா.நசெவொ_அவி.தீகெ விிஷடெ 1 சூ. காவறொக்ஷதோ 
நாரஉவ கிஷ வா.தஉவாய்ல இசா அய) வாத 
ஹி தகெெ விரிஷ_) | அலா கிஷ ற ஒவா-தஓ 
உாயல 0-௧௦ வ அ)ாமெ நா.நவஷி.ச௦ ௧08-2வ விமிஷ, 
பெ! க_நவிஹஃ ஹி_தலா௨ -௦தி_கா௫ க_ணொமஞா 
தெவ்‌ நிரஹவாவ.தயா 8 மஹமாஷிலவிஷ).கி 1 ஸ்ராஜொெ.ந 
85ஹா சூஃய)ா ௨ ஹவஅுடெச | யழாநாவ கஉாவறொ 
க்ஷ! அலாவரொக்ஷாகரா மகிறி.சி வதியொ.மாஷாஷாபுு 
கவா க நிஷெவ பெொபவ$ | சூ. நிஷவடாஉழுமரா8 ந 
ஹொ கிலாவாவயெஃஷம_கா-கஜதா.நா_5 விஷ ஹி.சவலு 
8. மிபெஷெவ ஜெொயஷீ.த)ம-8 ] 


sag 
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அவ பச்தியைப்பண்ண மரம! வில்லையே என்றெ வருச்‌ 
சத்தைப்‌ போக்கு அதற்காகவும்‌, அப்புலிமானைப்‌ பிடி ப்பதற்காகக்‌ 
கையைச்‌ தூக்கும்‌ குழர்தைகள்‌ யால்‌, மூடி யாத வேலையை ஆம்‌ 
பிப்பதைத்‌ தூப்பதற்காசவும்‌, பக்திக்கு உதளியாண ஸாதகங்க 
ஸில்‌ அவனவனுக்குக்‌ எகுககதைச்‌ சுஷ்டமில்லாமல்‌ செய்யலாம்‌ 
என்று ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணி, கிழ்ச்‌ சொன்னசை உணதிப்‌ 
படுத்தறொர்‌ 

அளவில்லாத பிரி £ இல்லாமல்‌ வருச்சப்பட்டு, என்‌ டைய 
நினைவைப்‌ பழக்குவகைக்காட்டி லும்‌ ஜிவாத்ம ஸ்வரூபத்தை உள்‌ 
ளபடி நினைச்து அதை உள்ளபடி பார்ப்பதே ஐருவணுக்கு மிகவும்‌ 
நல்லது. இக்சப்‌ பார்வை வராமல்‌ போனால்‌, அதற்கு ஸாதஈமான 
ஜீவாத்மத்தியரனம்‌ செய்வதே ஈல்ல அ, அக்கம்‌ தியானமும்‌ வரா 
மல்போனால்‌, பலன்களை விருப்பால்‌ ௬ ன்னுடைய பிரீதிசான்‌ 
வேண்டு மென்று கினைத்து காபன்களைச்‌ செய்தால்‌, எல்லா பாபஜ்‌ 
களூம்‌ போய்‌, மனது அடங்கும்‌. பனஅ அடங்கினால்‌, ஜீவரத்‌ 
மாவைத்‌ தியானம்‌ பண்ணலாம்‌, தியானத்தால்‌ அதைப்‌ பார்க்க 
லாம்‌, பார்த்தால்‌ என்னைத்‌ தியானம்‌ செய்யலாம்‌. ஆகையால்‌ 
என்னுடைய தியானத்தைப்‌ பழக்க மூடி யாதவனுக்கு ஜீவாத்மா 
வைத்‌ தியானம்‌ செய்வதே மிகவும்‌ கல்ல. மண அடங்காத்‌ 
இனால்‌, அனுவும்‌ முடிய ரகவலூக்கு ஆக்மத்தியான க்துக்காக ஆச்‌ 
மாவின்‌ நினைவுடன்‌ பலன்களை விரும்பாமல்‌ கர்மம்‌ செய்வதே 
ஈல்லஅ. [12] 

கவட. “விவா ஹி.கவம ௧8. கிஷ வொவாடெயாறு 
மாணா ராஹ. 

கவட ஹவ_8௦-௫_ கார நா ௦௦௦௫38 கண வ வவ] 
840 கிரக உவ க்ஷி ககா 


1. முதல்‌ ஆறு அத்தியாயங்களில்‌ ஜீவாத்ம ஸ்வுபத்சைப்‌ பார்ப்‌ 
அம்‌, எழாவது அததியரயம்‌ முதல்‌ பக்தாவத அத்தியாயம்‌ வரையில்‌ 
பகவானைத்‌ தியானம்‌ செய்வதும்‌ சொல்லப்பட்டன, ஒன்று மற்றொன்‌ 
அககு உதவி என்று மூலத்தில்‌ சொல்லப்படவில்லை, ௮௮ இங்கே சொல்‌ 
ப்படுகிறது. 
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ஹஹா ஹ_த_த௦ யொமீ யதாகர உர நிரா | 
சய) வி-3.ச8_காவ ஈலியெ47 8உகஷ னெ உய 1௧௪] 
அழ அவம்‌ "வப்‌ 


௬ஷா ஹவ_ ஹு) தாமா விஷ தர8வகவ_.ல்ர8 
வி ஹவெஃஹஷாஃ ஓ கா நா8பெஷா| 8உவா௱ாயா_நாழாயண 
மோஷெரிசாெ) காமி மமூசாபமி விஷஷுவக விவி 
வெ.சா யா- 58 பெஷு விஷ து கவகவ_$ து து 
ஹூம்‌ ஷு செ தீ;௦ 8.கி௦ கவல ௦௦5௯. ! பெ 
ஹஷெவ உ 92.2 ப துஷ்‌ காணா ௦ ௯வ.ஜஐு சுண | நி 
89 லெயவெ௦த ; யெஷஹஷு- அஃஸைநிஷு வ ந8_88[ நிரஹ 
காா-லெஹா காவி. ஹி 25 | _த.தவ வ ௨89௨-௭8 வவ 
வை ஹவா ம2யொஹா௦கலிகயொஹஷொவெம 
ஈஹி.58[க்ஷ8_ஹமு வ. லயொறவ உ மீயயொவி அயெொ 
விஃகாஈாஹி_க$8 | ஹத ஷ _யஉ]வெொவ_நடெத.ம யெ 
சகெறாஉி கெயாரண ௨; ணவ த ஷ்‌ 1ஸ கதயொபீ- 
ஹச. ௧ர.திவியதா-கா.ம-ஹ.ர_மவ௱₹[ய_கா காடநியி 
_௮80_நரவர..சி8 | உல கிய ய £.காஹொகி9.சஷயெ.. 
ஷு ஒர 5.திாய5 | ய உ 3 சொருவி மமவாது வர 
வஈெவவவா 5 விஷு ஹி_தஷலெ_நா நவி தந கணா 
சூராய) பெ; சூறாயி. கம 88ர-காவறெ ரக்ஷ)௦ ஹாயயிஷ. அ.கி 
யி க8டபெநொாவபையவி | பணவச ஊ-௫9_கர 8௨௯8 வ வக 
8_1/யொமழெ.ு 8௦ வலாகசொ ய, ஹெ ஷிய£ ॥ [௧௩-௧௪ 


௮வ--பலன்களை விரும்பாமல்‌ கர்மம்‌ செய்றெவனுக்கு வே 
ண்டிய குணங்களைச்‌ சொல்லுகிருாா-- 

(1) மனதால்‌ த வேஷம்‌ செய்கிறவர்கள்‌, வாயாலும்‌, உடம்‌ 
பாலும்‌ தொர்காவு பண்‌ ணுறெவர்கள்‌ எல்லார்‌டத்திலும்‌, கம்மூ 
டைய பாபக்களுக்காகப்‌ பகவான்‌ அவர்களைக்கொண்டு ஈமக்கு 
இப்படிச்‌ செய்றொனென்ற நினைத்து, த்வேஷம்‌ பண்ணாமலிருப்‌ 
ப. (2) இஅவும்‌ தவிர அவர்கள்‌ கேதமத்தை நினைப்பது, 
(8) அவர்களுக்கு ஏதாவது தொரச்தரவு வந்தால்‌, ஐயோ! என்று 
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இரங்‌ ஈம்மால்‌ ஆன வசையில்‌ உதவி செய்வது. (4) உடம்பையும்‌, 
இந்‌ ஜிரியங்களையும்‌, அவைகளைச்சேர்க்த பிள்ளை பெண்டாட்டி 
முதலானவைகளையும்‌ சன்னுடையவைகள்‌ என்று நினைக்காமை, 
அதாவது ஒருவனுக்கு இவைகளைப்‌ பகவான்‌ 1இரவலாசக்‌ சொ 
டுத்திருக்றொனென்று நினைப்பது (5) உடம்பை ஆத்மாவாக எண்‌ 
ணாமை, உடம்பு வேறு, அதிலிருக்கும்‌ கான்‌ என்கிற ஆத்மா வேறு 
என்றெ நினைவு வேணும்‌, சொல்லுவது போதா. (6) நினைவி 
னால்‌ உண்டாகும்‌ ஹாுகத்திலும்‌, அக்கத்திலும்‌, ஸர்தொஷமும்‌, 
வருத்தமும்‌ இல்லாமை, அதாவது--இக்த ஸுகமூம்‌ அக்கமும்‌ 
நினைவால்‌ ஏ ற்படுறெவைகள்‌, அதாவ ஒரு ரூபாய்‌ கெட்டுப்‌ 
போனால்‌, மன புண்ணாக ஆகிறது. ஒரு ரூபாய்‌ வக்தால்‌, ஸர்‌ 
தோஷமாயிருக்றெது. இர்த இரண்டம்‌ உடம்பில்‌ சிரங்கு வெடிச்‌ 
சன போலும்‌, சந்தனம்‌ னது போலுமில்லை. ஆகையால்‌ இந்த 
இசண்டும்‌ கினைவினால்‌ உண்டாறெனு. இதத அறுவது குணம்‌ 
கீழ்ச்‌ சொன்ன 4-5-வது குணங்கள்‌ வக்தால்‌ வரும்‌ (7) உடம்‌ 
பில்‌ சாயம்‌ படுவது முதலானவைகளால்‌ உண்டாகும்‌ அச்சுத்தி 
னால்‌ ஓச்சலும்‌, சச்தனம்‌ சுவன முதலானவைகளால்‌ உண்டா 
கும்‌ மணஅக்கு இருமாப்பும்‌ (கெ ஈழுப்பும்‌) இல்லாமை. (8) சற்செய 
லாய்‌ கடைத்தவைகளைக்‌ கொண்டு உடம்பை வளர்த்து, அனு 
கொஞ்சமென்றும்‌, அதிகம்‌ என்றும்‌, சஸமுள்ளதென்றும்‌, ரஸ 
மில்லாததென்றும்‌ பாசாமல்‌ ஸந்கோஷப்பவெது. (9) எப்பொழு 
அம்‌ உடம்பைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான ஆத்மாவை நினைத்துச்‌ 
கொண்டிருப்பது. இதினால்‌ வாஸனை பலப்பட்டு யோகத்அுக்கு 
உகவியுண்டாகும்‌, (10) எப்பொழும்‌ ஆத்மாலைத்தவிர வேறு 
விஷயத்தில்‌ போகாதபடி மனதை அடக்குவது, இதவும்‌ யோ 
கத்துக்கு உதவி, (11) உபநிஷத க்களில்‌ சொல்லுற ஸங்கஇ 
களில்‌ தல்ல ஈம்பு தல்‌. (22) பலன்களை விரும்பாமல்‌ கர்மங்களோக்‌ 
செய்தால்‌, அவைகளால்‌ பகவான்‌ ஸக்கோஷத்தை அடைக்கு, 


1. இப்படி நினைத்தால்‌, தனக்குப்‌ பண்டங்கள்‌ கெட்டுப்போனால்‌ 
அக்கம்‌ வரா, ஒருவன்‌ மம்முடைய வீட்டில்‌ ஒரு பெட்டியை வைத்த, 
மறுபடியும்‌ எடுத்‌ க்கொண்டு போனால்‌, ஈமக்குத்‌ அக்கம்‌ வருமோ. ௮2 
போல, 
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கமச்கு ஆத்மாவின்‌ உள்ளபடி பார்வையைக்‌ கட்டாயம்‌ கொடுப்‌ 
பன்‌ என்ற எண்ணமும்‌, ஈம்புதலும்‌--இவை முதலான குணங்கள்‌ 
உள்ளவனாய்‌ எவன்‌ கர்மயோகம்‌ செய்து என்னிடத்தில்‌ பக்தி 
பண்ணுறா னோ; அவனிடத்தில்‌ எனக்குப்‌ பீரிதி, [13-14] 
பஹாடெொ ஜிஜடெச கொசொ மெசகாடபெொரலஜிஜடெ வய] 
ஹஷஃ-ா8ஷ_ஹயெ பெமெமெ8_$-கொ யஹ ௫ 08 விய 


யஹா ௫_௧8_ நிஷா௫க வருஷா.நிரி. தல -_காலொகொ 
பெொவிஐடெக; யொ லொசோபெமகா௦ ௧8-4 கி௦ஜிஉவி ௧௧ 
றொ.கீ.க. 00-18) மொகாவ நிதி.௨-௫_தாகெ மெர.லிஐ0_௧.. 
ய8திஸு) ஹவலொகெொ பெொகெமகறுஃ ௬5) சுறொஃி, 
ஷவவ-4ரவிறரொயி க நிாயாக௯ கணவ ௧௦.௩ கி மவஷெஃ 
ண கவ வ.) 3ஷெடண ௬௦௮௩ வகி லயெம ௬௦௮ 
வசு கெழம 8௯8 வ வம்சா ய86,வெடாசஉி) 98 
ஹி 06 1௧௫4 
(13) 1 உலகத்திற்கு மனவருத்தத்தைக்‌ கொடுக்சக்கூடி. 

ய ஒருவேலையையும்‌ செய்யாமை. இவன்‌ இப்படி இருக்கால்‌, 
இவனால்‌ ஒருவனுக்கும்‌ ஒருவித இடஞ்சலுமில்லை என்று எண்ணி, 
உலகத்தார்‌ இவனுக்கு மனவருத்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ கூடிய ஒரு 
வேலையை எப்படிச்‌ செய்யாமலிருப்பார்களேோ, அப்படி இருக்கை, 
ஒருவனிடத்தில்‌ ஸக்தோஷருமம்‌, ஒருவனிடத்தில்‌ பொறாமையும்‌, 
ஒருவனிடத்தில்‌ பயமும்‌,ஒருவனிடத்தில்‌ அருவருப்புமில்லாமை2, 
இப்பேர்ப்பட்ட வனிடத்திலும்‌ எனக்குப்‌ பீரி இ. (15) 

ச. நவெக்ஷபம ஜிஐ. கூ உஓாஹீடெொொ மதவய$ | 
ஹவா வரிதாமீ யொ 8$கஹ 0 வியப 4௧௬] 

ச. 5வெக்ஷ$-சூ தவ) கிரிகெகர ஷெவலு ௫) வெகஷ; | 
ஸமுலி8.பமாஷவிஹி_த ஓவ) வயி- சகாய | ஒக்ஷபறாஹி ய 


1, 4-வது குணம்‌ முதலானவைகளின்‌ பலன்‌ 18-வது குணம்‌, 


ந 18௮ குணச்நினுமைய பலன்‌ இன, 


480 ஸ்ரீமத்‌ கீதா: பாஷியம்‌, 


கி,யொவாட ஈ.கவ8௨5.--68] சொரி ந$| அலைய ஸமா 
யகி யாகிய காவவ௫.]_மீயயமிடொஷ.வரகஷ ஹு. கி 


ஒர வெஷ.-௪ வயா ஹி.ச8| வர்ர வறிது உமர வீ ய 
_ 


ககிரிகவ வ க8ர8 உரி. ஈமீ | ய்ஹஊவலுபெொ 8௨௧ 
ஹெ உிய8 f [௧௯௬1 

அல-தன்‌ ஸ்வரூபத்தை உள்ளபடி பார்ப்பதில்‌ மாத்திரம்‌ 
ஆசையிருப்பதால்‌,சாஸ்‌திரத் தில்‌ சொல்லிய வேலைகளை மாத்திரம்‌ 
சன்றாய்‌ சவனிச்ரு னென்றும்‌, மற்ற வேலைகளில்‌ கொஞ்சமே 
அம்‌ ஆசையில்லை என்றும்‌ சொல்லுர. 

(14) ஆத்மாவைத்‌ தவிரவேறு ஒரு வஸ்அவிலும்‌ ஆசையில்‌ 
லாமை. (15) சாஸ்திரச்தில்‌ சொல்லப்பட்ட வஸ்‌.துக்களைச்‌ சாப்‌ 
பிட்டு உடம்பை வளர்க்சை.(1 6) சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லுற வே 
லைகளேச்‌ செய்வதில்‌ கெட்டி ச்காசத்தனம்‌. (17) சாஸ்திரத்தில்‌ 
செய்யவேண்டு மென்றும்‌, செய்யக்‌ கூடாதென்றும்‌ சொன்ன 
வேலைகளை த்தவிச மற்ற வேலைகளைக்‌ சவனிக்கரமலவீருப்பஅ. (18) 
சாஸ்திசத்‌ இல்‌ சொல்வியவேலைகளைச்‌ செய்யும்‌ பொழுஅ, ஈடுவில்‌ 
கட்டாயம்‌ வசக்கூடியகுளிர-சூடு-உடம்புக்குக்‌ காயம்‌ முதலான 
வைசளைப்பற்றி வருத்தப்படாமை. (19) சாஸ்‌ திரத்இல்‌ சொல்லிய 
வேலைகளைத்‌ தவிரமற்ற ஒரு வேலையையும்‌ கவனித்தாலும்‌, செய்ய 
ஆசம்பிக்காமை. இந்து குணள்களுள்ளவனாய்‌ எவன்‌ என்னிடம்‌ 
பக்தி பண்‌ ஹுறொனோ; அவளும்‌ எனக்கு வேண்டியவன்‌. [16] 

யொ _£ ஹாஷஃகி ந கெஷி அ பெொவகி ௪௯; உ_கி| 
ஸாரி )ாமீ மகிோஐ ய ௨ 09 விய ॥௧௭॥ 
யெர த வைஷு கியல நாஷ கனா அஷ... ிகி.2௦ 
வியஜா.௧௦ அலவ ய க2_யொபமீ ந அரஷூ சி! யவாஷி 
யடி அனாவடு ந கெஹி | யவ8 தஃஷூ ராணா பொக.பிதி.௧௦ 
ஊரய்ா வா அவி-கக்ஷயாலிக௦ வால 5 பொவ கி] கயா 
விய8 ராவ காஉ.சி| ஸஹாபா “ஹரிச ர மீ. வச 
வத ணவ, ஈ௨ி லப 5ஹெ_ச-ஈகரவிபொஷாஉாவயவறி 
அரக | ய%ஹவ லஞ்டபெதொ கிற ஹச ஷய] [கள 
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(20) மனிதர்கள்‌ எந்த வஸ்துவை அடைக்கு, ஸந் தோஷப்‌ 
படுவார்களேோ, அத தற்செயலாய்‌ வந்தாலும்‌, ஸக்தோஷப்படா 
மை. (21) எந்த வஸ்‌ அவைச்கண்டு பொறுக்க மாட்டார்களோ, அ 
அவர்தாலும்‌ பொறாமையில்லாமை, (22) பிள்ளை, பெண்டாட்டி 
சாகிறது, பணம்‌ போடறது முதலானவைகள்‌ நேர்ந்தால்‌, அச்கப்‌ 
படாமை. (28) அந்தப்‌ பிள்ளை பெண்டாட்டி முதலானவைகள்‌ 
இல்லாதபோது அவைகளை ஆசைப்படாமை, (94) ஆத்மா 
வைப்‌ பார்ப்பதற்கு இடஞ்சலாயிருப்பதினால்‌, பாபமும்‌ புண்ணிய 
மும்‌ ஒசே மாதிரியென்று நினைத்து, பாபத்தைப்போல்‌ ஸுகச்‌ 
கைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய புண்ணியங்களையும்‌ செய்யாமை. எப்‌ 
படிப்‌ பாபம்‌ பண்ணுவதில்லையோ; அப்படியே பிள்ளை முதலான 
பலன்களைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய புண்ணியங்களையும்‌ ஆத்மாவைப்‌ 
பார்ப்பதற்கு இடஞ்சல்‌ என்ற எண்ணததினாலே பண்ணாமை. 
இந்த குணங்களுள்ளவனாய்‌ எவன்‌ என்னிடத்தில்‌ பக்தியுள்ளவ 
னோ; அவனும்‌ எனக்கு வேண்டியவன்‌. பா] 


ஹப ள்‌ வ சி வ தயா தாவ யெ | 
ஸமீடதொழ்ஹஙவ உ $வெஷ ஹ8ஹதவிவஜி- ௧8 1௪௮] 


கவு நிநாஹ ஈ.சி 28] £_மீ ஷ.ச௩ஷெொ யெககெத 
விஜ[ எ கீசெ.கஷிர8 சில [திரப வியொ காக] 


“சுகெஷ ஹஹா தா.நர ? சி.கராசி.சா அரிச 
விஷு கெஷாகசிரவி.5ங8-௧[,| ௬ பஷ வஊ.நிஹி ௮.௧ 
ஷுூஉ9 ஷ3.வி_தகூ௦ அடெதொஃஉ)) கிரிகொ வி பொஷ உவ ௧| 
ஓ 5 ச்‌ 9) 
சூச்சி ஹிர8.கிகெய_ந கிகெ.க.நாரிஷஹக ௨௫) மிகெ.த8 [க 
அவவ தாயா மாகிஷஉ9 ஹ3-ய ஊக தொ கிர 

1] ௬ இ rg 
ஹெ விய ॥ 1௪௮௧ ௯] 


(25) ஒன்றிலும்‌ பற்றில்லாமையாலே,சததுருக்களும்‌, ஸ்சே 
தர்களும்‌ செளசவம்‌ பண்ணினாலும்‌, இளப்பம்‌ பண்ணினாஅம்‌, 
குளிரிலும்‌, சூட்டிலும்‌, ஸுகச்தி௮ம்‌, அகத்திலும்‌ ஒரேமாதிரி 
யரயிருக்கை, (36) ஆத்மாவின்‌ கினைவு நிலையாய்‌ இருப்பதால்‌, 


462 ஸ்ரீமத்‌ கீதா பாஷியம்‌. 


வீடு மு, தலானவைசளில்‌ பறறு இல்ல:/மை (21) ஒருவன்‌ ஸ்வ 
சாலும்‌, ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணினாலும்‌. பேசாமல்‌ இருப்பது. (28) 
உலகத்கரசைப்போல, ஸ்தோத்திரம்‌ பண்‌ ணுமெவர்களை ஸ்தோத்‌ 
தரம்‌ பண்ணுவதும்‌, லைகிறவர்களை வைவ்‌ மில்லாமை, (தற்‌ 
செயலாய்‌) கிடைத்ததைக்கொண்டு ஸர்‌ தோஷப்பவெதால்‌, ஒரு 
வஸ்‌அவுக்காக ஸ்தோத்திரம்‌ செய்வதும்‌, கொடுக்காவிட்டால வை 
இற அ.கில்லாமை இத்த குணங்களுள்ள வனாய்‌ எவன்‌ என்னிடம்‌ 
தில்‌ பக்தி பண்ணு ரன; அவனும்‌ எனக்கு வேண்டியவன்‌. | 


1. 18-வது. சுலோகம்‌ மல்‌ எட்டு ஈ சிலாகங்களும்‌ பக்த 
னைச்‌ சொலலுகின்றன. அவைகளில எழு சுலோகங்கள்‌ கர்மயோ 
கம்‌ பண்ணுகிறவனைச்‌ சொல்லுன்மன. அவனும்‌ பக்தன்தான்‌. 
பக்தியில்லாமல்‌ ஞான யோசமும்‌, கர்ம யோகமும்‌ செய்ய மடியாது. 
எட்டாவது சுலோகம்‌ அவனைக்காட்டிலும்‌ வேறான பக்தியோகம்‌ செய்‌ 
இறகளைச்‌ சொல்லுறது. இவன்‌ வேறு என்பன அர்த சுலோகத்தி 
விருக்றெ-வேம்றமையைக்காட்டுத எ து?? எண்‌ இறு சொல்லாலும்‌,பக்கர்‌ 
களை **பச்பரமா:?? (என்னைய உயர்க்தப்‌ பிரயோஜகமாக எண்ணாக 
வர்கள்‌) என்றும்‌, எனக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவர்கள்‌ என்றும்‌ சொல்லு 
வதாலும்‌, ஏற்படுகிற ௮, 

கர்மயோகம்‌ செய்றெவன்‌ தன்னை (1) உடம்பைச்சாட்டி லும்‌ 
வேள; (2) பகவானுக்கு உட்பட்டவன்‌; (8) அவனுக்காகவே இருக்க 
௮வன்‌--என்௮ அறி, பசவானை க தவிர வேறொன்றிலும்‌ ஆசை யில்‌ 
லாமல்‌, கர்மங்களை அவன்‌ ஸாதொவஷத்கிக்சாகவே செய்யவேண்டியது. 
தான்‌ உடம்பைக்காட்டிலும்‌ வேறு என்றெ நினைவு மர்தாவன குணம்‌, 
இச்த நினைவு யோகம்‌ செய்யும்கால த்‌ இல்‌ கிலையாயிருப்ப தற்காக, யோகம்‌ 
செய்யாத வேளைகளிலும்‌ இசை கினைச்‌ அக்கொண்டிருப்பத 9-வலு 
குணம்‌. இதற்காகவே மனசை வெளியே விடாமையாயெ 10-௮௫ குணம்‌. 
ஆத்மாவின்‌ நினைவு கிலையாயிருசதால்‌, வீடு முதலானலைகளிலும்‌, சன்‌ 
உடம்பு, இச்இரியங்கன்‌, உடம்பைச்‌ சேர்க்தவைகள்‌ இவைகளிலும்‌ 
பற்தில்லாமையாடிய 4-௮௮, 26-வது குணவகள்‌ வரும்‌. ஈல்லதம்‌ பொல்‌ 
லாத அமான விஷயங்களில்‌ ஓஒரேமோதிரியா யிருப்பகதாயெ 6, 7, 20-28, 
25, 27-வது குணங்கள்‌ தானே வரும்‌, உடம்பு இருப்பதற்காக மாத்திம்‌ 
சாப்பாடு வேண்டுமான தால்‌, 8-௮ குணம்‌ வரும்‌, அதினால்‌ 28-வது 
குணமும்‌ வசுஅவிடும்‌. தானும்‌ மற்றவர்களும்‌ பகவானுக்கு உட்பட்ட 
வர்கள்‌, அவன்‌ உடம்புகள்‌ எனறு அறிவதனால்‌, 1-2-8-வ அ குணக்சளும்‌ , 
18-வ௫ குணமும்‌ உர்‌ தவிடும்‌. இவைகள்‌ எலலாவுற்தித்ரும்‌ காரணம்‌ 


பனிரேண்டாவத்‌ அத்தியரியம்‌. 453 
கவ காஜா அ.மிதோஉகியொ ம கிவ பெர; ௦ 
வூகிவாஉபற யயொவக;£ 8வஹு ஹாதி 
யெ து ய8மா$ர.௧9ஒ௦ யயொகு உய_ுவாஸஹஸடபெத! 
ஹயா 88 ஊகாஹெஉதீவ a ஷியா? ॥ fol 
ஒ௨க.க4ி தி ஸ்ரீவி காஸ-ிவ.திஷ தவாவை ஹலி 
ஹாயா யெொமறாஹெ. ஸ்ரீக) ஷா மஹ ௦வா ஜெ 


௨கியொமொ மா 3அாஉஷொஃப) சய] 


5-௦ வா8]-௧௦ வெ.கி ய8-ா2]-௦, யெத-ு வால 


89௦ ஈவககியொம௦ யயொகஃ “ய ஈவெரா 8௨௧௪ 

யெ தாதி? த ரசி. வூகாரறெகொலவாஹடெ, தெ 

கா 8 ௪.கி.கரா௦ 89உியா$ | lol 
டர ணட 


உகி ஸ்ரீமமவஉரா8ா.5-8 விரவி ஸ்ரீ6 காலாஷெ) 
வாடஒஸொஃ்பாய? || 


சாஸ்திரத்தில்‌ சம்பிக்கை-11-வது குணம்‌, இதினாலேயே சாஸ்திரச்‌ 
திற்குச்‌ கட்டுப்பட்டு, 16-வது சுலோகத்தில்‌ சொன்ன 14-வது முதல்‌ 
19-வது வரையில்‌ உள்ள குணங்களைத்‌ தேவென்‌. பகவானுக்காகவே 
தான்‌ இருப்பை அறிந்தால்‌, அவனிடச்‌் திலேயே மன அம்‌, எண்ணமும்‌ 
வைக்கப்படும்‌--12-வத குணம்‌. ஸுாவர்க்கம்‌ மு சலானவைகளுக்கு 
வேலை செய்யமாட்டான்‌-—-2க்‌-வது குணம்‌. இப்படி இச்த சலோகங்க 
ளில்‌ சொல்லப்பட்ட 28 குணங்களும்‌ கர்ம யோகத்திற்கு உதவி 
வானவைகள்‌. 

முதல்படியான கர்மயோகம்‌ செய்றெவனுக்கும்கட இவைகள்‌ 
வேண்டுமானால்‌, மோஷஷத்திற்காக பக்தி பிரபத்தி செய்கி றவனுக்கு 
இவை வேண்டாமோ? இவர்களுக்கு இவைகள்‌ இருக்கன்‌ றனவா? இல்‌ 
யா என்று தாங்களாவ து, பிறர்சனாவது பார்த்தார்களோ? பார்த்தா 
இல்லையென்று அதிச்தார்களோ? வருத்தம்‌ இடக்கட்டும்‌. கல்ல ஆசாரி 
யர்ககுசம்‌ தாயார்‌ பெகுமாசூம்‌ காப்பாற்ற வேணும்‌. 
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அவ--ஆத்மாவைத்‌ இயானிப்பவனைக்‌ காட்டிலும்‌ என்னை 
(பகவானை)ச்‌ தியானம்‌ செய்கிறவன்‌ உயர்க்தவன்‌ எனறு சொல்ல 
ஆரம்பிததார்‌. 1 அதை இப்போது முடிக்கிறார்‌ 

2 என்னை அடைவதற குஉதவியான கான்‌ அடையச்‌ தியானச்‌ 
தை என்னை அடைவகை (மோாக்க்தைப் போல்‌ நினைத்து, இஈத 
அத்தியாயம்‌ 2-வது சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி எவர்கள்‌ செய்‌ 
இருர்களோ; அவர்கள்‌ எனக்கு அளவில்லாமல்‌ 8 வேண்டியவர்கள்‌, 


ஸ்ரீ மதே பகவ? பாஷியகாசாய பஹாதேசிசாய நம: 


பனிசெண்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


1. அத்தியாயத்தின்‌ ஆரமபத்தில்‌ அர்ஜுகன்‌ ஒரு கேள்வி கேட்‌ 
டான்‌, அதற்குப்‌ பதில்‌ 2-வது முதல்‌ ஏழு சலோலல்களாலே பக்தி 
யோகமே உயர்ச்தனு என்று பகவான்‌ சொன்னார்‌. அதை இககெ முடிக்‌ 
இருர்‌. சில்‌ பதினொன்று சுலொகலகள்‌ பகடி ம்யோகம்‌ செய்யமுடி 
யாமையின்‌ பிசஸ்தாபத்தால்‌ வ: வைகள்‌. 


2. இரத சுலோகம்‌ பவன சுலோகம்‌ சொன்னதையே சொல்லு 
இற. 

4, கர்மயோகம்‌ செய்கறெவர்சள்‌ பகவாணுக்கு வேண்டியவர்களா 
னு 7-வது அத்தியாயம்‌ 18-வன சுலோகத்தில்‌ சொன்ன உதாசத்வச்‌ 
தைப்பற்தி, அதாவது பக்தனுக்கு வேண்டியதைச்‌ கொடுச்‌ ௪ இனால்‌.பச்‌ 
தியோகம்‌ பண்ணுறெவன்‌ மிகவும்‌ வேண்டியவனா யிருப்பது அதே 
சுலோகத்தில்‌ சொன்ன பகவானுக்கு அச்மாவாயிருப்ப தால்‌, 


